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( som rediiffem nuper ex veteris orbis itinere, quod - 


Mela duce modo,. modo comite, emenfus eram, ut 


in laetioribus 'amoeniorum literarum campis. requis | 


efcerem dulciorumque ciborum pabulis liberius frue- 
rer, futurum minime putavi, ut ad iterandum cur» 
fum, eumque aliquanto ampliorem et fpatiofiorem, 
inde evocarer , &ut evocari me paterer. Fa&um 
tamen eft utrumque, neício an illud maiori fiducia 


et fpe, temeritate hoc et facilitate proniori.- Quo 


enim faepius mecum. magnam rerum, quise obiici- 


untur, et copiam et varietatem circumfpicio, labo. 
risque molem intueor humeris impofitam, eo etiam 
magis non ipfo adfpe&tu folum comtmoveor, fed et 
imbecillitatis fenfu ita animo deücior, ut experiundi 

ἃ 4 volun. 
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voluntatem adtutiffe, perficierii "fpem parum. me 
praefliturum effe, intelligam. Accedunt graviífima 
muneris negotia, quibus nihil fan&ius effe et. exifli- 
mari debet probo viro, ut fiftrere faepe curfum, nec 
nifi per horas fubcifivas ad eum redire liceat, cura- 
| rumque variarum importuriitas ," qiie eunti? viam 
faepe disiiciunt, ant conanti adep.. gbílruunt. Adíunt 
denique exempla magnorum virorum, Xylandri et 
Cafauboni, qui, quo praeclarius hoc fpatium decu- 
currerunt, eo etiam acriorem et peritiorem curío- 
jh defldéránt; iqui &equis viris feratur, ipforum 
due. veftigis. premat. Quod: quo, felicius adiectis. 
erát SIKBENKBESIUS, €O etium acerbius accidit; uf. 
"otüninó bonis literis, ita maxüme Straboni, quod, 
cum inceptum iter-fortiter inflitiflet, rerum et lin- 
düsrüm | fupelleGtile multiplici. inftruQus, in. media 
4i praematurae mortis: iu. obpreffus eff. Cuius. 
Viri partes ad me delatas cum recepi, etíi tueri: me 
qniríime eas poffe lubens agnoftg et-fateor, &o tamen 
 enitendum cerifüi, ut ne plane üb eias certe confiliis 
d rationibus defcivifle viderer. Quod ut, fi non re 
Sis, at defiderio adpareat, breviter exponendum elt, 
qualem in perfequéndo hoc labore operam impende- 
Ya quibusque fubGdiis adiutus necefferim. - Confti-- 
| tutum 
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tutum quidem-isitio.erat, demandatum etiam, ut 


Codd. lefliones 4'sskB Nx xxsiorexcerptas et'relictas 


conligerem , Áingwlasque £uis lonis 'adponereu... Ai 


quod. facile viderem; :suda. illarutn farragine Strabo - 


nem inepte:potiiii oserari,., quam :decoré ornari; Θὲ 
quod hoffem ; :ditperfas 'pafltx nmitss invenizi: dotbo- 


rum virorum emendatióues' et .explirationes,:neque . 


illas fine iudicio dimittere, neque has temere negli 


gere, εἰ Strabonis integritati fhabiliendae invidere — 


fuflimui. [κα fs&tumeft, nt, cum prima operis.pats 
unice in contextu conftituendo verfarétur, cónquiré- 


rem undique, quoad tempus resque:tulerunt, 'quhe 


huie:conftlio infervirent, et digefla fingulis locis 'fub- 
liceret, ut; quid-ferrent Cadá.-quid doCtorum. vitu- 
rum fententiae; continuo. qukft obtutu imtelligeretur, 


 iudicandique poteftas apertior ipfis le&oribus: conoé- 





derefur. . At aliquanbte luculentius:et conftantius bé- 


neficiüt additunf:nhc? effe er God. "Mofcov. conla- 


tiohe -impeníb:laetap, eaque maiores gratias haben- 
das effe fentio viris egregiis, «ApeLuNG10 et ΤῊΝ 
no&rró ,.-qui eiüs.ufum ex ditiffmis bibliothecae 
Dresdenífis, denuo εὐ ΡΣ ruo pxiRCiFE AUGUSTO 
libenibribus .ttidm ^et privatis :erterorum: ufibus 


reclofae , -thefauris liberli(]ime permilerunt. Debe- 


a3 tur 
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tur illa conlatio indefeffae induftriae cmmisTE. rgrD. 
MATTHAEI, viri celeberrimi, collegae, olim con- 
jun&iffümi, tàntaque praefett. accuratae diligen 


— ise fideique certiffimae documents, ἀξ, cum ipfe 
— Cod: optimae notae et do&ioris: folito librarii opus 


effe videatur, huius muneris pretiüm grandi'dote 
auQum effe adpareat. — Etfi enirn nec hic codex lacu- 


nas illas, quibus deturpatusStrabo faepe hist, maxinie- 


in librá 7. éxplet, et in aliis omnino plures vel negli-. 


.gentiae vel ofcitantiae labes traxit, multa tamen 
.etiam laca male ádfe&ta, aut difciffa refarcit, multa 


tiam verbis integriorz et caftiora praeftat, ut medi- 


Cam Íaepe opem in detergendis vitiis et revocanda 


integritate adferre-mihi quidenr Videatur. Maximus 


tamen inde acceffit conlstionis cumulus, quod totum 
Strabonis opus comple&itur ad finem usque pari con- 


'tentiane perdu£ta, Cum) SIEBENKEESIE fubfidia in 


reliquis libris labgüids quafi fubfidant, in aliquibus 


etiim emoriasntur. Quo magis et cupidius optandum 
eft, ut, quae fpes emicuit Brequignianae füpelle&kilis 


 obtinendàe, ea eventu ipfo comprobetur, εἰ Straboni 
munc impenfa opera.cum fuam'abiecerit puxQviG- 
X105, aliquo modo defiderium fubplest, quod Oxoni- 


etfi editione iniecit cura ftudiumque rAwkxuzn1:, 


quem 





- ΥΙΣ 
quem plura.et ampliora adpofiturum effe ut fperetur, 
fsciunt adparatus undique. congefti moraeque diutur* 
nioris obportunitas. , . - t 
;,  Sedutcontueri ledores facilius poffint, quibus 
ab hac parte fubfidiis adiutus fuerim in emendando et 
conítituendo .cohteztu Strabonis libri 7. a quo in 
locum SIEBENKEERSII fucceffi, opem tulerunt Codd 
hi: Cafauboniani quatuer, quos ipfe. vel in margine 
vel in notis adlegat teftes; MEME r 

SIESENKEEZSII beneficio parati Vaticani duo, 
Venetus, et excerpta Gemifíti Plethonis Geographica 
ex Stiabone, quae & lib. 2. p.. 118. (ed. Cafaub. a.) 
ad finem dedu&la funt, infigni Strabonis: commodo, 
Planudis excérpta, de quibus s1zazwxzzsrus ipfe 
in praefatione diffetuit, et quae paffim ex aliis Codd, 
etfi párcius adípería funt; 

Cod. Mediceus, cuius le&liones debentur Abr 
Gronovii liberalitati, a quo vulgatae funt in Variis 
Geographicis a.p. 141. sd fin. Dolendum modo eft 
Ob earum praeflantiam in multis locis eonfpicuam, 


«uod. uktra librum 9. non progrediuntur, etfi et ad. | 


reliquos pertinuiffe ádparet ex iis, quae idem inde 
delibayit ad Melam 1, 2. 12. et 15; | 


Δ 4 Deni- 


n . 


viri 
— "Denique adit Cod. Máfébvienfis, de qua fupre 
differui aliqua; θ᾽ ἀγα. fortaffe alo; tempore-dàterusi 
In quorum recenfu fi qui forte ex praefatione stesawi 
&iisi aliquos déliferavesi(é;! defideravaros gutem 
pisevideó plas , dudiant; quod hon ΠΑΡ᾽ δα ΒΟ 
aüiri dolor élóquór, plür& sme: fubfidia aW hune 
Bbrüm, cur ad:digerendws-Ichedolzs; quae φᾷ: δ᾽ 
' Belatae erant, acceíRflem, nof énveniffe. Aegre ià 
"primis carui opibus Scrimperi&his, quarum utilite« 
comi fopériores [ibi experti fum et fatis probarunt. 

| Ὁ "Hsec tradita dccepi, eadeinqnefumtna religione 
fervivi, *t integeéréimia fide éddam. — Qui. fuerint 
dicli et fisbiti a b. -érEbeN€Ek&Sro Vüticanus A-et B, 
non ΗΠ shàlefté cottperationé plufitnorum haeerum 
ex fuperioribus libris adfequi potuüi3cetfi , an adíeci 
οὔ fit, non praefto, curn certam rationem fervatam 
effe nbique nen. videam. "Cum enim in iisdem wtér- 
que pligulis proponatur, tum vel omnino fignis ab. 
funt, vel thm vatie, velati V..V. C. Vat. C. admixtis 
Ábibi aliorum Codd. le&ionibus, «dpofita funt, wt- 
Üifeerneré et diiudicare, quorfum valeant, non nif - 
difficulter poffis. Quantum tamen feri petvit, fece- 
tus fum rationem íludiofe inforrhatam, fingula tamen 
ensi | . | - - et 





1x 
et hic'et in reliquis itt retuli; ut^tuto ile le&ores 
poffint confidere, — Quod qaidem fieri eo facilius po« 
tuit, edm srxpENxxxsir híanus fatis fit ]upulents) 
hec ad coniefturtis et divinatiónes compoliéaz sd nà 
diutius Hb imiworer, quse faceiffori opáris-fua^ipfius - 
.éaufa pf&tmornenda videbanttir, κά alia fubfidia pro- 
grediehdum: eff, quae pr&eter emendationes virorum 
do&orum -páblice in libris propofitas et vulgatis ad- 
fuerunt;  Aülcripferit: paffim: editioni? Cafaub. σ΄ 
emendationés et conie&uras Reinefíüs, vir am 
plifthae doGtinse magnaeque fagacitstis; quae i 
$pío exemplari humanifma liberalitate éransiniffae 
funt a Ἡσεείπκπο, Viro doCtiffimo, Citetifis Xoltoiaa 
Re&ore' meritríimo. ^ Sesligeri emenddtiénes . edi- 
tionis Xylanárehe margini adlitas , cibus. exemplar 
fervat bibliotheca Caefarea Vindobonenfid, deforiptas 
mecum benevole commustcavit: doGliffiarag amicis 
fimusque wziGELIUS, -cüius opera eli Medici 
Graect decófe iHu(triori sitebunt: adiuhxitque iderh 
ex "Allüno "exemplari. alis : viri: de&i ;-"iitésatuk 
cuius; 'corre&ktones adpofitws. Vidi quideui etiath 
Δ srebrNXEkZjo commermerari'lib. 4.48 189. 
emendationis Sealigetisnaé exemtlurn, :af^ cam. illud 
n méis sión téperitar; :dliitnde/ degroWittkm affe ade 
"LOT as peret 


x 
paret, ' quod tamen uride: fuerit, nunc quidem mihá- 
non liquet. Quantum ipfe Cafaubonus iis omnino 
flatuerit pretium, declarat illius epiftola ad Scali- 
gerum miffa p. 99. (in epift. Cafsub.) Per ego, 
inquit,.:£s& Dei hominusque fidem teflor, quas haber 
in Athenaeum. e£. Strabonem , |a SODiIcum--cominuhices, ' 
Quod poffum pretium. fummum, id ofero, tibi me 
épfum aeternum. futurum. tuum. — Nempe Scaligerum 
Strabonis : editioriem , meditatum effe, Cafauboni 
praefatio docet. At nibil moviffe et.rotuliffo illa 
preces, ex eventu, certe ex Caíauboni flentio in- 
. £elligi pofle videtur,' etfi hic Scaligero Strabonem 
^. fuum dono miferat; de quo in epifl. 583. p. 618. 
Ubi, cum adíperfas margini notas ab eo fuiffp . 
" eudiiffet, ex Dan. Heinfio ícire cupit, in cuius 
manus. is liber pervenerit, et, ut. ipfi : paretuz, 
quovis pretio rogat, - Porro au&ionis publicae lege - 
et bibliotheca regia. Berolinenfi acceptum .tuli .ex- 
emplar ed. Cafaub. 2.. φίο olim ufus erat Meurfius, 
at magnam fui, quam: iniecerat, - exfpeClationem, 
cum Meurfium in emendandis Strabonis plurimis 
locis operam praeftitifle noffem, praefens diffudit. . 
"Tasm.eoim raro parceque, quae huic conflio in- 
Aerviaot,. praebet, et, d qua-habet, in μῃρ slterove 
LETRA ΕΣ δυξίοτε, 








X2 
au&tore adlegando abfumuntür, ütpearum iade lucri - 
δὰ Strabonem redundet. ^ Vi&orii notés- mánu- 
Ícriptss, quas in bibliotheca Monacenfi fervari ex 
bibliotheca Graeca Fabricio — Harlefiana Vol. 4. 
p. 569. intellexiflem, ut haberem, precibus adii 
MARLESIUM, virum de noflris literis imeritifhmum 
et fingularis hurmanitetis documentis fpeQatum; 
quas ille non folum benevole excepit; fed, ut ratae 
etiam effent; magno ftudio contendit, neque tamen 
perficere potuit, cum in his conquafíati orbis 
tumültibus et rerum trepidatione Codices aliique 
libri infigniores arcis conclu£, dum reddita pace 
libere prodire et adpárere poflent,  ténerentur. 
Emiflae in Hataviam preces etiamnunmó infílunt - 
agumtque,. ut, quae poffidet in thefauris. diti(fimis 
bibl. Lugdunenfis ácholia Graecá Cyriaci Anconitaná 
in Strabonem, inde ad ufüs publicos nuno efferantur, 
quod ut fpeeare liceat, facit infgnis fummi Ruhn- 
kenü hümenites et benevolentia, quam et. in δὰ» 
pesratibus ad: Melam congerendis me expertum efís 
gratiflimo anima et ore:.profiteor. Nec iipnoxetm 
gratiam inibunt spud Sérsbónem meqne-ipfi in 
perpetuum addiQusn habebunt obílri&tumque omni- 
£o voluerint, 
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volueriht, «quae-vel ipf:repofita ad Strabonis coms 
moda-habent, vol aécepta:eb aliis (arvanf,. Non 
hwitür."fihe "grata commernoratione praeterire .pofi 
fum," quod zxAcbms, Vir:ide literis Graecis. egregid 
promeritus, ad: duorurh locorum libri 7. etrendas 
. tioneri conijeQuras milit, ísgacitatis motae: teíles 
. duculentss. — Praeter 24, quae: habni adliuc skinie 
nicula; alia comnqoirenda putavi ex Scholiaftis et 
Grammaticis veteribus, quippe in. quibus muita 
fsepe Strabonis loca dut. adlegantur ant repetuntum 
«uorum qoidem principem locnm tenet Kullathius 
Kos igitur feduló excuílit:et :perlufirsei, et. fi qüa 
. expreffa Stabonis veftigix vidiffem, dillgenter. legi 
et fuis locis notavi. Denique adii füpbriores omnes 
editiones,: easque ad 'Calaub. z. quab: fubiefia οἷ 
typis, adtente exegi, u$, ubi, et in. quibus difcre; 
parent, quid. fingulae: ad confiztuendum eb: effe 
gendum textum: conferrent, . intelligexetuy, :*quisorfie 
- ftudium "homigum. doftorum: ipfamque:. Strabonis. 
vàristh -fabinde -formamr. optime!" ipfoque can- 
 Mye&u declarari pofle.putarem. : Neccinchis curis 
Alimittenda erat GusrisCinterpretatib Ldtira ;'quippe 
«use, oum ad Codicem masufcriptum infepmnt fit, 
Ri«Qtoritete- alot; 10n::devi ; . aüpofui catisan: Rabindp 


E PTT eius 
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gius exempla, nt en infankius xleepellenetur error, 
quem mbltorem  enimis: infidexe :vulgegfie: etiani 
ferri cognovi, Strabonis yerba Graeea:fere ad car 
interpretationem ab Aldo, fuifle accornmodota adeo- 
que depravata, .— Etfienimn-multis eius.editionem 
'vitiis inquinatam eífe mánime nego, immo lubens: 
largior ;: at. rion. minorilius: et, paucioribus: premune 
tur etiam £&ndiées, . quorütü tamen unum,: quem 
fequeretur, ante oculos potum ἢ habuiffe debet 
&dus. 5:35 21.0555 Chest Ld 
His igitàár armatus fub&diis ipfos. Steabonis 
opus adgcefhis fum 4 in-quo excolendo, quid praeftare 
voluerimi, ipfe fom! mihi confcius, etfi me; defiderio 
potims praeffitife, quam viribus adfecntem ffo, -non 
miss. fentio. . 'Vt.tamén «andae le&ionwm:aut. pro- 
pagatarum,aut immütatarum profpici poflent, bre- 
viter, quae moverupt, adiumxi, cum. amplior de iis 
disputandi campus. aperiatur- in ipfo ad Strabonem 
commentario.  Norunt'optime, quiin hac arena 
ia&kati funt, ant emendationum libros perluftraeunt, 
in quot partes veríari fsepe auGboruin loca point, vel 
potius verfentür, fenfusque fuus quemvis. docebit, 
paullo andaoius grefiari mannm, ubi hilarius geftiens 
animus cararumque aí,corporei ponderis expers ex. 
. fultat, 
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fultat, córitra illam titubare et haerere timidius, ubi 
hic deie£tus depreffusque languet. ᾿ Hinc. forte ecci- 
dit, ut alis liberius effunderem, alia cautius cohibe- - 
rem. De quibus fi fecus vifüm fuerit viris doGis, fi 
multa re&ius abeffe potuifle cenfuerint, multa melius 
adpofita Cupierint, morebunt humaniter. et intra 
noftrarum literarum cancellos et curfum reliquuni 
ad metam certam confilis fuis dirigent. 


In figendis accenfibus paffim haefitavi, quippe 
quorum -inconfítans fedes in nominibus praecipue 
propris vagatur, parumque fibi in his conflat ipfe 
Cafaubonus. Nec minorem ab hac parte dubitatio- 
' mem iniecerunt particulae encliticse γ quas vocant, 
de quibus "variae virorum .do&orum exftant. fenten- 
tiae et in ipfo ufu exempla, etfi, re perpenífa, tum 
reCte,: ubi cetera addicunt, accentum reüciendum 
effe arbitror, cum proxime praecedens vocabulum 
- tali particülà adfcitur, et fic probandam disputa- 
tionem Reizi, quam etiam Herodoto 'praepofuit. 
Jn quibus.fi qua finiftre et pravo loco notata depren- 
derint le&ores, fa&um id etiam e(t Cafaubonianae 
editionis exemplo, quod, dum gravioribus detine- 
batur animus, oculus inta£um trenfiuit. . Quae 

| alia 





x* 
iis aliande vel meo ipfius errore irrepferunt vitis, 
eum nunc exenipli typis: defcripti copia non detur, 
quod exquiri poffit, alio tempore: indicabo. Süccurrit 
in praefentia hoc unum, quod p. 339. notam TI. 
prave expreffam et conturbatum effe vidi, etfi fin- 
gula de Codd. re&e- habent et vere, nec omninó in 
ipfa re ἃ Graeco ufu aberretur. . Notum. enim eft, 
verbum ἐλαύνειν cum cum cognatis, quod in his tempo- 
ribus ab ἐλάω formam ducit, , adpofitum habere c, 
quod foli Attici negligant, uti diferte tradunt Gram- 
matici veterés. (v. etiam Schweighaeufer. ad Polyb. 
|. 6, 22, 4. et paffim alibi.) Sunt etiam, qui in hi$ 
verbis c unice et fimpliciter agnofcant, in quibus 
Theodorus Gaza. Moverant haec primum, ut ad- 
ponerem, probata Cod. Med. au&oritate; poft recor- 
datus,- eonftanti Codd. confenfu 4 Strabone lib. 3. 
p. 171. alüsque in locis negligi, immutaveram no- 
tam, quae tamen priori forma exierat. Reftat nunc, 
ut paucis commemorem ea, in quibus porro opera 
mea verfabitur, fi vita fubpeditarit et corporis vale- 
tudo adnuerit. Ipfum contextum Strabonis excipiet 
commentarius uberior, in quo non folum, quae ex 
fubfidiis criticis remanferunt, arceffentur, et de lo- 
corum le&ione, ubi aptum fuerit vifum aut neceffa- 

᾿ rium, 


xvi 
riui ,: disputatio contexetu? ; fel et rerum álluflra-.— 
tio fubiupgetur. - Quae Gleographiara Mathesaaticam 
fpe&isnt, eius explicandae partes benevble;-fuscepit, 
AUG PXSD« LüDICKE, collega coniunciffimus, qui. 
in hac fchola Ele&orali magna cum laude δὲ utilitate 
nofiras:imvenes Mathefj. docet. — Tomus ultimus 
contimebit.- Lexicon | Strebeüianum et. iplicem τοὶ 
ramrpraenii(lum, forte habebit etiam differtationem 
de Stgahone, qualem de Eutropio exhibuj. — Haec 
igitur. fant; quae adparare pro virium modo confti- 
; ταῖς," 'Tu autem, leor benevole, non huic folum 
eperar jinfitptae, fedet futurae egpatibus fave, - 
: - te Scr. Mifnae V Cal. jun. MDCCOIXC, . 
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ΤΩΝ .ETPA'BONOX ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
TOY TETAPTOT KEOA'AAIA. 





Ἐν τῷ eerápio và sae) Ταλλίαν" xa) ὅσὰ δμίφγουσιν, al "Ax- 

«εἰς τῆς ᾿Ιταλίας ἔνδον" dv οἷς καὶ Βριτανία,, καὶ τῶν οἰκεανιτίδων 
N 

νήσων τινὸς, ὅσαι καὶ ϑοκαῦφιν olmeiJan — καὶ βαρβάρων χώραν, καὶ 


29 παροικοῦν]α τοῦ Ἴτρου πέραν, 


STRABONIS RERVM GEOGRÁPHI- 
CARVM 
LIBRI QVARTI CAPITA  ?! 





Quartus liber exhibet Galliee defcriptionem; regionumque 
intra Alpes ad [taliam. — Agit deinde de Britania, et nonnullis 
infulis in Oceano, quae habitari videntur; deque barbarorum ter- 
εἶα, ct populis ulteriora μοὶ tenenzibns. εἰ ' 


U 


? 


Strab. Geogr. T. TI. A ZTPA- 


STRABONIS GEOGRAPH, 


Gaia ^ ETPA'BONOZ | 
ἐμ EÉSGIUPIAGDIKIÉ£N 


BIBAITON TETAPTON. 





ΚΕΦ. A. 


- pag. i76. l4. Φεξῆς δ᾽ ἐξὶν ἡ ὑπὲρ vov AXmswv Κελτική. 3 Ταύ- 
τῆς δὲ καὶ τὸ σχῆμα ὑπογέγραπῆαι πρότερον 
τυπωδῶς͵ καὶ τὸ μέγεθος. νυνὶ δὲ λεκτέον. τὰ καϑ᾽ 
ἕκαςα. Οἱ μὲν δὴ, τριχῇ δήρουν, ᾿Ακυϊτανὲς, καὶ 
Βέλγας καλοῦντες καὶ Κέλτας. Τοὺς uiv ᾿Ακυϊτανὲς, .. 
τελέως ἐξηλλαγμένες, αὶ τῇ γλώττη μόνον, ἀλλὰ, καῇ 
τοῖς σώμασιν, ἐμφερεῖς Ἴβηρσι μᾶλλον, ἢ Γ αλάταις . 
| | | τοὺς 
VARIANTES LECTIONES. 
4) Ταύτης] ταύτῃ Vat. A. B. 


STRABONIS 


GEOGRAPHICARVM RERVM 
LIBER QVART VS. | 


npo d P ret Rm ὦ 
CAP. I. 


(3: ultra Alpes eftGal- vidunt, im Aquitanos, Bel- 


lia, eius jam ante fi- 

ra et magnitudo crafliore 
efinitione defcripta fuerunt; 
nunc fingula perfequemur. 
Sunt qui Gallos trifariam di- 


gas et Celtas; de quibus 
Aquitani a caeterorum pla- 
ne diferentes non lingua 
modo, fed et corporibus, 
Hifpanis quam Gallis fint fi- 

. tmilio- 


εὖ 


LIBER QVARTYS. | .3 


τοὺς δὲ λοιπὲς Γαλατροὴν μὲν τὴν ὄψιν, ὁμογλώττες Gellia 
δ᾽ ὁ πώντας, ἀλλ᾽ ἐνίες μικρὸν παφαλλάττοντας τως Narbo- 
γλώτταις" καὶ πολιτείᾳ δὲ, καὶ οἱ βίοι μικρὸν ἐξηλ.- ᾿ 
λαγμένοι εἰσίν. ᾿Ακῳτανὲς μὲν ὧν καὶ Κέλτας ἔλε- 

γον τὲς πρὸς τὴ Πυρήνη, διωρισμένες τῷ Κεμμένῳ ὄρει, 
Εἰφρηται yag, ὅτι τὴν Κελτικὴν ταύτην ὠπὸ μὲν τῆς 
δύσεως ὁρίζει τὰ Πυρηνῶα ὅρη τῆς ἑκατέρωθεν Da-pag. 177. 
λάσσης, τῆς τε ἐντὸς καὶ τῆς ἐκτὸς προσαπτόμενα" 

εἐπὸ δὲ τῶν ἀνατολῶν ὁ Ῥῆνος παράλληλος ὧν τῇ Πυρήνη". 

τὼ δ᾽ ἀπὸ τῶν ἄρκτων καὶ τῆς μεσημβρίας, τὰ μὲν ὃ 
Ὡκδανὸς περιείληφεν, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν βορείων 

ἄκρων τῆς Πυρήνης μέχρι. τῶν ἐκβολῶν τῷ 'Pyvg* « τὰ 

9' ἐξ ἐναντίας, ἡ κατὰ Μασσαλίαν καὶ Νάρβωνα 
ϑάλαττα, καὶ αἰἴΑλλπεις ἀπὸ τῆς ΔΛιγυςικῆς aot aas. ἡ 

γα!, μέχρι τῶν πηγῶν τῷ Ῥήνε. Τῇ δὲ Πυρήνη πρὸς 

ὀρϑὰς ἧκτο τὸ Κέμμενον ὅρος did μέσων τῶν πεὸ ἔων, - 


| καὶ παύεται κατὰ μέσα, πλησίον Λογδένυ, περὶ δισχι- 
| A 2 Aísg 


b) ὠπτὸ τῶν ἄρκτων ἀπὸ τῷ eere, Stroz. ^ c) τὸ δ τὰ 


δὲ Bemb. Stroz. 


;iliores reliqui Gallica fpe- 
cie, ne ipfi quidem om- 
nes, eodem utantur fermo. 
ne, fed aliquid nonnulli ha- 
beant diverfitatis; — forma 
quoque reipublicae et vitae 
inftirutis. nonnihil differant, 
Ergo qui Pyrenae funt pro- 
ximi, eos Aquitanos et Cel- 
tas yocant, monte divifi Cem- 
meno. Di&um eft enim fu- 
pra, univerfam Galliam ver- 
fus occafum montibus defi 
niri Pyrenaeis, utrumque 


mare tam externum quam 


"adea d 


internum - tangentibus; ab 
ortu autem Rheno, qui Py- 
renaeis fluit parallelus; a fep- 
tentrione Oceano, a fepten- 
trionalibus Pyrenae extre- 
mis ad oftia ujue Rheni ; a 
meridie mari, quod eít ad 
Maffiliam et Narbonem, et 
Alpibus, quae a Liguria in- 
cipientes ad fontes Rheni 
perriguntur. A Pyrena ad 
rectos angulos protenditur 
Cemmenus mons per medi- 
am planitiem Galliae, eius- 


"que in medio definit prope 


Lug, 


x 
paret, ' quod tamen uride. fuerit, nune quidem rnibi- 
. non liquet. Quantum ipfe Cafsubopus iis omriino 
flatuerit pretium, dedlerat illius epiftola ad Scali: 
gerum milla p. 99. (in epift. Cafaub. Per ego, 
inquit,.. ££. Dei. hominumque fidem teffor, quae babes 
in. Mtkenaesm. et. Strabonem, 0a nobiscum -communises. ' 
Quod poffum pretium. fummun, id offero, tili me 
ipfum aeternum. futurum. tuum. — Nempe Scaligerum 
Strabonis  editioriem ;.meditatum effe; Cafauboni 
| praefatio docet. .At nihil moviífe et .retulifle illag 
preces, ex eventu, certe ex Caífsuboni filentio in- 
' £elgi pofle videtur, etfi hic Scaligero Strabonem 
᾿ς fuum dono miferat; de quo in epiff. 583. p. 618. 
ghi, . cum adíperías . margini motas ab. eo. fuiffe 
" eudiiflet,. ex Dan. Heinfio fcire cupit, in cuius 
gnarus. - is liber pervenerit, et ; ut ipfi :paretug, 
quovis pretio rogat, Porro. suionis publiqae legs : 
et bibliotheca regia. Berolinenfi acceptum .tuli .ex- 
emplar ed. Cafasub. 3. quo olim ufus erat Meurfius, 
' at mágnam fui; quem.iniecerat, .. exfpeCiationem, 
cum. Meurfium in emendandis Strabonis . plurimis 
locis operam praeftitiffe noflem, praeíens diffudit. . 
*Tam. eoim ΤΆΧΟ parceque, quae huic : conhdio in- 
Aferdaot. praebet, et, ui qua-habet, in puo alterove 
JIE 03 | su&ore, 








χε 
auctore adlegando sbfümuntür, ütperum isde lucri - 
ad. Strabonem redundet.  Vi&borii notás- mánu- 
fcriptas, quás.in bibliotheca: Monacenfi fervazi ex 
bibliotheca Graeca Fabricio —- .Harlefiana Vol. 4. 
p. 569. intellexiflem , ut haberem , precibus adii 
MARLESTOUM, virum de noflris literis ineritiflimum 
et fingularis: humnanitetis documentis fpeBstum; 
quas ille non folüm benevole. excepit, fed, ut ratae 
etiam eflent, magno ftudio contendit, rieque tamen 
perücere potuit, cum in his conquaffíati orbis 
tumültibus et rerum trepidatione Codices aliique 
libri infigniores arcis conclu&, dum reddita pace 
libere prodire et sdparere poflent,  ténerentur. 
Emifíae in Hataviam peces etiamnunó infiftunt - 
aguntque , ut, quae poffidet in theísuris. ditiffimig 
bibl. Lugdunenfis fchólia Graec Cyriaci Anconitani 
án Strabonem, inde ad ufüs publieos nunc efferantur, 
quod nt fperare liceat, facit infignis fummi Ruhn- 
kenii hümaenites. et bsnevolontia, quam et in ad- 
parstibus ad: Melam congerendis me expertum effe 
gratiffinio.ànimo et ore:profiteor. ^ Nec iinozem 
gratiam -imibunt spud Strabónem meqne-ipfa in 
perpetuum addi habebnnt obílri&umque omni- 
ον officiorum vinculis, f qui; communicsse: mecum 
eis | E voluerint, 


! 
XT 


volueriht; «quae-vel ip&'repofita ad Stralionis con 
moda:hsbent, νοὶ aécepta: ab aliis fervan£. —" Non 
beitur."fime 'grata commemoratione praeterjse .pofi 


fum, quod rAcoms, Vir:de literis Graecis. egregid ΄ 


promeritus, ad: duorum locorum libri 7; emenda, 
. tionem "comie&uras mifit, Ííspgacitatis motae: teíles 
luculentas. Praeter iHa, quae habhi asdiuc adn 
nicula;: alia conquairenda putavi ex $chwoliaftis at 
Grenimmticis veteribus, quippe in. quibus muita 
faepe Strabonis loca sut adlegantur ant repetuntuw] 
torum quidem priacipenm locom tenet Euflathium 
Eos igitur fedulo excuflt et :perlufirser, 655. fi qua 
. expreffa Strabonis νει ρα vidiffem, diligenter. legi 
et fuis locis notavi. Denique adii fupbriores;. omnes 
editiones, easque δὰ Calsub. r. quab' fubie£ta ví 
typis, adtente exegi,.u£, ubi, et in- quibus. diícre: 
parent, quid fingelae: sd conflztuendumr. eb. effin- 
gendum t&xéum: conferrent, . intelligenetur, : quix fip 


| ftudium ^homigum. üo&borum ipfamque.. Strabonis 


vàriatérh :fübinde -formamr eptime.' ipfoque : cam- 
 "ye&a ideclarari poffe.putarem. : Nec in chis. curis 
4imittenda erat Gusrinrinterpretatis Ldtira ; quippe 
quae, oum ad Codicem masuícriptum' infanmats fig, 
Ria Gboritete- xalet xon::devi; . uüpofui atiam: πάρ 


o5 asd Y etus 








»nt 


gius exempla, mt en infantius Xepelle»etur erron 
quem  moültorem animis: infidere :vulgeqije: etiani 
ferri: cognovi, Strabonis. yezBa Graeeca:fere ad car 
interpre£atiugem ab Aldo. fuiffe accormodeta adeo- 


que deprhvata. | Etlierim-multis eius; Sditiotem 
vitiis inquinatam efle mánime negp, mmo lubens: 


largior 5: at rion minorilius..et paucioribus: premune 
tur etiam fodiées, .quorüm-tamemnm unum, quem 
fequeretur, ante oculos pofitum habuiffe debet 
«dus s 021 12000 bu E 
His igifür armatus ub&dis ipfusn. Steabonis 


opus adgrefhis fnm 4 in-quo excolendo, quid praeffare 


voluerim, -"ipfe-fam. mihi conécius, etfi nae, defiderip 
potius praeffitife, quam viribus adfecntem ffo, «non 
mitus. fentio. . 'Vt.tamén «eanjae le&ionum: aut pro- 


pagatarum;aut immüutatanitm profpici poflent, bre- 


viter, quze moverunt, adiuwi, cum. amplior de iis 
'disputendi casipus: aperiatur -in ipfo ad Strabonem 
commentario.  Norunt optime, qui in hac arena 
iaÉkati fant, aut emendationum libros perlufirarunt, 


in quot partes veríari fzepe auGtoruin loca. point, vel. 


potius veríentur, fenfusque fuus quemvis docebit, 
paullo andaonis grefiari mannm, ubi hilarius geftiens 
animus cürarupague ef coxporei ponderis expers ex 

fultat, 


xiv | ' 

fultat, coritra illam titubare et haerere timidius, ubi 
hic deieftus depreffusque languet. Hinc forte scci- 
dit, ut alia liberius effunderem, alia cautius cohibe- - 
rem. De quibus fi fecus viftim fuerit viris doCtis, fi 
multa re&ius abeffe potuiffe cenfuerint, multa melius - 
adpofit cupierint, moriebunt humaniter et intra 
noftrarmm literarum: cancellos et carfum reliquuni 
ad metam certam confiliis fuis dirigent. 

In figendis accenfibus paffim haefitavi, quippe 
quorum -inconítsns fedes in nominibus praecipue 
propriis vagatur, parumque fibi in his conftat ipfe 
"Cafaubonus. Nec minorem ab hac parte dubitatio- 
' fem. iniecerunt particulae. encliticae ; quas vocant, 

| de quibus'variae virorum do&orum exftant fenten- 
tiae et in ipfo ufu exempla, etfi, re perpenía, tum 
ree, ubi cetera addicunt, accentum reiiciendum 

effe arbitror, cum proxime praecedens vocabulum 
— tali particül& adficitur, et fic probandam disputa- 
tionem Reizii, quam etiam Herodoto 'praepofuit. 
In quibus. fi qua fi ni&re et pravo loco notata dlepren- | 
derint.le&ores, fa&um id etiam εἰ Cafaubonianae 
editionis exemplo, quod, dum gravioribus detine- 
latur animus, oculus inta&bum tranfiuit. . Quae 
alia 








x* 
alia aliande vel meo ipfus errore irrepferunt vitis, 
eum nunc exenipli typis" deferipti copia npn detur, 
quod exquiri poffit , alio tempore: indicabo. Suocurrit 
in praefentia hoc unum ;'" quod p. 339. notam I. 
prave expreffam et conturbatum effe vidi, etfi fin- 
gula de Codd. re£je- habent et vere, nec omninó in 
ipfa re a Graeco ufu aberretur.. Notum. enim eft, 
verbum ἐλαύνειν cum cognatis, quod in his tempo. 
ribus ab iAdu' formam ducit, , adpofitum habere c, 
quod foli Attici negligant, uti diferte tradunt Gram. 
᾿ matici veteres. "v. etiam Schweighaeufer. ad Polyb. 
' 6,22, 4. et paffim alibi.) Sunt etiam, qui in hi$ 
verbis c unice et fimpliciter sgnofcánt, in quibus 
Theodorus Gaza. Moverant haec primum, ut ad- 
ponerem, probata Cod. Med. au&toritate; poft recor- 
datus, -- eonftenti Codd.. confenfu a Strabone lib. 3. 
p. 171. aliisque in locis negligi, immutaveram no- 
tam, quae tamen priori forma exierat. Reftat nunc, 
ut paucis commernorem ea, in quibus porro opera 
mea verfabitur, fi vita fubpeditarit et corporis vale- 
tudo adnuerit. Ipfum contextum Strabonis excipiet 
commentarius uberior, in quo non folum, quae er 
fubfidiis eriticis remanferunt, arceflentur, et de lo- 
corum le&ione, ubi aptum fuerit vifam aut necefTa- 


“νι 
τὶ μάν, disputatio eontexetu? ;' fel et rerum. ἀἰπιῆεν. 
tio fubiuggetur.: Quae Geographiara Matheraatieam 
fpe&lsnt, eius explicandae partes benevble,-fuscepit, 
AU&..PA3n; Lünicks, collega coniun&ifmus , qui 
in hac fchola Ele&orali- magna cum laude et; utilitate 
noflros-iuvenes Mathefjn: docet. — Tomus ultimus 
continebit:- Lexicon .Strebesianum 66. indicem Fei 
run praeniiflum, forte habebit etiam diflertationem 
de Straboene,, qualem de Eutropio exhibui. Haec 
bad quae adparare pro virium medo confti- 
"Ty autem, leckor benevole, non huic folum 
opezap; iaftitutae : fed. et futurae egpatibus, fave, - 
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ΤΩ͂Ν ΟΣΤΡΑΒΩΝΟΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
TOY TETAPTOT ΚΕΦΑΛΑΪΑ. 
ami(e 
Ἐν ep verüpla và magi Ταλλίαν" xa) ὅσα dulgyovziy , αἱ ἾΑλ- 
wwe τῆς ᾿Ιταλίας ἔνδον" ἐν οἷς καὶ ϑαιτανία , su) τῶν ὠἀκεανιτίδων 
νήσων τινὰς, ὅσαι καὶ δοκοῦσιν οἰκεῖθαι, καὶ βαρβάρων χώραγ, καὶ 


ζϑνὴ παφοικοῦγ]κ τοῦ Ἴξοου πέραν, 


STRABONIS RERVM GEOGRÀAPHI- 
CARYM | 
LIBRI QVARTI CAPITA  ! 





Quartus liber exhibet Galliae defcriptionem; regionumque 
intra Alpes ad Íteliam. — Agit deinde de Britania, et nonnullis 


infulis in Oceano, quae habitari videntur; deque barbarorum ter- 
εἶδ, ct populis ulteriora lxi cenentibus. ' ' 


, 


Strab. Geogr. Τ. II. A ZIPA- 


STRABONIS GEOGRAPH, 


Gallia XETPA'BONOX 
Narbo- 


espDnEGOGPPAOIK£ZN 


BIBAITON TETAPTON. 





ΚΕΦ. A. 


- pg. e Boss δ᾽ iciy ἡ ὑπὲρ τῶν᾽Αλπεων Κελτική. * Ταύ- 
της δὲ καὶ τὸ σχῆμα ὑπογέγραπηαι πρότερον 
τυπωδῶς, καὶ τὸ μέγεθος. νυνὶ δὲ λεκτέον. τὰ xaO 
ἕκαςα. Οἱ μὲν δὴ, τριχῇ δήρουν, ᾿Ακυϊτανὲς, καὶ 
Βέλγας καλοῦντες καὶ Κέλτας. Τοὺς μὲν ᾿Ακυϊτανὲς, .. 
τελέως ἐξηλλαγμένες, 8 τῇ γλώττη μόνον, ἀλλὰ xo] — 

τοῖς σώμασιν, ἐμφερεῖς Ἴβηρσι μάλλον, ἢ Γαλάταις " 
| | τοὺς 

VARIANTES LECTIONES. 
8) Ταύτης} ταύτῃ Vat. A. B. 


STRABONIS 


GEOGRAPHICARVM RERVM 
LIBER QVART VS. 


o Ιου... ἐν... ««τυκδδησυσιν. ιν... ὅΧ.0. 
CAP. I. 


(3: ultra Alpes eftGal- vidant, im Aquitanos, Bel- 





lia, eius iam ante fi- 
gura et magnitudo crafliore 
definitione efcripta fuerunt ; 


punc fingula perfequemur. 


Sunt qui Gallos trifariam di- 


gas et Celtas; : de quibus 
Aquitani a caeterorum pla- 
ne differentes non lingua 
modo, fíed et corporibus, 
Hifpanis quam Gallis fint fi- 

in. 


«Ὁ 





LISER QVARTVYS. .3 


τοὺς δὲ λοιπὰς Γαλατροὶν μὲν τὴν ὄψιν, ὁμογλώττες Gellia 
δ » P AA! ἐνῷ , Ó AA , ^. Natbo- . 
4 d πάντας, à ς μικρὸν παραλλάττοντας ταῖς pontis, 
γλωτταις" καὶ πολιτεία δὲ, καὶ οἱ βίοι μικρὸν ἐξηλ- 
λαγμένοι εἰσίν. ᾿Ακυϊτανὲς μὲν ὧν καὶ Κέλτας ἔλε- 
γον τὸς πρὸς τῇ Πυρήνῃ, διωρισμένες τῷ Κεμιμένω ὄρει, 
Ἑίρηται ydg, ὅτι τὴν Κελτωοὴν ταύτην ὠπὸ μὲν τῆς 
δύσεως ὁρίζει τὰ Πυρηνῶϊα ὄρη τῆς ἑκατέρωθεν Da-pag. 177: 
λάσσης, τῆς τε ἐντὸς καὶ τῆς ἐκτὸς προσαπτόμενα" 
3» AW “ » A JE 7 P4 b n , 
ἀπὸ δὲ τῶν ἀνατολῶν ὁ Ῥῆνος παφώλληλος ὧν τῇ Πυρηνη", 
τὰ δ᾽ Ὁ ἀπὸ τῶν ἄρκτων καὶ τῆς μεσημβρίας, τὰ μὲν ὃ 
Ὠκεανὸς περιδίληφεν, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν βορείων 
ἄκρων τῆς Πυρήνης μέχρι. τῶν ἐκβολῶν τῷ Ῥήνε" * τὸ 
o ἐξ ἐναντίας, 3 κατὰ Μασσαλίαν καὶ Νάρβωνα 
’ A € , ἴω ^e ) , . 

ϑάλαττα, καὶ ai AXrtig ἀπὸ τῆς Λιγυςικῆς ἀρξάμε- 
γα!, μέχρι τῶν πηγῶν τῷ Ῥήνξ. T2 δὲ Πυρήνη πρὸς 
ὀρϑὰς ἧκτο τὸ Κέμμενον ὅρος Dia μέσων τῶν πεδίων, 
καὶ παύεται κατὼ μέσα, πλησίον Λεγδόνα, περὶ δισχι- 

A 2 λίως 





b) de) εῶν ἔραταν dud τῷ ἔρκτι, Stroz. 


δὲ Bemb. Stroz. 


gniliores. reliqui Gallica fpe- 
cie, ne ipfi quidem om- 
nes, eodem utantur fermo. 
ne , fed aliquid nonnulli ha- 
beant diverfitatís; — forma 
quoque reipublicae et vitae 
inftiratis nonnihil differant, 
Ergo qui Pyrenae funt pro- 
 ximi, eos Aquitanos et Cel- 
tas yocant, monte divifi Cem- 
meno. Dié&tum eft enim fu- 
pra, univerfam Galliam ver- 
fus occafum montibus defi- 
niri , Pyrenaeis , utrumque 
mare tam externum quam 


UZILET! l 


e) τὸ δ τὰ 


internum : tangentibus; ab 
ortu autem Rheno, qui Py- 
renaeis fluit parallelus; a fep- 
tentrione Oceano, a fepten- 
trionalibus Pyrenae extre- 
mis ad oftia ufque Rheni ; a 
meridie mari, quod eít ad 
Maffiliam et Narbonem , et 
Alpibus, quae a Liguria in- 
cipientes ad fontes Rheni 
perrguntur. A Pyrena ad 
rectos angulos protenditur 
Cemmenus mons per medi- . 
am planitiem Galliae, οἴ δ. 


"que in medio definit prope 


Lug 


4 STA&ABONIS GEOGRATPH. 


Gallia λῴς bxreSiv «ads.  'Axviravie μὲν τοίνυν ἔλεγον. 
Νοιδοι τὸς τὸ βόροιω τῆς Πυρήνης μέρη κατέχοντας, καὶ τῆς 
nenfis.Kgrtrévnc, μέχρι “τρὸς τὸν ᾿'Ωκεανὸν, τὰ ἐντὸς Γαρϑνα 
χοταμθ. Κέλτας δὲ, τὲς ἐπὶ “Θάτεγα μέρη καϑῆ- 
δόντας, καὶ τὸν κατὰ πασσαλίαν καὶ Νάρβωνα 9à- 
λαταν, “ὡπτοροένες δὲ καὶ τῶν" ΑΛπεων ὀρῶν ἑνίων. 
Βέλγας δ᾽ ἐλεγὸν τὸς. λοιπός τε: τῶν “παρωκεανιτῶν 
μέχρι τῶν ἐκβολῶν τῷ Ῥήνβ, καὶ τινὰς τῶν πιαεροιπῶν.. 

' mew τὸν Ῥῆνον κα τὰς Ae. Οὕτω δὲ ὁ ϑεὸς 
Kaya ἐν τοῖς ὑπορνήμασιν εἴρημεν. Ὁ δὲ Σεβαςὸς 
Καῖσαρ τετραχῇ διελὼν, τοὺς μὲν Κέλτας τῆς Ναρ- 
uvítidoc ἐπαρχίας εἐπέφηνεν- Ακυϊτανὲς δ᾽ ἃ ὥσιπερ 
Suixsivoc: προσέθηκε δὲ * τέσσαρες καὶ δέκα ἔϑνὴ 

τῶν μεταξὺ τῷ Tapiya, καὶ τῇ Λέγυρος ποταμδ νεμο- 
Ββένων" τὴν δὲ λοιπὴν διελὼν δίχα, τὴν μὲν Λεγ δόνῳ 








προσώρισε μέχρι τῶν ἄνω μερῶν τῷ “ΡῬήνε, τὴν δὲ τοῖς 


S 


᾿ BÉ- 


e) τέσσαρες xol 


faa] Sic oodd. Vat. .A. Besnb. Cafaub. Vulgo ingpte ἐξάρας καὶ 


δέκα, vid. Strab, IV. pag. 19. c. ed. Cafaub, 


Lugdunum ad Mw ftadia por- 
fe&us.  Aquitanos ergo di- 
Cunt eos, qui intra Garum- 
ram fluvium feptentrionalia 
Pyrénae et Cemmeni, ufque 
sd X:Oceanum accolunt ; 'Cel- 
tes, qui ad alteram partem 
habkant verfus mare, quod 
ad MafBliam et Narbonem 
eR, et ufque ad quandam 


Alpiunr partem pertingunt; 


Belgas denique vocant reli- 
quos Oceano propinqua te- 
nentes ufque ad Rheni oftia, 
ét quosdam Rlemum et Al- 


pes incolentes, Sic etiam 
D. Caefar in commentáriis 
fuis tradidit. Auguftas au- 
tem Caefar in quatdor par-. 
tes Galliam divifit, ita ut Cel- 
tas Narbonenfi provinciae at- 


tribueret, Aquitanos eosdem 


cufn Iulio faceret, iisque qua- 
tuordecim alias gentes , in- 
tra Garumnam et Ligerin 
habitantes, attribueret; re. 
liquum in duas partes divi-- 
derer, quarum unam ufque 
ad fuperiora Rheni Lugduno | 
adinpgeter, altetratti "Belpis. 

Enim- 








|  bISBR QYARTYS. δ 


Βίλγαις. Ὅσα μὲκ 3» φυσυιῶς διώριζαι, διῶ Aye Ομ. 
τὸν γεωγράφον, καὶ ὅσα ἐϑνυιῶς, καὶ ὅ, τι ἂν 3 καὶ Ναιδο- 
μιήμης ἄξιον" ὅσα δ᾽, οἱ ἡγεμόνες πρὸς τὰς xaupüc 
πολιτευόμενοι διιτάττεσι ποικίλως, ὠρκεὶ κἂν ἐν κε. 
φαλαίῳ τις εἴτη" vi δ᾽ ἀκριβοῦς, ἄλλοις παφαχω. ! 
φητέον. | 


δ. 2-. | 
Ἅπασα μὲν * οὖν αὔτη, ποταμοῖς καταῤῥυτας 
ἡχώρα, τοῖς μὲν ix τῶν Ἄλπεων καταφερομένοις, τοῖς 
δ᾽ δ TB Κεμιμὲνϑ y Καὶ τῆς Πυρήνης, καὶ τῷς μὲν εἰς 
τὸν ᾿Ωκεανὸν ἐκβάλλουσι, ταῖς δὲ εἰς τὴν ἁμετέρῳψ 
ϑάλατταν. Δι ὧν δὲ Φέρονται χωρίων͵ πεδία ἐςὶ τὰ 
πλεῖςα, καὶ γεωλοφίαι, διάῤῥους ἔχουσαι πλωτοῴς. 
Οὕτως δ᾽ εὐφιᾳῶς icysi τὰ ῥείθρῳ πρὸς ἄλληλα, ὥς- 
Y ἐξ ἑκατέρας τῆς ϑαλάττης εἰς τὴν ἑκατέραν ἡἠατας 
κομίζεσθαι, πορευομένων ἐπ᾽ ὀλίγον τῶν Φορτίων xajpag. 178, 
did πεδίων εὐμαρῶς" τὸ dà πλέον τοῖς ποταμοῖς, 
Τοῖς. μὲν ἀναγομένων, ταῖς δὲ κατῳγομόνων. Ἔχει 


f) οὖν αὔτη οὖν ἕφιν αὐτη, Vat. Α. Stroz. A. B. 


y f 


Knimvero geogrüphi. offici- 
um eft iis divifionibus in- 
haerere, quae vel ab ipfa na- 
tura proveniant, vel a pe- 
pulis inftitutae, vel quae alia 
"ex caufa memoratu dignae 
&nt. Qaae autem principes 
pro temporum ratione. varie 
€eonftituerunt, uno tantum 
verbo indicaffe fatis eft, et ae- 
euratam defignationem aliis 
concedere. | 

|. 6. 2. woes 
. Tota: ergo. Gallia amnibus 
rigaetur, quorum alii ex Al- 


pibus, .alii ex Cemmeno: et 
Pyrena delapíi, partimi-in 
Oceanum, partím in ngftruia 
imare exeunt. Loca, per quae 
feruntur, pleraque funt can 
Ppeftria; sut tumeti terreftrut; 
alveis'praddfà navisabilibus: 
Fluvii enirtt'ità commode fé 
invicem refpiciunt, ut ab 
utroque inari ad alterum fa- 
€ile perferantur merces, ma- 
iori gy parte defcenfu ei aq- 
fcenfg. fluyiorum, .. aliquayy 
fum ajamvserya. Ad quam 
ren 








4 STRABONIS GEOGRATH, 


Gallia ^ 9€ ἐκταϑὶν «edm. ᾿Αχυϊγανὸς μὲν τοίνυν ἔλεγον . 
Νοιδο τὸς Ta βόροια τῆς Πυρήνης μέρη κατέχοντας, καὶ τῆς ὁ 
nerf Kg sc ye, μέχρι πρὸς τὸν ᾿Ωκεωνὸν, τὰ ἐντὸς l'agsva 
JvorduuB. Κέλκας δὲ, τὸς ἐπὶ Θάτερα μέρη καϑῆ- 
μοντῶς, καὶ τὸν κατὰ Μασσαλίαν κἀὶ Νάρβωνα $4- 
λατἼαν, ὡπτοροένες δὲ καὶ τῶν" ΑἌπεων ὁρῶν ἑνίων. 
Βόλγας δ᾽ ἐλεγὸν τὸς. λοιπὅς τε: τῶν παρωκεανιτῶν 
μέχρι τῶν ἐκβολῶν v8 Ῥήνε, καὶ τινὰς τῶν monct 
' mew τὸν Ῥῆνον μαὶ τς AT. Οὕτω δὲ ὁ ϑεὸς 
Kajrae ἐν τοὺς ὑπορνήμασιν sient, Ὁ à Σεβαςὸς 
, Καΐσιαρ τεγραχῆ διελὼν, τοὺς p Κέλεας τῆς Nag- 
[βωνίτιδος i ἐπαρχίας ἀπέφηνεν: Ακυϊτανὸς δ᾽ ἃ ὥσπερ 
κακεῖνος " προσέθηκε δὲ " πέσδαξες καὶ δέκα ἔϑνὴ 
τῶν μεταξὺ τῷ Γαρδνα, καὶ τῇ Λίγυρος morat Vegta- 
βένων᾽ . τὴν δὲ λοιπὴν διελὼν ὃ XA τὴν μὲν Λεγδόνῳ 
προσώρισε μέχρι τῶν ἄγω μερῶν τῷ Ῥήνε, τὴν δὲ τοῖς 
' Ἐὲλ. 
à) eres] οὕσπεφ. Venet. Interpr. pr, e) τέσσαρες xo] 


ae] Sic ondd. Vat. .A. Bemb. Caíaub. Vulgo inqpte ἐξάρας καὶ 
δίκα, vid. Strab, IV. pag. 189. c. ed. Cafaub, 











Lugdunum ad ww ffadia por- 
rectus.  Aquiranos ergo di- 
Cunt eos, qui intra Garum- 
ram fluvium feptentrionalia 
Pyrenae et Cemmeni, ufque 
d Oceanum accolunt; 'Cel- 

tas, qui ad alteram partem 
habitant verfus mare, quod 
ad MafBliam et Nasbonem 
ef, et ufque ad quandam 


Àtplunr- partem pertingunt;' 


Belgas denique vocant reli- 
quos Oceano propinqua te- 
nentés ufque ad Rheni oftia, 
ét quosdam Rlemum et Al- 


pes incolentes, δὶς etiam: 
D. Caefar in commentariis 
fuis tradidit. Auguftus au- 
tem Caefar in. quataor par- 
tes Galliam divifit, ith ut Cel- 
tas Narbonenfi provinciae at- 


tribueret, Aquitanos eosdem 


cutn Iulio faceret, iisque qua- 
tuordecim alias gentes , in- 
tra Garumnam et Ligerin 
habitantes, attribueret; re. 
liquum in duas partes divi-: 
derer, quarum unam iífque 
ad faperiora Rheni Lugduno 
adiungetét, dltetaft "Belgis. 

Enim 
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Békyauc. Ὅσα pin ἕν φυσυιὼς duipigay, δεῖ λέγειν απ. 
τὸν γεωγφάφον, καὶ ὅσω ἐϑνωιῶς, καὶ ὅ, τι ἂν ἢ καὶ Νανδο- 
μιυήμης ἀξιον" ὅσα δ᾽, οἱ ἡγεμάνες πρὸς τὲς καιρὰς 
“πολιτευόμενοι διατάττεσι ποικίλως , ἀρκεῖ κἂν ἐν κα- 
Φαλαίῳ τις εἴπη" τὰ δ᾽ ἀκριβοῦς, ἄλλοις παρώχω. o! 
envéov. | EN 


$.2-. 


Ἅπασα μὲν our αὔτη, ποταμοῖς κατάῤῥυτας 
ἤχώρᾳ, τοῖς μὲν ἐκ τῶν "Ἄλπεων καταφερομένοις, τοῖς 
δ᾽ ἐκ TH Kepuéns ,.. καὶ τῆς Πυρήνης, καὶ τῷς μὲν εἰς 
τὸν ᾿Ωκεανὸν ἐκβάλλουσι, ταῖς δὲ εἰς τὴν ἡμετέραν 
ϑώλατταν. Δί ὧν δὲ Φέρονται χωρίων͵ πεδία dci τὰ 
misa, καὶ γεωλοφίαι, διάῤῥους ἔχουσαι πλωτοῴς. 
Οὕτως δ᾽ εὐφυῶς icy τὰ ῥεῖϑρα πρὸς ἄλληλα, ὥς- 
τὶ ἐξ ἑκατέρας τῆς ϑαλάττης εἰς τὴν ἑκατέραν ἠατας 
κομίζεσϑαι, πορευομένων ἐπ᾽ ὀλίγον τῶν Φορτίων Xajpag. 178, 
did πεδίων εὐμαρῶς" τὸ δὲ πλέον τοῖς ποταμοῖς, ᾿ 
τοῖς. μὲν. ὠνευγομόνων, τοῖς δὲ κατῳγομῥόνων, Ἔχει 


f) οὖν αὔτη] οὖν iei αὔτη, Vat. A. Stroz. A. B. 


Enimvero geogrüphi. offici- 
um eft às divifionibus in- 
haerere, quae vel ab ipfa nz- 
tura proveniant, vel a pe- 
pulis inftitutae, vel quae alia 
"ex canfa memoratu dignae 
ánt. Quae autem principes 
pro temporum ratione. varie 
conftituerüunt, uno tantum 
serbo indicaffe fatis εἴ, et ae- 
euratam defignationem aliig 
concedere. : 


$2 "s 
᾿ς, "Jota. ergo. Gallia anibus 
rigatur, quorum alii ex Al- 


pibus, .alii ex Cenzmeno: et 
Pyrena delapfi, partittí-ih 


Oceanum, partím in ngfiruia 


iare exeurit. Loca, per quae 


feruntur, pleraque funt cani 


poftria; sut tumuli τον οί σαι 
slveis 'práddtà navieabilibus: 
Fluvii eniritità commode fé 
invicem' refpiciunt, ut ab 
utroque snari ad alterum fa- 
4116 perferantur merces, ma- 
iori gy, parte defcenfu εἰ ad- 
fcenfg. fiuyiorum, - alignaw 


Mam giam aerya. Ad quam 


rem 








$ 
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Galla δέ τι πλεονέκτημα πρὸς τῶτο ὁ Ῥοδανός"΄ καὶ. γι 
, Narbo πολλαχόϑεν ἐτὶ «'uppous, , ὥςπερ εἴρηται, καὶ συνάπ- 
vs πρὸς τὴν ἡμετέραν ϑάλατταν. κρείττω τῆς ἐκτὸς 
οὖσαν, καὶ διαὶ χώρας διέξεισι τῆς εὐδῪαιμονες ἄτης 
τῶν ταύτη, Τοὺς δ᾽ αὐτοὺς ἐκφέρει καρποὺς ἡ Νίαρ- 
βωγίτις ἅπασα, ἢ οὕσπερ ἡ Ἰτωλία, ' Παριόντι d' 
ἐπὶ τὰς ἄρκτους καὶ τὸ Κέμμενον ὄρος, ἢ μὲν ἐλαιόφυ- 
voc καὶ συκοφόρος ἐκλείπει, τ᾽ ἄλλα, δὲ Φύεται, καὶ 
*| ἄμπελος δὲ προϊοῦσιν οὐ ῥαδίως τελεσφορεῖ" ἡ δ᾽ 
᾿ἄλλη πᾶσα, σῖτον Φέρει πολὺν, καὶ κέγχρον καὶ βά- 
'λανον, καὶ βοσκήματα παντοῖα" ἀργὸν δ᾽ αὐτῆς 
οὐδὲν, πλὴν si τι ἕλεσι κεκώλυται καὶ δουμοὴς" κοή 
τοὶ καὶ τῶτο συνθικεῖται πολυανθρωπίᾳ μᾶλλον, ἣ 
ἐπιμελείᾳ. καὶ "ydg τοκάδες a] γυναῖκες, καὶ τρέφειν 
᾿ἀγωϑαί: οἱ δ᾽ ἄνδρες μαχηταὶ μᾶλλον, ἢ γεωργοί, 
γῦν δ᾽ ἀναγκάζονται γεωργεῖν, καταϑέμενοι τὰ ὅπλα, 
(M 20 Kon3 
g) ὥσπερ εἴρηται] Xylander coni. ὥρπερ εἰρήσεται, — b) εὕσκερ] 


ὥσπερ . Vat. A. Stroz. uterque. 1) Παριόντι] προϊόντι Vat. A. 
B. Stroz. Venet. A, Cafatboni MSSt. - 





rem aptior aliquanto reliquis 


eft-Rhodanus, in quem, ut 
di&um eít, mults .ex lo- 
cis aqua conflnit, et 481 in 
noftrum mare .exit, «quod 
Qceano maiora nobis com- 
moda praebet; ac regionem 
totius Galliae fecundif(imam 
perlabitur, — Profert. Narbo- 
nenfis Gallia omnia fructuum 
genera, quae in Italia nafcun- 
tur. Inde verfus feptentrio- 
nem et Cemmenum mon- 
tem progreffus, folum om- 
fium rerum, oleo et ficu 
"Jemtis, ferax invenies, fed 


et vitis, ubi procefferis, non . 


facile uvas ad maturitatem 
perducit. Reliqua omnis Gal- 
lia multum fert frumenti, 
milii, glandis,' ac omnige- 
num alit pecus: nihil in ea 
otiofum eít, nifi qua palu- 
des aut [ylvae obftant ; quan 
quam et illa loca incoluntur, 
magis hominum copia quam 
&ccurarione. 
lieres fecundae funt, etedu- 
catrices bonae, viri autem 
bello quam agricultura me- 


liores. noftro tamen tempo- 


re coguntur pofitis armis 
. agros 


Namque mu- 


LIBER QVAR'TYS. ' ' , 


| 

Kows μὲν οὖν ταῦτα. λέγομεν, περὶ τῆς ἐκτὸς πάσης  Gallie 

Κελτικῆς" περὶ δὲ τῶν τεταρτημορίων ἑκάςου διαλα. Ναῦο- 

βόντες, λέγωμεν νυνὶ μεμνημένοι τυπωδῶς " καὶ πρῶ- nen(as. 

τον περὶ τῆς NagDovírdos. .— 

EE $ 3 | ! 

Ταύτης δὲ τὸ σχῆμα παραλληλόγραμμόν πωρ' 
ἐσὶν, ἐκ μὲν τῆς ἑσπέρας γεαφόμενον τῇ Πυρήνη, πρὸς 
di τὰς ἄρκτες τῷ Κεμμένῳ τὰς δὲ λοιπὲς, τὴν μὲν 
νότιον ἡ ϑάλαττα ποιεῖ, ^ μοταξὰ Πυρήνης καὶ Μασ- 
qaae: τὴν δ᾽ ξωϑινὴν αἱ "Λλπεις ἐκ μέρους , καὶ 
τὸ μεταζὺ wise τῶν ᾿Αλπεων, ἐπ᾽ εὐθείας 
αὐταῖς ληφϑὲν, καὶ τῶν ὑπωρειῶν τῷ Κεμμένου τῶν 
κορϑηκεσῶν ἐπὶ τὸν Ῥοδανὸν, καὶ ποιφξυσῶν ὀρϑὴν γω- 
νίαν πρὸς τὴν λεχϑξῖίσαν ἀπὸ τῶν ἤΑλπεων εὐθεῖαν, 
τῷ δὲ νοτίῳ πρόσκειται παρὼ τὸ λεχϑὲν σχῆμα ἡ ἐφε. 
Eie παραλία, ἣν ἔχεσιν οἵ τε Μασσαλιῶται, καὶ οἱ ἢ 
Σάλῳες. μέχρι Διγῴων, ἐπὶ τὰ "eoe Ἰταλίαν μέρη, 
καὶ τὸν Οὔαρον ποταμόν. Οὗτος δ᾽ ἐςὶν, ὡς εἶπον 
| Α 4 πρότε- 
' 1) μεταξὺ] καὶ μεταξὺ Vat, A. B. o £dAu«] Σὅλυες Wat. ΑἹ 


Σύλλες Venet. A, . Do 


agros colero, Atque haec eftet Maffiliam, et orienta 
in genere dictafunto de Gal- les partim Alpes, partim in- 
lia exteriore. Nune de fin- tervallum ad reGos | angulos. 


gulis quadrantibus ordine et 
rudi Minerva dicamus, ini- 
tio a Narbonenfi facto, 


4. 3: 

Huius figura quodammo- 
do parallelogrammum refert, 
cuius occiduum latus Pyrene 
includit, feptentrionale Cem- 
menus; auftrinum conficit 
mare, quod inter Pyrenam 


fumtum inter Alpes, et pro- 


curfus Cemmepi ad Rhoda- 
num, porrectos, qui ad angu- 
lum re&tum incidunt lineae 
ab Alpibus du&ae,  Auftri- 
no lateri adiacet, praeter 
dictam figuram, ora maritima, 
quam Maffilienfes et Salyes 
tenent, ufque ad Liguriam 
et Italiae fines, ac Varum 
fluvium, quo (ut ante dix) 

ar- 


4 STRABÓNIS 6rótHAPH, 


Cutis Ὡρότεθον, ὅρον τὴς Nao[oamividoc " ὑπάρχει dà καὶ τῆς 
Noo Ἰταλίας, ϑέσθος μὲν μικρὸς, T^ χειιδῶνος δὲ μέχρι ἑπτά 
" φαδίων πλατυνόμενος. ᾿Ἐντρῦϑεν μὸν ὃν ἡ παραλίᾳ 
παρατείνει μέχρι τῷ io. τῆς Ἡνρηνωίας ᾿ΑΦροδέτης" 

καὶ τῶτο δ᾽ ἐςὶν ὅριον ταύτηξ τὲ τῆς ὑπαρχίας, καὶ 

τῆς ᾿Ιθησικῆς ἔνιοι δὲ τὸν νόχον, ἐν ὦ isi τῷ Πομ- 

σρηΐα «gowouet, ϑρίοὺ ᾿Ιβηρίας ἐποφαΐνεϑι καὶ τῆς KsX- 
Tile... "Eet δ᾽ ἔνθεν εἰς Νέρίϑωνα μίλια ξγ᾽ Eier 

δὲ εἰς Ἰψέμαυσον, ὀγδοήκοντα ὀκτώ " in Νεμαύσν dà 

διὰ " Οὐγόρνε: καὶ Teodaxavot- εἰς τὸ ϑερμὰ ὕδατα 

τὰ Σέξτια καλώμενα, ὥπερ ἡλησίον Μασσαλίας ἐτὶ, 

yy: ἐντεῦϑὲν δὲ εἰς ᾿Αντέπολιν. καὶ τὸν Οὔωρον ποτ 

piov: ΟὟ " ὥστε τὰ σύμπαντα revo, μίλια διακόσια 
ἑβδομήκοντα ἑπτά. Ἔνιοι δὲ ὠπὸ τῷ ᾿ΑΦροδισταῃ 
xg τῷ Οὐάφθ eadísc ἀνόγφαλψειν δισχιλίος ἑξακα- 

pag. 179.σίδς" οἱ δὲ xa) διακοσίας προςιϑέασιν" ὁ ydg opioAo- 
yérra "eei τὼν di tete naa T a. Kara di τὴν on 
) GU. C odos 


,. si) ὑχομῆᾶνσς δὲ}. 3,82, κοὐ Venat. A. 


n) Οὐδγέφνου } lta om- 
hes MSSti. vulgo Οὐργενοῦ. E m 


Narbonénfls Gallia terrhína- rxxxvmr. ἃ Nemaufo per. 


tif itemque Itàlia. 15 aefta- 
té patvus, hyeme ad vit fta- 
diorurn latítudinetrt augetur. 
Áb σὲ igitür ora tnaritirna 
protenditur ufque ad tem- 
plum Verieris Pyrenaeae, quo 
'haec provincia et Hifpania 
limite diffinguuntur; quan- 
quam pro eo alii Iocutn de- 
iguant eum, tibi funt Pom- 
peii tropaed. Inde ergo 
Narbonem ἰσχία milliaria 


fort Lxitk. hinc Nentaufuütn: 


Vgernutii ac Tarafconem ad 


Aquas calidas quae Sextiae 


pellantur, quae prope Maf- 
filitm funt, rrr, hincad An- 
tipolin et Varum amnem, 
Lxxrir in fumma, miliaria 
ccLxxvir, Ali a Veneris 
téttiplo ufque ad Varum fta- 
dia tradiderunt cro cra 156; 
nonnulli cc addunt; non 
ehim idem omnes de inter- 
vallis fentiunt. — Altera via 
per Vocontios et ditionem 
Cot- 
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ὁδὸν τὴν δια Οὐοκοντίων καὶ τῆς * Καττῆ!" μέχρι μὲν Gallia 
? Οὐγέρνω, καὶ Ταράσκωνος κοινὴ ὁδὸς ἡ daro Νεμαύ- Ναιδα- 
σε" ἐγτεῦθευ δὲ ἐπὶ μὸν τοὺς ᾿Οὐσκουτίων Decus, xe 
τὴν ἀρχὴν τῆς ἀταβώσέεως τῶν ᾿Αλπεὼν did Δερϑεντίας 
xe Καβαλλίωγος μίλια. ἑξήκοντα τρία." πάλω δ᾽ ἐν- 
τεῦϑεν ἐπὶ τοὺς. ἑτέρες ὄρθς τῶν Οὐοχοντίων πρὸς τὴν 
Κοττίῳ μίλια ἑκοιτὸν ἑγὸς δέοντα, " εἰς ᾿Επεβράδενον 
πώμην" εἶτ᾽ ἄλλοι τοσῶτοι di Beryave(s κώμης, ix 
Σκιγγομγε, καὶ τῆς τῶν "᾿Αλπεῶν ὑπερθέσεως, ἐπὶ 
Ωκελον τὸ πέρας τῆς Κοττία γῆς" xe] ἡ euo Xuryyo- 
μάγε δὲ ἤδη ᾿ἴταλία λόγεται" iyi δὲ ἐνθένδε ἐπὶ 
"Ὥχελον, μίλια" x C. 


$. 4. 

Κτίσμα δ᾽ ici Φωκαιέων ἡ Μασσαλίας, κεται 
δ᾽ ἐπὶ quen πετρώδες" ὑποπέπτωκε δ᾽ αὐτῆς ὁ λιμὴν 
. ϑεατροειδεῖ πέτεα, βλοπέση πρὸς τὸν νότον. Τετεῖ 

| 0À$5, αι 
- o) Korris] Sic cum Interpr. priori lego fuadonte jam Cafsur 
bono; et Strabone ipío id poftulante. vid. paulo poft. Codices 
ótnnes quos evolvi vulgarem ac falfam leCtionem Kovrís profiten- 
tur. p) Οὐγέρνου] Ita Cafauboni au&toritate refcripfi pro Γέρνοῳ 
. vulg. 4) εἰς ᾿κνοβϑόδουνον] Cafaub. coniecit ἐπ᾿ ᾿Εβρόδουνον ᾿π60Ὁ» 
&o sic. τὴ x6] Cafauboni MSSti habent νη. . 


* 


(οι.  Vgernum quidem imus, ufque ad Oeelum, qui 


2. — --e—.-- 


ufque et 'Taraíconem a Ne- 
mauío communis eft via, Hinc 
ufque ad Vocontiorum termi- 
nos et initium adfcenfus AL- 
pium per Druentiam et Ca- 
ballionem tnilliaria rxrrr, in- 
de ad alteros Vocontiorum 
terminos et ad Cottii terram, 
milliaria 1C. ad Epebrodu- 
num vicum, hinc totidem 
per Brigantium vicum a Scin- 
gomago etAlpium altos trans- 


eft terrae Cottiae finis. nam 
a Scingomago iam Italia di: 
eitur, et diftat ab Ocelg 
mulliaria xxvii. 


8. 4. ὃς. . 

Maffilis a Phocaeenfibus 
eft condita; fita loco faxofo; 
portum hsbens fubiectum, 
theatri forma cavato faxo, 
auftro obverfum. . Cum por- 
tus, tum ipfa urbs praeclaro 
aedi- 





Gallia 
Narbo- 


το ΦΘΥΒΑΒΟΝΙΘ GEOGRAPH. 


Xs aM δὲ καλῶς καὶ αὐτὴ καὶ , σόλις σύμπασα, ᾿μέ- 
ἴγεϑος ἢ ἔχεσώ ἐξιόλογον. Ἐν δὲ τῇ ἄκρᾳ τὸ EQé 
᾿ στον ἵδρυται, καὶ τὰ τῷ ᾿Δελφινᾷε ᾿Απόλλωνος ἱερόν" 
ro μὲν κοινὸν Ἰώνων ἁπάντων" τὸ δὲ ᾿ἘΦέσιον, τῆς 
᾿Αρτέμιδος isl νεὼς τῆς ἘΦεσίας. ᾿Απαίρεσι "yag 


᾿ τοῖς Φωκαιεῦσιν ἐκ τῆς οἰκείας, λόγιον ἐκπεσεῖν (Das 


ἅπερ ἐν τῇ μητροπόλει ἐφενόμις:.. 


' tudinis. 


'^ fanum. 


σὶν, ἡγεμόνι χρήσασθαι τῷ TÀÀ παρὰ τῆς Ἐφεσίας 
᾿Δρτέμιδος λαβεσι" τοὺς μὲν δὴ προσαχϑέντας τῇ 
Ἐφέσῳ ζητεῖν ὅν τινα τρόπον ἐκ τῆς Os8 πορίσαιντο τὸ 
προταχϑέν. Agen. δὲ τῶν ἐντίμων σφόδ £a γυνας- 
κῶν, σαραςῆναι κατ᾽ ὄναρ τὴν Θεὸν, καὶ κελεῦσαι σῳν-. 
«παίρειν τοῖς Φωκαιεῦσιν, ἀφίδρυμά τὶ τῶν ἱερῶν 
λαβέση" γενομένε δὲ τούτοῃ, καὶ τῆς ἀποικίας λω- 
βόσης τέλες, T0, T5 ἱερὸν ἱδρύσασϑαι, καὶ τὴν Ae 
φάρχην τιμῆσαι δ ιαζερόντως ἱερείων ἀποδείξαντας" 
ὅν τὸ ταὶς ἀποίκοις πόλεσι πανταχἅ τιμᾷν ἐν τοῖς 
πρώτοις ταύτην τὴν ϑεὸν, καὶ τὸ 5 ξοανε τὴν διάϑεσιν 


τὴν αὐτὴν; wai Y ἀλλά νόμιμα φυλάττειν τὼ αὐτὰ 


dedifieata eft iuftae magni- 
In arce eft Ephe- 
fium, et Apollinis Delphinii 
Hoc quidem om- 
nium Ionum commune eft; 
Ephefium autem, fanum e(t 
Dianae Ephefiae. — Aiunt 
enim Phocaeenfibus patriam 
relinquentibus oraculum edi- 
tum fuiffe," quo iubebantur 
navigationis ducem a Diana 
Ephefia accipere. itaque eos, 
cum Ephefum  appuliífent, 


- quaefiviffe, quo pa$to a dea 


confequerentur quod manda- 
tum erat, Ibi Ariftarchae 


$ 5: 


honoratiffimarum uni matro- 
narum - deam .per quietem 
adítitiffe, ac iuffiffe, ut fumta 
fecum quadam facrorum ima- 
gine Phocaeenfes comita- 
retur. quibus ita factis, co- 
lonia condita Phocaeenfes fa- 
num exftruxiffe, eiusque an- ^. 
tiftitam feciffe Ariftarcham, 
inque honore fummo habuif- 
fe. fed et in reliquis colo- 
niis: eos ubique primo loco 
deam iftam colere, et ad imi- 
tationem Ephefi fimulacrum 
deae, ac reliquos ritus iníli- 
tuere, 

€. 5. 








^ LEISER QVARTVS, ἜΣ: 
δ. 5. . Gillis 
Διοικᾶνται δ᾽ ἀριςοκρατικῶς οἱ Μασσαλιῶται id 
πάντων εὐνομώτατα" ἀνδρῶν Ὑ καταςήσαντες συνέ- " 
δριον, διὰ βία ταύτην ἐχόντων τὴν τιμὴν, οὃς Τιμέχες 
xaAÀSci πεντεκαήδεκᾳ δ᾽ εἰσὶ τῷ συνεδοί! προεφ;ῶ- 
τες, τἄτοις δὲ τὰ πρόχειρα διοικεῖν δέδοται. πάλιν 
δὲ τῶν πεντεκώδεκα προκάϑθηνται τρεῖς οἷ" πλεῖςον 
ἰσχύοντες * * τότων δὲ εἷς Τιμᾶχος οὐ γίνεται μὴ τέκνα 
ἔχων, μηδὲ διὰ τριγονίας ἐκ πολιτῶν γεγονώς, Οἱ 
δὲ νόμοι "lowxol, πρόκεινται δὲ δημοσίᾳ. Χώραν δ' 
ἔχεσιν ἐλαιόφυτον μὲν, καὶ κατάμπελον" σίτω δὲ 
λυπροτέραν did τὴν τραχύτητα" ὥστε πεποιθότες τῇ 
ϑαλάττη μᾶλλον ἢ τῇ γῇ, τὸ πρὸς ναυτιλίας εὐφυὲς 
siAoyro μᾶλλον. Ὕξερον μέντοι ταῖς ἀνδρωγαϑίαιορασ. 1ge. 
ἴσχυσαν προσλαβεῖν τινα τῶν πέριξ πεδίων, ἀπὸ τῆς 
᾿αὐτῆς δυνάμεως, d(Q ἧς καὶ τὰς πόλεις ἔκτισαν, ὄπ 
φτειχίσματα τὰς μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιβηρίαν τοῖς "Ioneaw, 
| οἷς 


s) TOV TUN δὲ εἷς v. δὲ οὐδ' εἷς, Venet. Α. 


Legibus utuntur Ionicis, pu« 


$. 8. . 
Respublica Maffiienfium — blice expofitis. — Solum!pof- 


omnium optime legibus pa- 
ret, adminiflrata per opti- 
mates concilio 12€ virorum, 
quos ab honore, quem et 
per totam vitam gerunt, ΤΊ» 
muchos. nominant, ^ Huit 
concilio quindecim viri prae- 
funt, quorum eft occurren- 
tia negotia expedire; dehis 
rur(um tres praefident, ma- 


xima poteftate, nullus Ti- 


muchi dignitetem cenfequi- 
'tur, cui nulli fint liberi, aut 
cuius ftirps inter cives non 
per tres aetates duraverit, 


fident oleis ac vitibus con- 
firum," frumenti aurem ob 
afperitatem fterile; itaque 
mari magis quam terrae fi- 
dentes, ad navigationes in- 
genium potius contulerunt. 
Pofterioribus tamen temperi- 
bus fortitudine fua freti quof- 
dam circumiacentium - cam» 


porum in fuam poteftatem ^ 


redegerunt, qua eadem fub- 
nixi, urbes quoque condi- 


derunt, quibus munitionibus 


uterentur; ut ad Hilpaniam 
contra Hifpanes, quibus etiam 
ritus 


διὰ 
Narbo- 


nens. 
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οἷς καὶ. τὰ ἱερὰ τῆς ᾿ἘΦεσίως ᾿Αρτόμιδος παρέδοσαν 
τὰ πάτρια, ὥστε EAM Θύειν"- τὴν δὲ "Pony Αγαϑὴν 
τοῖς περὶ τὸν ποταμὸν aisé τὸν Ῥοδανὸν βαρβάρεις: 
τὸ δὲ Ταυρέντιον, καὶ τὴν Ὀλβίαν, καὶ ᾿Αντέπολιν, 
καὶ Νίκαιαν, τῷ τῶν. Σαλύων i9ve καὶ τοῖς Δίγυσι 
τοῖς τὰς ᾿Αλπεις οἰκῶσιν. Εἰσὶ δὲ καὶ νεώσοικοι mag. 

αὐτοῖς, καὶ ὁπλοϑήκεν πρότερον δὲ, καὶ πλοίων εὐπο- 
en καὶ ὅπλων, καὶ ὀργάνων, τῶν T$ πρὸς τώς ya 
λίας χρασίμων, καὶ τῶν πρὸς πολιορχίᾳς, ap ὧν πρός 
T$ τὸς βαρβάρες ἀντέσχον, καὶ Ῥωμαίος ἐκτήσαντο 
Φίλας, καὶ πολλῷ καὶ αὐτοὶ χρήσιμαι κατέςηφσαν ἐκεί: 
vor , κακεῖνοι, προσελάίβεντο τῆς αὐξήσεως αὐτῶν. 
Σέξτιος γοῦν ὁ καταλύσας τοὺς Σάλυας, οὐ πολὺ | 
ἄπωθεν. τῆς Μασσαλίας , Ἀτίσας πόλῳ ὁμώνυμον 
ἑαυτῇ τε καὶ τῶν ὑδάτων τῶν ϑερμῶν, ὧν τινᾷ μετας 
βεβληκέναι Φαοὶν εἰς ψυχρὰ, ἐνταῦϑαά τε Φρϑρᾷν και 
φῴκισε Ῥωμαίων, καὶ ἐκ τῆς παραλίας τῆς εἰς τὴν 
Ἰταλίαν ἐγέσης ὠπὸ Μασσαλίας, οἰνέτειλε τὲς βαρ-- 


βά. 


ritus Dianae Ephefiae avites 
tradiderunt, eosque facrifica- 
re- Graeco: more docaerent « 
ut Rhoéón Agstham adyerfua 
barbaros Rhedanum aceolen.« 
tes: ὃς Taurentium, Olbiam, 
Antipolin, et Nicaeam Sa» 
γυῖα genti et Liguribus Al- 
pes incolentibus oppofíue: 
runt, — Habent Maflilienfes 
etiam naualia, et armamen: 
tarium. olim etiam navium; 
armorum, ac machinarum ad 
navigationes et ad oppugna 
tiones urbium factarum co- 


᾿ pia praediti fuerunt, quibus 


et centra barbaros fe tueban- 


tur, et Romangrum focieta- 
tem paraverunt, tnulis in 
zebos iis ufüi fuerunt, vicit 
fimque ab iis herum incre» 
menta fant adiuta. - Sextius 
quidem, i* qui Salyes fub. 
egit, non procul Mafflilia ur» 
bem fibi et aquis, quae ἰδὲ 
funt calidis (hodie partim in 
frigidas effe mutatas aiunt) - 
eognominem condidit, im- 
pofitoque Remano praefidio, 
barbaros ab.ora quae a Maf- 
filia in Italiam ducit, reiecit, - 
cum eos prorfus reprimere 
Maflilienfes non potuiffent. 


Quangaam is quoque nihil 
aliud 
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βάρους, οὐ δυναμένων τῶν Μασσαλιωτῶν MESH Gallia 
wüTSc τελέως. BÓ' αὐτὸς δὲ πλέον ἰσχυσεν, ἀλλ᾽ ἢ Narbo- 


“ὍὋ μή ; Ἵ » 
vocc) μόνον, ὅσον κατὰ μὲν τὰ εὐλίμενα, ἀπὸ τῆς 


ϑαλάττης * ἐπελθεῖν τὸς βαρβάρες, ἐπὶ (β ξαδώς, 


ό 


κατὰ δὲ τῷ τράώχωνος ἐπὶ x. τὴν δὲ λει ϑεῖσαν ὑπ᾽. 


ἐκείνων, τοῖς Μασσαλιώταις παρέδωκεν. ᾿Αναίκειται 
δ᾽ ἐν πόλει συχνὰ τῶν ἐκροϑινίων, ἃ ἔλαβον ἀεὶ και 
τἀναυμάχϑντες τὸς αἀμΦισβητᾶντας τῆς θαλάττης 
ἀδίκως. Τῇρύτερον μὲν ὧν εὐτύχεν διωιίξερόντως, περί 
ve τὸ ἄλλα, καὶ περὶ τὴν πρὸς Ῥωμαίος Φιλίαν, ἧς 
πολλὰ ἄν τις λάϊβοι σημεῖα" καὶ δὴ καὶ τὸ ξόωνον τῆς 


᾿Αρτέμιδος τῆς ἐν τῷ ᾿Αβεντίῳ οἱ Ῥωμαῖοι, τὴν aene 


διζϑεσινν ἔχοντες παρὰ τοῖς Μασσαλιώταις, ἀνέϑεσαν. 
. Κατὰ δὲ τὴν Πομπηΐς πρὸς Καίσαρα cau, τῷ κράτη» 
ϑέντι μέρει προϑέμενοι, τὴν πολλὴν τῆς εὐδαιμονίας 
ἀπέβαλον: ὕμως δ᾽ ὧν ἴχνη λείπεται τῇ παλαιῷ ξήλϑα 
παρὰ τοῖς ἀνθρώποις, καὶ μάλις ᾳ περὶ τις ὀργανο» 
qrobcg, o4 τὴν ναυτικὴν πταϑεισκϑυήν. éFnueesuévan δ᾽. 

2m | ἀεὶ 


€) ἀπελθεῖν τοὺς β.] ἂπ. πὶ τοὺς B.' Bemb, Vat. A, B. 
e) ἔκοντες] Malim cum 'Cafaubone ἔχον τῷ, , 


' 00K " 
füud praeftitit, quam quod τὰ nmácitiae cum Romanis, 


a Tocis permofis 'barbares ad 
πε ftadia repulit, a fakofo 
autem*et afpero litore nd vr. 
et ademtam ifs terrsm Maf- 
fihenfibus adiecit. Sunt in 
urbe Mafhhia permita sf- 
fixa fpolia, quae cives diver- 
Ím temporibus vi&ores pu- 
£nis rravalibus retulerunt de 
35s, qui "rare fibi inimíte vin- 
diesbamt. Atque antiquis qui- 
dem temporibus cum aliis in 
tebus forturati tnaiorem in 
fodum feeront, cera eulta- 


cutus et alia extent figna, eb 


firralacrum Disgmae, quod πε. 


Avehtmo Romani endem for« 


,mh, qoa spud Mafülienfes 


eft, dedicarant. Caeterum 
bello civili Pompeii contra 
Caefarem, cut fevictae parti 
adienxiffent, magnam fuae 
felicitatis partem amilferont; 
extant tamen adhuc veftigia. 
antiqui &udii apud eoé, ma- 
xime quod ad máchinas et 
mauticum apparatum attiner. 
Cum autem barbari eorum 


vici- 


ι, 
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Gillia asi ta ὑπερκειμένων βαρβάρων, καὶ ari v3 πολεβεῖν 
Natbo- γετραμμένων ἤδη πρὸς πολιτείας καὶ γεωργίας, διὰ τὴν 
und ρῶν Ῥωμαίων ἐπικράτειῳν, οὐδ᾽ αὐτοῖς ἔτι τότοις συμ- 
— ao ἂν * περὶ τὰ λεχϑέντα τοσαύτη σπεδή. — As- 
pag. 181.À0j δὲ τὸ καϑεςηκότα νυνί, πάντες γὰρ οἱ χαρίεντες 
greoc τὸ λέγειν τρέπονται καὶ Φιλοσοφεῖν" ὥσθ᾽ ἡ πό- 
Jue μικρῷ μὲν πρότερον τοῖς βαρβάροις ἀνεῖτο παιδευ- 
τήριον, καὶ Φιλέλληνας κατεσκεύασε τὰς Γαλάτας,". 
ὥστε καὶ τὰ συμβόλαια Ἑ λληνιςὶ γράφειν * ἐν δὲ τῷ 
“παρόντι καὶ τοὺς γνωριμωτάτους Ῥωμαίων πέπεικεν, 
ἐντὶ τῆς εἰς ᾿Αϑήνας ὠποδημίας ἐκεῖσε Φοιτᾶν Φιλο- 
μαϑεῖς ὄντας. ὁρῶντες δὲ τότες οἱ Γαλάται καὶ ἅμω 
εἰρήνην ἄγοντες, τὴν σχολὴν ἀσμεένοι πρὸς τοὺς τοιότες. 
διατίθενται βίος, αὶ κατ᾿ ἄνδρα μόνον, ἀλλὰ καὶ δημο. 
vía: coude γᾶν ὑποδέχονται τὲς μὲν ἰδίᾳ, τοὺς δὲ. 
αἱ πόλεις κοινῇ μισϑόμενωι,, καϑώπερ καὶ ἰατρός. Τῆς 
δὲ λιτότητος τῶν βίων καὶ τῆς σωφροσύνης τῶν Μασσα- 
λιωτῶν, ἐκ ἐλώχιεςον ὧν τις θείη τῶτο εκμήριον' ἡ γάρ 
μεγι- 
. k) mp] ταρὰ Venet. A. Stroz, 
Bum quoque fotmulas Grae« 
ce confcriberent. Εἰ hodie 
nobiliflimis etiam Romano- 


vicini fubinde manfuefcerént, 
et pro bello civilia iam ftu- 
dia agriculturamque ample- 


€terentur ob imperium. Ro- 
manum; ne harum quidem 
xerum ftudio poftmodo apud 
€Maffilienfes tantum loci fuit. 
Idque nunc eius urbis ffatus 
àndicat. nam quicunque funt 
€legantiores ibi líomines, ii 
fe ad eloquentiae et philo- 
fophiaé ftudium conferunt. 
Staque urbs ea paulo. ante 
barbaris loco ludi litterarii 
patefacta, tantum Graeca- 
rum litterarum ftudium apud 
Gallos excitavit, ut contra- 


rum perfuafit, ut difcendi ftu- 


dio pro Athenienfi peregri 
natione Maffilienfem ample-. 
&erentur. quos cum vident 
Galli, quia in pace vivitur, 
ipfi quoque lubentes otium 
huic vitae inftituto impen- 
dunt, non privatim modo, 
fed et publice. nam et pri- 
vatim, et publice a civitati- 
bus ut medici, ita étiam fo- 
phiftae conducuntur, Porro 
frugalitatis ac modeftiae Maf- 
flienfium non minimum eft. 

| argu- 





LIBER. QVARTVS. Ἐξ 


μεγίξη mend αὐτοῖς ἐςὶν ἑκατὸν χρυσοῖ, καὶ εἰς ἐσθῆτα Gallia 
πέντε, καὶ πέντε εἰς χρυσᾶν κόσμον" πλέον δ᾽ P 
S£ es. Καὶ 0 Καῖσαρ δὲ, καὶ οἱ μετ᾽ ἐκεῖνον ἡγεμό- e 
386, πρὸς τὰς ἐν τὼ πολέμῳ. γενηθείσας «ἁμαρτίας, 
ἐμετρίασαν, μεμνημένοι τῆς Φιλίας, παὶ τῆν. AUTOVO-- 
μίαν ἐφύλαξαν, ἣν ἐξαρχῆς εἶχεν ἡ πόλις. ὥστε 
μὴ ὑπακϑέειν τῶν εἰς τὴν Um ay ty πεμπομένων sga- 
τηγῶν, μήτε αὐτὴν ; μῆτε τοὺς ὑπηκόους, Περὶ pw 
Μασσαλίας ταῦτα. 


$. 6. 


Ἅμα δ᾽ ἢ τε τῶν Σαλύων ὀρεινὴ πρὸς ἄρκτον darà 
τὺς ἑσπέρας κλίνει μᾶλλον, καὶ τῆς ϑαλάττης ἀφίξω- 
ταὶ κατὰ μριρὸν, καὶ " παραλία παρὰ Τὴν ἑσπέραν 
περινεύει. μικρὸν δ᾽ ἀπὸ τῆς πόλεως τῶν Maec 
τῶν προελθᾶσα Y ὅσον ἑκατὸν φαδίους ἐπὶ ἄκραν. εὖ. 


᾿μεγέϑη πλησίον λατομιῶν τινῶν, 


ἐντεῦϑεν ἀρχεταῖ 


κολπϑσϑαι, καὶ ποιεῖν τὸν Γαλατικὸν κόλπον, πρὸς τὸ 


AQgo- 


y) "ὅσον ἑκατὸν ὅσον εἷς ἑκατόν, ᾿ 


argumentum, quod apud eos 
maxima dos eft centum aurei, 
et ultra quinque in veftitum, 
actotidem in ornatum au- 
reum inlumere non licet. 
Caefar autem ipfe, et qui 
eum fecuti funt printipes, 
mediocres fe in vindicandis 
eorum in bello deli&is gef- 
ferunt, et, recordatione atni- 
citiae, libertatem priftinam 
urbis confervarunt: ut neque 
ipfa, neque eius fubdit, 
miífis in provinciam re&to- 


4 


ribus parére opus habeant, 
Atque de Maffilia hactenus, 
$. 6. 

Iam montana Salyum rt 
gio ab occafu verfus fepten« 
trionem inclinans, paulatim : 
a mari recedit; ora autem 
maritima ad occafum vergit, 
ea a Mafilia ad c ftadia pro- 
ducta ufque ad promontorie 
um iuítae magnitudinis, vi» 
cinum lapicidinis quibufdam, 
in finum fle&i incipit, facit- 
que finum Gallicum ad pro- 

mon- 


M2 


STRABONIS GEOGRAPH, 


16 


Gallia ᾿ΑΦραδέσιον , 70 τῆς Πυρήνης ἄκῤῥάν" xo At δ᾽ οὐτὸ 

Narbo: καὶ Μασσαλιωτικόν, "Es: δ᾽ ὁ κόλκὸς διπλᾶς" ἐν γὰρ 

nenís, τῇ αὐτὴ wseryeu(Qu, δύο κάλπες ὠφορίζον. ἔκκειται 

z τὸ Σίγιον ὅρος, προςλαϊβὸν καὶ τὴν Βλάσκωνα νῆσον 

σελησίον ἱδρυμένην. τῶν δὲ κόλπων ὁ μὲν bie wy ἰδίως 

sra καλεῖται Γαλατικὸς, εἰς ὃν ἐξερεύγεται τὸ τῷ 

Ῥοδανῷ ςόμα" 0 δ᾽ ἐλάττων ὁ κατὰ Νάρβωνα ἐς) 

μέχρι Πυρήνης. Ἡ μὲν ὧν Νάρβων ὑπέρκειται τῶν τῷ 

ἸΑτακος ἐκβολῶν καὶ τῆς λίμνης τῆς Ναρβωνίτιδος, 

μέγιξον ἐμπορεῖον "τῶν ταύτῃ. Πρὸς δὲ τῷ Ῥοδανῷ πό- 

pag. 182. Auc $9) καὶ ἐμπορεῖον ἃ μικρὸν, ᾿Αφελώται" ἶσον δέ πως 

| διέχει τὸ ἐμπόρια ταῦτα, ἀλλήλων τὲ καὶ τῶν εἰρη-. 

μένων ἄκρων, ἡ μὲν Νάρβων τῷ ᾿ΔΦροδισίω, τὸ δ᾽ Age 

λάται τῆς Μασσαλίας. Ἑκατέρωθεν δὲ τῆς Νάρβω- 

νος ἄλλοι ποταμοὶ ῥέβσιν, οἱ μὲν ἐκ τῶν Κεμμένων ἀρῶν, 

αἱ δ᾽ ix τῆς Πυρήνης, πόλεις ἔχοντες εἰς ἃς ἀνάπλεως ii 

/.— φτολύς Ec μικροὶς πλαίοιςς. Ἔκ μὲν τῆς Πυρήνης ὅ, «a 

"Psexónv καὶ ὁ Ἰλυβῴμς, πόλιν ἔχων ὁμιώνυροον Suapu 

n " ! τερος 

2) τὸ Σίγιον] Palmerus ex Ptolomaeo reponendum cenfet τὸ 
Ἐήτιον. 4) τῶν ταύτῃ] Sic omnes Codd. Vulg. τῶν deeft. . 


$nontorium Pyrenae Vene. 
reum, quod et Maf(lienfe 
dicitur, ἘΠῚ autem duplex 
finms. Wam in ea ipfa lito- 
xis defcriptione fitus eft mons 
Sigius, diftingüens duos fi- 
qus, aífumta etiam Blafcone 
áníula in vicinia fita. Sinuam 
immor peculiari rurfum no- 
iine Gallicus appellatur, in 
quem oftium Rhodani era- 
€st; minor ad Narbonem 
οἵ ufque ad Pyrenam. Nar- 
bo fepra Atacis fluvii oftia et 
Jacum Narbonenfem fitus eft, 
maximum eoram quae ibi 1o- 


corum funt emporium. Ad 
Rhodanum vero urbs eft et 
emporium haud exiguum 
Arelatae; aequaliter fere di- 
ftant dicta emporia et inter fe, 


eta promontoriis, Venereo 


Narbo, Arelarae Maffilienft. 
Ab utraque Narbonis parte 
4111 feruntur. amnes, partim 
€ Cemmeno, partim e Py- 
rena delapíi, et itae ad hes 
urbes furfum navigiis tan- 
tumr adiri poffunt exiguis. 
€ Pyrena fluunt Rufcino et 
dlybirris, uterque urbem ha- 
bens cognominem, — Rud 

noni 
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Tégoc C αὐτῶν" τ δὲ Ῥεσκίνωνος καὶ λίμνη πλησίον Qulíig 
ἐστὶ, καὶ χωρίον * ὕφυδρον, μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης, Νατδο- 
ς ὃ LY M ! Y » ᾿ cM ^N . " nenfs. 
aAuxÍdaw μετὸν, TO τοὺς ὀρυκτοὺς κεςρεῖς ἔχον' Quo 
Ye ἢ τρεῖς ἐρύξαντι πόδας, καὶ καϑέντι τριόδοντα εἰς 
ὕδωρ ἰλυῶδες, ἔτι " περιπεῖραι τὸν ἰχϑὺν ἀξιόλογον 
τὸ μέγεϑος. τρέφεται δὲ ὑπὸ τῆς ἰλύος "καθάπερ οἱ 
ἐγχέλυες - ὅτοι μὲν ἐκ τῆς Πυρήνης ῥέεσιν οἱ ποταμοὶ, 
μεταξὺ Ναρίβῶνος καὶ τῇ ΑΦροδισίε. ᾿Ἐπὶ ϑάτερα 
μέρη τῆς Ναρίβῶνος,, ἐκ τὰ Κεμμένε Φέρονται πρὸς τὴν 
ϑάλατταν, ἐξ ὅπερ καὶ 0 ᾿Αταξ, ὅ, τεΟβρις, καὶ ὃ 
Ῥαύραρις" τότων ἐφ᾽ ὃ μὲν ! Βαιτέρα πόλις ἀσφαλὴς 
ἴδουται, πλησίον τῆς ΝΝαρβῶνος. ἐφ᾽ 8 δὲ ᾿Αγάώϑη, 
κτίσμα Μασσαλιωτῶν. 

ox nns ρος ; 

Εν μὲν ὧν ἔχει παράδοξον ἡ προειρημένη παρα- 
λία, τὸ περὶ τοὺς óguMToUc ἰχϑῦς, ἕτερον «δὲ μεῖζον 
τότε σχεδόν τι, 70 λεχϑησόμενον. Μεταξὺ γὰρ τῆς 

ln Mar- 

b) ἀλλήλων — ἄκρων} defunt in Venet. A. et Stroz. A. 

c) αὐτῶν) αὐτῷ Vat. A. d) v$v3eov] Sic codd. Vat. A. B. 
vulgo ἔφυδρον. e) περιπεῖροι 1 Sic Vat. A. B Stroz Epitom.- 
Vulgo παραπεῖροι. f) Barréea] Strabonem ita fcripfiffe, pro- 
bant codd..Stroz. A. qui Βαιτέρα legit, et caeteri omnes quos 


evolvi, qui Βλιτερα exhibent, vocem, ex Baureea, confufione τῶν 
^,et a in codftibus haud raro obvia, enatam. In editis eft Βίλτεραι, 


E 


noni etiam lacus eft propin-  Narbonis e Cemmeno in 


quus, ac paulo fupra mare 


locus aquofus, plenus falina- 


rum. is etiam foffiles habet 
mugiles. — Vbi enim duos 
aut tres' pedes foderis, im- 
míffo in aquam limofam t?i- 
ente configere licet pifcem 
eum iuftae magnirudinis, is 
alitur limo ficut anguillae. 
Hi ergo e Pyrena defluunt 
amnes, At ab altera parte 
Strab. Geogr. T. II. 


*- 


mare delabuntur Atax, Obris, 
et Raura. fupra illum fita eft 
Baetera. urbs bene munita, 
Narboni vicina, | ad hune 
Agarha, a Maffilienfibus con- 


dita, 
$. 7. 
Retuli iam ante unum hu- . 
jus litoris miraculum de fof- 
filibus pifcibus: aliud eo non- 
nihil mirabilius fubiungam. 
B . Inter 


΄ 





- 
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Gallis Μασσαλίας καὶ τῶν ἐκβολῶν τῷ Ῥοδανξ, πεδίον ici, 


Narbo- 


τῆς ϑαλάττης διέχον εἰς ἑκατὸν cadísc, τοσἕτον € δὲ 
, A ^ Ml N 
τὸν διάμετρον, κυκλοτερὲς τὸ σχῆμα" καλεῖται δὲ λι- 
^e , ^ , V , , 
ϑῶδες ἀπὸ τῇ συμβεβηκότος, μετὸν γάρ ἐςι λίϑων 
^ € ^ 3 » € , 
χειροπληϑῶν, ὑποπεφυκυῖαν ἐχόντων αὐτοῖς aryguem- 
- ; ; | 
ἐφ᾽ ἧς ἄφϑονοι νομαὶ βοσκήμασιν εἰσίν. ἐν μέσῳ 
Uo ) ἐλυκίδες ἐνίξαντω, καὶ ἅλες. Ἅπασα 
ὕδατα, καὶ ἑλυκίδες ἐνίσανται, καὶ ἅλες. “ΑἹ 
μὲν ὧν καὶ ὑπερκειμένη χώρα, προσήνεμός ἐξ" διαφε- 


ρόντως δ᾽ εἰς τὸ πεδίον. τῦτο, " μελαμβόριον καταιγίζεε, 


πνεῦμα βίαιον καὶ Φρικῶδες " Φασὶ γδν σύρεσϑαι καὶ 


κυλινδεῖσϑαι τῶν λίϑων ἐνίας" * κατακλᾶσϑαι δὲ τὲς. 


ἐνθοώπες ὠπὸ τῶν ὀχημάτων, καὶ yuusBe Oa, καὶ 
ὅπλων, καὶ ἐσθῆτος ἀπὸ τῆς ἐμπνοῆς. ᾿ΑΔριςοτέλης 
μὲν ὃν Φησιν, ὑπὸ σεισμῶν τῶν καλεμένων βραςῶν, 
ἐκπεσόντας τοὺς λίϑες εἰς τὴν ἐπιφάνειαν, συνολισϑεῖν 
sig τὰ κοῖλα τῶν χωρίων. Ποσειδώνιος δὲ λίμνην 
Bow, παγῆναι μετὰ κλυδὰσμξ' καὶ Qux STO εἰς 

- σλεί. 


g) τοσοῦτον δὲ τὸν δ. voc. καὶ 3. Stroz. h) μελαμβό-, 
£v] Ita omnes Codd. et Interpr. pr. Vulgo. μελεμβόρισν, i) 


 xaraxAac2e4] Caíaub. legendum cenfet κατακυλίεσϑοι. ΝΣ 


Inter Maffiliam et oftia Bho- autem maxime campum ven 
dani campus efta mari c cir- tus incumbit ac defertur fep- 
citer diffitus ftadiis, diame-  tentrionalis violentus achorri- 
tro eiufdem quantitatis, for- bilis, quo ferunt et" lapides 
ma circulari. isLapidofusíeu agitari atque volvi, et ho- 
Saxofus ab eventu dicitur. mines de vehiculis deturba- 
eft enim plenus lapidum, qui ri, ac vi flatus armis vefti- 
manum implere poffint, in- busque nudari,  Ariítoteles . 
fra quos gramen naícitur, ergo aita terraemotibus, qui- 
abunde palcois pecoris fup- bus ob eiiciendi vim Brafton Ὁ 
peditans, in medio autem nomen eft, lapides in fuper- 
aquae, etíalinae funt etía- ficiem egeftos, in cava loca 
les.. 'Tota quidem ornnis confertim delapfos effe. Po- 
quae fuperius adiacet regio, fidonius lacum fuiífe dicit, 
ventis eft expofita: in hunc - qui cuim flu&tuatione quadam 
| | exa- 
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πλείονας μερισθῆναι λίϑες, καϑάπερ τὲς ποταβίους Gallis 
κώχληκας, καὶ τὰς ψηφοως τὰς αἰγιαλίτιδ ας" k ὁμρίως Partt 
- δὲ καὶ λείους, καὶ ἰσομεγέϑεις τῇ ὁμοιότητι" ! καὶ τὴν neníis. 
&iríay ὠποδεδώκασιν ἀμφότεροι. Πιϑανὸς μὲν ὃν ὁ 
"Tap ἀμφοὶν λόγος" ἀνάγκῃ yde τὲς οὕτω συνεφῶτας.. 
λίϑως, 8 xaO' ἑαυτὲς 3 LX Vyes παγέντας μεταβάλ.- 
Asiv., οἶλλ᾽ ἐκ πετρῶν μεγάλων, ῥήγματα συνεχῆ λα- 
βεσῶν εἰποκριϑῆνα. Τὸ μέντοι, δυσαπολόγηταν 
Αἰσχύλος καταμαϑῶν, ἢ παρ᾽ «λὰξ παραλαβών, εἰς" 
μῦϑον ἐξετόπισε, Φησὶ γοῦν Προμηϑεὺς παρ᾽ αὐτώρυᾳ. 183. 
καϑηγέμενος Ἡρακλεῖ τῶν ὁδῶν τῶν ἀπὸ Καυκάσε, 
'πρρὸς τὰς Ἑσπερίδας. | 
Ἥξεις δὲ Λιγύων εἰς dre rtv φρατὸν, 
Ἔνϑ᾽ κα μάχης, σάφ᾽ οἵδ e καὶ ϑϑρός περ. ὧν 
Μέμψη" πέπρωται yae σε καὶ | βέλη λιπεῖν $0014 
Ἐνταῦϑ᾽- ἐλέσϑαι. 9' 8 τοὶ ἐκ γαίας λίϑον 
ἝἜξεις, ἐπεὶ πᾶς χῶρος igi μαλθακός... 
Β.2 ᾿ Ἰδὼν 
k) ὁμοίως ὁμοίους. ita othnes Codd. D) καὶ τὴν ΑἸ} 
᾿καὶ οὕτω 7, al. Cafaub. ἰσοηί. 


exaruerit, ideoque in plures ponens iter a Caucafo ad 
diffipatus fit lapides,. ficut  Hefperidas, in hanc loquitur 
fluminum lapillos, et litorum fententiam: ^e 
Ícrupulos, fimiles inter fe , 

magnitudine, laevitateque. Venier ad. ímpavidas Ligu- 


Sane uterque probabilem. rei (. TUI CÓpias. 

rationem expofuit. neceíle Ibi, bellicofus esfi fis, tamen 
eft enim lapides qui fic con-. : (Aoc fcio) 

Ílituuntur, non per fe aut : Satis arduo tibi conflittabere 
humidi alicuius concretione proelio, 

.Oriri, fed fragmenta magno- Faro iubenze deflirui te gi 
rum faxorum, írequentbus - culis. 

rupturis avulía — Aefchylus Tellure faxa nec poteris avdl- 
quidem intelligens di de lre, - 
ter caufas rei exponi pofle, . Rigida foli fuperficie fiden- 
aut ita ab alio accipiens, in zig. | 
fabulam detorfi. Nam apud , — Miferalirur £uas Iupiter an 


eum Prometheus Herculi ex« — — . qw/lia: lan. 7 
NE - Videm 


Gallia 
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Ἰδὼν δ᾽ ἀμηχανᾶντά σ᾽ ὁ Ζεὺς, οἰκτερεῖ, 


Narbo- ᾿ΝεφΦέλην δ᾽ πὶ ὑποσχὼν "Qaa i φτρογγύλων πέτρων 


nenjis. 


' ὙὝπόσκιον ϑήσει χϑόνα, οἷς ἔπειτα: συμ- 
BaAov " δηώσεις ῥαδίως Λιγὺν ςιρατόν. 


" | À 
οὭσπερ 8 κρεῖττον ὃν, Φησὶν 0 Ποσειδ ὥνιος, εἰς αὐτὰς 


τὲς Λίγυας ἐμβάλλειν τοὺς λίϑες, καὶ καταχῶσαι TW. 


τας, ἢ P τοσότων δεόμενον ποιῆσαι λίθων «0v, Ἡρακλέα. 
"πὸ μὲν ὃν τοσότων, ἀναγκαῖον ἦν, εἴπερ καὶ πρὸς ὄχλον᾽ 


παμπληθῆ" ὥστε ταύτη γε πιϑανώτερος ὁ μυϑο- 
3 i X 

γοάφος τῇ ἀνασκευάζοντος τὸν μῦϑον. AM καί 

τ ἄλλα, A πεπρώσϑα,- φήσας δ. ποιητῆς, ἐκ ἐᾷ μέμ- 

φεσϑαι Φιλαιτίως. Καὶ γὰρ ἐν τοῖς περὶ της προνοίας 


' ^ ED / ’ «Ὁ ΣΝ .4) lI “ 
. καὶ τῆς εἱμαρμένης λογοῖς; εὐροι τίς ὧν πολλα τοιαυτῶ 


τῶν τ ἀνθρωπίνων καὶ τῶν Φύσει γενομένων, ὥστ᾽ ἐπὶ 
αὐτῶν Φαναι, πολὺ κρεῖττον εἶναι, τόδε ἢ τόδε γε- 
vía Oa, οἷον ν εὔομβρον εἶναι τὴν Αἴγυπτον ἀλλὰ μὴ τὴν 

AiSo- 


! m) ὑποσχων) Cafaub. coni. vesgaxoy, improbante Salmaf. in 
Exerc. Dlin. pag. 42. n) Jgoerc] Salmaf. loc. cit. legendum 
cenfet διώξεις ex Hygino in Aftronom. 0) Ὥσπερ οὐ | ita re- 
finxi cum Cafaub. pro ὥσπερ οὖν, p) τοσώτων} ita codd. Vat. A. 
P. Venet. A Interpr. pr. Vulgo τοσῦτον. 4) πεπρῶσϑαι | Goíaub. 
legit ἀλλὰ xal &AÀz, καὶ πεπρ. qr) ἀνθρωπίνων} [τὰ Venet. A. 
Vulg. ἀνδρώπων, 


Videns , rotundorum et ple- multitudinem: ut hac qui- 
- nam lipidum nive dem in parte fabulae autor 
Nubem polo fubrender, at- .probabiliora dixerit, quatn 
que uthbra folum fabulae repreheníor.' 'Sed 

- Teger: hifce tu lapidibus ar- alins quoque poeta haec ita 


TID «4* 5a 


matus ferum in fatis efle dicens, nom pa- 
Facile Liguflicum fundes ex«^. titurin ea culpandi ftudio in- 
᾿ ercitum. quiri, Nam ubi deproviden- 
Quafi vero, inquit Pofido- tia et fato- difputatur, multà 


nius non praeftaffet faxa in 


ipfos iniicere Ligures potius, 
1 


que hos obruere, quam eo 
inopiae lapidum adigere Her- 
Mülem, At verd tot lapidi- 
bus opus erat contrá tàntam 





inveneris alioqui in rebus hu- 
tianis ac naturalibus, de qui- 
bus diceres, praeftitiffe alio 


quam hoc medo ea fieri. Vt 


verbi gratia, imbribus potius 
irrignam Aegyptum debite 
effe, 


- 
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Αἰθιοπίαν -srovícam τὴν "ys" καὶ, τὸν Πάριν εἰς τὴν Gallia 
Σπάρτην πλέοντα, ναυωγίῳ περιπεσεῖν" ἀλλὰ μὴ oo 


. πὴν ᾿Ελένην ἁρποίσανφα, δίκας τίσαι τοῖς ἐδικηϑεῖσιν 
ὕξερον, ἡνίκα τοσῶτον ἀπειργάσατο. φϑόρον "Ἑλλήνων 
καὶ βαρίβάᾳφων" ὅπερ Εὐριπίδης ἀνήνεγκεν εἰς τὸν Mat 
Ζεὺς yyde κακὸν μὲν Τρωσὶ πῆμα δ᾽ Ἑλλάδι a 

| Θέλων γενέσιϑαι, *.4 δ' ἐβόλευσεν grave. — 
"Περὶ δὲ τῶν v8! Ῥοδανῷ ςομῴτων, Πολύβως μὲν' 
ἐπιτιμᾷ Τιμαίω, Φήσας εἶναι μὴ πεντώφξομον, dA. 
δίξομον. ᾿Αρτεμίδωρος δὲ τρίφομον λέγει: Ἡάριος 
δὲ ὕξερον ὁρῶν τυφλόςομον γινόμενον ἐκ τῆς προσχώς 
ὅτως, Xa) δυσείσβολον, καινὴν ἔτεμε διώρυχα, καὶ 
ταύτη δεξάμενος τὸ πλέον τῷ ποταμῶ, Macau. 
ταις ἔδωκεν ριςεῖον κατὰ τὸν πρὸς "Αμβρωνας, καὶ 
Τωυύγενοὺς πόλεμον" ἐξ οὗ πλϑτον ἠνέγκαντο παλυ- 
τλῆ, πραττόμενοι τὲς ἀναπλέοντας, καὶ τὸς κατα- 
γομένες " ὅμως ὧν ἔτι. μένει δυαείσπτλοα, διώ Ti TUM 
C |» ^ Ba λαβῥό- 
s) τὰ δ ταῦτ᾽ Venet. A. Stroz. — t) Ῥοδανϑ s.] ποταμὰ s- 

Venet. Interpr. pr. 


effe, quam ab Aethiopia humo- hendit, non (nt ille) quinque, 


rem accipere; er, Paridem 
cum Spartam peteret debuif- 
fe potius naufragiutn facere, 
quam rapta Helena poenas 

odo fceleris dare, auto- 
yem tantae cladis Graecorum 


ac barbarorum: quam: Euri- ' 


pides Iovi imputat: 
lupiter malum- Troibus, et 
"^. eadem Gra«ciae 
Volens contingere, ifla de- 


crevit pater. 


$.8.- | 
De Rhodani poiro oftliis 
Polybius 'Timsenm  repre- 


N 


fed duo effe afferens. Atte»: 
midorus tria perhibat., Pofke« 
rieribns temporibusMarius xis, 
dens adgeftione limi;oftipgs 


'obturari, intratuque reddi 


neníis, 


difficile, novam egit folfam, - 


qua maierem amnis pattem. 
exciperet: eamque Maftilien-. 
fibus ob navatam praeclaram. 
in bello contra Ambrones et 


Toygenos operam pragmii 


loco. donavit, unde.bi fibi 
mapnas pararunt opes, ve- 
&igal. ab adícendentibus ac 
deícendentibus exigendo. Ad- 


huc 
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Gellia. λαβρότητα, xay τὴν πρόσχωσιν καὶ τὴν ταπεινότητα τῆς 
Natbo- χώρας, ὥστε μὴ καϑορᾶσϑαι μηδ᾽ ἐγγὺς ἐν ταῖς δυσ--. 
opo Διόπερ οἱ Μασσαλιῶται πύργους ἀνέξησαν 
σημεῖα, ἐξοικειώμενοι πάντα τρόπον τὴν χώραν" καὶ 

δὴ καὶ τῆς EQsaíac ᾿λρτέμιδος κἀνταῦϑα ἱδρύσίαντα. 


ἱερὸν, χωφίον ἀπολαβόντες , ὃ ποιεῖ νῆσον τὰ ςόματα 
τῷ ποταμϑ, - Ὑπέρκειται δὲ τῶν. ἐκβολῶν τῷ 'Ῥοδανξ, 
λιμνοϑάλαττα καλᾶσι δὲ φομαλίμνην" ὀςράκια δ᾽ 
. ἔχει πάμπολλα, καὶ ἄλλως εὐοψ εἰ, ταύτην δ᾽ ἔνιοι συγ- 
κατηρίϑμησαν τοῖς. ςόμασι τῇ "Podays, καὶ μάλις 
αἱ φήσαντες ἑπτάςομον αὐτόν" οὔτε THT εὖ λέγοντες. 
ἔτ᾽ ἐκεῖνο" ὅρος γάρ is: μεταξὺ, τὸ διεῖργον ἀπὸ τῶ, 
ova τὴν λίμνην. Ἡ μὲν Ey ἀπὸ τῆς Πωρήνης. ἐπὶ 


^ 
-. aA 


MaavaAíay παραλία τοιαύτη καὶ τασαὐτη τίς. 


ς »» V NV n à VO , 

H δ' ἐπὶ τὸν Οὔαρον ποταμὸν, καὶ τοὺς ταύτη. 
Λίγυᾶς, τάς το. τῶν 'Μασσαλιωτῶν ἔχει. πόλεις,. Tae 
ροέντιον,, καὶ ᾿Ολβίαν, καὶ ᾿Αντίπολιν, καὶ Νίκαιαν, 


«οὖ»: ᾿ 


huc tamen permanent diffi 
cilia'ob aquae copiefae cre- 
brum affluxum, hmi adge- 
ftienem; et loci humilitatem, , 
áere turbido ne e vicino qui- 
dem  eonfpici poffunt.  Ita- 
que Maffilienfes figni loco 
turrés erexerunt, .ut omni 
modo loca illa tutiora redde- 
rent; ideoque etiam Dianae 
Xphefiae fanum ibi colloca- 
runt in infula, quam oftia flu- 
rinis faciunt. Supra oftia 
Rhodani fitus eft lacus, quam 
᾿ξομαλίμνην id eft lacum pro- 
pe mare vocant; 
oÍtreis, pifcesque bonos gignit. 


abundat - 


b! 
aal 


Quidam oftiis Rhodani hunc 
annumerant, maxime qui fep- 
tem eius oftia effe dicunt, 
in utroque errantes: quippe 
mons interpofitus lacum ab 
oftio dirimit. "Talis ergo ac : 
tanta eft .maritima a Pyre. 
naeis montibus Maffiliam us« 
que ora. | 
$9 
Quae autem hinc ad Va- 
rum ufque fluvium et Ligu- 
res ibi degentes porrigitur, 
ea urbes Maffilientium habet 
Taurentium, Olbiam, Anti- 
polim, Nicaeam, et navale 
! . Augue 
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καὶ τὸ vaósaO moy τὸ Καίσαρος τῇ Σεβαςῷ, .ὃ καλῶσι Gallia 


Φόρον Ἰέλιον. ἵδρυται δὲ τῶτο μεταξὺ τῆς Ὀλβίας Narbo- 
n 


xa) τῆς ᾿Αντιπόλεως, διέχον Μασσαλίας εἰς ἑξακο- 

σίους ςαδίυςς Ὁ δὲ Οὔαρος μέσος ici τῆς ᾿Αν- 
, CN ^e . 3, ^ 

τιπόλεως καὶ Νικαίας, τῆς μὲν ὅσον εἴκοσι, τῆς δὲ 


Ψ ε Ld € t ^ 
ἃ ὅσον ἑξήκοντα sadíouc ϑιέχων: ὥστ᾽ ἡ Νίκαια τῆς. 


Ἰταλίας «γίνοται κατα τὸν νῦν ἀποδεδειγμένον ὅρον, 

" /, ^e , 

καὶ πὲρ ὅσα Μασσαλιωτῶν" κ ἐτείχισαν γὰρ τὰ κτίσ- 

ματα ταῦτα τοῖς ὑπερκειμένοις βαρβάροις οἱ Μασαα- 

λιῶται, τήν T8 ϑάλατταν ἔχειν ἐλευϑέραν βελόμενοι, 

τῆς χώρας ὑπ᾽ ἐκείνων κρατεμένης᾽ ὀρεινὴ γάρ ἐς! καὶ 

3, A MI ^d 

ἐρυμνὴ, πρὸς μὲν τῇ Μασσαλίᾳ πλάτος τὶ μέτριον 

xeTajsmEca τῶν χωρίων τῶν ἐπιπέδων" “προϊόντι δὲ 

ἐπὶ τὴν ἕω παντάπασιν ἀποθλίβεσα πρὸς τὴν 9a- 

λασσαν, καὶ μόλις ἐῶσα πορεύσιμον αὐτὴν τὴν ὁδόν, 

Ἀατέχεσι δὲ τὰ μὲν πρῶτα EdAusc* τὰ δὲντελευταῖα 

Y NE) / Nd 2 λτ 

πρὸς τὴν Ιταλίων συνώπτοντες Λίγυες" περὶ ὧν Asy- 

ϑήτεται μετὰ ταῦτα. Νυνὶ δὲ τοσϑτον προσϑετέον, 

« ^ * 3 , 3, ^ ^v 

ὅτι τῆς μὲν ᾿Αντιπόλεως ἐν τοῖς τῆς Ναρβωνίτιδος μέ- 
) B 4 egeat 


wu) ὅσον] abeft e Veneto À — x) ἐτείχισαν) Cafaub. coni. 


ἐτετείχεσαν. 


Augufti Caefaris qued appel-- 


Jatur Forum Iulium, id fitum 
eft inter Olbiam et Antipo- 
lin, diftans a Maflilia circi- 
ter 12 C ftadiis. 
Antipolin eft et Nicaeam, ab 
altera xx, ab altera Lx fere 
ftadiis di(fans. itaque fecun- 
dum nunc monfítratum ter- 
minum Nicaea Italiae adícri- 
bitur, quanquam eft Maffi- 
lienfium. eam enim contra 
barbaros adiacentes ii condi- 
derunt munitionem, ut mare 


/ 


Varus inter - 


liberum obtinerent, agros il 
lis tenentibus. Eft enim re- 
gio illa montofía et natura 
loci munita, ad Maffiliam 
mediocrem habens planitiei 
latitudinem; inde autem ver- 
fus ortum plane ad mare ad- 
fisingetur, ita ut vix fparium 
itineri faciendo relinquat. 
Primàm partem habent Sa- 
lyes, ultimam' Ligures Italiae 
contermini, de quibus poft- 
ea dicetur. Id hoc loco 
addendum, cum in Narbo- 

nenfi 


. 
* 
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Gallia φρεσὶ κειμένης, τῆς δὲ Νριαίας ἐν τοῖς τῆς Ἰταλίας, ἡ 
Νάτρο- μὲν Νίκαια, ὑπὸ τοῖς Μασσαλιώταις. μένει, καὶ τῆς - 
t ὑπαρχίας ἐςίν" ἡ δ᾽ ᾿Αντίπολις τῶν Ἰταλιωτίδων ἐξε- 
τάζετω, κριϑεῖσα πρὸς τοὺς Μασσαλιώτας͵ καὶ 
ἐλευϑερωθεῖσα τῶν map ἐκείνων Y προσταγμάτων. 
| δ. ro. 7 
᾿ς Πρόκεινται δὲ τῶν ςενῶν τούτων ὠπὸ Μασσαλίας 
εἰρξαμένοις, αἱ Evoryddsc νῆσοι, τρεῖς μὲν ἀξιόλογοι, 
δύο δὲ μικραί: γεωργᾶσι δ᾽ αὐτὰς Μασσαλιῶται. τὸ. 
δὲ παλαιὸν. καὶ Qeoueav εἶχον, ἱδρυμένην αὐτόϑι 
σγρὸς τὰς τῶν ληστηρίων ἐφόδες, εὐστορδντες καὶ λιμέ- 
pag τόξων, Μετὰ δὲ τὰς Στοιχάδας ἡ Πλανασία καὶ A 
ρων, ἔχουσαι κατοικίας" ἐν δὲ τῇ Λήρωνι καὶ ἡρῶόν | 
égi TO τῷ Λήρωνος" κεῖται δ᾽ αὕτη πρὸ τῆς ᾿Αντιπός ὁ. 
Asse, ἤΑλλα δ᾽ ig νησίδια ἐκ ἄξια μνήμης, τὰ 
μὲν πρὸ τῆς Μασσαλίας αὐτῆς, τὰ δὲ πρὸ τῆς ἄλλης 
τῆς λεχϑείσης ἠϊόνος. Τῶν δὲ λιμένων, ὁ μὲν κατὰ τὸν | 
' ψφαύςωϑμον ἀξιόλογος, καὶ ὁ τῶν Μασσαλιωτῶν, oi 
δ᾽ ἄλλοι μέτριοι" τούτων δ᾽ ἐςὶ καὶ ὁ Ὀξύβιος καλέ- 
. | μενος 


y) προσταγμάτων] Ita optime. lesunt Codd. Venet. A. 
Stroz. Cafaub. Interpr. pr. Vulgo πραγμάτων, 


Lj 





nenfi provincia fit Antipolis, 
Nicaea in Italia, Nicaeam ta- 
tien fub Maffilien(ibus ma- 
nere, eiusque praefecturae 
effe: Antipolin in iudicio re 
üifceptata, a Mafíilienfium 
. furifdi&tione liberatam inter 
Italicas urbes cenferi. 
(7 . IO. 

Ante has anguftias, fa&o 
ἃ Mafíilia initio, fitae funt 
Stoechades infulae, tres ea- 
tum memorabiles, duae exi- 
guae. agros earum colunt 


"Maffilienfes, antiquitus etiam ; 


Praefidium ibi erat contra 


praedonum incurfiones, ha- 
bent et portus bonos, Poft 
Stoechádsas eft Planafia et Le- 
ron, in quibus funt pagi: Le- 
rone, quae eft Antipoli ob- 
ie&a, etiam faeellum eft Le- 
ronis. Aliae funt parvae 
infulae memoratu non di- 
gnae, partim ante ipfam fitae 
Mafiiliam, partim ante alias 
orae partes. De portubus 
memoria dignus οἷ, qui 
ante ftationem navium iacet, 
et Maflilienfis; reliqui funt 
mediocres. quorum eft etiam 
Oxybius portus, fic dictus a 

Ligu- 


N 


Pd 
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Περὶ Gallia 

Narbo-- 
... nenís.. 


μένος λιμὴν, ἐπώνυμος τῶν Ὀ ξυβίων Λιγύων, 
μὲν τῆς παρωλίας ταῦτα λέγομεν. 


δ. 1r. 
Τὴν δ᾽ ὑ ὑπερκειμένην αὐτῆς χώραν, uasa. γεωγρα- 
Φεῖ, τά τε og" τά - πὲρικείμενα, καὶ οἱ ποταμοί" àa- . 
Φερόντως δὲ ὁ Ῥοδανὸς, μέγιτός τε ὧν καὶ πλεῖςον | 
ἐνάπλουν. ἔ χων, ἐκ πολλών πλῳρέμενος ῥευμώτων" 
λεκτέον ὅν ἐφεξῆς περὶ τούτων. Amo Μασσαλίας 
τοίνυν ἀρξαμένοις, καὶ gol ἐπὶ τὴν μεταξὺ χώραν 
Τῶν 16 AX καὶ TE PodasS, μέχρι μὲν τὸ Δρϑδν- 
τίᾳ ποταμᾶ, Σάλυες οἰκϑσιν ἐπὶ πεντακοσίες sadísg: , 
πορϑμείῳ δὲ διαβῶσιν εἰς Καβαλιῶνα πόλιν, ἡ $Q- 
εξῆς πάσα χώρα Καουάρων ἐςὶ, μέχρι τῶν τῷ Ἴσαρος 
συμβολῶν πρὸς τὸν '"Podavov*. ἐνταῦϑα δὲ καὶ 10 Κεμ- 
μένον συνάπτει πως τῷ Ῥοδανῷ" μῆκος τὸ μέχρι δεῦ- 
go ἐπὸ v8 Δρεεντία, a sad oy ἐςὶν Y Oi μὲν ὧν 
Σάλυες, ἐν αὐτοῖς τάτε πεδία καὶ τὰ ὑπερκείμενα ὅρη 
κατοικῆσι" Τῶν T6 Καουάρων ὑπέρκεινται Οὐοκάντιοί τα, 


B 5 καὶ 


2) περικείμενα ὑπερκείμενα, Venet. Cafaub, a) φαδίων 
is» Ψ] Interpr. pr sa2. 4. Φ. . 


Y - 


pes:et Rhodanum eft, ufque 

ad Druentiam fluvium Salyes — 
| : incoltnt ad 15 ftadia. Inde 

δ. 11. - ubi navi traieceris ad Caba- - 


Liguribus Oxybiis, atque hac- 
tenus de ora maritima. 


Quae autem fupra hanceeft 
fita regio, eam potiffimum de- 
fcribunt circumiacentes mon- 
tes ac fluvii, praecipue Rho- 
danus, qui et maximus eft, 
et longifhimo farfum naviga- 
bilis fpatio , “ας multis imple- 
“τας amnibus, de quibus dein- 
ceps dicetur. — Ergo a Maf- 
fila regionem, quaeinter AL 


lionem urbem; deinceps Ca- 
varum eft regio, ufque ad 
Ifarae in Rhodanum influxum, 
quo loco Cemmenus quoque 
mons ad Rhodanum appro- 
pinquat. Eo aDruentia fünt 
ftadia 10. cc. Proinde Sa- 
lyes campos et his fuperpo- 
ífitos montes habitant,  Su- 
pra Cavares fünt Vocontii, 

“Ἐν 


δό STRABONIS GEOGRAPH. 
Callia καὶ Τρικόριοι, καὶ "Ixówuot, καὶ b MéósAo, Μεταξὺ 
Νοτθο. δὲ τῷ Δρϑεντία καὶ τῇ Ἴσαρος καὶ ἄλλοι ποταμοὶ 
Upésmw « ὠπὸ ΓΑλπεων, ἐπὶ τὸν Ῥοδανὸν, δύο μὲν οἱ 
περιῤῥέοντες ^ πόλιν Καουάρων καὶ Οὐάρων, κοινῷ ῥεί- 
Sew συμβάλλοντες εἰς τὸν Ῥοδανόν: τρίτος δὲ Σούλ- 

Ce 4 3. Ld H ^ € 

yo, 9^ κατὰ Οὐΐδαλον πόλιν μισγόμενος τὼ Poda- 
νῷ, ὅπϑ Γναῖος Αἰνόβαρβος μεγάλη μάχη πολλὰς 
ἐτρέψατο Κελτῶν μυριάδας. Ἑἰσὶ δὲ ἐν τῷ μεταξὺ . 
P 2 LY A29 Á^ X3 Á4, e» 3, - 
φγόλεις Αὐενίων, καὶ Λραυσίων, καὶ Δερίω" τῷ OVTE ᾿ 
᾿ Φησὶν ᾿Αρτεμίδωρος ἀερία, διὰ τὸ ἐφ᾽ ὕψες ἱδρύσϑαι 
μεγάλε. Ἡ μὲν ὅν ἄλλη πᾶσα, isi πεδιὰς καὶ εὖ- 


βο- 


b) Mfisae] Sic lego ut infra pag. 203. ed. Cafaub. Μεδύς- 
λοι Venet. A. Stroz. uterque, Μεδελλοι φίλ. libri. Vulgo Πε- 
δύλοι, c) ἀπὸ "Αλπεων ἀπὸ τῶν "Αλπεῶν 51102. d) 
πόλιν Κουάρων καὶ οὐάρων] Hunc locum corruptum effe, 
Jam lef. Scaliger in Lett Aufonian. obfervavit. qui pu- 
tat, pro πόλιν legendum effe πολλὴν; et Κουάρων atque οὐάρων 
nomina effe duorum iftorum fluviorum. — Cafaubonus ad h. I. cui 
vocem Λιερίωνα incuria librariorum in Οὐάφων mutatam fuiffe 
probabilius videtur, locum ira reftituere, tentat: δύο μὲν οἱ πε- 
φιφῥέοντες πόλιν Καυάρων Auegfova κ᾿ τι ^, Codices nihil falutis 
.fuppeditent. Solus Venet, A, pro Κουάρων habet KAovagev, ex 
quo coniici poteft, antiquam lectionem Καουάρων fuiffe, quam in 
texrum recepi. Voces autem καὶ Οὐώρων, quae ex antocedenti 
Καουάρων librariorum ofcitantia originem cepiffe videntur, indu- 
cendas cenfeo, locumque ita fcribendum : πόλιν Καουάρων, . . .. 
.. Κρινῷ Q. X, T. À. e) xarà Οὐϊνδαλον) ]ta pro Οὗὔνδαλον 
fcribendum εἴς, iam lof, Scaliger, et Cafaub. mofuere., 


: 
e * c 


Tricori , Iconü, Meduli. 
Inter Druentiam et Ifaram 
ali quoque amnes ex Alpi- 
bus in Rhodanum delabun- 
tur. quorum duo urbem Ca- 
varum circumfluentes, com- 
muni alveo in Rhodanum fe- 
runtur, Tertius eft Sulgas, 
qui ad Vindalum urbem Rho- 


» 


dano mifcetur, quoloco Cn. 
Domitius Aenobarbus ingen- 


ti pugna permulta:'Gallorum 


fudit millia. 1n medio funt 
urbes, Avenio, Arufio, Aeria, 
recte (ut ait Artemidorus) fic 
dica, quod fita eft ceififlimo. 
loco. Tota ifta regio cam- 
peftris eft et pafcuis idonea, 

| nifi 
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βοτος" ἡ δ᾽ ἐκ τῆς ᾿Αερίας εἰς τὴν Δερίωνα, ὑπερϑέ. Gallia 
σεις ἔχει ςενὼς καὶ ὑλώδεις.. Ka. ὃ δὲ συμπίστε. Narbo- 
σιν ὁ Ἴσαρ ποταμὸς καὶ ὁ Ῥοδανὸς, καὶ τὸ Κομμένον nenfis, 
ὅρος͵ * Κόιντος Φάβιος Μάξιμος Αἰμιλιανὸς, Sy, ὅλαις 

τρισὶ μυριάσιν, εἴκοσι μυριάδας Κελτῶν κατέκοψεν: 

καὶ $9506 τρόπαιον ὃ αὐτόϑι λευκξ AjOW, καὶ νεώς 

δύδ, τὸν μὲν ἼΑρεως, τὸν δ᾽ Ἡρακλέες. ᾿Απὸ δὲ 

τῷ Ἴσαρος. εἰς τὴν Οὐϊένναν τὴν τῶν ᾿Αλλοβρόγων ua-pag. 186, ^ 
τρόπολιν κϑιμένην ἐπὶ τῷ Ῥοδανῷ, ςάδιοι εἰσὶ τ X. ' 
πλησίον δ᾽ ὑπέρκειται τῆς Οὐϊέννης vo Λόέγδενον, Β ἐφ᾽ 

ᾧ συμμίσγεσιν ἀλλήλοις, d, τε Αραρ, καὶ ὁ Ῥοδανός" 

sudo: δ᾽ εἰσὶν ἐπ᾿ αὐτὸ, πεϑῇ μὲν περὶ. m διὰ τῆς 
᾿Αλλοβρόγων: ἀνάπλω δὲ μικρῷ πλείως. ᾿Αλλό- 

βρογες δὲ μυριάσι πολλαῖς πρότερον μὲν ἐςρώτευον, 

νῦν ὃ γεωργῶσι τοὶ πεδία καὶ τὲς αὐλῶνας τὲς ἐν ταῖς 
ΓΑλσπεσε" καὶ οἱ μὲν ἄλλοι κωμηδὸν φῶσιν, οἱ δ᾽ ἐπι- 
Qavésaroi m Οὐΐενναν ἔχοντες, κώμην πρότερον ὅσων, | 


p- 


g αὐτός 


f) Kéivrec] ἕνα Κόϊντος, Venet. Α. Intérpr. pr. 
Ὁ) ἀφ᾽ οὐ] ἀφ᾽ οὗ xa) Venet. A. 


9.) deeft in Venet. A. 


nifi quod ab Aeria ad Dürio- tropolin ad Rhodanum fitam 


nem traníitus per excelía eft 
anguítus atquefylveftris. Quo 
autem loco lfara et Rhoda- 
nus fluvii confluunt prope 
Cemmenum montetm, (). Fa- 
bius Maximus Aemilianus 
xxx milium non integro- 


rum exercitu inítrudus , cc . 


millia Gallorum concidit, ibi- 
que tropaeum ftatuit ex al- 
bo lapide, ac duo templa, 
unum Martis, alterum Her- 
culis, Caeterum ab Ifara ad 
Viennam Allobrogum me- 


ftadia funt trecenta et vigin- : 
ti. Paulo fupra Viennam eft 
Lugdunum, ubi Arar et Rho- 
danus confluunt; eo funtter- 
reflri itinere ftadia circiter 


cc per Allobroges, adverfo 


amne aliquanto amplius. Al- 
lobroges quondam multis ad- 
modum bominum millibus 
expeditiones fufceperunt, ho- 
die campos et Alpium con- 
valles colunt. vulgo per vi- 
cos habitant, praeftantiores 
Viennam, qui pagus tamen 

Tue 
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' Gallia μητρόπολιν δ᾽ ὅμως τῷ ἔϑνες λεγομένην uartmXsUd- 
ΝετροΙ κασι πόλιν, ἵδρυται δ᾽ ἐπὶ τῷ Ῥοδανῷ,. Φέρεται δ᾽ 
'i ἀπὸ τῶν " AXsreuv ὅτος πολὺς καὶ σφαδρός- Κ ὅς γε 

' χαὶ διὰ λίμνης ἐξιων ' τῆς Λεμάνης, Φανερὸν δεύινυσι 

τὸ, ῥεῖϑρον ἐπὶ πολλὲς cadísc. κατελθῶν δὲ εἰς τὰ 
πεδία τῆς χώρας τῆς ᾿Αλλοβρόγων καὶ ἴὰ Σεγοσιάνων, 
συμβάλλει τῷ Agapi κατὰ Λέγδενον πτόλιν τῶν Σεγο- 
σιάνων. Ῥεῖ δὲ καὶ ὁ Agao ἐκ τῶν "᾿Αλπεῶν, δρίξων 
Σηκοανές, τε καὶ Αἰδεΐες, καὶ Λιγκασίως "παραλαβὼν 
δ᾽ ὕςερον τὸν Sw ἐκ. τῶν αὐτῶν ὁρῶν φερόμενον ar Aa 
vOv, ἐπικρατήσας τῷ ὀνόματι, καὶ γενόμενος ἐξ ἀμφοῖν 
ἼΑφραρ, συμμίσγει τῷ "Pony. Ἡάλω-δ' ἐπικρατή. 
σας ὁ Ῥοδανὸς, εἰς τὴν Οὐϊΐενναν Φέρέτω.. Συμβαίνει 
δὴ καταρχὰς μὲν τὰς τρεῖς ποταμὲς Φέρεσιϑαι πρὸς 
ἄρκτον, εἶτα πρὸς δύσιν" εἰς iv δ᾽ ἤδη φυμπεσόντές. 
pfi9eor, πάλιν ἄλλην καμπὴν λαβὸν νότιον Φέρεται và 
ῥεῦμα μέχρι τῶν ἐκβολῶν, δεξάμενον καὶ τὲς ἄλλως 
᾿ | ποτα- 


. 0. Y) ἀπὸ τῶν "Αλπεων] Sic legendum effe iam Xylander pro- 
bavit Codicum omnium ledio eft £v. 'A». Vulgo ἄνω τῶν 
“πόλεων, k) ὅς γε ὥς γε Stroz. ἰ) τῆς Λεμάνης ] Sic 
MSSta Vat. A. et Cafaub. Reliqui vulgarem ἰεῶ, τῆς. μεγάλης 
profitentur. m) Zeyondw»] Codd. Stroz. Cafaub. Interpr. 

pro ᾿Εγγοσιάνω. 0000007 Uo oun " 


metropolis gentis dicebatur, terminus Sequanorum, He- 
urbem ,redegerunt. fita eft duorum, et Lincafiorum; dé- 
ad Rhodanum. Is ab Alpi- inde excipiens Dubin fluvium 
bus màgnus et tánto defluit ex iifdem ortum montibus, 
' impetu, ut etiam ubi Lema- eumque navigabilem , itaqüe 
"num lacum exit, alveum ex utroque confeGus Arar, 
fuum ad multa ftadia confpi- Rhodano ' mifcétur. — Inde 
cuum exhibeat; indeincam- Rhodanus nomen obtinens,. 
peltria Allobrogum et Segu- Viennam verlus delabitur. Td 
fianorum lapfus, apud Lug- contigit, ut hi tres fluvii ab 
dunum cum Arare concur- initio verfus feptentrionem, 
rit, urbem Segufianorum, poftea ad occafum ferantur; 
Fluit autem Arar ex Alpibus, ubiin unum alveum confia- 
! xerunt, 
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ποταμές" κάκεϊϑεν ἤδη τὴν λοιπὴν ποιεῖται , μέχρι Cillia 
τῆς ϑαλάττης ῥῦσιν. Ἡ μὲν ὅν μεταξὺ τῶν ᾿Αλαεωνὴ Mano" 
καὶ τῷ Pooaw ; τοιαύτη τίς. 


$. 12. 
: 

Τὴν δ᾽ ἐπὶ ϑάτερα μέρη T3 morena ,, Οὐωλκαὶ 
γέμονται τὴν πλείξην, ὃς "᾿Αρικομισκὲς προσαγορεύεσι 

TTA δ᾽ ἐπίνειον. ἡ Ναρβὼν λέγεται" δικαιίότερου ὃ 
ἂν καὶ τῆς ἄλλης Κελτικῆς λέγοιτο" τοσδτον ὑπερβέ- 
βληται τῷ πλήθει τῶν χρόνων ? τῷ ἐμπορείω, Οἱ. 
μὲν ἂν Οὐωλκαὶ γειτονεύδσι τῷ ποταμῷ τῷ Ῥοδανῷ, 
τς Σάλυας ἔχοντες P ἀντιπαρήκοντας αὐτοῖς ἐν τῇ 
περαίᾳ, καὶ τὸς ἃ Καμάρες. ᾿Ἐπικρατεῖ δὲ τὸ τῶν 
Καεάρφων ὄνομα, καὶ πάντας ὅτως ἤδη προσαγορεύθσι 
τὸς ταύτη βαρβάφες, 3ài βαρβάρες ὅτι ὄντας, ἀλλὰ 
μοτακειμένες τὸ πλέον εἰς τὸν τῶν Ῥωμαίων τύπον, 
καὶ τῇ γλώττη καὶ τοῖς βίοις, τινὰς δὲ καὶ τῇ πολμ 
ΝΣ | -— C 


4 


n) ᾿Αρικομισκεὶς)ὴ ᾿Αρεκομισκεὶς Stroz. Venet. A. Interpr. pr. 
o) τῷ iropsin] Cafaub. cori. καὶ τῷ Ápx, -. p) ἀντιπαρήκοντας 
&vrizagomüvrec Siroz, Venet. A. Caíaub. 4) Καυάρως] καϑα» 
esc Venet, A. Cafaub, Inrerpr. pr. ..- 


ἈΝ 


xerunt, flumen iam alio flexu 
verfus meridiem ufque ad 
oftia tendit, receptis aliis 
etiam amnibus, ufque ad 
mare. Haec ergo eft forma 
regionis ínter Rhodanum et 
Alpes fitae. 
᾿ $. 12. 

At alterum Rhodani latus 
Volcae maiori ex parte acco- 
lunt, cognomento Arecomi- 
fci. Horum navale.dicitur 
effe Narbo, quet re&tius to- 
tius Galliae emporium dice. 


A 


ret, tantum vetuftate et com- 
mercio reliquis anteit. Vol 
cae Rhodsno vicini fart, op- 
pofitos habentes iu altera ri 
pa Salyss et Cavaros. Ho- 
rum nomen obtinet, ita ut 
omnes qui eatn colunt regio- 
nem barbari, Cavari appel- 
lentur; quanquam ne barba- 


E quidem adhuc funt, pleri: 


que iam omnes Romanam 
formam, linpuamque et vi- 
tae rationem, quidam etiani 
civitatem adepti. Aliae de- 

inde 
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Gilia τεῳ, — "AAAa δέ igi» ἀδοξα ἔϑνη καὶ μικρᾷ, παρα» 
Narbo: χρίμενα τοῖς ᾿Αρικομια κοῖς μέχρι Πυρήνης. Μητρός: 
nenas, rolg δὲ τῶν ᾿Αρικομισκῶν $e Νέμαυσος, κατὰ μὲν 
τὸν ἀλλότριον ὄχλον καὶ τὸν ἐμπορικὸν, πολὺ Ναρβῶ- 

νος λειπομένη, κατὼ δὲ τὸν πολιτικὸν ὑπερβάλλεσα" 

War 2x0g yae ἔχε κώμας τέτταρας 'χαὶ εἴκοσι τῶν 
ὁμοεϑνῶν, εὐανδρίᾳ διωαφερόσας, συντελέσας εἰς 

pag. 137.8070 , " ἔχεσαν καὶ τὸ καλδμενον Aamsiow* ὥστε τὲς 
ἀξιωϑθέντας ὠγορανομίας καὶ ταμιείας ἐν Νεμαύσῳ 
Ῥωμαίως ὑπάρχειν" διὼ δὲ τῶτο ἐδ ὑπὸ τοῖς " προσ΄- 
᾿τάγμασι τῶν ἐκ τῆς Ῥώμης ςρατηγῶν ἐςὶ τὰ ἔϑνος 
τῦτο. Ἵδρυτωι δ᾽ ἡ πόλις κατὼ τὴν ἐκ τῆς Ἰβηρίας 
εἰς τὴν Ἰταλίαν, ϑέρες μὲν εὐβατον ὅσαν, χειμῶνος 
δὲ καὶ ἔαρος, πηλώδη καὶ ποταμόκλυφον. τινὶ μὲν Ey 
τῶν ῥεύμάτων, πορϑμείοις περῶται, τινὰ δὲ γεφύραις, 
ταῖς μὲν ξύλων πεποιημέναις, ταῖς dà λίθων. ΙΠοιδσι 
δὲ τὰς ἐκ τῶν ὑδάτων δυσκολίας οἱ χείμιωῤῥοι͵ καὶ μέχρι 
τῷ ϑέρες ἔσϑ᾽ ὅτε ἐκ τῶν ᾿Αλπεων καταφερόμενοι, 
μετὼ 

$) προτάγμασι 1 ita 


1) ἔχεσαν] vulgo ἐχέσας male. 
t) ξύλων —— λίϑων } 


fcripfi cum Cafaub. pro vulg. πράγμασι, 
ix ξύλων — — ix λίϑων, Venet. Stroz. 


fecuti; eamque ob caufam 
ens ea praefectis Roma mif- 
s non eft fubie&ta, ita eít 
urbs in via, quae ex Hifpania 
in Italiam ducit, quae per 


inde gentes obícurae ac par- 
vae Arecomiícis adiacent uf. 
que ad Pyrenam. Caput 
-. Arecomifícorum eft Nemau- 
us, longe inferior Narbone, 








fi peregrinam et negotian- 
tium turbam confideres, fin 
Rempublicam fpe&es, multo 
praeftantior; nam xXiv ha- 


bet pagos popularium prae-- 


antes viris, qui ei fubfunt; 
et ius quoque Latii habet: 
ita ut Nemaufi invenias cives 
Romanos, qui aedilitatis et 
quaefturae honorem fint con- 


- 
-- 


aeftatem quidem commoda 
eft, hyeme autem et vere 
lutofa ac fluviorum eluvie 
molefta. Flumiinum quaedam 
Ícaphis traiiciuntur,, aliqua 


, pontibus inftrata funt, partim 


lineis, partim faxeis. —Dif- 
ficultatem itineris ob aquas 
efficiunt torrentes, qui ali- 
quando etiam ad aeílatem 

| ufque 
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μετὰ τὴν ἀπότηξιν τῶν χιόνων. — Toc δ᾽ ὁδῷ τῆς λχ- Gallia 
ε 3 i , *, , 
ϑείσης, ἢ μὲν εὐθὺς ἐπὶ τὰς ἼΑλπεις dsl, κωϑάπερΝειδο- 
» € " ὃ X ; / € NM . 4^ nenfis. 
εἴπομεν, ἡ σύντομος διὼ Οὐοκοντίων" ἡ δὲ διοὶ τῆς 
παραλίας τῆς Μασσαλιωτικῆς καὶ τῆς Λιγυςικῆς, 
μακροτέρα μὲν, τάς δ᾽ ὑπερϑέσεις τὲς εἰς τὴν "Ia- 
λίαν, εὐμαρεςέρας ἔχϑι, ταπειννεμένων ἐνταῦϑα ἤδη 
τῶν ὁρῶν. Διέχει δ᾽ ἡ Νέμαυσος᾽ 78 μὲν Ῥοδανῷ 
περὶ ἑκατὸν ςαδίες, καϑὸ ἐν τῇ περαίᾳ πολίχνιον ἐςὴ 
υ Ταράσκων- τῆς δὲ Ναρβῶνος Ψ καὶ εἴκοσι. Πρὸς 
δὲ τὸ Κεμμένον ὅρος συνάπτοντες, ἐπιλαμβάνοντες δὲ 
καὶ τὸ νότιον "rÀsUgov αὐτῷ, μέχρι τῶν ἀκρωτηρίων. 
oixSci, τῶν τ Οὐολκῶν οἱ Ἰοκτοσάγες καλδμενοι, 
V» / "ANON UST Mox Y» ^ Ψ 
καὶ ἄλλοι τινές. περί μὲν οὖν των ἄλλων ἐρδμεν ὑςερον. 
. 122 
Οἱ δὲ Τεκτοσάγες καλούμενοι τῇ Πυρήνη πλησιά. 
(saw. ἐφάπτονται δὲ μικροὶ καὶ τῷ προσαρκτίου πλευ- 
gou τῶν Κεμμένων, πολύχρυσοόν 78 νέμονται γῆν. "Eof- 
κασι δὲ καὶ δυναςεῦσαι ποτὲ, καὶ εὐανδρῆσαι.τοσοῦ- 
ej ". 3 | 4 , "4 4 ^ 
τον, ὥστε ςάσεως ἐμπεσούσης, ἐξελώσαι πολὺ πλῆ- 
| Sog 


u) ταράδκων ταρύσκων͵ Venet. Interpt. pr. 





ufque nivibus liquefa&is ab 
Alpibus deferuntur. Quam 
autem dixi viam, ea recte ad 
Alpes pergens per Vocon- 
tios, breviffima eft; altera 


per litus Maffilienfe et Ligu- 


fticum prolixior, fed traie- 
&us montium in ltaliam ha- 
bens faciliores, montibus ibi 
fe iam demittentibus. Diftat 
Nemaufus a Rhodano ad c 
fere ftadia, ubi in oppofita 
ripa eft oppidum Tarafcon; 
a Narbone autem 132ccxx. 
Cemmenum porro montem 


t 


attingunt, eiusque auftríinam | 


partem ufque ad promontoó- 
ria accólunt Volcarum T e&o- 
fages, et alii quidam, dé qui- 


'bus dicemus poftea. 


δ. 13. 
 'Te&tofages ad Pyrenam 
accedunt, et feptentrionalem 
Cemmenorum montium par- 
tem noünihil attingunt, auri- 
que divitem colunt terram, 
Probabile eft, eos quondam 
potentia ac multitudine ho- 


minum excelluiffe adeo, ut 


oborta íeditione magnam 
multi- 
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Gallia Doc ἐξ ἑαυτῶν ἐκ τῆς οἰκείας " κοινωνῆσα) δὲ τούτοις 
Aquitàn.,2) GAAsc ἐξ ἄλλων ἐθνῶν. τούτων δ᾽ εἶνω καὶ τοὺς - 


, 1 ΄ A € ^s ^ 
κατασχόντας τὴν Φρυγίαν, τὴν ὅμορον τῇ Κατ παδοκίᾳ, 
καὶ voig Παφλαγόσι: TETE μεν SV ἔχομεν τεκμήριον, 
τοὺς ἔτι καὶ νῦν λεγομένες Τεκτοσάγας. Τριῶν γὰρ 
E , ^ £." 5» » “ A V / 
ὄντων ἐθνῶν, ἕν ἐξ αὐτῶν τὸ περὶ Αγκυξαν πόλιν Tex- 

, / VU ' δὲ Y Ó SIUE ) ᾿ 
τοσάγων λέγεται" τὰ θὲ Aormc Quo εςὶ Ἰροκμοί καὶ 
Τολιςοβόγιοι" τότες δ᾽ ὅτι μὲν ἐκ τῆς Κελτικῆς dora 
κίσϑησαν,. μηνύει T0, τε πρὸς τοὺς, Τεκτοσάγας σύμ» 

᾽ LA N / c " » y 
Φυλον. Ἐξ ὧν δὲ χωρίων ὡρμήϑησαν, ἐκ ἔχομεν 


. , 2 1 ! " t M X 
Qeac σιν" ὃ γὰρ παρειλήφαμεν οἰκουντας τινᾶς νυνὶ 


Ἱροκμοὺς ἢ Τολιςοβογίες ἐκτὸς τῶν ΓΑλπεων, ὅτ᾽ ἐν 
αὐταῖς, . ὅτ᾽. ἐντός: εἰκὰς δ᾽ ἐκλελοιπέναι. διὰ τὰς 
ὠϑρόας ἀπαναςάσεις, κωθϑάπερ καὶ ἐπ᾿ ἄλλων συμ- 
[Bassi πλειόνων. ᾿Επεὶ καὶ τὸν " ἄλλον Βρέννον τὸν ἐπελ- 


P3188 Θόγγαᾳ ἐπὶ Δελφὲὸς, Πραῦσον τινὲς Φασίν. ἀλλ᾽ ἐδὰ 


τὲς Πραύσους ἔχομεν εἰπεῖν, Uma γῆς ᾧκησαν πρότε- 


gov. καὶ τὸς Ἱεκτοσάγας δέ (aas μετασχεῖν τῆς ἐπὶ ᾿ 
) AsÀ- 


- 


X) ᾿Επεὶ καὶ τὸν ἄλλον Βρέννον, Interpres prior tantum καὶ 


Forte fcribendum eft raaazov? 


multitudinem fuorum domo 
ex pulerint, cui fe etiam alli 
ex aliis gentibus adiunxerint. 
ex his ergo effe eos, qui 
Phrygiam .Cappadociae .ac 
Paphlagoniae finitimam oc- 
.Cuparunt; cuius rei arpu- 
'mentum funt qui hodieque 
vocantur Te&Goíages, Nam 
cum tres fint ibi gentes, una 
quae eft circa Ancyram ur- 
bem, 'Te&ofages dicitar, reli- 
quae, 'Trocmi et Toliftobogii, 
quas ipfas quoque e Gallia 
migratle, cognatio cum Te- 


. Βρέννον "legiffe videtur; et fane vox ἄλλον valde iufpe&ta eft, 


&ofagibus indicat, — Quibus 
autem e locis profe£ti fuerint, 
non habeo dicere; non enim 
accepimus, — hodie vel in- 
tus vel extra Alpes, vel iü 
ipfis etiam Alpibus habitare 
Trocmos aut Toliftobogios, 
Apparet autem ob crebras 
migrationes eos defeciíTe, 
quod et aliis pluribus evenit. 
Brennum quoque, qui Del- 
phosinvafit, Praufum quidam 
dicunt: cum dicere nequea- 
mus, ubinam terrarum Praufi 
prius habitaverint. — Tecto- 

fages 
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Δελφὲς ςρατείας, καὶ Tic τε ϑησαυρὲς τὲς εὑρεθέντας Gallia 
παρ αὐτοῖς, ὑπὸ " Καιπίωνος τὸ ςρατηγ8 τῶν '"Po-.Aquitan, 
μιαίων ἐν πόλει Τολώσσῃ, τῶν ἐκεῖθεν χρημώτων μέ. 
θος" εἶναι φασί: προσϑεῖναι δὲ τὲς ἀνθρώπους, καὶ 
ἐκ τῶν ἰδίων οὔκων ἀνιερῶντας καὶ ἐξιλασκομένως Τὸν 
ὄν" προσωψάμενον δ᾽ αὐτῶν τὸν Καιπίωνα , διὰ 
ττο ἐν δυςυχήμασι καταςρέψαι τὸν βών, ὡς ἱερό- 
συλον ἐκβληϑέντα ὑπὸ τῆς πατρίδος" διαδόχες δ᾽ 
ὠπολέπόντα παῖδας, " ἃς συνέβη καταπορνευϑείσας, 
ὡς εἴρηκε Τιμαγένης, αἰσχρῶς ἀπολέσϑιι. Πιϑανώ. 
τερος δ᾽ igiv ὁ Ποσειδωνέ; λόγος, ταὶ μὲν γὰρ εὑρε- 
ϑέντα ἐν τῇ Τολώσσηῃ χρήματα, μυρίων πϑ καὶ πενο͵ 
τακισχρλίων ταλάντων γενέσιϑαι Φησί: và μὲν ἐν ση- 
κοῖς ἀποκείμενα, ταὶ δ᾽ ἐν λίμναις ἱεραῖς, ἐδεμίαν᾽ 
κατασκευὴν ἔχοντα, ἀλλ᾽ εἰργὸν χρυσὸν καὶ ἄργυρον. . 
τὸ δ᾽ ἐν Δελφοῖς ἱερὸν κατ᾽ ἐκείνως ἤδη τὲς χρόνους 
4 ὑπάρξαι κενὸν, τῶν τοιότων σεσυλημένον ὑπὸ τῶν 
Φωκόων κατα τὸν ἱερὸν πόλεμον" εἰ δὲ καὶ τι ἐλείφ8η, 
. δια- 
y) ὑπὸ Καιπίωνος, ὑπὸ Σκηπίωνος Vat. A. D. Venet. Interpr. 


pr. z) «e συνέβη καταπορνευϑείσας οἷς c, καταπορνευϑῆισ, Vat, 
A. B. Stroz, Venet. Cafaub, 2) ὑπάρξει, τὰ omnes Codd, 
vulgo ὑπῆρξε, « 


fages quidem traditum eft in- 
terfuifle Delphicae expedi- 
tioni, et thefauros, quos To- 
lofae Caepio Romanorum 
dux invenit, partem fuiffe pe- 
cuniarum, Delphis ablatarum, 
quibus illi de fuis facultati- 
bus additione fa&a, eas pla- 
candi numinis gratia cenfe- 
craverint. itaque Caepio. 
nem, qui cohtreCtaffet eas, 
γᾶ in calamitatibus fini- 
vifle, tanquam, facrilegum, 
patria eiectum, relictis hae- 
redibus filiabus, quas Tima- 
Strab. Geogr. T. 1I. 


piter periidfe, 


genes fctibit conftupratas tur- 
Probabilior 
autem eft Pofidonii narratio. 
Is inyentas 'Tolofae pecunias 


Αἰ CC129 1202 circiter fuifTe 


talentum , partim in facrariis 
repofitas, partim in facris 1la- 
cubus, neque fignatas, fed 
aurum argentumque infe- 
&um fuiffe. — At templum 
Delphicum illo iam tempore 
vacuum fuiffe huiusmodi re- 
rim, iam in Sacro bello a 
Phocenfibus fpoliatum ; qued 
^C ( au. 
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Gallia διανείμασϑαι πολλός" ἐδὲ σωϑῆναι à. αὐτὰς εἰκὸς 
"Aquitan. εἰς τὴν οἰκείαν. ὠϑλίως ἀπαλλάξαντας μετὰ τὴν ἐκ 
Δελφῶν ἀποχώρησιν, καὶ σκεδασϑέντας ἄλλες ἐπ᾽ 
ἄλλα μέρη κατὰ διχοτασίαν. ᾿Αλλ᾽ ὥσπερ ἐκεῖνός - 
T6 εἴρηκε καὶ ἄλλοι πλείες, ἡ χώρα πολύχρυσος ὅσα, 
καὶ δεισιδαιμόνων ἀνθρώπων, καὶ 8 πολυτελῶν τοῖς 
βίοις φολλῶχϑ τῆς Κελτροῆς ἔσχε ϑησαυρές" μάλιξα | 
δ αὐτοῖς αἱ λίμναι τὴν ἀσυλίαν παρεῖχον, εἰς ὡς xa 
gray ἀργύρε, 8 καὶ χρυσίε βάρη. -Οἱ yi Po- 
μαῖοι κρατήσαντες τῶν τόπων, ἀπέδοντο τὰς λίμνας 
δημοσίᾳ, καὶ τῶν ϑἰνηεαμένων πολλοὶ μύλες εὗρον 
σφυρηλάτες ἀργυρῶς. Ἔν δὲ τῇ T ολώσσῃ καὶ τὸ 
ἱερὸν ἦν ἅγιον, τιμώμενον σφόδ ἼΩΝ ὑπὸ τῶν reginam, 
καὶ τὰ χ ἡματα ἐπλεόνασε διοὶ τοῦτο, πολλῶν ἀνα- 


τιϑέντων, καὶ μηδενὸς προσώπτεσιϑαι ϑαῤῥῶντας. 


ᾧ. 14. u 


ἽἼδρυται δ᾽ ἡ Τολῶσσα κατὰ τὸ φενώτατον τοῦ 


ἰσϑμβ, τοῦ διε ιείργοντος ao τῆς κατὰ Ναρβῶνω 9a- 


fi autem quid fuerit ibi re- 
pertum, fui(le id inter mul- 
to$ divilum. — Neque verifi- 
mile ede, Tectofagas in pa- 
ttiam redifle faWwos, qui poft 
difceffum a Delphis miferiis 
preíli, ob diflenfionem alii 
alio difperfi abierint. Ergo, 
quod hic cum multis aliis tra- 
dit, regio illa auri dives cum 
effet, hominesque eam tene- 
rent luperítitioii, ac in vitam 
degendàm non fumtuofi, fa- 
Qum οἵδ, ut mültris in locis 
Gallia thefauros haberet ; ma- 
Xime autem paludes eos tu- 
ἐὸς praeftabant, in quas ar- 


λώτ- 


genti aut etiam auri ponde« 
ra demittebant. Romani ita- 
que potiti ea ditione, palu- 
des publice vendiderunt; 


multique eorum), qui eme- 


runt, molas ex argento du- 
&ss repererunt. —Tolofae 
porro, templum fuit facro- 


Jan&um, quod valde venera- 


bantur vicini, ideoque abun- 

dabat thefauris, multis do- 

naria dedicantibus, et nemi- 
ne e attiüigere aufo. 
($14 

: Sita eft Tolofa, quo loco 


ar&ifimus eft ifthmus, qui a. 


Narbonenfi mari Oceanum 
diftin- 


- 


rj 
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- 35 
λάττης τὸν ὠκεανὸν, ὅν Quai Ποσειδώνιος͵ ἐλάττω τῶν Gallia 
τρισχιλίων ςαδίων, "Αξιον δ᾽ ἀντὶ πάντων ἐπισήμήνα- Δ quitan, 
σϑαι πάλιν ὅπερ εἴπομεν πρότερον, τὴν ὁμολογίαν τῆς 
χώρας, πρός τε τὸς ποταμὲς καὶ τὴν ϑάλατταν͵ τήν τ᾽ 
ἐκτὸς ὁμοίως, καὶ τὴς ἐντός" εὕροι γὰρ ἄν τις ἐπιςήσας, ἐκ 
ἐλάχιςον μέρος v89' ὑπάρχον, τῆς τῶν τόπων ὠρετῆς. 
λέγω δὲ τὸ τὼς χρείας ἐπεπλέκεσϑαι τὰς τῷ (BÍ μετὰ 
ῥατώνης, ἅπασι πρὸς ἅπαντας, καὶ τὰς ὠφελείας. 189. 
dysicOa κοινάς" μείλιςα δὲ νῦν ἡνίκα ἄγοντες σχο- 
λὴν ὠπὸ τῶν ὅπλων ἐργάξονται τὴν χώραν ἐπιμελῶς, 
καὶ τὰς βίης κατασκευάζονται πολιτικούς" das ἐπὶ 
τῶν τοιώτων κἄν τὸ τῆς προνοίας ἔργον ἐπιμαρτυρεῖ- 
σϑαΐ τις ἂν δόξειν͵ ἐχ ὅπως ἔτυχεν, ὠλλ᾽ ὡς ἂν μετὰ. 
λογισμϑ τινος διακειμένων τῶν τόπων. Ὁ μέν ys Ῥο: — 
δανὸς πολύν τε ἔχει τὸν ἀνάπλεν, καὶ μεγάλοις Qog- 
Toc, καὶ ἐπὶ moAAd μόρη τῆς χώρας, διὸ τὸ τὲς 
ἐμπίπτοντας εἰς αὐτὸν ποταμὲς ὑπάρχειν πλωτὲς͵ 
καὶ διαδέχεσϑαι τὸν φόρτον πλεϊςον. Ὁ δ᾽ ἴΑραρ 

C 2 ' -— ἐχδέ. 


JE 


i 


diftinguit, quem ifthmum 
Pofidonius ait minorem effe 
ttibus ftadiorum — millibus. 
Quod autem initio diximus, 
rurfus prae omnibus aliis ob- 
fervatu dignum videtur, quo- 
modo regio ifta tam ad flu- 
mina, quam ad utrumque 
mare congruat. Id enim di- 
ligenter fi obferves, intelli- 
ges non minimam partem fe- 
licitatis iftorum locorum in 
eo confifti, ut etcitraomnem 
difficultatem mutuis commer- 
ciis omnia ad vitae ufus com- 
moda invicem commünicent, 
et emolumenta in commune 
percipiant, idque maxime 


nünc, quo tempore ab srmis 
vacantes, terram diligenter 
colunt, et civilem vitae ra- 
tioneminftituunt. Adeoque 
in huiufmodi rebus non ne- 
mo exiftimare poffit, Pro- 
videntiae operibus teftimo- 
nium exhiberi, . nen fortuito, 


fed ratione aliqua  difpofita: 
illius regionis loca'intuens, 
, Nam Rhodanus furfum rnavi- 
gari poteft longo fatis fpatio, . 


idque magnis navium pon- 
deribus, quae ipfa per varias 
regionis partes diftrahit, cum 
in Rhodanum incidentia flu. 
mina fint navigabilia, et ve- 
hendis maguis oneribus ido- 
nea. 


36 STRABONIS . GEOGKAPH. 


Gallia ἐκδέχεται, καὶ ὁ Δῆβις ὁ εἰς τῶτον ἐμβάλλων" εἶτα 
AquiaD., gà ρύεται μέχρι τοῦ Σηκοάνα τοῦ ποταμβ᾽ καντεῦ- 
' Ov ἤδη καταφέρεται εἰς τὸν ὠκδωνὸν, καὶ τοὺς Ληξο- 
' (iuc, P καὶ KaAévsc: ix δὲ τάτων εἰς τὴν Βρετανι- 

xj», ἐλάττων ἢ ἡμερήσιος δρόμος ἐξ. ᾿Ἐπεὶ δ᾽ ἐςὶν 
᾿ὀξὺς καὶ δυσανώπλους ὁ Ῥοδανὸς, τινὰ τῶν ἐντεῦθεν 
ᾧορτίων πεζεύεται μᾶλλον ταῖς guapa oic, ὅσα 

εἰς ᾿Αρδέρνους κομίζεται, . καὶ τὸν ᾿Λεέγηρα ποταμὸν, 
καίπερ τῷ Podow καὶ τότοις πλησιάζοντος ἐκ μέρες" 

κ΄ -dAX ἡ ὁδὸς πεδιὰς ὅσα, καὶ αὶ πολλὴ περὶ ὦ ςαδίως 
| ἐπώγεται μὴ χρήσασϑαι τῷ ἀνώπλῳ, διὰ τὸ πεζεύ. 
“σϑαι ῥῶον" ἐντεῦϑεν δ᾽ ὁ Λείγηο εὐφυῶς ἐκδέχεται. 

Ῥεῖ δὲ ἐκ τῶν Κεμμένων εἰς τὸν ᾿Ὠκθανόν. € Ἐκ δὲ 
Ναρβῶνος ἀναπλεῖτωι μὲν ἐπὶ μικρὸν τῷ ᾿᾿Ατάκι" πε- 
ζεύεται δὲ πλέον ἐπὶ τὸν Γαφέναν ποταμὸν, καὶ τῶϑ' 

ὅσον w ἤ Ψ φταδίων" ῥεῖ δὲ καὶ ὁ Γαρουνᾶς εἰς τὸν 
ὠκεανόν, Ταῦτα μὲν ὑπὲρ τῶν νεμομένων τὴν Ναρβω- 

D Uc ViTIV 
b) καὶ Καλέτους7 Ita cum Xylandro fcribo. Vulgo inepte 


" aXérove. C) Ἐκ — τῷ "Araxi ] abfunt e codd. Stroz, A. 
Bemb. . , . 


- L] 








nea. Excipit enim ea Arar, 


. et in hunc influens Dobis. 
exinde nÍque ad Sequanam 


fluvium, terra merces trans- 
portantur. — Hinc fecundo 


amne deferuntur ad, Ocea- 


num, et Lexobios ac Cale- 
tos. inde in Britanniam diur- 
10 brevior eftcurfus, Quo- 
niam autem rapidus eft Rho- 
dapus, ac difficilis furfum na- 
vigantibus, quaedam merces, 


quae ad Arvernos portantur, 


et Ligerin fluvium, hinccur- 
ribus potius vehuntur, tam- 
eti ab iftis; quoque Rho- 


-« 





danus non multom abeft. 
fed tamen iter campeftre, et 
non longum (quippe ad íta- 
dia 10ccc) ob facilitatem ter- 
reftris itineris a fgbveGtione 
abftrahie, eo finito, Ligeris 
commode excipit, Fluit Li- 
geris ἃ Cemmenis montibus 
in Oceanum. — A Narbone 
fubvectio eft non longiu. 
qua, adverfo Atace fluvio; - 
longius iter tesreítre eft 
ad Garumnam fluvium, fíla- 
diorum circiter τόσο aüt 
I9CC. is quoque exit in 
Oceanum. Haecdiximus de 

Gal 


"- 
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37 
fiviy ἐπικράτειαν λέγομεν, ἃς oi. πρότερον Κέλτας dvó- Gallia. . 
pa oy * ἀπὸ vjrav δ᾽ οἶμαι καὶ τοὺς σύμπαντας Γαλώ. Aquitan. 
ταῖς Κελτοὺς ὑπὸ τῶν EAXAnmay “προσωγορευϑῆναι,. διὰ 

τὴν ἐπιφάνειαν: ἢ καὶ προσλωβόντων πρὸς τῶτο καὶ 

τῶν Μασσαλιωτῶν. δ ιεὶ τὸ πλησιόχωρον, 


ΚΕΦ. E 
$. 1. 


v “ “ - ᾿ 3 ^ ᾿ 

ὙΠ ξῆς δὲ περὶ τῶν᾿Ἀκουϊτανῶν λεκτέον, καὶ τῶν προσ΄- 
ὡρισμένων αὐτοῖς ἐθνῶν τεσσαρεσκαίδεκα Γαλα- 

Ὁ [end A ^» ] ^^ ^e 
τικῶν, τῶν μεταξὺ τοῦ Γαρουνᾷ κατοικούντων, καὶ τὰ 
2 4 »À , P , A ^ Ὡς ^ 
Asíysgoc, ὧν ἔνια ἐπιλαμβάνει καὶ τῆς τοῦ Ῥοδανοῦ 
ποταμίας. καὶ τῶν πεδίων τῶν κατοὶ τὴν Ναρβωνῖτιν, 
^ ᾿ » ὦ €» “ ^o to. 
᾿Απλῶς yag εἰπεῖν, οἱ ᾿Ακουΐτανοὶ διαφέρουσι 75 Γα- 


-- 


λατικοὺ Φύλου, κατά τὸ 
1 

σκευώς, 

Ἴβηρσιν. 


vou καὶ τῆς Πυρήνης οἰκοῦντες. 


Gallis, qui Narbonerifem pro- 
vinciam incolunt, qui quon- 
dam Celtae appellabantur; 
etarbitror ab his effe a Grae- 
cis nomen Celtarum univer- 


C AF. 


δ. 1. 

Dicendum nunc de Aquita- 

nis , et eorum adícriptis 
xiv. genübus, habitanübus 
inter Garumnam et Ligerim; 
quarum tamen quadam etiam , 
Rhodani ripam *et campos 
provinciae Narbonenfis attin- 


τὰς τῶν σωμάτων κατά- 


καὶ κατὰ τὴν γλῶτταν" dolus δὲ μᾶλλον 
ὁρίζονται δὲ τῷ Ταρούνᾷ ποταμῷ, ἐντὸς τό- 


"Es, δὲ ἔϑνη τῶν 
| ᾿Ακουΐς 


€ 3 


fis Gallis inditum, ob genti 
claritatem: vel Maffilienfi- 
bus ob vicinitatem ad id. 
aliquid momenti coriferen- 
tibus. : 


- 


1." 


eunt, Vt uno verbo rem 
expediam, Aquitani a reli- 
quis Gallis cum corporum 
conftitutione, tum lingua dif- 
ferunt, mavisque funt Hifpa- 
norum fimiles," Fines eo- 
rum funt Garumna et Pyre- 
ne; hos inter habitant. Gen- 

tes 
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um «τῶν μὲν τῶν εἴκοσι" μικρὰ δὲ xa) 
x UIT ea πολλὰ μὲν παρωκεανιτικὰ, τὸ δ᾽ εἰς τὴν 
cta D as τὰ ἄχρα τῶν Κεμμένων ὀρῶν μέχρι 
"E Σ ἥν ἀσεχοντα. Ἐπειδὴ δὲ μικραὶ μερὶς ἣν ἡ 
. «οοσέϑεσαν καὶ τήν. ματαξζὺ τῇ Γαρουνᾶ 
a MIS Παράλληλοι δέ πως εἰσὶν οἱ ποτα- 
NER e xal δύο 7T 0I8G' παραλληλογραμμα 
RS τε χερία, pi ὀμενα xaTa τάς ἄλλας σλευ- 
τος τε ἀἰχεανῶ, καὶ τοῖς Κεμμένοις ὄρεσι" δισχε- 
a diu ςαδίων iiv ὁ TÀES ἑκατέρων τῶν ποτά- 
NA Ἐχβάλλει δ᾽ o μὲν Γαρουνᾶς, τρισὶ ποταμοῖς 
- ϑες, εἰς τὸ μεταξὺ Βιτουφέγων τε τῶν Ἰοσκῶν 
"—— καὶ Σαντόνων, ἀμ(οτέφων. Γαλατι- 
τὼν ϑυῶν' μόνον γάρ δὴ τὸ τῶν Βιτρυρίγων τούτων 
ive ἐν τοῖς Ακουϊτανοῖς αλλοζυλον ἵδρυται. καὶ οὐ 

i αὐτοῖς" ἔχει δὲ ἐμπορεῖον Βουρδίγαλα ἐπι- 
sont?! λιμνοϑαλάττῃ τινὶ, ἥν ποιοῦσιν αἱ ἐκβολαὶ 
ez ποταμοῦ. Ο δὲ Asfyze μεταξὺ Πικτόνων τὸ καὴ᾿ 


ναμνιτὼν ἐκβάλλει, πρότερον δὲ Κορβίλων ὑπῆρχεν 


^" συ P 





ses Aquitanorum fant plures 
«x, exiguae tamen et ob- 
fcurae ; plurimae ad Ocea- 
num accolunt: quaedam con- 
tinente, et extremis Cem- 
menorum montium ufque ad 
Te&ofages inhabitant, Quia 
autem anguíta erat haec re- 

io; id quod eft inter Ga- 


romnam et Ligerim ei adie- 


cerant, Hi duo fluvii quo- 
dummodo paralleli funt re- 
fpe&u Pyrenes, ἃς cum 
ea duas includunt parallelo- 
grammas areas, quarum re- 
liqua latera Oceano et Cem- 


ἐμπο- 


menis rmontibas defícribun- 


tur. utriufque fluminis na- 
vigatio eft ftadiorum circirer 
CJO CIO. . Garumna tribus 


auctus fluminibus, effluit in- 


ter Bituriges Iofcos, et San- 
tones gentes Gallicas. Sola 
enim Biturigum iftorum ea 
gens in Aquitanís peregrina 
degit, neque ve£tigalia cunt 
ilis folvit; et habet empo- 
rium Burdigalam, impofitum 
paludi marinae, quam Ga- 
rumnae oftium efficit. Li- 
geris inter Pictones et Nan- 
netas eflluit, Prius empo- 


rium 


& 
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ἐμπορεῖον ἐπὶ τέτῳ τῷ ποταμῷ" περὶ ἧς εἴρηκε Πολῶ, Gallia 
βιος, μνησϑεὶς τῶν ὑπὸ Πυϑές μυϑολογηϑέντων ὅτι Aquitan, 
Μασσαλιωτῶν μὲν. τῶν συμμιξάντων Σκησπίωνι ^ zd sig 
εἶχε λέγειν ἐδὲν μνήμαις ἄξιον, ἐρωτηθεὶς ὑπὸ τοῦ Σκη- ᾿ 
πίωνος d ὑπὲρ τῆς Βρεττανικῆς, δὲ τῶν. ἐκ Ναρβῶνος, 

50) τῶν ἐκ Κυρβηλῶνος, αἵπερ ἤσαν apical πόλεις 

τῶν ταύτη. Πυϑέας à ἐϑάῤῥησε, ψεύσασϑαι το-΄ 
σαῦτα. Τῶν δὲ Σαωντόνων πόλις és). Μεδιολάνιον. 
"Ec: δ᾽ 5 pir παφωκεανῖτις τῶν AXOUITOVOV ἐμμώδ ης 

7 men καὶ λεπτὴ, κὄγχρῳ τξέφεσια, τοῖς δ᾽ ἄλλοις 
καρποῖς ἀφορωτέρα. ᾿Ἐνταῦϑα δ᾽ igi καὶ ὁ κόλπος ὁ. 
“τοιῶν τὸν ie Suo. πρὸς τὸν ἐν τῇ Ναρβωνίτιδι παξα- | 
λίᾳ Ταλατικὸν κόλπον, ὁμώνυμος ἐκείνῳ καὶ αὐτός, 
ἔχεσι δὲ Τάρβελλαι τὸν πόλπον, παρ οἷς εἰσι 1d 
χεύσεια σπεδαιότατα πάντων" ἐν γὰρ βόϑραις óevy- 

“εῖσιν ἐπὶ μικρὸν εὑρίσκονται καὶ χειφοπληϑεῖς gue a. 
σλάκες, ἔσϑ' ὅτε μικρᾶς: ἀποκαϑείρσεως εόμεναι. τὸ 

δὲ λοιπὸν ᾿ ψῆγμα ἐξὶ καὶ βῶλοι' καὶ αὗται κατεργασίαν ἃ. 


d) ὑπὲρ} περὶ Stroz. 


rium fuit Corbilo fupra Li- 
gerin, cuius mentionem fa- 
ciens Polybius, fimul .Py- 
theae refert commentum, 
qui, legatorum , quos Mafli- 
lienfes, Narbonenfes et Cor- 
bilonenfes, principes ;Galliae 
civitates, ad Scipienem mife. 
rant, nullum ait; quiequam 
memoratu dignum habuiffe, 


quod de Britannia ab illo in-- 


terrogatus diceret. —Caete- 


rum Pytheas ita nugari aufus . 


fuit. Santonum urbs eft Me- 
diolanum. ^ Aquitaniae fo- 
lum, quod eft ad lirus Oceani, 
maiori fui parte | arenofum 


C 4 πολ- 


eft et tenne, milio alens, 
reliquarum fregum minus fe- 
rax. [bi eft etiam finás, 
ifthmum efficiens, qui per- 
tinet ad finunv Gallicum in 
Narboneníi ora, idemque 
cum illo finu 'hic finus πο» 
men habet: Tarbelli bunc 
finum tenent, apud quos op- 
tima funt auri metalla; in 
foífis enim non alte a&is in- 
veniuntur auri laminae ma- 


num implentes, aliquando 
exigua indigentes repurga- 
tione; reliquum ramenta et - 
-glebae funt, ipfae quoque 


non multum operis defide- 
ran. 


- 


l 


-Ἐ 
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mes πολλὴν ἔχεσαι. ἡ δὲ μεσόγαιος καὶ ὀρεινὴ, βελτίω 
quitan. 


γῆν ἔχει, πρὸς μὲν τῇ Πυρήνη, τὴν τῶν Κονεένων * ὅπερ 
ἐςὶ συγκλύδων" ἐν m πόλις Λέγδανος, καὶ τὰ ' τῶν 
᾿Ονησιῶν ϑερμαὰ κάλλις.α ποτιμωτάτε ὕδατος" καλὴ 
δὲ καὶ ἡ τῶν Αὐσ'κιῶν. 


ᾧ. 2. 
Τὰ δὲ μεταξὺ 18 Γαρουνὰ καὶ τὰ Λείγηρος ἔϑυη, 
“τὰ προσκείμενα τοῖς ᾿Ακεϊτανοῖς ἐς. 3. ᾿Ελϑοὶ μὲν 
^ απὸ τῷ Ῥοδανξ τὴν ἀρχὴν ἔχοντες. Οὐἐελλάϊοι "δὲ 
μετὰ τούτες, οἱ προσωρίζοντο ποτὲ ᾿Αρϑερναῖὶς νῦν δὲ 
τάττονται xaO ἑαυτού;" εἶτα ᾿Αρδερνοὶ, καὶ ἢ Λεμο- 
βώιες, καὶ Πετροκόριοι" πρὸς δὲ τούτοις, ' Νιτιόβρε- 
etc, καὶ Καδουρκοὶ, καὶ Βιτούριγες οἱ Κοῦβοι καλέ- 
μένοι". πρὸς δὲ τῷ ὠκρανῷ, Σαντονοί τε καὶ Πίκτονες, 
pag. τοι, δὲ μὲν τῷ Γαρανᾷ παφοικοῦντες, ὡς εἴπομεν, οἱ δὲ τῷ 
Así- 


e) ὅπερ Recepi hoc vocabulum cum Cafaubono. — f) τὰ 
τῶν Ονησιῶν ϑερμὰ | Haec defunt in Stroz. A. B. Probo con- 
iecturam cel. Mannert, qui in eruditifümo libro, Geographie 
der Griechen. und, Rümer 'T. 11. pag. 122. pro τὰ τῶν ᾿Ονησιῶν 9, 
ex Antonini Itinerario pag. 457. ed. Wefleling. reponendum cenfet 
và.Kovusvey ϑερμά,, g) EAwe)] Cafaubonus coni. ᾿Ελουϊοὶ ; male.. 
h) Λεμοβίκες ] Αεμοϑρίκες Venet. A.. Interpr. pr-.—— i) Nercé- 
genie]. Νιοβρίγες Venet. 


rantes. Mediterranea autem — nis adiacentes funt: Eluia 








et montana agrum habent 
meligrem, Ad Pyrenam funt 
Convenae, ürbsque Lugdu- 
fum, et thermae Onefiae 
praeftantiffimae, aqua ad po- 
tum optima; bona eít etiam 
regio Aufciorum. 
$. 2. 

Gentes porro inter Ga- 

rumnam et Ligerim Aquita- 


Rhodano initium fumentes, . 
et Vellaunii, qui olim Ar- 
vernis adícribebantur, nunc 
pro fe civitatem conftituunt; 
deinde Atrverni et Lemovi- 
ces, et Petrocorii ; tum Ni- 
tiobriges, Cadurci, et Bitu- 
riges cognomento Cubi. Ad 
Oceanum [unt Santones et 
Pi&ones, , quorum hi Ligeri, 

ut 


7 


. Αἱ 
Λεύγηρι. ῬῬατηνοὶ δὲ καὶ Γαβάλεις τῇ ΝΜαρβωνίτιδι Gallia. 
mAnrikosci Ἰαρὼ μὲν οὖν τοῖς Πετφοκορίοις, aig. Aquin: 
gBeysia ἐξὶν defia, καὶ τοῖς Κόβοις Βιτόριξι" παρὰ 

δὲ τοῖς Καδουρκοὴς, " λινεργία" παρὰ δὲ τοῖς Ῥατη- 

νοῖς, ἀργύρια. ἔχϑσι δ᾽ ἀργύρια καὶ οἱ Γαβαλεῖς"" 
δεδώκασι δὲ Λατώιον οἱ Ῥωμαῖοι καὶ τῶν  AXSITAVON 

τισὶ, καϑάπερ Αὐσκίοις καὶ Κονδέναις, | 
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᾿Αρδερνοι δὲ ἱδρυνται μὲ ἐπὶ τῷ Λείγηρι" μητρός 
«oic δ᾽ αὐτῶν igi! ΝΜομωσσὸς, ἐπὶ τῷ ποταμῷ κεὶ- 
μένη. ῬῬυεὶς δ᾽ ὅτος παρὰ Τήναβον τὸ τῶν Καρνότων 
ἐμπορεῖον,, καταὶ μέσον πὸ τὸν πλοῦν σσνοικέμενον, 
ἐκβάλλει πρὸς τὸν ὠκεανόν. Τῆς δυνάμεως δὲ τῆς 
πρότερον ᾿Αῤξερνοι μέγα τεκμήριον: παρέχονται, τὸ, 
πολλάκις πολεμῆσαι πρὸς τοὺς ᾿Ῥωμαίες " τοτὲ “μὲν 
μυριάσιν εἴκοσι, “τάλιν δὲ διπλασίαις. τοσαύταις γὰρ 
πρὸς Καίσαρα τὸν Dsóv διηγωνίσαντο, μετὰ Οὐερ- 
xwyysrOpryoc* πρότερον δὲ καὶ εἴκοσι πρὸς Μάξιμον 
ΝΕ Cs TOV 

k) Awoveyla et ἀργύρια  (αίλυδ. ex coniectura Aweysía et 


épyveela, 1) Νεμωφσσὸς] Cafaubonus meuerr2c leg. cenfet, ut 
ap. Ptolomaeum. 


- 


- 


ut docuimus, illi Garumnae 
Íhntvicini.  Narbonenfi pro- 
pinquant Ruteni ac Gabales, 


geris autem Genabum prae- 
terfluens,. quod eft Carnu- 
tim emporium fere ad me- 


Apud Petrocorios et Bituri- 
ges Cubos funt praeclarae 
officinae ferrariae, apud Ca- 
durcos linificium ; argenti me- 
talla Ruteni habent et Gaba- 
les. Ius quoque Latii nonnul- 
lis Aquitanorum Romani de- 
derunt, ut Aufciis et Converniüs. 


$. 3. 
Arverni. fluvio Ligeri infi- 
dent. caput eorum Nemofí- 
fus ip& adiacet flumini Li- 


dium fluminis conditum , in 
Oceanum exit. Magnam 
olim [166 Arvernorum po- 
tentiam inde (ciri poteft, quod 


. fnulta adverfus Romanos bel- 


la gefferunt, aliquando cc 
millium exercitu, atque etiam 
duplo eius; nam duce Ver- 
cingetoripe ccce snillibus 
.adverlus D. Caefarem decer- 
taverunt: ante cc millibus 
contra Maximum  Aemilia- 

num; 
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Gallia τὸν Αἰμωλιανόν" καὶ πρὸς Δομήτιον δ᾽ ὡσαύτως ᾿Αηνό-. 
Aquitan.9me(Jov. Πρὸς μὲν ὃν Καίσαρα περί τε Γεργοείαν πό- 
λιν τῶν ᾿Αφϑέρνων, ἐφ᾽ ὑψηλῇ ὄρες κειμένην, ᾿ συνέςη- 
σαν οἱ ὠγῶνες, ἐξ ἧς ἦν o Οὐερκιγγετώριξ" καὶ ὁ περὶ 
᾿Αλεσίαν πόλιν Μανδεβίων, ἔϑνες opogs τοῖς ' Aesíe- 
γοις, καὶ ταύτην ἐφ᾽ ὑψηλξ Aog κειμένην, περιεχο- 
μένην. δ᾽ ὄρεσι καὶ ποταμοῖς δυσίν" ἐν ἢ δάλω ὁ ἡγε 
μών" καὶ ὁ πόλεμος τέλος ἔσχε" πρὸς δὲ Μάξιμον 
 Δἰμιλιανὸν κατὰ τὴν συμβολὴν τῷ 7 Ἴσαρος καὶ τῷ 
Ῥοδανῶ, καϑ᾽ ἣν καὶ τὸ Κέμμενον ὅρος πλησιάζει τῷ 
"Podawg: πρὸς δὲ Δομήτιον κατωτέρω ἔτι, κατὰ τὴν 
συμβολὴν τῷ τε Σελγᾷ, καὶ 8 Ῥοδανῶ, Διέτειναν 
δὲ τὴν ἀρχὴν οἱ ᾿Αρούερνοι μέχρι Ναρβῶνος, καὶ τῶν 
ὅρων τῆς Μασσαλιώτιδος, ἐκράτων δὲ; καὶ τῶν μέχρι 
Πυρήνης ἐθνῶν, καὶ μέχρι usan καὶ Pss, — ^ Βίττα 
δὲ τῷ πρὸς τὸν Μάξιμον καὶ τὸν Δομήτιον πολεμή- 
cayToc, ὁ πατὴρ Λεέριος, τοσοῦτον ἃ πλότῳ λέγεται 

. X 

καὶ 


m) Bírrw] Brwríre Vat. uterque. Stroz. A. Venet. A. Interpr. 
pr. Athenaeus IV. p. 152. Birvíroc, n) πλότῳ — τρυφῇ} 
Sic.repofui auct, Codd, Vat. A. B. Venet. A. Stroz. utriusque. 

, Wulgo wAéroy — τρυφὴν. ' 





num, et Domitium item 
Aenobarbum. Contra Caeía- 
cem belligerarunt apud. Ger- 
goviam urbem Arvernorum, 
itam in altiffimo monte, Ver- 
cingetorigis patriam, etapud 
Alexiam Mandubiorum ur. 
'*bei, qui Arvernis finitimi 
funt, ipfam quoque in fubli- 
mi fitam colle, ac montibus 
et duobus amnibus cinctam. 
bi capto duce eorum bello 
eít finis impofitus. Contra 
Maximum  Aemilianum ad 


- 


confluentes Ifarae et Rhoda- 
ni, ubi etiam Cemmenus 
mons Rhodano appropinquat. 
Contra Demitium aliquando 
inferius, ubi Sulga Rhodano 
mifcetur.  Dilataverunt Ar- 
verni fuam dominationem 
ufque ad Narbonem et fines 
Maf(lienfis ditionis: gentes- 
que.ad Pyrenam ufque et 
Oceanum et Rhenum fube- 
gerunt. Luerius pater Bitti, . 
eius qui contra Maximum et 
Domitium bellum geflit, tan- 
tis 
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καὶ τρυφῇ διενεγκεῖν, ὥστε ποτὲ ἐπίδειξιν ποιόμενος Callis 
τοὶς Φιλοις τῆς εὐπορίας, ἐπ᾽ ἀπήνης Φέρεσϑαι διὰ υθάα- 
πεδίου, χρυσοῦ vom pue, καὶ ἀργύρου, ὃ $Ugo κἀκεϊσε 
9 σπείρων, ὥστε συλλέγειν ἐκείνους ἀκολουϑοῦντας, 


ΚΕΦ. I, E 


$. r. 


M δὲ τὴν ᾿Ακεϊτανὴν μερίδα, καὶ τὴν NagBoyira, 
ἡ ἐφεξῆς ἐςὶ, μέχρι τῇ ᾿Ῥῆνα παντὸς, ἀπὸ τῷ Λεί- 
Yes ποταμϑ καὶ T8 Ῥοδανδ, καθ᾽ $ συνάπτει πρὸς 
τὸ Λόγδουνον dro τῆς πηγῆς κατενεχϑεὶς ὁ Ῥοδανός: 
Ταύτης δὲ τῆς χώρας τὰ μὲν ἄνω μέρη τὰ πρὸς ταῖς 
πηγαῖς τῶν ποταμῶν, TE τῇ Ῥήνου καὶ τῇ Ῥοδανξ, 
μέχρι μέσων σχεδόν τι τῶν πεδίων ὑπὸ τῷ Λεγδόνω 
τέτακται" τὰ δὲ λοιπὰ καὶ παρωκεαγιτικοὶ, ὑπ᾽ ἄλλῃ 
τέτακται m , ἣν ἰδίως Βέλγες προσνόέμουσιν" ἡμεῖς 
δὲ κοινότερον vd Xe ixasa δηλώσομεν, 


δ. 2. 


o) σπείρων  διασκείρων Cod; Venst. Α' et. Cafauboni libri. 


tis fertur opibus luxuriaffe, 
ut aliquando oftentandae ami- 
cis opulentiae fuae caufa, 
curru per camipum vehere- 


CAP. 


$. I. 

p^ Aquitaniam et Narbo- 

nenfem Galliam, eafequi- 
tur regio, quae ad Rhenum 
pertingit a Ligeri et Rhoda- 
no, quo is loco a fonribus 
delapfus ad Lugdurium acce- 
dit. Huius rezionis fuperio- 


tur, auream argenteamque 
monetam hinc inde dilper- 


gens, quam comites ipfius 


coligerent . - ' 


HL 


ra quae funt ad fontes Rhe- 
ni atque Rhodapi ufque ad 
mediam fere planitiem, Lug- 
duno funt fubdita; reliqua 
ad Oceanum vergentia, lub 
alia funt provincia, quam fibi 
Belgae vindicant. nos com- 
munius fipgula perfequemur. 


6. 2. 


nenfis. 
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Galla 
Lugeu- Αὐτὸ. μὲν δὴ τὸ Λόγδουνον, ἐκτισιμένον ὑπὸ λό» 
pag. 193. Qo κατὰ τὴν συμβολὴν T3 75" Δραρος ποταμὲ καὶ τὰ 
᾿Ῥοδανῷ, κατόχεσι Ῥωμαῖοι. Εὐανδρεῖ δὲ μάλιξα 

τῶν ὥλλων πλὴν Ναρβῶνος᾽ καὶ γὰρ ἐμποφείῳ χρῶν- 

ται, καὶ τὸ νόμισμα. χαράττεσιν ἐνταῦϑα, τό, τε 
ἀργυροῦν καὶ τὸ χρυδοῦν, οἱ τῶν ᾿Ἑωμαίων ἡγεμόνες. 

To, τε ἱερὸν τὸ ἀναδειχϑὲν ὑπὸ πάντων κοινῇ τῶν Γα- 
λατῶν Καΐσαρι τῷ Σεβαςῷ, πρὸ ταύτης ἵδρυται τῆς 

, ST0ÀS06, ἐπὶ τῇ ἢ συμβολῇ τ τῶν ποταμῶν * ἔς! δὲ βωμὸς 
ἀξιόλογος ἐπιγραφὴν ἔχων τῶν ἐθνῶν ξ τὸν ἀριϑμον, 

καὶ εἰκόνες τούτων ἑκάςου μία, ὃ καὶ ἄλλος μέγας. 
Προκώϑηται δὲ τῷ ἔϑνους T8 Σαιγοσιάνων ἡ πόλις 
αὕτη. κειμένου μεταξὺ τῷ Ῥοδανοῦ καὶ τῷ Δούβιος" 

PN L4: τὰ συντείνοντα. πρὸς τὸν Ῥῆνον, τὰ μὲν 

ὑπὸ τὸ Δούβιος ὁρίζεται, τὸ δ᾽ ὑπὸ τῷ "Agagoc. 
Οὗτοι μὲν Bv, ὡς εἴρηται πρότερον, ὑπὸ τῶν ᾿Αλπεων 





καὶ αὐτοὶ κατενεχϑέντες, ἔπειτ᾽ εἰς ἐν p£i eov συμ- 


πεσόν- 


p) καὶ ἄλλος μέγας Tyrwhittus legendum cenfet, καὶ &A- 
λος Καίσαρος μέγας, .empe εἰκών. magnam enim illam i imaginem 
Auguft fuiffe, non improbabile eft. 


$2. - 
Lugdunum ergo fub colle 
conditum, ubi Arar in Rho- 
danum incidit, Romani ob- 
tinent. Poft Narbonem baec 
urbs maxime omnium Galli. 
carum hominum frequentia 
pollet. praefecti enim Roma. 
norum eo utuntur emporio; 
monetamque ibi tam auream 
quam argenteam  cudunt. 
Templum ab omnibus com- 
muni fententia Gallis decre- 
tum Caefari Auguíto, ad 





hanc urbem ad concurfum 
fluviorum eft pofitum et arám 
habet memorabilem , cut 
infriptione gentium , LX 
numero et imagine fi ngula- 
rum, item alian magnam. 
Praeeft haec urbs genti Se- 
gufianorum, fitae inter Rho- 
danum et Dubin fluvios: re- 
liqui ad Rhenüm tendentes 
populi, partim a Dubi ter- 
minantur, partim ab Arare, 
Atque hi.quidem, ut ante. 
diximus, ab Alpibus ipfi quo- 

que 
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πεσόντες, εἰς τὸν Ῥοδανὸν καταφέροντω. ἴΑλλος δ᾽ Gallis 


égiv, ὁμοίως ἐν ταῖς ᾿Αλπεσι. τὰς πηγὲς ἔχων, Ey Lugdu- 
BCnis, . 


κουανὸς * ὄναμα. Ῥεῖ δ᾽ εἰς vOv ὠκεανὸν, παράλληλος 
^ χῷ Ῥήνω dix &Ovoyt ὁμωνύμε, συνάπτοντος τῷ Ῥήνῳ 
το “πρὸς ἕω, " τὰ δ' εἰς τἀναντία TO ᾿Αραρι" ὅϑεν αἱ 
κάλλιςιαι “ταριχεῖαι τῶν ὑείων κρεῶν, εἰς τὴν Ῥωώμην 

᾿ ' ^ ^ 
κατακομίζοντα. Μεταξὺ μὲν οὖν * τῷ Δούβιος xa) 

^ 3j 9! ^w M "- P , » ' , 2) 

v8 Αραρος osi τὸ τῶν ᾿Εδούων ἔϑνος" πόλιν ἔχον 


Καβυλλῖνον ἐπὶ τῷ Aeagi καὶ Φρούριον Βίβρακτα. 


Oi δὲ Ἐδοῦοι xa, συγγενεῖς Ῥωμαίων ὠνομάζοντο, 
καὶ πρῶτοι τῶν ταύτῃ προσῆλθον πρὸς τὴν Φιλίαν καὶ 
συμμαχίαν. Πέραν δὲ τ Agagoc οἰκοῦσιν οἱ Σηκβα- 
. ψοὶ, διάφοροι καὶ τοῖς Ῥωμαίοις ἐκ πολλζ γεγονότες 
καὶ τοῖς Edoucig* ὅτε πρὸς Γερμανοὺς προσεχώρεν πολ- 
λάκις, κατὰ τὰς ἐφόδους αὐτῶν, τὰς ἐπὶ τὴν Ἰτα- 
λίαν" καὶ ἐπεδείκνυντό ys S τὴν τυχοῦσαν δύναμιν, 
εἰλλεὶ καὶ κοινωνοῦντες αὐτοῖς ἐποίεν μεγάλους, καὶ 


ἄφι- 


4) ὄνομα, ] Vulgo ὄνομα ῥέων, — Vocem ῥέων, quam nullus 
codd. agnofcit, ut fpuriam, etlibrarii errore e feq. ῥοῦ ortam, re- 


pudiavi. 


que delapfi, coniun&is alveis 
in Rhodanüm exeunt, Eft 
et, alius fluvius, fontes in 
üifdem habens Alpibus, Se- 
quana nomine; is Rheno pa- 
rallelus per Sequanos fibi co- 
gnomines fluit in Oceanum, 
Sequani verfus orientem Rhe- 
no, diuerfa parte Arari funt 
affines: ex his optima fuilla 
falfamenta Romam perferan. 
tur. Inter Dubin et Ararim 
Hedui incolunt, urbem ha 
bentes Arari impofitam Ca- 


τ) τὰ δ᾽ εἷς rdvavr.]. τὰ δὲ πρὸς ἔναντ, Stroz, uterque. 
s) τῷ Δύβιος] Palmer. reponendum cenfet. Δείγηρος, 


i 


bullinum, οἵ oppidum Bi- 
brata, Hedui Romanorum 


cognati appellati; primique . 


Gallorum articitiam et focie- 
tatem eorum amplexi funt. 
Trans Ararim Sequanihabi- 
tant, antiquitus Romanorum 
et Hedcorum inimici, et 
Germanorum in Italiam in- 
curfionibus focios fe prae- 
bentes plerumque; qua in 
re oftenderunt fe plurimum 
potentiae habere, cum eos 


Íua coniunctione magnos, 


dif- 





ο » 
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ἔρις, 
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Gallia ἀφις μενοι, μικρούς. πρὸς δὲ τοὺς" Edovouc , καὶ διαὶ 
Γαράμ ταῦτα μὲν, ἀλλ᾽ ἐπέτεινε τὴν ἔχϑραν ἡ τῷ ποταμοῦ 
n “ 3 € » . , 
τῷ διείργοντος αὐτοὺς, ἑκατέρᾳ ἔϑνους ἴδιον a i- 


ὥντος εἶναι τὸν " Agaga,, καὶ ἑαυτῷ προσήκειν τὰ δια- 
γωγικοὶ τέλη" νυνὶ δὲ ὑπὸ τοῖς Ῥωμαίοις. ἅπαντ᾽ ἐς, 
δ. 3. 

Τὴν δ᾽ ἐπὶ τῷ Ῥήνῳ πῤῶτοι τῶν πάντων oixscs 

t Ναντϑάται, παρ᾽ οἷς εἰσὶν αἱ πηγαὶ 8 ποταμξ ἐν τῷ 

᾿Αδύλα ὄρει. Tto δ᾽ ἐφὶ μέρος τῶν "᾿Αλπεων,͵ ὅϑεν καὶ ὃ 
᾿Αδούας εἰς τἀναντία μέρη ῥεῖ, vc, πρὸς τὴν ἐντὸς Κελ.. 

τικὴν, καὶ πληροῖ τὴν Λάριον λίμνην, πρὸς n Exrisa, τὸ 

Κῶμον " εἶτ᾽ ἐνθένδε εἰς τὸν Πάδον συμβάλλει, περὶ ὧν 

ὥςερον &eSputv. Καὶ ὁ Ῥῆνος ἂὲ εἰς ἕλη μεγάλα καὶ λίμνην 


pup. 19 y Ax Tra] μεγέλην͵ ἧς ἐφάπτονται " καὶ Ῥαιτοὶ καὶ Οὐ- 


εδελικοὶ τῶν᾿Αλπείων τινὲς, καὶ τῶν ὑπεραλπείων. Φη- 


ci δὲ τὸ μῆκος αὐτϑ, ςαδίων ἑξακισχιλίων ᾿Ασίνιος " ἐκ 


E. 
656 


t) Navruéray — 'A3v22] Ita legendum effe ex ipfo Stra- 


bone patet pag. 204. B. ed. Cafaub. 
u) καὶ 'Parro) καὶ Ουϊνδελικοὶ ].. Conftans codd. leQio 
eft καὶ "Puro xa) OU). Vulgo perperam legitur wa) Ksgeroh, καὶ 


δεέλλα, 


Ουϊνδολόγοι. 


difceffu impotentes redde- 
rent. Heduis cum liaéc cau- 
fa eos inimicos fecit, tum de 


Arari contentio, qui ipfos - 
' "diflinguit, utraque | gente 


eum et vectigalia fibi yindi- 
cante, Nüncomnia funt Ro- 
manorum. 


$. 3. 
' Ad Rhenum primi om- 
nium habitant Nantuates, 
$püd quos etiam eius fluvii 
fontes funt in Adula monte ; 


Vulgo Alroviro- et Aid- 


is mons Alpium eít pars, ex 
quo et in alteram partem 
Addua fluens, in partes ine 
teriori vicinas Galliae, La- 
riam implet lacum, ad quem 
Comum urbs fita eft, inde- 
que in Padum exit, de qui- 
busfuo locodicetur. Rhenus 
quoque in magnas paludes, . 
magnumque lacum diflundi- 
tur, quem attingunt Rhaeti 


, et Vindelici partim in Alpi- 


bus, partim fopra Alpes ha- 
bitantes, Afinius Rhenolon- 
gitu- 


' LIBER QVARTYS, 41 


ics δέ" ἀλλ᾽ ἐπ᾿ εὐθείας μὲν τῷ ἡμίσους ὀλίγον ἂν ὑπερ. Gallía . 
βάλλοι' vóic δὲ σκολιώμασι κεὼ χίλιοι προς εϑέντες͵ Lugdu- 
ἑκανῶς ἂν ἔχοιεν. καὶ γὰρ ὀξύς ἐςι" διὰ τῶῦτο δὲ καὶ neníis, 
δυσγεφύόρωτος,͵ καὶ διὼ πεδίων ὕπτιος Φέρεται κατα- . 
Baie ἀπὸ τῶν ὀρῶν τολοιπόν. πῶς Sv οἷόντε μένειν ὀξὺν 
καὶ βίαιον, εἰ τῷ ὑπτιασμῷ προσδοίημεν καὶ σκολιό- 
τητας πολλὰς καὶ μακράς. Φησὶ δὲ καὶ δίξομον εἶναι, — 


, μεμψάμενος τοὺς πλείω λέγοντας" ἐγκυκλοῦνται μὲν 


δὴ τινα χώραν ταῖς σκολιότησι καὶ οὗτος, καὶ ὁ Ση- 
κεάνας αὶ τοσαύτην" ἀμφότεροι δὲ ῥέωσιν ἐπὶ τὰς 
ἄρκτους, ὠπὸ τῶν νοτίων μερῶν" “πρόκειται δ᾽ αὐτῶν 
ἡ Βρεττανικὴ, τῷ μὲν ᾿Ῥήνου καὶ ἐγγύϑεν, ὥστε κα- 
Sogar Oa, τὸ Κάντιον, ὅπερ ἐςὶ τὸ ἑῶον ἄκρον τῆς νή- 
σου" τῷ δὲ Σηκουάνα μικρὸν ἀπωτέρω" ἐνταῦϑα δὲ 
καὶ τὸ ναυπήγιον συνετήσωτο Καῖσαρ ὁ Osoc, πλέων 
εἰς τὴν Βρεττανικήν. Ὑξ δὲ Σηκβάνα τὸ πλεόμενον 
ὑπὸ τῶν ἐκ τῷ " Agagoc δεχομένων τὰ Φορτία μικρῷ 
πλέον ἐςὶν, ἢ τὸ Τῷ Λείγηρος, καὶ τὸ τῶ Γ aesvas* τὸ 

EN | δὲ 


gitudinem adfignat fiadio- plura, Flexibusquidem fuis 


rum 129 CIO: fed non eft 
ita; nam longitudo, fi rectam 
lineam intelligas, femiffem 
huius numeri non multum 
excedit, et propter fexus 
addita cro ftadia fufficient, 


eft enim celere ideoque et. 


pontibus difficulter iungitur, 
et ab montibus delatus, .de- 
inceps per campos fupinus 
fertur. - At quomodo rapi- 
dus et celer maneret, fi fupi- 
nationi huic adderemus etiam 
obliquitates multas ac lon- 

? Idem duo ei tribuit 
oftia, reprehendens eos, qui 


aliquid regionis Rhenus in- 
eludit, ut et Sequana; fed non 
tantundem. Vterque a me- 
ridie verfus feptentrionem 
fluit, et eft eorum oftiis ob- 
je&a Britannia, Rheno,autem 
vicinior, itaut Cantium, qnod 
eft orientale infulae promon- 
torium, apud oftia eius cer- 
ni poffit, Sequana aliquan- 
tolongiusdiftat. lbiD.Cae-: 
far naves compegit, cum in 
Britanniam navigaret. Se- 
quana ab his, qui ex Arare 
merces acceperunt, naviga- 
tur aliquanto longius quam: 
ὔ Lige- 
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Callia δὲ ὠπὸ Λεγδούνω μέχρι τὰ Σηκουάνα, ἢ χιλίων ςα- 
Lugdu-Qígy -ἐςὴν ἔλαττον, ἢ διπλάσιον τούτου ἀπὸ τῶν 
ne" εἰσβολῶν τῷ "Podavs μέχρι Λεγδούνθ. Φασὶ δὲ καὶ 
᾿πολυχρύσους τοὺς Ἐλξηττίους εἶναι!" μηδὲν μέντοι ἧτ- 
τον ἐπὶ Anssíay τραπέσϑαι, vac τῶν Κίμβρων εὐπορίας 
idórrag: ἀφανισϑῆναι δ᾽ αὐτῶν τὰ δύο Φῦλα, τριῶν 
᾿ ὄντων, κατὰ * ςρατείας" ὅμως δ᾽ ἐκ τῶν Y λοιπῶν 
τόπων τὸ τῶν ἐπιγόνων πλῆϑος ἐδήλωσεν ὁ πρὸς Καί- 
σαρα τὸν ϑεὸν πόλεμος, ἐν ᾧ περὶ τετταρώκοντα μυ- 
ριάδες σωμάτων διεφϑάρησαν" τοὺς δὲ λοιποὺς σω΄- 
ζεσϑωι μεϑῆκεν εἰς ὀκτακισχιλίους, ὅπως μὴ τοῖς 

Γερμανοῖς, ὁμόροις οὖσιν, ἔρημον τὴν χώραν * dps. 
4 N Vo» $. 4 
Mera δὲ τοὺς ᾿Ελουηττίους, Σηκουανοὶ καὶ Με- 
διοματρικοὶ, κατοικῶσι τὸν Ῥῆνον" ἐν οἷς ἴδρυται Γερ- 
μανικὸν ἔϑνος " περομωϑὲν ἐκ τῆς οἰκείας, Τριβόκχοι. 
Ἐν δὲ τοῖς Xgxsavoig ἔς: τὸ ὄρος ὁ ᾿Ιϑρώσιος" dope εἰ 
᾿ . | MN δ᾽ Ἔλβητ- 
x) φρατείας | sgaríae Vat. A, B. Stroz. Venet. A. et Ca- 
faub. libri. y) λοιπῶν τόπων | Cafaub. reponendum fuadet 2. 


vére., — 2) 6$] lta omnes Codd. "Vulgo ἀναφῇ, 8) ss- 
ῥαιαϑὲν ἐκ τὴς οἰκείας) Abfunt e Codd. Bemb. Stroz. A. B. 





Ligeris et Garumna; a Lug- 
duno autem ufque ad, Sequa- 
nam fpatium M ftadiorum mi- 
nus eít, aut duplum eius, 
quod ab oftiis Rhodani Lug- 
dunum ufque eft,, Helve- 
tios aiunt, quanquam efferit 
aur] divites, tamen latroci- 
niis fe dediffe, cum viderent 
Cimbrorum opes; 
eífent in tres gentes divifi, 
duas earum expeditionibus 
bellicis periiffe, Quanta ta- 
men ex reliquiis enata fue- 
rit mulutudo, bellum Helve- 





cumque: 


tiorum contra D. Caefarem 
geftum docuit, in qua ho- 
minum CcCcc milla deleta 
funt; reliquos ad v111 millia 
Caefar fupereffe paffus eft, 
ne finitimis Gertnanis va- 
cuam regionem relinqueret. 


$4 
Poft Helvetiam ad Rhe. 
num funt Sequani et Medio- 
matrices, in quibus Triboci 
gens Germanica, eo ex pa- 
tria fua tranflati, In Sequa- 
nis mons eft Iuraffus, qui 


eos 


49. 


d' ᾿Ελθηττίις, καὶ Xgusdwse. — "reda ὧν τῶν '᾿Ἔλουητ. Gali, 

τίων καὶ Σηκϑάνων Ἔδβοι, καὶ Afyyovtc οἰκῶσι πρὸς Lugdu- 

δύσιν: ὑπὲρ δὲ τῶν Μεδιοματρικῶν, Λεῦκοι καὶ τῶν Cd 

Διγγόνων τὶ μέρος. Τὰ δὲ μεταξὺ ἔϑνη τῷ τε Λε 

γηρος καὶ τῷ Σηκεάνα moraud, τὰ πέραν τῷ Podasü 

τι καὶ τῷ  Agagoc , παρφώκειται πρὸς ἄρκτον, τοὺς fd 

᾿Αλλόβριξι, καὶ τοῖς περὶ τὸ Λόγδωνον. Troy δ᾽ 

ἐπιφανέςατόν ici, τὸ τῶν ᾿Αφϑέρνων καὶ τὸ τῶν Καρ... 

νώτων" δὲ ὧν οἱμφοῖν ἐνεχϑεὶς ὁ Λείγηρ, εἰς τὸν ὠκέα. 

νὸν ἔξεισι, Δίαρμα δ᾽ ἐξὶν εἰς τὴν Βρεττανικὴν ἐπὸ 

τῶν ποταμῶν τῆς Κελτικῆς, εἴκοσι καὶ τ ςάδιοι" ὑπὰ 

y&e τὴν ἄμπωτιν ἀφ᾽ ἑσπέρας ἀναχϑέντες, τῇ ὑφ. Ρα6. 194. 

dala. περὶ ὀγδόην ὥραν καταίρωσιν εἰς τὴν νῆσον. Με. 

τα δὲ τὸς Μεδιοματρικὸς καὶ Τριβόκχες, παροικῶσι 

τὸν Ῥῆνον b Τρηούϊροι" κωϑ᾽ ἃς. πεποίηται τὸ ξεῦγμα 

ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων νυνὶ, τῶν φρατηγόντων τὸν Γερμα-" 

ψινὸν πόλεμον, Πέραν δὲ κων Οὔβιοι κατὰ τῶτον 
᾿ τὸν 


LIBER QVARTVS. 


b) Tewvige] Sic Strabo paullo infra. — Veftigia huius 
le&ionis, quam au&toritate Cafaub. in cextum recepi, exftant. in 
Vat. A. B. Stroz. A. B. Bemb. qui Τρφηούνγφρε exhibent. — Verf, 
pr Triwsgri exhibet. — Vulgo Tesvdygo. — Alii Twyygo: malunf, 
quod non probo. 


Oceanut delabitur. A fla, 


eos ab Helvetiis diftínguit, 
Super Helvetios et Sequanos 
verfus occafum habitant He- 
dui et Lingones; fuper Me- 
diomatrices Leuci, et pats 
Lingonum, : Populi qui trans 
Rhodanum et Ararim inter 
Ligerim et Sequanam funt, 
ad feptentrienem adiacent 
Allobrogibus et Lugdunenfi 
agro; horum clariffimi funt 
Arverni et "Carnutes, per 
quos utrosque Ligeris in 
Strab. Geogr. T. JJ. 


minibus Galliae in Britanniam 
traiectus eft ftadiorum cccxx, 
nam fub defluxum maris ve- 
fperi avehentes, poftridie 
Circa oCtavam horam in in. 
fulam perveniunt, Infra Me- 
diomatrices et 'Tribocos ad 
Rhenum incolunt Treviri, 
apud quos noftro tempore 
pons eft fa&us a Romanis, qui 
ellum Germanicum gerunt, 
"Trans fluvium ad ifta loca . 
D | , habi, 


Gallia 


Lugdu- 


nenfis. 
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40. 


τὸν τόπον". ὃς μετήγαγεν ᾿Αγρίππως ἑκόντας εἰς τὴν 
ἐντὸς v8 Ῥήνου, Ὑρηουΐροις δὲ συνεχεῖς Nspovio, καὶ 
T3TO Γερμανικὸν ἔϑνος" τελευταῖοι δὲ Μενάπιοι.- τῶν 
ἐκβολῶν ἐφ᾽ ἑκάτερω TH ποταμοῦ, κατοικοῦντες ἕλη 

1 ὃ x » € As Σ 4 Ὁ ὅλ ) 
καὶ ὀρυμοὺῦς, οὐχ, ὑψηλῆς, ἀλλά πυκνῆς ὕλης, κα 
ἀκανϑώδους. Κατὰὼ τούτους δ᾽ ἵδρυνται Σαυγάμ- 


rd € / A 
flew Tsguavol. Πάσης δ᾽ ὑπέρκεινται τῆς ποταμίας 
ταύτης οἱ Σύηβοι προσαγορευόμενοι Γερμανοὶ, καὶ δυ- 
νάμει καὶ πλήϑει διαφέροντες τῶν ἄλλων" ὑφ: ὧν οἱ 


2 , d , V» X e €. 7 / 
ἐξελαυνόμενοι, κατέφευγον εἰς τῆν ἐντὸς τῷ 'Ῥηνξ vuví- 
καὶ ἄλλοι δὲ κατ΄ ἄλλους τόπους δυναςεύδεσι, καὶ 


- διαδέχονται τὸ ζώπυρα v8 πολεμὲδ τῶν πρότερον (δὶ 


καταλυομένων.. * 


, 


z $. ς. E | | 
. Τῶν δὲ Ὑρηουΐρων καὶ Nigouíwy; . € Σένωνες xal 

“Ῥῆμοι πρὸς ἑσπέραν οἰκῶσιεν". ἔτι Ki ᾿Ατρέβατομι καὶ 
’ ^s 2 03» ἢ ^ , 

4'E(jovewwec. — Toig Μεναπίοις δ᾽ εἰσὶ συνεχεῖς ἐπὶ 


7*4 
4 


| eas τῇ 
c) zévwwst] Σένονες Vat. A. B. Σέσονες Venet. Cafaub. libi 
Σείνονες,. — Cafaub. e Stephano refingendum cenfet Zévwovec. 4) 
᾿Ἐβώρωνες) "Iefovewysc Vat. A. B. Venet. A. -lnterpr. prior. Sic 
iidem et paullo infra legunt. 4 Us 


habitabant Vbii, quos non  fuperiores; a quibus alii pul- 





invitos Agrippa intra Rhe- 
numtraduxit, Treviris con- 
tigui funt Nervii Germanica 


. gens; ultimi funt Menapii, 


qui ex utroque oftiorum la- 
tere paludes incolunt et fyl- 
vas humilis, denfaeque ma- 
teriae ac fpinofae, luxta illos 
Sicambri Germanica gens, 
Supra totam hanc ripam de- 
gunt Suevi Germanica natio, 
reliquis numero ,et potentia 





fi in regionem interiorem ' 
Rheno nunc confugerunt. 
fed et aliis in locis alii domi- 
nantur, bellique feminaria 
excipiunt, prioribus fubinde 
debellatis. 


A "Treviris et Nerviis ver- 
fus occafum Senones funt et 
Remi,-itemque Atrebates et 
Eburones. — Menapiis con- 
termíni funt ad mare Mori- 

ni, 


ΒΙΒῈΒ QVARTYVS,. Sti 
τῇ ϑαλαττῃ Megyai, xai Βελλοώκοι͵ καὶ ᾿Αμββιανοὶ, Gallia 
καὶ " Σϑβδσιωνες, καὶ Κῳλέτοι, μέχρι τῆς ἐκβολῆς τῶϊυράι: 
^^ ^ 2 ᾿ 3.) “- ^v , 3. 

»ηκδανῳ ποταμϑ, 'Ἐμῴερης δ' igi τη τῶν Μεναπίων ne 

3 τε τῶν Μορινῶν, καὶ 5. τῶν ᾿Ατρεβατίων, καὶ "E(Jou- 
gavav* ὕλη γάρ gy ἄχ, ὑψηλῶν δέκδρων, “πολλὴ μὲν; 

8 τοσ αὐτὴ δὲ, ὅσην οἱ συγγραφεῖς εἰρήκασι, ἑτετρακισ- 
χιλίων ςαδίων: καλῶσι δ᾽ αὐτὴν ᾿Αρδεένναν" κατὰ 
δὲ τὰς πολεμικῶς ἐφόδους * συμπλέκοντες τς τῶν 
ϑάμνων λύγους, βατώδεις ὄντας, ἀνέφραττον " τὰς 
εἰσόδους. ἔςι δ᾽ ὅπου καὶ σκόλοιχάς κατέπηττον: 
αὐτοὶ δὲ κατέδυνον εἰς và βώϑη πανοίκιοι, νησίδιώ 
ἔχοντες ἐν τοῖς ἕλεσι" ἐν μὲν ὅν ταῖς ἐπομβρίαις 

, “ h M "^ - 5 » 

eia Dac sac ! καταφυγὼς εἶχον, ἐν δὲ τοίς αὐχμοῖς: 

€^ y! |o ὦ εν V ῳ. ἢ . 2 
ἡλίσκοντο ρᾳθίως, νυνὶ θ᾽ ἅπαντες οἱ ἐντὸς Ῥήν» καϑὲ 

e ! / x t e , c y A « ι΄ 
gcuxías ὄντες ὑπακδουσι Ῥωμαίων. .-Ἡερὶ δὲ τὸν Ση- .: 
»δάναν ποταμὸν, εἰσὶ καὶ οἱ Παρίσιρι,, κῆσον ἔχοντες 

οι 2“ τ΄ ἐν 
e) Συεδιῶνες Ἴ Συεσσιῶνες Venet. Α. Cafaub. coniicit xvte- 
«bsc, t) τετρακισχιλίων sa3.] Cafaubonus rere. ταῦ, δὲ nil 
mutandum arbitror. — g) συμπλέκοντες ] συντέμνοντες Vat, A. 
B. Venet. A. Cafaub. libri. h) τὰς εἰσόδους} τὰς παρόδους 
Vat. A. B. Venet. A. Cafaub. — i) τὰς καταφυγὰς] Sic refcrie 
pfi auctoritate omnium MSStorum; edit, τὰς φυγὰς, 


ni, Bellovaci, Ambiani, Suef- 
fiones, et Caleti, ufque ad 
Sequanae oftia ^ Menapió- 
rum regioni fimilis eft Mori- 
norum, Atrebatum, et Ebu- 
ronum; eftenim fylva arbo- 
rum non excelfarum, magna 
quidem, fed non tanta, quan- 


tam fcriptores faciunt, 1v mil- 


la ftadiorum ei tribuentes. 
Arduennam eam vocant. Sub 
bellorum incurfiones vimina 
arbuftorum dumoforum .cgn- 


4 
Ἧ 


texentes, aditus intercludunt, 
defixis etiam alicubi palis; 


ipfi cum totis familiis in pro- 


funda fylvae:fe abdunt, in- 
fulas$ liabentes in | paludiliu] 
exiguas: ac abundantibus int« 
bribus rütifüma habuerunt 
receptacula." ficcitate oborts 
non difficulter funt capti. 
nunc omnes .qui intra Rhe1 
num degunt; quieti Roins4 
nis parent. . Ad" Sequimati 
fluvium funt. etiam. Parifii in» 

fulam 


í 


* 


D 
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Gallis ἐν τῷ ποταμῷ, καὶ πόλιν Λιυκοτοκίαν * καὶ Μέλδος 


Belg. xai Ληξούῖοι, 


δ᾽ ἐξὶν ἔϑνος τῶν ταύτη, 


| αὐτῶν Δερικόρτοραι, μάλιςα συνοικδῖται, καὶ 


παρωκεανίται οὗτοι. 


᾿Αξιολογώτατον 
Ῥημοι, xe) ἡ μὴ Inu viis 
ἔχεται 


τοὺς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμόνας. 


ΚΕΦ. A' 


$. r. 
«τὸ dà τὰ λυχϑένται ἔϑγη, τὰ λουτὰ :Ξβελγῶν 
ἐςὶν ἔθνη, τῶν παρωκεανιτῶν, ὧν Οὐένετσι μὲν ) 
εἰσιν οἱ ναυμαχήσαντες “πρὺς Καίσαρα . ἕτοιμοι γοὶρ 
ἦσαν κωλύεν τὸν εἰς τὴν Βρεττανικὴν πλᾶν, χρώμενοι 
τῷ ἐμπορίῳ, κατιναυμαχησε δὲ ῥαδίως, ἐκ ἐμβόλοιῤ 


pa 15:396 06 ὧν γὰρ παχέα τὸ ξύλα) aAA ἀνέβω Di: 


4 


φαμένων ἐπ᾽ αὐτὸν, navim οἱ Ῥωμαῖαι τοὶ ἱς ἔχ δο- 
φυδρεπάνοις (ἦν γὰρ σκύτινα.) διὰ τὴν βίαν τῶν εἰνέ- 





fàlam habitantes in flumine, 
et urbem Luteciam. tum Mel- 
dae, et Lexobii ad Ocea- 
num, Inter iftás gentes Rhe- 
mi, . nobilifimi funt, et eo- 


CAP. 


pz ΜΕ gentes ; Beljse 


[unt ad Oceanum perti- 
mentes, De his Veneti na- 
vali pugna cum Caefare con- 
greíl lunt, parati eius B«i- 
taanicam navigationem im- 
pedire, quod eo ipfi uteren- 
tur emporio. Facile autem 
Caefar eos vicit, non zoítris 


ec 
E) 


quay. ἐλύσεις δ᾽ ἔτεινον ἀντὶ κάλων" πλατύπυγα δὲ 


πομέδε, 


rum ürbs primarias Dutricor- 
tora maxime incolitur, et 
Romanorum praefectis hofpi- 
tium praebet. 


IV. 


ufus, quippe crafüis hgnis 
eorum naves conftabanit : fed 
cum vento incitatae impe- 
tum darent, Romani velà ea- 
rum falcibus, quas longue 
riis praefixerant, diffecabant : 
nam velis utebantur pelliceis ἢ 
Venet ad vim ventorum, et 
catenas intendebant loco ru- 
dentum ; naves faciebant 14- 
tis 
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qroiid ,. καὶ ὐὑψύπρωρα διὸ τὰς ἀμπώτεις, δρυΐνης Gallia 
ÜAsc, ἧς ἐςὶν εὐπορία" διόπερ ἐσυνώγουσι τος ἁρμονίας Belg. 
τῶν σανίδων, ἀλλ᾽ ἀφαιώματαᾳ καταλείπουσι" ταῦτω ^ 
δὲ βρύοις διαμάττουσι, τῷ μὴ κατὰ τὲς κεωλκίας κα- 
πυρᾶσϑαι τὴν ὕλην ἢ μὴ νοτιζομένην" τῷ μὲν βρύου 
'voriwrégou ὄντος ! τῇ Φύσει, τῆς δὲ δρυὸς ξηρᾶς καὶ 
εἰλιποῦς. ὉὙΤούτους ᾿οἷμαι. τοὺς Οὐενετοὺς, οἰκιφαὰς 
εἶναι τῶν κατὰ τὸν ᾿Αδρίαν" καὶ γὰρ οἱ ἄλ- 
λοι ? πάντες σχεδόν τι οἱ ἐν τῇ Ἰταλίᾳ Κελτοὶ μετα- 
 vízqcay ix τῆς ὑπὲρ τῶν ἴΑλπεων γῆς, καϑάπερ καὶ 
οἱ Bolo: καὶ οἱ Σένονες" did. δὲ τὴν ὁμωνυμίαν Παφλα- 
όνας Φασὶν αὐτούς" λέγω δ᾽ ἐκ ἰσχυριφόμενος" dig- 
«s; γὰρ περὶ τῶν τοιότων τὸ εἰκός. " Ἐνϑένδε o£ /, 
᾿Ὀσίσμιοι δ᾽ εἰσὶν, oig Τιμίους ὀνομάζει Πυϑέας, ἐπί 
τοὺς προπεπτωκυίας ἱκανῶς ἄκρας, εἰς τὸν ὠκεανὸν, 
' ^D3 oinsy. 

k) μοὶ νοτιξομένην ] : fenfu poftulante hanc Cafauboni con- 
je&uram recepi. Vulgo 9$ vo.  ])rg φύσει] vu» φύσιν Venet. 
A. Cafaub. cod. m) πάντες deeft in Vat. A. n) ἐνθένδε 
ui ᾽οσίφμιν:} ἐνθένδε abeft e Vat. A. B. et pro ᾿Οσίσμιοι legunt zíe- 
pis , ut Interpr. pr. et ed. Ald. et Bafil. cod. Stroz. Σεΐεμαι δὲ" 
hibet. : 7 
tis carinis, altis proris et pup- 
"pibus ob aeftum maris, ex 


etiam fere omnes Galli qui 
in Italia fant, ex transalpinis 


materia, qua abundant, quer- 
na: tabularum iunCturas non 
committebant, fed interca- 
pedines relinquebant, quas 
alga implerent, ne materia, 
cum fubducuntur naves, pro- 
pter ficcitatem exareíceret: 
cum alga fua natura fit hu- 
midior, quercus ficca et pin- 
guedinis inops. Hos ego 
Venetos exifítimo "Venetia- 
rum in Adriatico finu effe 
autores: (quando reliqui 


v. 


.e0 immigraverunt regiorni- 


bus, ut Boii et Senones) 


cum Paphlagonibus ob nomi- 


nis fimilitudinem fe ipfos ad- 
fcribant. neque ego id pro 
certo tamen affirmo, cum in 
huiufrnodi : rebus probabili 


coniectura par fit effe con- . 


tentum, — Poft Venetos funt 
Ofifmii, quos Timios Pytheas 


.divit, verfus Oceanum habi- 


tantes in promontorio quo. 
dam Íads longe porrecto, 


non 
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Gallia. οἰκϑντες" SX ἐπὶ τοσοῦτον δὲ, ἐφ᾽ ὅσον ixsivoc 9 ἔχειν 
ς , 2 
Φησὶ, καὶ οἱ πιφεύσαντες ἐκδίνῳ. 


Τῶν δὲ μεταξὺ 


AOvav 8 τε Σηκϑάνα καὶ 78 Δείγηφος, οἱ μὲν τοῖς e 
᾿κουανοῖς, οἱ δὲτ τοῖς ᾿Αρουέρνοις ὀμοφούσι. 


ος Τὸ δὲ σύμπαν φῦλον, ὃ 


ὃ νῦν Γαλλικόν τε καὶ 


“Γαλατικὸν καλέσιν, ἐφειμάνιόν TE. καὶ ϑυμριόν et, 
καὶ ταχὺ πρὸς μάχην" ἄλλως δὲ ἁπλῆν καὶ ἃ κα- 
κόηϑες. διὰ δὲ τῶτο ἐρεϑισϑέντες μὲν, ἀϑεόοι συν- 
[ἔασι πρὸς τοὺς ἀγώνας, καὶ Φανερῶς, "al ἃ μετὰ 


. φερισκέψεως" 


ὥστε καὶ εὐμεταιχἰίριςοι γένονται τοῖς 


P καταςρατηγεὶν ἐϑέλεσι" καὶ γὰρ ὅτε βέλεται, καὶ 
oma, καὶ ap ἧς ἔτυχε προφάσεως, παροξύνας τὸς 


αὐτοὺς, ἑτοίμας ἔσχε, πρὸς. τὸν κίνδυνον, 
᾿καὶ τόλμης, δὲν ἔχοντας τὸ συναγωνιξό ὄμενον. 


“πλὴν βίας 


εαπεισϑέντες δὲ εὐμαρῶς ἐνδιδόασι πρὸς τὸ χρήσιμον" 
ὥστε καὶ παιδείας. ἅπτεσϑαι,. καὶ λόγων. Τῆς δὲ 


V 


-— βίας, 


o) ἔχειν 1 deeft in. Vat. ἃ, B. Venet. A. Cafaub. coni, 


ἐνέχειν vel ἐξέχειν, 
aud. in excerptis Strab. 


non tamen ita longe, ut ille 


et qui eum fecuti funt. auto- 
'rem tradiderunt. Gentium, 


-quae inter Sequanam et Li-. 


gerin degunt, aliae Sequano- 
rum, aliae Arvernorum funt 
finitimae. 

8. 2. 

. Vniverfa autem haec na- 
tio, quae Gallica feu Gala- 
tica nunc ufarpatur, bellico- 
᾿ fa eftet ferox, et ad pugnam 

promta, caeterum ingenio 
fimplici ac nulla malignitate 


p) κατατρατηγ εἰν] τρατηγεῖν 


Max. Pla- 


devin&o, Itaque irritati, ad 
pugnam confertim et palam 
coéunt, idque incircum(pe- 
&e:. quo fit, ut facile cir- 
cumveniantur, ἢ quis calli- 
dirate bellica adverfus eos 
uti velit, facile enim quando 
et ubi volet, et quacumque 
caufa obieda eos laceffitos 
ad proelium conferendum 
elicuerit, nulla praeter vim 
et audaciam re inítru&tos., 
lidem facile perfuaderi fibi 
finunt, ut utiliora ample&an- 

tur; 
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βίας, τὸ μὲν ἐκ τῶν σωμαΐτων ἐςὶ μεγώλων ὄντων, 
τὸ δ᾽ ἐκ τὸ πλήϑους" συνίασι δὲ καὶ κατὰ “πλῆϑος. 
ῥαδίως διὼ τὸ ἁπλοῦν, καὶ αὐϑέκαςον, 4 συναγανακ- 
τοῦντες τοῖς déuxsicOa, δοκοῦσιν ἀεὶ τῶν πλησών. 
Νυνὶ μὲν οὖν ἐν εἰρήνη! πάντες εἰσὶ δεδαλωμένοι, καὶ. 
ζῶντες κατὰ τὰ προτώγματα τῶν ἑλόντων αὐτοὺς 
Ῥωμαίων, ᾿Αλλ᾽ ἐκ τῶν παλαιῶν χρόνων τῦτο λαμ- 
βάνομεν περὶ αὐτῶν, ἐκ τῶν μέχρι νῦν * συμμενόντων 
σαρφὰ τοῖς Γερμανοῖς νομίμων. καὶ γὰρ τῇ Φύσει xa]. 
τοῖς πολιτεύμασιν, ἐμφερεῖς εἰσιν ὅτοι καὶ συγγενεῖς 
ἀλλήλοις, ὅμαορόν τε οἰκοῦσι χώρων διοριζομένην τῷ 
᾿Ῥήνῳ ποταμῷ, καὶ παρωπλήσιω ἔχουσαν τοὶ πλεῖς a.p 
᾿Αρκτικωτέρα δ᾽ ἐςξὶν ἡ Γερμανία, κρινομένων τῶν τα. 
νοτίων μερῶν πρὸς τὼ νότια, καὶ τῶν αἰρκτικῶν πρὸς 


. X 2 , M ^ N A , » “Ὁ 
TOL αρκτικα. — MO, τοῦτο ὃ ε τὰς μετᾳναζώσεις αὐτῶν 


ῥαδίως ὑπάρχειν συμβαίνει, φερομένων ὠγεληδὸν καὶ 
πανςρατιᾷ" μᾶλλον δ᾽ ἐκ πανοικίων ἐξαιρόντων, ὅταν 
- ᾿ D 4 € » 

q) συναγανακτῶντες ] συναγανακτάντων, omnes cedd. 
r) συμμεν ὀντον} ita omnes Mif, — Vulgo συμβαινόνγων, . 


confuüetudinibué. ^ Nam et 
natura et vitae inftitutis gen- 


rur; itaque difciplinae etiam 
et litteris fe dederunt,  Vio- 


lentiam partim a- corporum 
mole habent, partim a mul- 
titudine, ac facile coéunt 
magno numero ob fimplici- 
tatem et libertatem, femper 
indignationem : fufcipientes 
pro vicinis iniuria fe affectos 
putantibus, — Noftra quidem 
aetate omnes pacati ferviunt, 
ac Romanorum, a quibus 
Íubacti funt, iuffis parent. 


Sed quales diximus luperio- . 
'xibus temporibus tales eos 


fuiffe intellipcimus ex Ger- 
manorum adhuc durantibus 


tes hae invicem fimiles funt, 


et cognatae , confinem habi-. 
tantes regionem, Rheno di- 
vifam, et pleraque inter fe fi- 
milia habentem. Magis tamen 
verfus feptentrionem vergit 
Germania, partibus auftri- 
nis cum auf(trinis, et boreali- 


bus cum borealibus compara-. 


tis.  lifdem de caufis migra- 


tiones etiam facil'us iis accie. 


derunt, cum gregatim ac ex 
omni colle&o | multitudine. 
exercitu ferrentur, imo po-. 
tius cum omni familia migra- 

rent, 


Gallis. 


sg. rg. 
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Gellia, ὑπ᾿ ἄλλων * ἐκβάλλονται κρειττόνων. ΟἿ va 'Ῥϑωμαῖοι, 
πολὺ ῥᾶον τούτους ἐχειρώσαντο, 3 τοὺς Ἴβηφας" καὶ 
γὰρ ἤρξαντο πρότερον, καὶ ἐπαύσαντο ὕφερον íxsí- 
vei; πολεμῶντες " τούτους δ᾽ ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ πάν- 
τας χατέλυσαν, τοὺς dva, μέσον Pyws καὶ τῶν Πυρη- 
γαίων ὁρῶν σύμπαντας. ᾿Αϑρόοι γὰφ καὶ κατὰ 
πλῆϑος ἐμπίπτοντες, ἰϑρόοι κατελύοντο- oid" ἐτα- 
pítuos , xai καταχεφμρίτις, ον τὸς ἀγῶνας ἄλλοτε ἄλ- 
λοι, καὶ xav ἄλλα βέρη ληφιρικῶς πολεμᾶντες, Ἑἰσὲ 
μὲν ὃν μαχηταὶ πάντες τῇ Φύσει, κρείττες δ᾽ ἱππόται 
ἢ πεζοί" καὶ ἔς, Ῥωμαίοις τῆς ἱππείας ἀφίξη " παρὸ 
τότων. | cs) δὲ οἱ προσβορώτεροι καὶ παφωκφανῆται, 
pax uetegos, 


δ. 5. 

Térev δὲ τὲς Βέλγας deísuc Φασὶν, εἰς πεντε- 
καίδεκα ξϑνη διηρημόνες, τὰ μεταξὺ τῷ Ῥήνῃ καὶ τῷ 
Λείγηρος παροικᾶντας τὸν ὠκεανόν" ὥστε μόνες ἐν- 

| τέχειν 

5) ἐκβάλλοντα!) Sic Vat. A. Vetet. A. Stroz. uterque. 
Vulgo ὑκεκβάλλονταῳ,, t) ταρὼ τούτων] Cafaub. legit καὶ καρὰ v. 


bi latrocinii in morem belli- 
gerantes. Galli omnes πᾶ» 
tura funt pugnaces, equita- 


rent, quoties ab aliis validio- 
ribus pellebantur. Ac Ro- 
mani multo hos facilius quam 








Hifpanos fübegerunt, Nam 
his et prius intulerunt bel- 
Jum, et tardius debellarunt, 
domitis interea temporis om- 
nibus ,'qui inter Rhenum et 
Pyrenam erant, Gallis. Hi 
enim confertim numerofig 
agminibus irruentes, confer- 
tim vi&i fuerunt. Hifpani 
bellum traxerunt, et in par- 
tes exiguas certamina diícer- 
píerunt, alias alii atque ali- 


tu tamen quam peditatu me- : 
liores, et optimam equita« 
tus fui partem Romani ab his 
habent. Quo magis ad fep- 
tentrionem et Oceanum ver« 
gunt, eo funt bellicoliores. 


4. 3. 

Primam laudem Belgis tri- 
buunt, divifis in xv gentes, 
quae habitant inter Rhenum 
et Ligerin ad Oceanum, fo- 
' . lque 


| 
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τέχειν πρὸς τὴν τῶν Γ εἐμανῶν. ἔφοδον, Κίμβρων καὶ Gallis. 
Τευτόνων. Αὐτῶν δὲ τῶν Βέλγων, Βελλοάκως εἰφίξως 
φασί: μετὰ δὲ τότες Σεσσίονας. Τῆς δὲ παλυαν- 
ϑεωπίας σημεῖον. εἰς yat λ μυριάδας ἐξιτάζ εἐσϑαι 
Φασὶ τῶν Βέλγων πρότερον τῶν δυναμένων Φέρειν 
ὅπλα. εἴρηται δὲ καὶ τὸ τῶν Ἑλρυηττίων πλῆϑος, καὶ 
τὸ τῶν ᾿Αρθέρνων καὶ τῶν συμμώχων, ἐξ ὦ ὧν ἢ πολυαν- 
ϑρωπία Φαίνεται, καὶ ὅ ὅπερ εἶπον ἡ ἡ τῶν γυναικῶν ὠρε- 
τὴ πρὸς τὸ τίκτειν καὶ ἐκτρέφειν τοὺς παὶϊδ ας. Zoys- 
Qogas δὲ καὶ κομοτροφεσι, καὶ ἀναξυρίσι χρώνται 96" 
gererapáran * εἰντὶ δὲ χιτώνων, τὸς χϑιριϑωτερ 
φυσι μέχρι αἰδοίων καὶ γλετῶν. ἡ ἡ δ᾽ ἐρέω, stain 
piv ἀκρόμαλλος dé: ἀφ᾽ ἧς τοὺς δασεῖς σάγους 
ἐξυφαίνεσιν , oUc λαΐνας καλοῦσιν" (οἱ μέν τοί Ῥω- 
᾿ gatos xai ἐν τοῖς προσβορωτάτοις ὑπο ᾿ιφϑόφοις τρίς 
Φεσι ποίμνας, ἱκανῶς ἐςείας ἐρέας.) Ὁπλισμὸς δὲ 
σύμμετρος τοὺς τῶν σωμάτων μεγέϑεσι . μάχαιρα 
μακρὰ, παρηρτημένη παρὰ "τὸν δεξιὸν πλουρὸν, καὶ 
. D 5 Ou. - 


lique adeo Belgae Germa- que foetu felices. — Belgae 
norum Cimbrorum ac Teu- loea ferunt, comam alunt, 


tonum irruptionem fuftinu- 
eront. JIntér Belgas praefta- 


ze aiunt Bellevacos, at ὅν | 
uan. 


dum hos Sueffiones, 

t& hominum copia apud eos 
fuerit, hinc colligi poteft, 
quod olim xxx milii homi- 
num arma ferre valentium 
'apud Belgas funtcenís. Hel. 
vetiorum et Arvernoram ac 
Íociorum multitudinem ante 
commemoravi, unde appa- 
ret, quam popalofi fuerint, 
quamque (ut,dixi) mulieres 
eorum pariendo educando- 


braccis utuntur circumexten- 
tis: loco tunicarum utuntur 
vefte ΠΩ): manicata, ufque 
ad pudenda et nates demilía. 
Lana eorum afpera eft, fed 


. ipfam proxime pellem de- 


tonfa. ex ea denía faga te- 
xunt, quas laenas vocant. (58. 
neet Rómani in maximelep- 
tentrionalibus locis degen- 
tes, greges pellitos habent, 
unde abundantiam eximiae 
lanae confequuntur.)  Ar- 
matura illis pro corporum 


proportione, gladins longus 
8 


48 
Celtis, ϑυρεὸς μακρὸς, καὶ λόγχαι κατὰ λόγον, καὶ ἃ μάτω: 
eic eràATs τὶ εἶδος. Xgavrag δὲ καὶ τόξοις ἔνιοι, καὶ 

pag. 197.0 Devo óvauc. ἔς: δέ τι καὶ γρόσφῳ ἐοικὸς ξύλον, ἐκ 
᾿ς χειρὸς ἐκ ἐξ ᾿ ὠγκύλης ἐφιέμενον, τηλεβολώτερον καὶ 
βέλους, ὦ μάλιςα καὶ πρὸς vac τῶν ὀρνέων χρῶνται 
ϑήρας. Χαμευνῆσι δὲ καὶ μέχρι νῦν οἱ πολλοί" xa) 
καϑεξόμενοι δειπνῶσιν ἐν ςιβάσι. Tego δὲ πλϑῖ- 

ση ust γάλακτος καὶ κρεῶν παντοίων" μάλιςα δὲ 

τῶν ὑΐων καὶ νέων, καὶ ἁλισῶν. Αἱ δ᾽ ὗες καὶ ὠγραυ- 
Agcw ,. ὕψει τὲ καὶ ἀλκῇ καὶ τάχει διαφέρουσαι" κίν- 

δυνος γοῦν ἐς: τῷ ἐήϑει προσιόντι, ὡσαύτως καὶ λύ- 

xe. Τοὺς δ᾽ οἴκους ἐκ σανίδων καὶ γέῤῥων ἔχουσι με- 
γάἄλους, ϑολοειδεῖς, ὄροφον πολὺν ἐπιβάλλοντες. 
Οὕτως δ᾽ ἐςὶ δαψιλῆ καὶ τὰ ποίμνια καὶ τὰ ὑοφόρβιο, 

ὥσπε τῶν σάγων καὶ τῆς ταριχείας ἀφϑονίαν μὴ τῇ 

| | Ῥώμη 


STRABONIS GEOGRAPH. 


Ὁ) μάταρις ] Yta pro vulg. μέφις fcribendum effe iam Iof, 
Scaliger in not. ad Virgil. Catalect. pag. 282. et Adr. Turnebus 
in adv. IX, 7. obfervarunt. Codd. Vat. A. B. Stroz. Venet. A. 
μαῖρις habent, Bemb. μάφις.  Epitomator μάαρις; le&iones ex 
male intellecto compendio vocis μάταρις enatae. x) ἀγκύλης} 
ἀγκάλης Stroz, ᾿ ' 


i 





ad dextrum dependens latus, 
fcutum longum, lanceae pro 
proportione, et materis tra- 
gulaegeénus. nonnulli etiam 
arcubus utuntur,et fundis; 
habent et lignum pili forma, 
quod non amento, fed e ma- 
nu torquetur, longius etiam 
atque fagitta, quo maxime 
utuntur ad aucupium,  Hu- 
mi decumbunt etiamnum ple- 
rique, fedentes in toris ci- 
bum capiunt, — Cibus ple- 
rumque cum lacte eít et om- 


nis generis carnibus, maxi- 
me ,fuillis cum recentibus 
tum falis, — Sues etiam in 
agris perno&tant, altitudine, 
robore, et celeritate prae- 
ftantes, a quibus, fi quis non 
adfuevit, accedenti non mi- 
nus quam a lupo eft periculi, 
Domos e tabulis et cratibus 
conítruunt magnas.et rotun- 
das, magno impofito faftigio, 
Tam copiofi autem funt iis 
pecudum et.fuum greges, ut 


Íagorum et falíamentorum 


copiam 


b. 
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Ῥώμη yoeryfia aj μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς wAséxoib μόρει Gallis: 
σι τῆς ᾿Ιταλίας. ᾿Αριςοκρατικα): δ᾽ ἦσαν αἱ πλείδυς τῶν 
“πολιτειῶν" ἕνα δ᾽ ἡγεμόνα ἡροῦντο. κατ᾽ ἐνιαυτὸν τοπα- 
λαιόν" ὡς δ᾽ αὕτως εἰς πόλεμον εἷς ὑπὸ τῇ πλήϑους 
εἰπεδείκνυτο ςρατηγός" νυνὶ δὲ προσέχεσι τοῖς τῶν 
Ῥωμαίων προς ἄγμασι τὸ πλέον. . Ἴδιον δὲ, τὸ ἐν τοῖς 
σονεδρίοις συμβαῖνον. ἐάν. γάρ τις ϑορυβὴ τὸν λέγον: 
τα, καὶ ὑποκράση, προσιὼν ὁ ὑπηρέτης, ἐσπασμένος 
τὸ ξίφος, κελεύει. σιγᾶν μετ᾽ ἀπειλῆς" μὴ" πασομένᾳ 
δὲ, καὶ δεύτερον καὶ τρίτον ποιδὶ ταὶ αὐτώ" τελευ- 
ταῖον δὲ εἰφαιρεῖ v8 σάγε τοσοῦτον, ὅσον ἄχρητον 
“οσαι τὸ λοιπόν. Τὸ δὲ περὶ τοὺς ἄνδρας καὶ τὰς 
γυναῖκας, τὸ δηλλάχϑαι τὰ ἔργα ὑπεναντίως τοῖς 
vae ἡμῖν, κοινὸν καὶ πρὸς ἄλλες συχνὲς τῶν Βαρβά- 
Qav sf. | 
$. 4. 


Παρ᾽ ἅπασι δ᾽ ὡς ἐπίπαν τρία Φῦλα τῶν τιμωμένων 
διαφερόντως ssi, Bag? 0i τὲ, Maj. Οὐάτεις; καὶ Δρυΐδαμ' 
Βάῤδοι μὲν͵ ὑμνηταὶ καὶ ποιηται" Οὐάτεις δὲ, ἱεροποιοὶ 

. X 
καὶ 


copiam nom Romae tantum 
fuppeditent, fed et plerifque 
ltaliae partibus... Pleraeque 
eorum refpublicae ab obti- 
matibus gubernabantur. an- 
- tiquitus unum quotaiinis prin- 
cipem, itemque unum belli 
'ducem multitudo deligebat, 
nunc Romanorum mandatis 
fere parent. Peculiare quip- 
piam habent in conciliis. Si 
quis enim dicenti obftrépat 
aut tumultuetur, li&or acce- 
dit ftri&o cultro, minis adhi- 
bitis tacere eum iubet, idque 
iterum ac tertio facit, eo 


nan ceffinte : tandem a fago 
etus-tantum amputat, ut re« 
liquam fit inutile. ld eis' 
eum compluribus aliis bar- 
baris commune eft, quod 


X&ontraria noftris moribus ra- 


tione virorum et mulierum 


.officia habent diftributa. 


$. 4 


m Apud univerfos autem fe- 


re tria hominum funt gene- 


τᾶ, quae in fingulari haben- 


tur honore: Bardi, Vates, 
et Druidae: horum Bardi 
hymnos canunt, poetaeque 

funt, 


ὟΝ 
καὶ Φυσιολόγοι" Δρφυΐδα) δὲ πρὸς τῇ Φυσιολογίᾳ, καὶ 
«xv 539nov Φιλοσοφίαν ἀσκῶσι. δικαιότατοι δὲ νομί, 
ζονται,, “καὶ διαὶ sivo πιφέύονται τάς τε ἰδιωτικοὶς κρί. 
σεις καὶ τὰς κοινώς " ὥστε καὶ πολέμες διήτων πρότε- 


STRABONIS ΘΕΟΘΒΑΡΗ. 


gov καὶ παρατάττεσϑαι μέλλοντας ἔπαυον" τὰς δὲ - 


Φονικὲς δίκας μάλιςα τότοις ἐπετέτραπτο δικάζει. 
ὅταν τὸ Φοφὰ τόξων 3, (Qogav καὶ τῆς χώρας νομίξω- 
σιν ὑπάρχειν. ᾿Αφϑάρτες δὲ λέγεσι καὶ soi καὶ ἄλ.- 
λοι, τὰς ψυχάς καὶ τὸν κόσμον" ἐπιιρατήσειν δέ ποτε 
καὶ πῦρ καὶ ὕδωρ. 

$. 5. 

' Τῷ δ᾽ ἑπλῷ καὶ ϑυμικῷ, πολὺ τὸ ἀνόητον καὶ 
ἀλαδονικὸν πρόσεςι, καὶ τὸ Φιλόκοσμον" χρυσοῷο- 
εϑσί vs γὰρ περὶ μὲν τοῖς τραχήλοις ςρεπταὰ ἔχοντες" 
περὶ δὲ τοῖς βραχίοσι καὶ τοῖς καρποῖς ψέλια, καὶ τὰς 
ἐσθῆτας βαπτὰς Φορὅσι καὶ χρυσοπάςες, οἱ ἐν ἀξιώ- 
ματι. ὑπὸ τοιαύτης δὲ κωφότητος, εἰφόρητοι μὲν νι- 

᾿ | | ^ 7 κὥν- 


(unt ,; Vates facrificant et n tum alij animam interitus ex- 





turam rerum contemplantur, 
DDruidae praeter hanc philo- 
fephiam etiam de moribus 
ailputant. De horum iuf(ti- 


tib, fomnta omnium eft opi- 


"nio, itaque et publica iis, et 
privata iudicia committuntur, 
et aliquando caufis belloram 
difceptandis iam acie con- 


'gréffhros compofuerunt. ma- 
"xime iudicia. de caede iis 
eommiffa funt. eumque ho- 


rum multus eft proventus, 
ggroram quoque fertilitatem 


' eonfequi putant. Cum hi, 


pertem ftatuunt, et mundum; 


tamen aliquando ignem ἐξ 
aquam fuperatura, 


. $. 
Simplicitati eorum et fe- 
rociae multum adeft ftolidi- 
tatis ac arrogantise, et orna- 
tus ftudii; geftant enim aureos 


Circum colla terques, et cir- 


ca brachia ac manus cum 
brachio commiffuram, bra- 
chialia; et qui honores ge- 
runt, ii veftes tintas atque 
auro variegatas ufurpant. Ob  . 
hanc levitatem et Intolerabi- 

es 


όι 


κῶντες, Y ἐκπλαγεῖς δ᾽ ἡττηϑέντες ὁρῶνται. Τ|ρόσ- 
esi δὲ " τῇ ἀνοίᾳ καὶ τὸ βάρβαρον, καὶ τὸ ἔκφυλου, 
ὃ τοῖς προσβόροις ἔϑνεσιν παρακολιϑεὶ πλεῖςξον, τὸ 
dà τῆς μάχης ἀπιόντας, τὰς χεφαλεὶς τῶν πολε- 
μίων ἐξάπτειν ἐκ τῶν αὐχένων τῶν ἵππων, κομίσαντας 
δὲ προσποτταλεύειν τὴν ϑέαν τοῖς προπυλαίοις. Φησὶ 
γᾶν Ποσειδώνιος αὐτὸς ἰδεῖν ταύτην πολλαχϑ,,. καὶ τὸ — ^ 
μὲν πρῶτον ἀηϑίξεσϑαι, μετὰ δὲ ταῦτα Φέρειν πράως 
dia. τὴν συνήϑειαν. Tac δὲ τῶν ἐνδόξων κεφαλὰς 
χεδρῦντες, ἐπεδείκνυον τοῖς ξένοις, καὶ ἐδὲ πρὸς ioo-pag, 198. 
ςἀἄσιον χρυσὸν ὠπολυτρὸν ἡξίιν. — Καὶ τούτων δ᾽ 
ἔπαυσαν αὐτοὺς Ῥωμαῖοι, καὶ τῶν κατὰ τὰς Oucíag 
ναὶ μαντείας "ὑπεναντίως τοῖς "rato ἡμῖν νομίμοις. ἂν» 
ϑρωπὸν γὰρ κατεσπεισμένον παίσαντες εἰς νῶτον μα» 
χαίρα, ἐμαντεύοντο ἐκ T8 GQadacus. ἔϑυον δὲ ἐκ 
ἄνευ Δρυϊδῶν. - Καὶ ἄλλα di ἀνϑθρωποθυσιῶν εἰδὴ 
| m - Myse 
y) ἐκπλαγάϊς] malim ἐκτλαγέντε. 1) τῇ ἀνοίᾳ] ita re- 
pofuüi pro διανοίᾳ vulg. auctoritate Vat. A. B. Venet. A. Cafaub. - 
Excerpt. Plenud. Interpr, pr, 2) ὑπεναντίως ] Cafaub. coni. 


ὑχεναντίων, 
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les funt ubi vincunt, et ubi 
vincuntur, plane confternati. 
Huic ftoliditati accedit etiam 
barbaricum quippiam et in- 
ufitatum, quod plerifque fep- 
tentrionalibus gentibus co. 
mitatur, quod cum a pugna 
redeunt, capita hoftium de 
collis equorum fufpendunt, 
et Ípe&aculi gratia ante por- 
tas oppidorum affigunt; id 
fe multis in Galliae locis vi- 
diffe ait Pofidonius, cumque 
initio rem infolentem aver- 
faretur, confuetudine eam 
fibi. minus moleftum reddi- 


ret. 


tam, Capitaautem illuftrium 
virorum cedrino inungentes, 
peregrinis oftentabant, ne« 
que reddere dignabahrur, fi 
quis tarttundem auri pondus 
pro iis redimendis offer. 
Romani tamen et ab 
his eos deduxerunt, et a 
facrificiorum — ac divinandi 
ritibus, qui noflris pugna- 
bant: hominis enim facris 
devoti gladio tergum ferien- 
tes, ex eius palpitatione 
ariolabantur. Sacris femper 
aderant Druidae. Quin et 
aliae hominum immolationes 
ferun- 


* 


N 
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Gallis. λέγεται" καὶ ydg κατετόξ ευόν τινας," καὶ EIECOLUASY 
ἐν τοῖς ἱεροὶς * καὶ κωτασπευάσαντες κολοσσὸν χόρτα, 
καὶ͵ ξύλον ἐμβαλόντες sic τῷῶτον, βοσκημῷτω καὶ πῷν- 
τοῖα ϑηρίᾳ καὶ ἀνθρώπους ὡλοκαύτουν, 


ὁ. 6. 

Ἐν δὲ τῷ ὠκφανῷ Ὁ Φασὶν εἶναι νῆσαν. μεκφεὶν, 3 
σάνυ πελαγίαν, προκειμοένην τῆς ἐκβαλῆς ΤῊ Λείγηρος 
ποταμδ' οἰκεῖν δὲ ταύτην, τὰς τῶν, Νάμνιτῶν *yuvaci- 
xac, Διονύσῳ κατεχομένας" καὶ ἱλαακομόνεις τὸν 
ϑεὸν τῶτον τελεταῖς τε, καὶ ἄλλαις ἱεροποιΐαις ἐξιλεξ- 
μένας" ἐκ ἐπιβαίνειν. δὲ ἄνδρα τῆς νήσου, τὰς δὲ γυ- 
ναΐκας eura πλεούσιας, . κοινωνδὲὴν τοῖς ἀνδράσι, καὶ 
σώλιν ἐπανιέναι. ἔϑος δ᾽ εἶναι κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἅπαξ τὸ 
ἱέρὸν υὐποςεγάώζεσϑαι, καὶ ςεγάζεσϑαι πάλιν «093. 
μερὸν. πρὸ dics, ἑκάςης Φορτίον ἐπιφερόσης" ἧς δ΄ 
ἂν ἐκπέσοι τὸ Φορτίον, διασπᾶσϑαι ταύτην ὑπὸ τῶν 
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, 


1 


ἄλλων". Φερέσας δὲ τὰ μέρη περὶ τὸ ἱερὸν μετ᾽ εὐασ΄- 


F 


μ, 


b) φασὶν} φησὶν Venét. A. Interptes pf. c) Ναμνιτῶν 
γυναῖκας ] ita repofui cum T'yrwhitto pro Σαμνίτων vy. 


feruntur: quosdam enim in 
facris fagittis. configebant, 
gut jn crucem agebant: ac 
foeni coloffo exftrí&o, | de- 
fixo ligno, pecudes, et om- 
nis generis beftias ac homi- 
nes concremabant, 


$. 6. 


. In Oceano autem infulan 
efle aiunt parvam, non plane 
in alto fitam, obie&tam oftio 
Ligeris: in ea habitare Nam- 
niticas mulieres,  Bacchico 


infüindu — correptas , quae 


ΗΝ 


Bacchum caeremoniis et fa» 


crificiis demereantur: nul. 
lum eo virum venire, ἰβά 
ipfas navigiis ave&tas eum vi- 
ris fuis coire, atque inde in 
infalam reverti. moris. quo- 
que efle, ut templi tectum 
quotannis auferatur, eadem- 
que rurfam die ante folis oc- 
cafum integatur, una quali- 
bet mulierum onus appor- 
tante: cui onus excidat, eam, 
ab aliis difcerpi: et eas fru- 
fla inter evandum ad tem- 
plüm congerentes, non ante 

DEM finem 
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4uÀ, μὴ παύεσϑαι πρότερον, πρὶν παύσωνται. τῆς Callis, 
λύττης dsidi συμβαίνειν, ὥστε τινὰ ἐμπήξτειν τὴν 

τῶτο “ πεισομένην. Tro δ' ἔτι μωϑωδέςερον εἰν ..} 
᾿Αρτεμίδωρος τὸ περὶ τοὺς κόρακας συμβαῖνον: . Δι» 
μένα γάρ τινα τῆς παρωκὲανίτιδας cogi δύρ xopd- 

κων ἐπονομαζόμενον: φαίνεσθαι δ᾽ ἐν τούτῳ δύο κό- 
gaxas τὴν δεξιὰν πτέρυγα παράλευκον ἔχοντας" τφὺς 

οὖν περί τινων ἰμφισβητοῦντας, ἀφικομένας δεῦφο 

ἐφ᾽ ὑψηλοῦ τόπου, σανίδα ϑέντας ἐπιβάλλειν ψαις ἃ, 
ἑκάτερον χωρίς", τοὺς δ᾽ ὄρνεις ἐφιπτάντας͵ τὰ μὲν 
ἐσϑίξιν, τὰ δὲ σκορπίζειν: οὗ δ᾽ ἄν σκορπισϑῇ τὰ 
Wem, ἐκεῖνον νικᾶν, Ταῦτα μὲν ὧν μυϑωδέςερῳᾳ 
λέγει. Περὶ δὲ τῆς Δήμητρος καὶ τῆς Κόρης, πιςά- 
περα" ὅτι Φησὶν εἶναι νῆσον πρὸς τῇ Βρεττανικῆ, xa 

ἣν ὁμοῖα Toig ἐν Σαμοϑράκη περὶ τὴν Δήμητραν͵ καὶ 

τὴν Κόρην ἱεροητοιεἶῖται. Καὶ τῶτο δὲ τῶν πιςευομένων 

ésiv, ὅτι ἐν τῇ Κελτικῇ Φύεται δένδρον, ὅμοιον συκῇ, 

᾿ | καρ- 


d). πεισομένην  1τὰ T yrwhitt, e.conie&ura legendum cenfet 
pro vulg. πησομένην, quam codd. Vat. B. et Stroz, confirtnant. 


"finem facere quam furore fol- 
vantur : femper autem ufu ve. 
nire, ut una de iis onere elap- 
fo iralanietur Fabulae fimi- 
lius eft quod de corvis Artemi- 
dorus tradit: portum ait effe 
quendam ad eram Oceani, 
"qui duorum corvorum appel- 
letur; in eo apparere .duos 
corvos, qui dextram alam 
habeant albicantem: eo ac- 
cedere quibue aliquid con- 
troverfiae eft, et in fublimi 
loco pofita tabula utrumque 
pro fe liba coniicere, corvos 


advohintes altera voratey al- 
tera diffipare: obtinere au- 
«tem caufam fuam eum, cuius 
liba difiiciuntur. Haec ergo 
magis fabulam fapiunt, Quae 
autem de Cerere et Profer- 
pina dicit, magis funt.pro- 
babilia. Perhibet enim in- 
fulam effe Britanniae pro- 
.pinquam, in qua deabus, his 
facrificetur eodem ritu quo 
in Samothrace. —Creditum 
eft id quoque, in Belgico ar- 
borem nafci ficus Émilem, 
quae fructum edat forma ca- 

pituli 
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Callis, καρπὸν δ᾽ ἐκφέρει παραπλήσιον κιονοκράνῳ Κορινθην- 
yr: ἐπκιτμηϑεὶς δ᾽ οὗτος, ἀφίησιν ὀπὸν ϑανασιμον 
P$ 199. πρὸς τὰς ἐπιχρίσεις τῶν (βελῶν... Καὶ τῶτο δὲ τῶν 
ϑρυλλεμένων ἔςὶν, Oti πάντες Κελτοὶ Φιλόνεικοί τε 
. εἰς 5. καὶ οὐ νομί ὅτα! "ta αὐτοῖς αἰσχρὸν, τὸ τῆς ἐκ. 
᾿μῆς ἀφειδεῖν τοὺς νέους. "ἜΦορος dà, ὑπερβάλλεσ οἷν 
- c8 τῷ μεγέϑει λέγει τὴν Κελτιροὴν, ὥστε ἧςπερ νῦν 
— Ἰβηρίας καλβμεν, ἐκείνοις τὰ mico πεοσνέμειν, 
μέχρι Γαδείρων". Φιλέλληνας τε ἀποφαίνει τοὺς dy- 
ϑρώπους, καὶ πολλὰ ἰδίως λέγει περὶ αὐτῶν οὐκ 
ἐοικότα τοῖς νῦν. Ἴδιον δὲ καὶ vüvo* ὠσκεῖν γοὶρ 
αὐτοὺς, μὴ παχεῖς εἶναι, μηδὲ προγάςορας" τὸν δ᾽ 
ὑπερβαλλόμενον τῶν νέων τὸ τῆς ζώνης μέτρον, Cn- 
μιῦσϑα. ἝἙαῦτα μὲν περὶ τῆς ὑπὲρ τῶν "᾿Αλπεων 
Κελτικῆς. ΕΣ 


.— ΚΕΦ, 


΄ 


' yituli columnáe Corinthiaci, 
qui Íru&tus incifus fuccum 
emittat iaculis inunttus qui 
. fit lethsis. 1d quoque vulgi 
fermonibus tritum e(t, om- 


nes-Belgas contentiofos effe; 


neque apud eos turpe indi- 
catur, ἢ adolefcentes flore 
aetatis abutantur, Ephorug 
Celticam ingenti facit ma- 

itudine, quod ii pleraque 

ifpaniae nunc di&ae loca 
wfque ad Gades tenuerint; 


aitque. Graecorum ftudiofam 
effe gentém, multaque de 
iis peculiaria tradit, prae- 
fenti ftatui non confentsnés, 
de quibus hoc etiam eft, da- 
re operam eos, ne obefi fiant, 
neve prominentem ventrem 
habeant; (οἵ fi quis adole- 
[cens cingulo praefcriptam 
menfuram excedat, eum 
multsari — Haec de traníal- 
pina fufficiant Gallia. 


CAP, 








ἘΣ958ΒΕ QVARTYS: E 
ΚΕΦ. E. 


δ. r. | 

AE BPETTANIKH', vefyenec why éct "to 
σχήματι" παραβέβληται δὲ τὸ μέγιςον αὐτῆς 

πλευρὸν τῇ Κιλτριῆ, τῷ μήκους οὐϑ᾽ ὑπερβάλλον, 
οὔτ᾽ ἐλλεῖπον.. ἔφν yog ὅσον Teresia ya καὶ τῆ ὁ 
ς αδίων ἑκάτερον". T, τε Κελτικὸν ἐπὸ τῶν ἐκβολῶν, 
-3 Ῥήνου μέχρι πρὸς τὰ βόρεια τῆς Πυρήνης dne τοὶ 
κατὰ ᾿Ακουϊξανίαν ; xej τὸ ἀπὸ Kaytéou τῷ κατ᾿ éwti- 
κρὺ τῶν ἐκβολῶν TH Prvoo ᾿ ἑωθινωτούφου σημείου τῆς 
Βρεττανικῆς , μέχρι ud τὸ ἐστέριον ἄκρον τῆς νήσοῦ, 
τὸ κατὰ. m ᾿Ακουϊτανίαν καὶ τὴν Πυρήνην εντικδίμιονον. 
Τοῦτο pv δὴ ToS A ror διά iet c μα eo 176 Πυρήνης 
ἐπὶ τὸν Ῥῆνον ἐς," ἐπεὶ τὸ μέγιφαν εἰρηται , ὅτι καὶ 
πεντακισχιλίων φαδίων ἐς," ἀλλ᾽ εἰκὸς εἶναί τιν 
σύννευσιν ἐκ τῆς παραλλήλου ϑέσεως τῷ ποταμῷ 
πρὸς τὸ Ó ὅρος, dp Qotéqudn PrirgoDne τινὸς γενομένῳ δι, 


κατὰ τὰς πρὸς τὸν ὠκεανὸν ἐσχατιάς. 
$a. 


» 


M. 


" CAE. 


$. 1 

RITAN ΝΙ A autem 

formam habet tfique- 
tram. longiífimum eis in 
tus juxta Galliam protendi- 
tur longitudine neque ma 
ore, neque minori; otrume 
que enim latus longum eft 
ftadia 1v στο et vel ccc vel 
cccc: Gallicum ab  oftiis 
Rheni wíque ad feptentrio- 
. nalesPyrenes proceifus apud 
Aquitaniam : Britannicum au- 
tem a Cantio, quod punctum 

Strab. Geogr. T, 1l. 


V. 


Britanniae maxime ottí(hm 
oftiis Rheni e.regione efít, 
uí(que ad ecciduüm  infulug 
procuríüm , Aquitaniae "δὲ 
Pyrenae oppofitum, Atque 
hoc eft breviffimum a Pyres 
na ad Rhenom intervallatn 
maximom enim etiam 109 
ftadiorufn comple&i cyaditum 
eft; ied probabile eft; fiu« 
fine ad moutem parallelo; 


utrinque extrema quae fent 

veríus Oceanum ad (6 mo» 

tuo inclinare. mE 
E $. 2. 
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Τέτταρα δ᾽ ἐςὶ διάρματα,,. οἷς χρῶνται συνήϑως 
ἐπὶ τὴν νῆσον ἐκ Τῆς ἠπείρου, τὰ ὠπὸ τῶν ἐκβολῶν 
'τῶν ποταμῶν, Ἰϑ v5 Ῥήνα, καὶ τῷ Σηκοάνα, καὶ τῷ 
οΛείγηρος, καὶ τῷ Ταφοῦνα. τοῖς δ᾽ ἀπὸ τῶν περὶ τὸν 
Ῥῆνον τόπων " ἀναγομένόις. οὐκ dm. αὐτῶν τῶν ἐκβο- 
υλῶν δ πλοῦς ἐξιν, ὠλλεὶ ὠπὸ τῶν ὁμορούντων τοῖς Με- 
ναπίοις Μορινῶν" παρ᾽ οἷς $e] καὶ τὸ τιον, ᾧ ἐχρή- 
σατο ψαυς ὐϑμῷ Καῖσαρ "ὁ ϑεὸς, διαίρων εἰς νησον" 
νύκτωρ δ᾽ ἀνήχϑη,, καὶ τῇ ὑςερᾳίᾳ κατῆρε περὶ τετῥ- 
qq ὥρων, φ καὶ εἴκοσι ςαϑίους τῷ διάπλου τελέσας . 
κατέλαβε δ΄. ἐν φρούραιες τὸν σῖτον. Ἔςι δ᾽ ἡ πλείςν, 
πῆς νήσου ποδιὼς, καὶ κατάδρυμος" πολλὰ δὲ γεώ- 
λοῷα τῶν χωρίων ἐς - Φέρει δὲ δἶτον καὶ. βοσκήματᾳ, 
ραζ- Ξοοιναὴ χρυσὸν, καὶ ἄργυρον, καὶ σίδηρον. ταῦτα δὴ κομί. 
ξεται ἐξ αὐτῆς, ᾿,καὶ δέρματα, καὶ, ἀνδράποδα, καὶ 
δύνες εὐφυεῖς πρὸς τὰς κυνηγεσίας. Κελτοὶ δὲ καὶ 
πρὸς τοὺς πολέμους χρῶνται καὶ τούτοις, καὶ τοῖς 
00i 0. ἐπι- 


Britann. 


e) ἀναγομένοις] ἀνειμένοις Venet. À, et Cafaub. libri, 


v 


. E 
$. 2. 





τ QQuatuor-funtzufitati e cor. 
tinente in infulam traie&us, 
Dimirom ab ofliis fluminum 


Rheni, Sequanae, Ligeris; 


et Garumnae. Quia Rheni 
partibus traiiciunt, ii non ex 


ipfo folvunt oftio, fed a Mo- 


rinis Menapiorum contermi- 
his, apud quos eft etiam 
Itium, quo navali ufus eft D, 
Cáefar in eam transmittens 
infulam. noctu antem folvit, 
et pofílridie circa quartam 
boram appulit .ad infulam, 


. , 
^ Pd ᾿ 
΄ 


navigatione σσσχχ ftadio- 
rum confe&a: frumenturg 
adhuc in aegris deprehendit. 
Muxima infulae pars.campe- 
fitis eft et fylvis obfita, mul- 
tos: etiam  terreítres habet . 
colles; profert frumentum, 
pecus, aurum, argentum, 
ferrum: efferuntur praeter . 
haec ex ea infula pelles, 
maneipia, et canes ad vena- 
tionem nàturali praeítantes 
facultate. Galli cum his, tum 
fais canibus in bello utuntur, 

Viti 
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ἐπιχωρίοι, Οἱ δὲ ἄγδρες οὐμηκέςεροι τῶν KsATOVBritann, 
εἰσὶ, καὶ ἧσσον ζανϑότριχες, yavvóvspos δὲ τοῖς σώ- | 
μασι. σημδῖον δὲ τῇ μεγέϑους" ἀντίπαιδας γὰρ 
ἡμεῖς * εἴδομεν ἐν Ῥώμη, τῶν ὑψηλοτάτων αὐτόϑι 
ὑπερέχοντας καὶ ἡμιποδίῳ" (JAcuroUg δὲ καὶ τ᾽ ἄλλα 
οὐκ εὐγράμμους τῇ συςάσε. Τὰ δ᾽ ἤϑη τὰ μὲν 
ὅμοια τοῖς Κελτοῖς, τὰ δ᾽ ἁπλούςερα καὶ βαρβαρώ- 
τέρα" ὥστ᾽ ἐνίους γάλακτος εὐποροῦντας, μὴ τυρο- 
soy, Ou τὴν ἀπειρίαν" ἀπαίρους δ᾽ εἶναι καὶ κη- 
πείας, καὶ ἄλλων γεωργικῶν. Δυναςεῖαι δ᾽ εἰσὶ παρ᾽ 
αὐτοὶς, . Πρὸς δὲ τοὺς πολέμους, "5 ἀπήναις χρῶνται ! 
τὸ πλέον, καθάπερ καὶ τῶν Κελτῶν ἔνιοι. Πόλεις δ᾽ 
αὐτῶν εἰσὶν οἱ dguuoí* περιφράξαντες γοὶρ δένδρεσι 
καταβεβλημένοις εὐρυχωρὴ κύκλον, καὶ αὐτοὶ ivraü Oa. - 
καλυβοποιοῦνται, καὶ τὰ βοσκήματα κατας αϑμεύου- 
σιν, οὐ πρὸς πολὺν χρόνον, ᾿Ἔπομβροι δ᾽ εἰσὶν οἱ — 
ἀόρες μᾶλλον ἢ νιφετώδεις" ἐν δὲ ταῖς αἰϑρίαις ὁμέχ: ᾿ 

| E2 (OM 


£) εἴδομεν] ἴδομεν Vat. À. B. | δ) ἀπήναις ita repofui 
fusdente Cafaubono, vulgo ἀπηνείαι, 


Viri Gallos proceritate fu- 
perant, minusque flavos ha- 
bent crines, laxioribus au- 
tem funt corporibus. magni- 
tudinis argumentum . eíto, 
quod nos ipfi, adoleícentes 
Romae vidimus, qui etiam 
Íemiffe pedis fuperarent al- 
tiffimos homines; erant au- 
tem pedibus male f(uffulti, 
et reliqua corporis lineamen- 
ta conílitutionem non ele- 
gantem referebant.  Inge- 
^nio Gallorum partim fimiles 
Íunt, partim fimpliciores et 
tnagis barbari, adeo ut qui- 


dam. eorum ob imperitiam 
cafeos nullos conficiant, cum 
tamen la&e abundent. ali 
hortos colendi, .et aliarum 
partium agriculturae ignari 
funt. Complures funt apud 
eos dominationes. — Ad bel- 
la effedorum utuntur multi- 
tudine, ut et quidam Gallo- 
rum. ' Vrbium loco ipfis funt 
nemora.: Arboribus. enim 
deiectis ubi amplum circus 
Jum fepierunt, ipfi cafas ibi- 
dem [fibi ponunt, et.pecori 
ítabula condunt, ad ufum 
quidem non longi temporis. 

. Aer 


᾿ 
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Briten, λὴ κατέχει πολὺν χρότον" ὥστε δὲ ἡμέρας ὅλης ἐπὶ 
τρεῖς μόνον ἢ τέτταρας ὥρας τάς πέρὶ τὴν μεσημβείαν 
ὁρῶσϑεν τὸν ἥλιον. Τοῦτο δὲ κὰν τοῖς ἹΜορινοὶς h συμ- 
βαίνει, καὶ voic Μεναπίοις, καὶ ὅσοι τότων πλῆησιό» 
χίθοι.. . 

, ΄ 
“- Ν . é l 
Aic δὲ διέβη καῖσς, εἰς τὴν γῆσον ὁ θεός" ἐπὶ- 
q3À95 δὲ δια ταχέων οὐδὲν μέγα διαπραξάμενος, οὐδὲ 
προελθὼν ἐπὶ πολὺ τῆς νήσου, διώ τε τὲς ἐν τοῖς Ka) 
τοὺς γενομένας φάσεις, τῶν τε βαρβάφων καὶ τῶν οἰ- - 
νείων ςρατιωτῶν" καὶ Qui τὸ πολλοὶ τῶν πλοίων ἀπο- 
λέσϑαι κατὰ τὴν πανσέληνον, αὔξησιν λαβουσῶν τῶν 
ἐμαώτεων καὶ τῶν πλημμυρίδων. Δύο μέν τοι ἢ τρεῖς 
νίκας ἐνύωσ'ε τοὺς Βρεττανοὺς, καΐπεο δύο τάγματα 
μόνον περαιώσας τῆς ςρατιᾶς, καὶ ἀπήγαγεν ὅμηρα 

Ξε καὶ ἀνδράποδα, καὶ τῆς ἄλλης λείας πλῆϑος. Nus 

μὲν. τοι τῶν δυναςῶν vus τῶν αὐτόϑι πρεσβεύσεσι 

καὶ ϑεραπείαις κατασκευασάμενοι τὴν πρὸς Καίσαρα 

MEM τὸν 

᾿ h) συμβαίνει] συμβαίνειν Vat. A. Venet. A. ^ 


der apud eos imbribus ma- fe&a, neque loríge in infa- 








gis eft quam nivibus obno- 
xius; ac fereno etiam coelo 
£aligo quaedam multum tem- 
. foris.obrinet, ita ut toto díe 
non ukra tres aut quatuor 
«quae. funt eirca meridiem ho- 
12s confpici Sol poffit; quod 
ipfum Morinis quoque et Me- 
napiis, et eorum vicinis cone 
tingit. 
0083 
. Divus Caefar bis in eam 
infülam traiecit, ac mox re- 


vetíqseft uyllasnagaa re «oq- 


lem progrefius: idque cum 
propter barbarorum et fuo. 
rum militum obortos in Gal- 
lia motus, tum quod fub ple- 
nilunium mulras navium au- 
&o marisaeftu amififfet. duo- 
bus camen aut tribus praeliis 
vicit Bfítannos, quanquam 
duas tàntam eo traieciífet le- 
gione$; abduzitque et obfi- 
des, et mancipía, et praedae 
praeterea multum. At no- 
ftra aetate regulorum quidam 
Britannicorum legationibus 
et of&cls amicitiam Ange - 

ag- 


bd 
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τὸν Συβατὸν Qua; ᾿εἰναθήματ T ἀνέθηκαν ἐν τῶβείοννα, 
Καπιτωλίῳ, καὶ | δἰκκείαν σχεδὸν παρισκεύασαν τοῖς 
Ῥωμαίοις ὅλην τὴν νῆσον" τέλη τὲ οὕπως ὑπορμόνουσι 
βαρέα, τῶν, vr ἐξαγομένων εἰς τὴν Κελτικὴν ἐκεῖ» 
εν καὶ τῶν εἰσαγομένων ἐνθένδε" ταῦτα δ᾽ $eiv ἐλε. 
φαάντινα ψάλια, καὶ megas boron καὶ λεγγόριω, καὶ. 
ὑπλὼ X807 , καὶ ἄλλος ῥῶπος τοιοῦτος ' ὥστε μηδὺν 
δὲν Φρερῶς τῆς νήσου" τοὐλάχιςον p γὰρ ἑνὸς τάγ. 
ματος χράζοι dv, καὶ ἱππικοῦ τινος, do T8 καὶ Φύρους 
ἐπάγεσθαι παρ αὐτῶν" εἰς ἴσον δὴ κωϑίσωτο πᾶν và 
ἀνάλωμα" TÀ ςρατιᾷ τοῖς προσφερομόνοις χθήμασιν" 
αἰνεγαη γὰρ ᾿μεῶσϑαι τὰ τέλη φόρων ἐπιβαλλομέ:ρεβ. 201, δ. 
* ἅμα δὲ καὶ κνδύνους ἀπαντᾶν τρας,. βίωρ i ἐπα- 


γείνῃς. 


Ἑἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι a περὶ τὴν Βρεττανικὴν. "5 γησόι 
μεκραί" MA à ἡ Ἱέρνη ; πρὸς ἄρκτον αὐτῇ παρα- 


E 3 [rovs 
à) οἰκείων exedév] eiuela» τὰ €x. Venet. À, k) ἔξεγο» ᾿ 
μόνων} ita omnes codd. legunt. vulgo εἰσαγομένων, y Τῇ τῶν 


τι] abfunt e Stroz. et Bemb. ὀ 1) νῆσον μαιρα}" νῆσοι vnde 


μικραί, | Bemb. Stroz. A, Interpr. pr. 


Caefaris éonfecuti, doraria 
in Capitolio dedicarent , ; fs 
miliaremque Romamis totam 
paene infolàm redegerünt, 
Ve&Gigalia non gravia pen- 
dent, five res in Galliam ex- 
portent, five exinde in faam 
 importent infulam, Quae δὰ: 
tem important funt eburnea 
frenorum ornamenta et tor. 


ques, et eleCtrina atque vi- . 


trea vafa, aliaeqte id genus 
viles .ac promifcuae merces, 
Kaque millo ad eam infülam 


opus eft praefidio. ᾿ Require: 


retur enim ad minimutn utra 
legio, et aliquid equitatus, 
fi tributa iride effent auferen- 
da: atqui tributum aequa- 
rent fümtus in praefidiumnt — 
faciendi: neceffario enttm 
ve&igalia impofíto tributo 
trínuerentur, et vi facta ati- 
quid impenderet periculo- 
ram. 


$. 4 

Circa Britanniath fant cant 
aliae parvae infulae, "tunt - 
παρα, Hibernia, verfas fep. 


ten. 


79 STRABONIS GROGRAPH. 
Writann.DsDAséen ," προμόήκης , μάλλον δὲ πλάτος ἔχουσα. 
οὐ Περὶ ἧς ἐδὲν ἔχομεν λέγειν' σαφὲς, πλὴν ὅτι ἀἐγριώτε- 
goi τῶν Βρεττανῶν ὑπάρχουσιν οἱ κατοικοῦντες αὐτὴν, 
ἀνθϑρωποφάγοι τὲ ὄντες καὶ " πολυφάγοι, τούς τὸ 7ra- 
τέρας τελευτήσαντας κατεσϑίδιι ἐν καλῷ τιϑέμενσοι" 
«καὶ Φανερῶς μίσγεσϑαι ταῖς τε ἄλλαις γυναιξὶ, καὶ 
μητρώσι, καὶ ἐδελῷαῖς. Καὶ ταῦτα δ᾽ οὕτω λέγο- 
μὲν, ὡς οὐκ ἔχοντες, ἀξιοπίξους μώρτυρας. Καίτοι 
τό γε τῆς ἀνθρωποφαγίας καὶ Σκυϑικὸν εἶναι λέγεται, 
καὶ ἐν ἀνάγκαις σπολιορκητωιαῖς, καὶ Κελτοὶ, καὶ Id. - 
ῥες, καὶ ἄλλοι πλείρυς, ποιῆσαι τῶτο λέγονται. 


Πρρὶ δὲ τῆς Θούλης ἔτι μᾶλλον ira ne ἡ ἱςορία, 

"διὰ τὸν ἐκτοπισμόν" ταύτην γὰρ τῶν ὀνομαζομένων, 
.ὠρκτικωτάτην τιϑέασιν. “ΑΔ δ᾽ εἴρηκε Πυϑέας ἢ περὶ 
ταύ- 


n) προμήκης, μᾶλλον δὲ --- ἔχουσα 1 Ita quoque diftinxit 

Interpr. pr. et Codd. atque edit. Ald. et Bafil. Cafaub fcriben- 
dumi cenfet: προμύκης μὲν, ἀλλ᾽ i πλάτος ἔχυσα, quod non probo. 

o) πολυφάγοι  Ἐρίτοπι. ποηφάγοι, p) περὶ ταύτης} περί 76 
ψαντης Vat. A. B. Venet. A. Cafaub. libri, 








tentrionem iuxta Britanniam 
porrecta, latior quam lon: 
ior De hac nihil certi ha- 
eo quod dicam, nifi quod 
incolae eius Britannis funt 
magis agreítes, qui et huma- 
nis vefcuntur carnibus, et plu» 
rimum cibi vorant, et pro ho- 
nefto ducunt parentum mor- 
. tuorum corpora comedere, ac 
palam coneumbere non cum 
alis modo mulieribus, fed 
etiam cum matribus ac foro- 
ribus. Quae quidem ita re- 
ferimus, ut fide dignis ha- 


rum rerum teftibus deftituti. 
Sane carnibus humanis vefci 
Scythicum effe fertur; idque 
ufurpaffe etiam obfidionum 
neceflitatibus urgentibus Gal- 
li, Hifpani, aliique plures 
feruntur. 


$. 5* ' 

Magis etiam obfcura eít 
Thules hiftoria, ob tam lon- 
ginquum fitum; omnium 
enim, quarum ferantur no- 
mina, maxime verfus fepten- 
trionem effe hanc diífitam 
aiunt. 


i 
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grasa, Φανερὸν ἐκ τῶν γνωριζομένων χωρίων" κατέ- 
ψέευςαι γὰρ αὐτῶν τὰ “πλεῖςα, ὥσπεῤ καὶ πρότερον 
«ἴρηται" ὥστε δῆλός ἐξιν ἐψευσμένος μᾶλλον περὶ 


^! , / 
τῶν ÉEXTSTOTIC μένων. 


Πρὸς μόν τοῖ và. οὐράνια καὶ. 
τὴν μωϑηματωοὶν ϑεωρίαν ἱκανῶς δόξειε κεχρῆσθαι. 


τοῖς πρέγμασι, τοῖς τῇ κατεψυγμένη. ζώνῃ πλῃησιά- 
ζουσι" τὸ τῶν καρπῶν εἶναι τῶν ἡρρέφων, καὶ ζώων 


τῶν μὸν ἀφορίαν παντελῆ, τῶν δὲ σπάνιν, κόγχρω δὰ 
καὶ ἄλλοις λαχάνοις, καὶ καρποῖς καὶ ῥίζαις τρέφε: 


σϑωι" mae οἷς δὲ σῖτος καὶ μέλι γίγνεται, καὶ τὰ πό- 
. 4 ^ 2 A M ^ , M tQ 2 

μα ἐντεῦϑεν ἔχειν." τὸν dé σῖτον, ἐπειδὴ τοὺς ἡλίους 

οὐκ ἔχουσι καϑαροὺς, ἐν οἴκοις μεγάλοις κόπτουσι, 
Θέ Ὁ ^) r4 . q € A e 

e Uy Xo TET OY δεῦρο τῶν coyuaw* * as γάρ ἅλω 
ἄχρηςαι γήουται dich τὸ ἀνήλιου, καὶ τοὺς ὄμβρους.. 


E 4 


4) a! γὰρ ἅλω] Ita legendum effe pro. af γὰρ ἄλλως iam 
Cafauhonus vidit. Codd, Bemb. et Ca(ub. αἱ γὰρ ἅλως ex: 


hibent. 


aiunt. Vana effe quae Py- 
. theas de hac, et aliis ibi fitis 
locis perhibuit, liquet ex lo- 
cis nobis cognitis, de quibus 
ile mentitus eít plurima, 
quod etiam fuprà docuimus ; 
ut de longinquis plura eum 
finxiffe non fit obícurum. 
' Tamen quod ad coeli ratio- 
nem et mathematicam atti- 
net contemplationem, vide- 
tur non inepte eorum Jloco- 
rum defcripfiile proprieta- 


tem, quae frigidae appropin- 


^ 


quant plagae: nimirum fru- 
&uum mitiorum nihil, ani- 


maliumque manfuüetorum pa- 


rum ibi nafci, milio et aliis 
oleribus, fructibus et radicie 


bus homines vefci: ubi fru- 


mentum er mel provenit, 
ibi. inde etiam potum feri : 
frumentum, quia Soles non 
habeant puros, comportatis 
magnas in domos fpicis con. 
tundi: areas ob folis radio- 
rum defe&um et imbres red- 
di inutiles, 


CAP. 
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ταύτης, καὶ τῶν ἄλλων τῶν ταύτη τόπων, ὅτι μὲν πέ- Βείρορμαι, 


κεῷ,. 


-.- 
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M δὲ τὴκ ὑπὲρ τῶν ΓΑλαεῶν Κελτικὴν, παὶ ταὶ 
ἔϑνη τὰ ἔχοντα τὴν χώρων ταύτην, “περὶ αὐτῶν 
πῶν ἼΑΛλπθων λεκτέαν, καὶ τῶν κατωκούντων αὐτὰς, 
ἔπωτα περὶ τῆς συμπάσης Ἰταλίως " Φυλάττουσιν ἐπ 
ἢ Ὑραφῆ τὴν αὐτὴν τάξιν, ἥνπορ δίδωσιν " ἡ τῆς χώ. 
ρας φύσις. "Αφχόνται μὲν οὖν αἱ ᾿Αλαεὶς οὐκ ἀπὰ 
Μονσίκου λιμένος, ὡς εἰρήκασι τινὲς, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν 
αὐτῶν χωρίων ἀφ᾽ ἄνπερ καὶ τὰ ᾿Απένννα ὅρη κατεὶ 
Γένουαν ἐμνπορϑῖον Λεγύων, καὶ τοὶ καλούμενα Σαββα.- 
τῶν οὔαδα;, * ὅπεᾳ ἐξὶ τενάγη" τὸ μὸν yag Απόνπινον 
ὠπὸ Γενούας, αἱ δὲ "Αλπες ἀπὸ τῶν Σαββατων 
ἔχουσι τὴν ἐφρχήν" φάδιοι δ᾽ εἰσὶ μεταξὺ Γενούας καὶ 
Σαββάτων, σ πρὸς τοὺς ξ. μετὰ δὲ v πρὸς τοῖς o, 
t “Αλβιγγαῦνόν ἐς: πόλισμα, οἱ δ᾽ ἐνοικοῦντες Δί. 
᾿ V γῦυες 
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Uopy) ἥ ὦ vec] αἵ — φύσεις. — Bemb. s) ὅπε}} Ita 
cenfentientibus omnibus codd. fcribo pro &xse vulg. t) 'Aà 
- βιγγαῦνον] Ταῦνος Stroz. : 

CAP. VI | ^ 
$. I. 
Tome poftquam di&um 
eft de transalpinis Gal- 
lis, et eam regionem haben- 
tibus populis, iam nunc de 
ipfis difibrendum eft Alpi- 
' bus et earam incolis, ac de- 


runt, fed ab iifdem locis, a 
quibus etiam  Apenninus 
mons iuxta Genuam Ligu- 
rum emporium, et ab iislo- 
cis paludofis, quae vocantur 


inceps de univería Italia: 
qua in deícriptione eum fe- 
quemur ordinem, quem ipfa 
Jocorum di&tabit natura, Or- 
diuntur Alpes non a Monoeci 
portu, ut quidam tradide- 


ΘΙ. 


nus enim ἃ Genua incipit, 
Alpes a Sabbatis, inter Sab- 
bata, et Genuam ftadia funt 
Hinc poft cccr.xx 


" 


Sabbatorum vada, Apenni- - 


ftadia eppidum  Albingau- 


num, oppidani Ligures In- 
gau- 


' 
A 
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γύες Ἴγγαυνοι καλοῦνται" ἐντεῦϑεν δ᾽ εἰς Moroíkou Alpek 
λιμένα υ“καὶ π. ἐν βὺ τῷ μεταξὺ πόλις εὐμεγέϑης, 
" AA(ur Ἰντεμόλιον, καὶ οἱ κατοικοῦντες ᾿Ιντεμέλιοι. 
Ka; δὴ καὶ σημεῖον τίθενται, τῇ τὴν ὠρχὴν ἀπὸ τῶν 
Σαϑβάτων εἶναι olg "AXréews ἐκ τῶν ὀνομάτων TOU- 
των" τὰ yde AXmut, κωλεῖσϑαι πρότερον "Αλβια," 
καθάπερ καὶ " ᾿Αλπιόνια. καὶ yap νῦν ἔτι τὸ ἐν τοῖς 
X Ἰάποσιν ὄρος ὑψηλὸν , συνάπτον πως Υ τῇ "Oxea 
καὶ ταῖς  AAÀmsem, ᾿Αλβιον λέγεσθαι, ὡς ἄν μέχρι 
δεῦρο τῶν ᾿Αλπϑων  ἐκτεταμένων. 
| .& a. 

Τῶν οὖν Λιγύων ro» μὸν ὄντων Ἰγγαύνων, τῶν 
δὲ Ἰκτεμελίων, εἰκότως τὰς ἀποικίας αὐτῶν ὀπὶ τῇ 
ϑαλάττη, τὴν μὲν ὀνομάζ σϑαι ᾿Αλβιον ᾿Ιντεμέλιον, 
οἷαν "Λλπίισν" τὴν δὲ ἐπιτετμημένως μᾶλλον, ᾿Δλβιγ- 
γαῦνον. Πολύβιος δὲ προςίϑησι τοῖς δυσὶ Φύλοις τῶν 
Δεγύων τοῖς λεχϑεῖσι τό, τε τῶν ᾽᾿Οξυβίων καὶ τὸ τῶν 

Ἐς Δεκηΐ- 

u). ᾿λλειόνα] Caíaub. reponere cenfet " AA dva, x). 
"I&rosw] Codd. Cafaub. 'i&xve:, male. y) τῇ Oxeg] Recept 
etiam invitis MSStis Cafauboni coniecturam, quam ipíe Strabo 


VI, p. 314. ed. Cafaub. C probat. Vulgo v Axec. 4) here- 
φαμένων} ἐκτεναγμένων Stroz. ᾿ 


g»uni: hinc ad portum Mo- 
noecicctcLxxx, lnmedio 
urbs magna Albium Intemeli- 


quáfi eo ufque porre&is Al- 
pibus. - ! 


um, incolae Intemelii. Pro fi- 
€noautem,quo Alpes s Sabba- 
tis oriri probent, haec nomi- 


na fomunt. Alpia enim prius 


di&a fuiffe AIbia, ficut ec Al- 
pionia. nam etiamnum mon- 
tem in lapodibus foblimem, 
Ocram montem et«Alpes at- 
üngentem, Albium vocari, 


$2 ! 

: Cum ergo Ligurem alii 
fant Ingauni, alii Intemelii, 
cenfentaneum ftit eorum co- 
lonias maritimas, alteram 
Albiam Intemelium vocari, 
quafi Alpinum, alteram con- 
cifius aliquanto Albingau- 
mum. Duabus his Ligurum 
gentibus — addit — Polybius 

Oxy- 
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Alpes. ἢ Δεκηϊτῶν. Ὅλως δὲ ἡ παραλία αὕτη caca μέχρι 


τῆς Τυῤῥηνίας ἀπὸ Movolus λιμόνος, προσεχής τε ἐς), 

καὶ ἀλίμενος, πλὴν βραχέων ὅρμων καὶ ὠγκυροβολίων. 

Ὑπέρκεινται δὲ οἱ τῶν ὁρῶν ἐξαίσιοι κρημνοὶ, φενὴν. 
ἀπολιπόντες πρὸς ϑαλάττη πάροδον, Κατοικῶσι δὲ 
Λέγυες, φῶντες ἀπὸ θρεμμάτων τὸ πλέον, καὶ γά- 

' Aaxsoc ,' καὶ “κριϑίνα πόματος, νεμόμενοι τά τε πρὸς 
ϑαλάττη χωρία, καὶ τὸ πλέον vd ὄρη. Ἔχουσι δ᾽ 

ὕλην ἐνταῦϑα τὰ ὕρη παμπόλλην ναυπηγήσιμον, καὶ 

μεγαλόδενδρον, ὥστ᾽ ἐνίων τῇ πάχους τὴν διώμετρον 

ὀκτὼ ποδῶν εὑρίσκεσϑαι" πολλὰ δὲ καὶ τῇ ποραλίᾳ 

τῶν. ϑοΐνων. ox. ἔςι χείρω πρὸς τὰς τραπεζοποιΐας. 

Ταῦτά τε δὴ κατάγουσιν εἰς τὸ ἐμπορεῖον τὴν Γέ- 

vouay, καὶ ϑρέμματα, καὶ δέρματα, καὶ μέλι" ἀντε- 

Φορτίξονται δὲ ἔλαιον, καὶ οἶνον τὸν ἐκ τῆς Ἰταλίας" 

ὁ δὲ παρ᾽ αὐτοῖς ὀλίγος ἐς, πιττίτης, αὐφηρός. — 'Es- 

τεῦϑεν. δὲ εἰσὶν ὃ οἱ Τεγήνιοι λεγόμενοι, ἵπποι τὸ καὶ 

. mE | ἡμίο- 

a) Δεικηιϊτῶν} Δεκωτῶν, Bemb. b) οἱ reyswor] Vat. B. 

et Interpr. pr. Ivysvior, I, Scaliger et Cafaubonus malunt οὗ yfvvor. 


naves compingendas fuppe- 


Oxybios et Deceates. Om- 
ditantes, magnarutn feraces 


nino autem univerfum litus 


a Monoeco portu ad. Etrari- 
am uíque continuum eft et 
portubus caret, nifi quatenus 
paucis locis appelli naves finit, 
et defigi ancoras: defuper 


imminent grandes ac prae- 


.ruptae montium rupes, an- 
gufítum relinquentes iuxta 


. mare tranfitum. [δὲ acco- 


lunt Ligures, vitam re pe- 
cuaria fere fuftentattes, ac 
lacte, et hordeaceo potu, pa- 
Ícuntur maritima, et maiori 
e parte montes, Sunt ibi 
fylvae frequentes ligna ad 


arborum, quarum nonnullae 
craffitiei diametrum o&o pe- 
des habeant: íunt et aliae 
arbores ob varietatem δά 
menías conficiendas jJigno ci- 
treo nihilo deteriores. Haec. 
ergo ligna ii ad emporium 
Genuam deportant, itemque 
pecora, pelles, mella: eo- 
rumque loco oleum: expot- 
tant, et vinum ltalicum; . 
apud ipfos enim parum vini 
naícitur, idque picem refipit. 
Ibi funt equi et muli qui ap- 
pellantur Gegenii, et tuni- 
cae 


͵ 
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ἡμοίονοι, καὶ οἱ λιγυςινοί τε χιτῶνες καὶ cayo . πίλεο. Alpes. 
vac εἰ δὲ καὶ τὸ λιγγούριον πᾶν αὐτοῖς, ὃ τινὲς gsx | 
vor προσὠγορεύουσι. Στρατεύονται δ᾽ ἱππεῖς μὲ οὐ. 
σεάνυ, ὁπλῖται δὲ ἀγωϑοὶ καὶ ἀκροβολις αἹ" eo δὲ τῷ. 


χαλκάσπιδας εἶναι; ταμαίζονταῖ τινες Ἕλληνας ad- 
τοὺς εἶναι. . 
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Ὁ δὲ τῷ * Μονοίκα λιμὴν ὅρμος ἐςὴν, 8 μεγάλαις, 
οὐδὲ τολλαῖς ναυσὶν, ἔχων ἱερὸν Ἡρακλέους Μονοίκου 
| καλουμένϑ" dois. δὲ ἐπὸ τῷ ὀνόματος καὶ μέχρι δεῦρο 
διατείνειν. ὃ Μασσαλιωτικὸς παράπλους ᾿ διέχει δ᾽. 
᾿Αντιπόλεως μικρῶ πλείους, ἢ διακοσίους σαδίους. 
Τουὐντεῦϑεν δ᾽ ἤδη μέχρι Μασσαλίας καὶ μικρὸν 
προσωτέρω τὸ τῶν Σαλύων ἔϑνος , οἰκεὶ τὰς "ANTES. 
τὰς ὑπερκειμένας, xXaj τινάς τῆς αὐτῆς παραλίας aua pag. 203. 
. pà£ τοῖς Ἕλλησι. Καλοῦσι δὲ τοὺς Σάλυας οἱ μὲν 
“παλαιφὶ "τῶν Ἑλλήνων Λίγυας, καὶ τὴν χώραν ἣν 
ἔχουσιν οἱ i Μασσαλιῶται Διγυφικήν ' οἱ δ᾽ à ὕςερον KsA- | 
τολί- 


c) Μονοίκου λιμὴν} [τὰ refcripfi pro vulg. μ᾿ λιμένος au; 
codd. Stroz. et Cafaub. 


LI 
M 


ese ac faga Ligofiis. copio- 
fum eft etiam apud eos Lyn- 
curium, quod nonnulli cogno- 
minant electrum. In bel. 
lum equites rari proficifcun- 
tür, gravis autem et levis- 
armatyrae pedites funt boni, 


eulis Monoeci, nomen con- 
ie£turam praebet, eo ufqué . 
Mafüilienfe litus pertinuiffe .. 
diftat ab Antipoli paulo ami- 
plius cc ftadiis. — Inde iam 
ad Maíliliam ufque, atque 
nonnnihil olterius, Salyes 


Nonnulli ex eo, quia aereis 


. utuntur fcutis, Graecos eos 


efle raciocinantur. 


- . 3. . 
Portus Monoeci neque ma- 
gnas neque multas capit na- 
ves: in eo templurh e(t Her- 


- 


habitant orae maritimae im- - 
minentes Alpes, partemque 
litoris, permixti Graecis. Illos 
antiqui Graecorum Ligyas 
vocarunt, et regionem quam ^ 
tenent Maffilienfes, Liguíti- . 
em; pofteriores Galloligu- 
tes 


4 
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Mipes, τολίγυας ὀνομάζουσι, καὶ τὴν μέχρε ἃ Λαερίωνος καῇ 
vH Ῥοδανοῦ πεδιάδα τούτοις προσνέμουσιν, ἐφ᾽ ἧς 

- φῦ πεζὴν μόνον, ἀλλὰ καὶ ἱππικὴν ἔξελλον ςρατιὰν,. 
sic δέκα μέρη διησημόνο. — Ylewraug δ᾽ ἐχειρώσαντα 
Ῥωμαῖοι τούτους τῶν ὑποραλπείων Κελτῶν, πολὺ 
χρόνον πολεμήσαντες καὶ τούτοις καὶ τοῖς Λίγυσιϑ "' 
εἐποκεκλεικόσι τὰς εἰς τὴν Ἰβηρίαν παρόδους͵ τὰς διοὲ 

τῆς παραλίας. καὶ γὰρ καὶ κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑά-᾿ 
λατταν ἐληΐξοντο" καὶ τοσοῦτον ἴσχωον, ὥστε μόλες᾽ 
φρατοπέδ tic μϑγελοις' πορεθτὴν εἶναι τὴν ὁδόν. ᾿Ογδοη- 
κοςὸν δ᾽ ἔτος πολεμοῦντες, διεπράξαντο uoc, ὥστ᾽ 

ὀπὶ i. ςαδίους τὸ πλάτος " αὐεῖσϑαι τὴν ὁδὸν τοῖς 
ὁδεύουσι δημοσίᾳ. Μετὰ ταῦτα μέν τοι κατέλυσαν 
ἅπαντας, καὶ διόταξαν αὐτὰ vac πολιτείας, ἐπετή- 


σαντες | Φόρον. 


$. 4 


| 4) Λϑερίωνος ] Cafaub. legendum cenfet Δερίωνος " "ree. 
e) ἀνεῖσϑοι ] ita omnes codd. legunt. in editis eft. ἀνακεῖσθαι, 
f) Φόρον Φόβον Vat. A. B. Venet. A. Stroz- uterque, Intespr. pr. 


res eos dixerunt, campe- 
flremque iis regionem om- 
nem uíque ad Luerionem et 
Rhedanum adfgnarunt: un- 
de ii non pedeítri modo, fed 
eque(ii etiam exercitu ex- 
peditionem fecerunt , in de- 
cem divifi partes. — Primos 
omnium transalpinoruai Gal- 
Jorum hos domuerunt Roma- 
ni, ξεῖν contra eos et Ligu- 
yes diuturno bello, quod ht 
ils aditunf per maris oram 
in Hifpaniam interclufifiept. 


Etenim Ligures ifti terra ma- 


rique latrocinia exercebant, 
tanta potentia prsediti, ut 
ier vix magnis exercitibus 
fscere liceret. Ἐπ Romani 
bello per Lxxx annos tracto 
vix obtinuerunt, ut ΧΙΙ fta» 
diorum amplitudine publica 
via pateret, — Poflerieribus- 
autem temporibus aniveríos 
Ligures fabegerunt Romani, 
et formam reipublicae iis 
praeífcriplerunt unpofito. fti- 
pendio. . - ᾿ 


$4. 
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Μετὰ δὲ τοὺς. Σάλυας ᾿Αλβιεῖς καὶ AM one: 
λα Οὐοκούντιοι νέμονται τὰ προσάρκτια μέρη τῶν 
ὁρῶν. παρατείνουσι δὲ οἱ Οὐοκούντιοι μέχρι ᾿Αλλοβρ 
γῶν, ἔχοντες αὐλῶνας ἐν βαάϑω τῆς ὀρεινῆς ἀξιολό. 
yos καὶ ὀχυροὺς ὧν ἔχουσιν ἐκεῖνοι. ᾿Αλλύβρεγες 
μὲν ὅν καὶ Λίγυες ὑπὸ τοῖς φρατηγοὶς τάττονται τοῖς 
᾿ἀφωοινωμένοις Εἰς τὴν Ναρβωνῖτιν. Οὐοκούντιοι δὲ κα- 
ϑάπερ τοὺς Οὐόλκως ἐῷαμεν, τρὸς περὶ Νέμαυσον, 
τάττονται καϑ' αὐτούς. Τῶν δὲ μεταξὸ τῷ Οὐάρου. 
καὶ τῆς T ἐνούας Διγύων, οἱ μὲν ἐπὶ τῇ ἢ θαλάττῃ τοῖς L 
Ἰπαλιώταις εἰσὶν οἱ αὐτοί. ἐπὶ δὲ τοὺς Ogsuouc πέρ. 
᾿ πεταί. «τις ἵσπαρχρς. τῶν. ἱππικῶν οἰνδρῶν, nando 
καὶ ἐπ᾿ ἄλλους τῶν τελέως βαρβάρων. 
᾿ς δ. 5. | 
Μετὰ δὲ Οὐοκουντίους Σικόνιοι, καὶ Τρικόριοι, 
καὶ μετ᾽ αὐτοὺς 5 Μέδελοι, οἵπερ τὸἰς ὑψηλυτάτας 
ἔχουσι κορωφάς" τὸ γοῦν ᾿ἀρϑιῴτατον αὐτῶν ὕψος. 
| Mo sad ἕω 


6) Mula] Μεδεάλοι Vat. A. B. Μεδίαλλοι Venet. Α. In* 
terpr. pr. et mox e/zse tepofui loco ὑπὲρ editorum, cum Interpr. , 
priori. 
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Voléis circa Nemaufum di: 
ximus, fai funt iuris. ^ Qui 
inter Varum et Genuam de; . 
gunt Ligures ad mare, ii pro 
Italis cenfentur: ad monte 
nos prdefectus equeftris. or- 
dinis afiquis mittitur, ut ad " 
reliquos plane barbaros. — ' 


6$ 4, 
Poft Salyas Albienfes, et 
Albioeci, et Voconti habi. 
tant veríus feptentrionem 
fitas montium pártes. — Vo- 
conti usque ad Allobroges 
pertingant, degentes in con- 
vallibus montium  prbfun- 
dis ac tnunitis. Caeterum. 
Alobroges et Ligures recto- 
ribus provinciae Narbonenfis 


f 


$. 5. 
. Poft Vocontios funt Sico: 


Roma τς obtemperant ; 
Vocontii autem; ficut et de 


- 


hii, Tricorii, et ab his Medulli 
eacaminibus infidentes altif- 
fimis; 


78 STRABONIS. GEOGEAPH. 

Alpes. ead uy ἑκατὸν ἔχειν Φασὶ τὴν ἀνάβασιν" " κἀντεῦϑεν 
«άλιν τὴν ἐπὶ τοὺς ὅξους τοὺς τῆς Ἰταλίας κατάβα- 
σιν. "Ανώ δ᾽ ἔν τισι κοίλοις χωρίοις λίμνη τὲ συνίς aad 
μεγάλῃ, καὶ πηγαὶ δύο οὐ πολὺ ἄπωϑεν ἀλλήλων" 
ὧν ἐκ μὲν τῆς ἑτέρας ' ἐφξὴν " ὁ Δρεέντιος ποταμὸς χα» ᾿ 
φαδρώδης, ὡς ἐπὶ τὸν Ῥοδανὸν καταράττη" καὶ ὁ Δε- 
ρίας εἰς τἀναντία" τῷ γὰρ Πάδῳ συμμίσγει, κατε- 
vsy Oaic διὰ Σαλασσῶν εἰς τὴν ἐντὸς τῶν ἼΑλσεων KsA- 
τικήν, ἐκ δὲ τῆς ἑτέρως πολὺ ! ταπεινότερος τῶν χωρίων 
τούτων ἀναδίδωσιν αὐτὸς ὁ Ιάδος, πολύς τε," καὶ 

pag. ορῤξύς" προῖων δὲ γίεται μείξων καὶ πρᾳότερος - τὰ ἐκ 

| πολλῶν δὲ λαμβάνει τὴν αὔξησιν" Ὁ ἐν δὲ τοῖς πε- 

δίοις ἤδη. γενόμενος καὶ πλατύνεται" τὴ οὖν διαχύσει 

περισπτῷ καὶ ἀμβλύνει τὸν ῥοῦν. εἰς δὲ τὴν ᾿Αδριατικὴν 

SáAarray 9 ἐμπίπτει μέγιζος γενόμενος τῶν κατὰ 

τς | EM | cogn 

h) καντεῦϑεν] κἀνδένδε Venet, . is] aut inducendum 

€f, ut Cluverius Itel. Antig, L. 1. p, 408. putat, aur paullo infra 

pro ὡς legendum ὃς. . — k) ὅ Aguíévrioc] ὁ Δαρεέντιςς — Vat. A. 

- B. Venet. A. Intetpr. pr. 1) ταπεινότερος τῶν χωρίων} Cafaub.. 

coni ταἠἰσινοξέρας διὰ T. X. ctiam Interpr. :prior ita legiffe 

a videtur. Κη) ix πολλῶν δὲ] δὲ deeft in Venet, A. n) ἐν 

M τοῖς m.) partc. δὲ abeft e Vat. A. B. Venet. À. ἐν ydg τοῖς v. 

' Beizb. Cafauboni Mffti exhibent ἐν ταῖς πεδιάφι, o) ἐμπίπτει 
ἐκτίστει Venet. mE 





fimis, quorum altitudo reétit- 
fima c ftadiorum dicitur effe, 
tantufque ruríus ad fines Ita- 
.]iae defceníus. Superne in 
qnibusdam 'cavitatibus lacus 
magauu$ continetur, duoque 
fontes non multum a fe in- 
vicem diíhiri, -ex quorum al. 
tero Druentia fluvius per 
cenfragofa loca Rhodanum 
verfus defluit, et in diverfam 
partem Duria per Salaífos in 


1 


eifalpinam :delapfus Galliam 
Pado mifcetur. Ἐκ altero 
longe iftis locis humilior 
ipfe Padus oritur copiofus et 
rapidus: in progreffu autem 
maior fit ac placidior, multis . 
auctus aquis affluentibus; et 
ubi in planiciem devenit, di- 
latatus iam vehementiam flu- 
xus minuit. Incidit in Adri- 
aticum mare, maximus, Iítro 
excepto, fa&tus omnium Eu- 

ropae 
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τὴν Ἑῤρώπην ποταμῶν πλὴν τῷ [cgou, — Ὕέρκεινται Alpes. 
δ᾽ οἱ μὲν Μέδουλοι μάλιςα τῆς συμβολῆς τῷ Ἴσαρος 
sreóc τὸν Ῥοδανόν, | 
$. 6. ' EE 
Ἐπὶ δὲ ϑάτερα μέρη τὼ πρὸς τὴν Ἰταλίαν κεκλι- 
μένα τῆς λεχϑείσης ὀρεινῆς, Taugwoí τε οἰκϑσι Διγυ: 
sixóy ἔϑνος P καὶ ἄλλοι Λίγυες, Τούτων δ᾽ ici καὶ 
ἡ τῷ 4 ᾿Ιδεόννου λεγομένη γῆ, καὶ ἡ τῷ Κοττάι. Μετὰ 
δὲ τούτρυς καὶ «ov Πάδον Σαλασοσοί" ὑπὲρ δὲ τούτων ἐν 
ταῖς κορυφαῖς Κέντρωνες, καὶ Κατόριγες, καὶ Οὐαρά- 
γοοι, καὶ Ναντουᾶται, καὶ 9» τ Πελαμένω λίμνη, δὲ 
ἧς ὁ Ῥοδανὸς Φέρεται, καὶ ἡ πηγὴ τῷ ποταμοῦ. Οὐκ 
ἄπωϑεν δὲ τούτων οὐδὲ τῷ Ῥήνου αἱ πηγαὶ, ἐδ ὃ 
8 Αδούλας τὸ ὅρος, ἐξ ὃ pli καὶ ὁ Ῥῆνος ἐπὶ τὰς ἄρκ- 
τους, καὶ ó τ᾿ Ada εἰς τὠναντία ἐμβάλλων εἰς τὴν 
| | . Δώριον 


p) καὶ ἄλλοι Λίγυες — Μετὰ δὲ τούτους} abfunt e Bemb. 
et Stroz. 4) 94 τὸ "Drowev ] Quisnam fit Ideonnus ille, de 
quo Strabo hic loquitur, non conílat. Forte locus nofter ita 
refingi poffet 34 τῷ Δόννον. — Regis Donni mentio fit in epigraphe 
arci Segufini'Auguíto dicati, ap. Maffeium in Mufeo Veronenf. 
pag. 235. τ) Πελαμένα.] Πηλεμέννα Vat. A. B. Venet. A. Πη- 
Asuíva Stroz. Interpr.pr.: ^ 8) ὁ Adevaac] Αδονάλλας Vat. A. B. 
Venet. A.Stroz. Cafaub. libri, Interpr. pt. t) A3a;] ita re- 
pofui cum Interpr. priori pro A3esaaz, vid. Strab. 1V. p. 194. D. 


ropae fluminum. ^ Medull Salaffi: fuper hos in vertici- 


fiti fant potiffimum fuper I(a- 
rae influxum in Rhodanum. 
5. 6. 

In altera autem parte mon- 
tanorum, quae ad Italiam 
vergit, Taurini habitant Li- 
guítica gens, aliique Ligu- 
res. horum eft οἵ quae Ide- 
onni dicitur, et quae Cottii 
terra. 


Poft hos et Padum, 


bus montium Centrones' er 
Catoriges, et Veragri, Nan- 
$wiates, et Lemannus lacus, 
per quem Rhodanus fertur, 
et fons Rhodani, Non pro- 
eul hinc Rheni funt fontes, 
et Adula mons, ex quo Rhe 
nus fluit verfus feptentrio- 
nem, inque contrariam pare 
tem Addua in lacum Larium, 

qui 
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Bo 


Alpes. Λάριον λίμνην τὴν aoc τῷ Κώμω. ὝὙπέρκεινται δὲ 
τὸ Κώμα πρὸς v9 ῥίξῃ τῶν ᾿Λλπεων ἱδρυμένα, " τῇ 
μὲν Ῥαιτοὶ καὶ Οὐένονες ἐπὶ τὴν ἕν κακλιμένοι" vn δὲ 
Ληπόντιοι καὶ Τριδέντινοι, καὶ Στόνοι, καὶ ἄλλα πλείω 
μικρά ὄϑνη, κατέχοντα τὴν ᾿Ιταλίαν ἐν τοῖς πρόσϑεν 
χρόνοις, ληςφικεὶ, καὶ ἄπορα" νυνὶ δὲ, τὰ μὲν ἐξέ- 
ῴϑαρται, d. δ᾽ ἡμέρωται τελείως" ὥστε τὰς δὲ αὐὖ- 
τῶν ὑπερβολώς τοῦ ὅρους πρότερον οὔσας ὀλέγας καὶ 
δυσπεράτους, νυνὶ πολλαχόϑεν εἶναι καὶ ἀσφαλῶς 
ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων, καὶ εὐβάτους " ἃ ὧν ἕν ἐς! διὰ τὴν 
κατασκευήν,  ileoséOwxs γὰρ ὁ Σεβαςὸς Καῖσαρ 
τῇ καταλύσει τῶν. λητῶν τὴν κατασκευὴν τῶν ὁδῶν, 
ὅσην οἷόντ᾽ ἣν’ οὐ. γὰρ δυκατὸν πιανταχοῦ βιάσασϑαι 
τὴν Quow διὰ πετρῶν, καὶ κρημνῶν ἐξαισίων, τῶν μὲν 
ὑπερκειμένων τῆς ὁδοῦ, τῶν δ᾽ ὑποαιίπτόντων, ὥστε 
καὶ μικρὸν ἐκβᾶσιν, ἄφυκτον εἶναι τὸν κώδυνον, εἰς 
Φαραγγας ἀβύσσους τῇ πτώματος ὄντος. Οὕτω 

ΝΞ | δὲ 
Ὁ) τῇ μὲν Parr v, A.] Cluverius Ital. sntiq. 1. pag: 49. 

conijcit τῇ μὲν Anreveivos "Parr, "rj δὲ Osbrvwyveg, — ^ x) ὧν ἕν 

Av] Tyrwhitt. fcribendum optime cenfet ὧν ἔνετι. 


qui ad Comum eft, delabi- 
tur. Supra Comum, quod 
eít ad radices Alpium fitum, 
habitant verfus orientem 
Rhaeti ec Vennones; ad al- 
teram partem Lepontii, Tri- 
dentini, 5toni, et aliae com- 
plures exiguae gentes, quae 
fuperioribus temporibus Ita- 
litm tenuerunt,  latrociniit 
deditae et pauperes. — Eae 
munc partim exciíae funt, 
parim. donitae; «t iter [Ὁ- 
pra montes per illos, quod 
olim erat anguftum et fape- 
ratu difficile, multis nunc 1o- 


cis pateat, tutumqüe fit ab 
iniuria hominum,. et expe- 
dirum: quodipfum opere eft 
confectum, Nam Auguftus 
Caefar latronum excidio via- 
Tum firucturam adiecit, quan- 
tam omnino licuit perfici, 
Neque enim potuit ubique vá 
perrumpere naturam faxo- 
rum et ingentium praerup- 
tarum rupium, viae vel im- 
pendentiam, vel in eam ir- 
ruentium, ijta ut vel leviter 
e via egreí(i in periculum ve- 
nirent inevitabile, cum in 
fundo carentes valles effet 

deci- 





4 


RI 


δέ iv φενὴ πατῶ τι αὐτῷ ἡ ὁδὸς, ov. ἴλεγγον φέρειν apes 
τοῖς πεζῃ βαδίζφρυσε καὶ αὐτοῖς καὶ ὑποζυγίαις τῶς 
ἀήϑεσι" τὰ δ᾽ ἐπεχώρια κομίξ εἰν τοὺς Φόρτους ἀσῷᾳ- 
λῶς. OUT οὖν ταῦτα ἰάσιμα, οὔϑ'᾽ αἱ κατολσϑαύον.. 
raj πλάκες τῶν κρυςάλλων ἄνωθεν ἐξαίσιοι, συνοδίαν 
ὅλην ὠπολαμβάνεω δυνάμενα, καὶ συνεξωϑεὴν εἰς 
τἰς ὑποπιπτόσας Qdeoyyac. Πολλαὶ γὰρ aA 
λαις ἐπίκεινται πλάκες, πάγων ἐπὶ πάγοις γινομένων 
χιόνος κρυταλλοειδῶν, καὶ τῶν ἐπ᾿ ἐπιπολῆς ἀεὶ ῥᾳ- 
δίως ἀπολυομένων dx τῶν ἐντὸς, πεν διαλυϑῆναι 75- 
Aíec ἐν τοῖς ἡλίαις.. m 
" | $. 7. 
e ''H δὲ τῶν Σαλασσῶν πολλὴ μέν ἐςιν. ἐν αὐλῶνιρεξ. 20f, 
βαϑεῖ, τῶν ὁρῶν * εἰμιφοτέφων κλειόντων τὸ χωρίον" 
μέρος δέ τε αὐτῶν ἀνατείνει καὶ πρὸς τοὺς ὑπερκειμένας 
' Toic ὧν ἐκ τῆς Ἰταλίας ὑπερτιϑεῖσι τρὲ 
ὄρη, dia τοῦ λεχιϑέντος αὐλῶνος ἐφὶν ἡ ὁδός. εἶτα 
* . σχῴ- 
y) Φόρτους] ita reftitui ex cod, Bemb. pro vulg. κόλπους, 
2) ἀμφοτέρων) Gaíaubonus legi vult ἀμφ ) 


- X3BRE QYARTYS, 


ciei formam nive: quá. 


decidendum. : Via quibus. 
dam in locis ita arcta eft, ut 
*t peditibus et iumentis non 

uetis vertigo oboriatur; 
sncolarum autem iumenta fa- 
*He onera foftinent, Neque 
fuic incommodo mederi po- 
tuit, neque delspíui in- 
gentium glaciei :tabularum, 
quae integrum etiam cori- 
tatum *obraere et in fubie- 
€&ss deturbare valles poffunt. 
Multae enim una fopra a- 
Ham iacent glaciei tabulge, 
febinde une poft alterum 
gelu conerefcente in, οἷν» 

Strab. Geogr. T. M. 


rum tabularum quae in íu- 
perfücie funt, facile quovis 
tempore ab interioribus íoi- 
vuntur, antequam a fole pla. 
ne liquentur. 


$. 7. 

Salafforum regio ampla eft 
in profunda convalle, mon- 
tibus utrinque includentibus : 
quanquam alicubi etiam δά 
füperincumbentes attollitur 
vertices, Qui ex Italia pre 
fe&i montes illos fuperare 
volunt, iis iter per eam eft 
convallem, . Deinde in daas 
F Vias 


: 82 STRABONIS GROGRAPH. 

:&pes; σχίδεται δίχα" καὶ ἡ μὲν διὰ τῷ Tlomira λεγομένε 
᾿ Φέρεται, ζεύόγεσιν ὶ βατὴ κατὰ τὰ ἄκρα τῶν ᾿Αλ- 
«ép: m δὲ διὰ Κεντρώνων δυσμικωτέρα. Ἔχει δὲ 
χρύσεια ἡ τῶν Σαλασσῶν, ὦ κατεῖχον ἰσχύοντες. ti 
' Σαλασσοὶ πρότερον, καϑάπερ καὶ τῶν νταρύδων ἦσαν 

κύριοι, ^ 3 Προσελάμβαν δὲ πλεῖφον εἰς τὴν μετωλ- 
λείαν αὐτοῖς ὁ Δερίας ποταμὸς εἰς τὰ χρυσοπλύσιπ- 
διόπερ ἐπὶ πολλὲς τόπους σχέζοντες εἰς. τὰς ἐξσχέ- 
«τείας τὸ ὕδωρ , τὸ κοινὸν ῥδῖϑρον éPexbvsy ; τοῦτο΄ δ᾽ 
τ ἀκδένοις μὲν συνέφερε. πρὸς τὴν τοῦ. χρυσὸ ϑήραν, τοὺς 
δὲ γεωργᾶντας τὰ ὑπ᾽ αὐτοῖς πεδία, τῆς ἀφδείως 
csesuívsc , ἐλύπει" τοῦ ποταμᾶ P μὴ δυνωμένε ποτί. 

. δεῖν τὴν χώραν, διὼ τὸ ὑπερδέξιον ἔχειν τὸ ῥεῖθρον. 
"Ἐκ δὲ φαύτης τῆς αἰτίας πόλεμοι συνεχεῖς ἦσαν ἀϊδ- 

^ φοτέροις τοῖς ἔϑνεσι. πρὸς ὠλλήλους. . Κρατησάν- 
vuv δὲ Ῥωμαίων,. τῶν μὲν χρυσεργιῶν ἐξέπεσον, - καὶ 
τῆς χώρας οἱ Σαλασσοί": «d δ᾽. ὅρη κατέχοντες ἀκμὴν 
πὸ ὕδωρ ῥπώλουν τοῖς δημοσιώναις τοὺς ἐργολαβήσα- 
Ι a σε 


a) προσελάμβανε Ἴ αυνελάμβανε Venet. A... b) us 8vra- 
μένα ] Recepi particulam μη e codd. Stroz. A. B. Bemb. et 


Henr. Stephani ap..Cafaub. — Vat. A.B. Venet. A. Interpr. priot 
exhibent δυναμένους, — vulgo δυγαμένυ, ' 


'vias fcinditur , quarum quae 
Jer Poeninas fauces. tendit 
ad fíummitates Alpium, ἐν 
mentis eft ina ; altera 
per Centrones magis eft oc- 


exinaniverunt; quod ut illis 
ad auri inveftigationem pro- 
fuit, ita moleítum fuit iis, 
quii fabie£tos illis agros - co- 
lebant, rigandi facultate fpo- 





"Cidua. 1n Salafforum regio- liatis, quam fluvius ifte fu- 


ne funt auri metalla, quae 
olim obtinuerunt Salaífi, fic- 
"t et itinera. Maximum il- 
. : lis adiumentum ad negotium 

metallicum attulit Durzia flu- 
: vius, ad eluendum aurum. 

itaque multis locis eut in 
: rivulos. fcindentes , .. alveum 


^ 
4 


perne labens poterat prae- 
bere, atque. ea res caufam 
continentium inuicem bello- 
rum iis gentibus dedit. Ro- 
manis autem rerum potiti3, 
et metallis et ditioné fua Sa- 


laffi exciderunt. montes ta- 


men adhuc obtinentes, aquam 
| . publi- 
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ei vd, χρύσεια" καὶ πρὸς τότους δ᾽ ἦσαν diei διαφοραὶ Αἰρέβ᾽ 
di. τὴν πλεονεξίαν τῶν δημοσιωνῶν. οὕτω δὲ συνέ. 

βαινε τοὺς ςρξατηγιῶντας αἰδὴ τῶν Ῥωμαίων, xa) πεμ- 
“τομένους ἐπὶ τοὺς ἑόπους, φὐπορεῖν προφάσεων, ἀφ᾽ 
ὧν πολεμήσονσι. Μέχρι μὲν 5 τῶν νεωςὴ νχῥόνων, 
τοτὲ μὲν πολεμούμενοι, τοτὰ δὲ καταλυόμενοι τὸν 
&rgoc τοὺς Ῥωμαίους πόλεμον, ἔσχχυον ὅμως, καὶ πολ- 
λα κατέβλαπτον τοὺς δὲ αὐτῶν ὑπερβάλλοντας vd 
ὅρη, κατὰ τὸ λῳςρικὸν ἔϑος. — Ol γε καὶ Δέκιμον 
Βροῦτον Φυγόντα ἐκ Μουτίνης; bsec avro. δραχμὴν 
xaT ἄνδρα. Μίέσσαλας δὲ πλησίον αὐτῶν χειμα- 
δεύων, τιμὴν ξύλων κατέβαλε, τῶν τε καυσίμων, 
καὶ τῶν πτελείνων ἀκοντισμάτων, καὶ TOW γυμνας:- 
κῶν, Ἐσύλησαν δέ ποτε καὶ χρήματα Καίσαρος oí 
ἄνδρες οὗτοι͵ καὶ ἐπέβαλον κρημνοὺς φεατοπέδοις, “πρό- 
ᾧασιν ὡς ὁδοποιᾶντες, ἢ! &Quegsvréc ποταμός" ὕςερον 
μέν τοι κατες ρέψατο αὐτοὺς ἀρδὴν ὁ Xe(Jaróc, καὶ πάν. 
τας ἐλαφυφοπώλησε͵ κομισϑέντως εἰς Ἐποραιδίαν, "Pus 
Fa Malt 
na ear fuis fugientem viris 
tim denatium folvere coége« 


RIBER QVARTYS, 


publicanis véüditabánt, qüi 
conduxerant auri metalla, 


cum quibus perpetuae iis 
éráüt lites, ob avaritiam pii- 
blicanorum. — Atque ita fa- 
&um eft, ut qüi a Romanis 
ad ea loea mittebantur, cum 

ellum géreré cuperent, fá- 
eile éius invenirent occafio- 
nes, Et ad paullo fuperiora 
quidem tempora ufque , mo- 
do bello impetiti, modo pace 
cum Romanis compofita, ta- 
Ten potentia fuerunt pfae- 
diti, ita üt more praedonum 
magna iniungerent dainná 
lis qui per iplos traní(irent. 
Quippe: et D, Brutum Mut 


runt; et Meffala!in vicinis 
hyemafs, pecunia ab iis £e- 
demit ligna ad focum, et 
ülmea liaftilia 4d exercita: 
tlónes. — Quin et Caefaris 
aliquaridó pecüniàtti diripue: 
tuht Salafh; et fimulantes; 
fe viaturh réficiehidarut e£ 
pontium fttuendorürh caufa 
montes confcenderé, exer: 
citum eius faxis in praecia 
pitia deturbarunt. | Ad ex: 
tremum Caefar eos devicit; 
et fub hafta univerfos vendi» 
dit Eporediam dedu&os (quae 
«olonia Remanerum in hed 

fuerat 


$4 STRABONIS GEOGRAPÀ 
Alpes. μαίων ἀποικίαν" ἣν συνῴκισαν μὲν, Φρουρὰν iios 
βουλόμενοι τοῖς Σαλασσοῖς" ὀλίγον δ᾽ ἀντέχειν ἐδύ: 
vavro οἱ αὐτόϑι, ἕως ἠφανίσϑη τὸ ἔϑγος. Ἕῶν μὲν 
οὖν ἄλλων σωμάτων τρεῖς μυριάδες ᾿ἐξητάσϑησαν 
ἐπὶ τοῖς ἑξακισχιλίοις, τῶν δὲ μαχίμων ἀνδρῶν ὀκτα- 
psg. δοόκισχίλιοι' πάντας δ᾽ ἐπώλησε Τερέντιος Ὁὐάῤῥων 
ὑπὸ δόρυ, καταςρεψάμενος αὐτοὺς ςρατηγός" ἐρισχι- 
λώυς δὲ Ῥωμαίων πέμψας, ὥκισε τὴν πόλιν Αὐγού- 
ζαν ὁ Καῖσαρ, ἐν d ἐςρατοπέδευσε χωρίῳ Οὐάῤῥων" 
xa) νῦν εἰρήνην ἄγει πᾶσα ἥ πλησιόχωρος, μέχρι τῶν 
ἄκρων ὑπερβολῶν τῇ ὕρους. | 


A! 


Ἑξῆς δὲ và πρὸς ἕω μέρη τῶν ὁρῶν, καὶ vd 
ἐπιςρέφοντα πρὸς νότον, Ῥαῖΐτοι καὶ Οὐϊνδελικοὶ κα-, 

/ S, € / Ἁ Ww | "SS. 7. . 
τέχουσι, συνάπτοντες Ἑλουηττίοις καὶ Βοῖοις * ἐπίκξιν: 

τῶ γὰρ τοῖς ἐκεήων πεδίοις. Οἱ μὲν οὖν Ῥαΐτοι 

' μέχρι τῆς Ἰταλίας καθήκουσι, τῆς ὑπὲρ Οὐῥωνὸς 
καὶ Κώμου. καὶ ὅγε Ῥαιτικὸς οἷνος τῶν ἐν volg: Ἰταλι.- 

xoig ἐπαινεμένων οὐκ ὠπόλείπεσϑαι δοκῶν, ἐν ταῖς 

. . E .- Ὁ τς . . TOU- 





fuerat condita, ut prae(idio 
effet contra Salaffos: fed pa- 
rum refifti ab incolis potuit, 
donec ea gens deleta οἷ nu 
merata funt hominum millia 
XXXVI, virorum ad pugnam 
idoneorum vin millia, quos 
omnes fub haíta vendidit Te. 
rentias Varro, qui dux belli 
eosdevicerat.  Augu(tus au. 
tem Caeíar miíís ftemano- 
rum tribus millibus utbem 
Augufti condidit, quo lóco 
Vhrro caftra habuerat, At. 
dae nunc totà reefo pacata 


| 


eft, ufque ad füummos mon- 
tis tranfitus. 
δ, 8. 

Deinceps montiutn partes 
quae ortum fpectant, et ad 
meridiem vertuntur, Rhaeti 


' et Vindelicitenent, Helvetio- 


tum ét Boiorum cóntermini, 
quorum campis imminent, 
haeti ufque ad ftaliam perti- 
nent, fupra Veronam et Co- 
mum, In radicibus montium, 
quos illi colunt, vinum Rhaeti- 
€um nafcitur, quod laudatis 
Italiae vinis ron videtur cede- 
ré, yettingunt autem etiam 
ufque 


J 





LIBER QVAR' TXS, 


γούτων. ὑπωρείαις. γίνεται" διατείνουσι à? καὶ μέχρι ; A 
ten χωρίων, δ᾽ ὧν à, Ῥῆνος Φέρεται" τούτῳ δ᾽ εἰσὶ τῷ 
Φύλου καὶ Λεπόντιοι, καὶ Καμοῦνοι. Οἱ δὲ Ovad & 
λικοὶ καὶ Νωρικοὶ τὴν ἐκτὸς παρωρείαν κατέχουσι τὸ 
“λέον μετὰ * Βρεύνων καὶ Τεναύνων, ἤδη τούτων 'IA- 
λυριῶν. Ἅπαντες δ᾽ οὗτοι, καὶ τῆς Ἰταλίας τὰ γε,» 
τονύοντα μέρη κατέτρεχον ἀεὶ, καὶ τῆς Ἑλουηττίων, 
καὶ Σηκουάνων, καὶ Βοΐων, καὶ Τερμωνῶν. Ἰταμώ- 
riva δὲ τῶν μὸν Οὐϊνδελικῶν ἐξητάζοντο, Λικάτειοι 
καὶ Κλαυτράτιοι, xa) Οὐέννωνες» τῶν δὲ Ῥωντῷν, 
Ῥουκάνιοι, καὶ Κοτουάζντιοι. Καὶ οἱ Ἐςίωνες δὲ τῶν 
Οὐνδελριῶν εἰσι, καὶ Βριγώντιοι" καὶ πόλεις αὐτῶν, 
» Bgrycivrioy καὶ Kayumédouvoy , καὶ ἡ τῶν Δικαττίων, 
ὥσπερ αἰκρόπολις Δαμασία. Τῆς δὲ τρὺς τοὺς Ἴτω- 
λιώτας τῶν ληφῶν τούτων χαλεπότητος , λέγεταί τι 
τοιοῖδῥον" ὡς iwi» ἕλωσι κώμην ἢ πόλιν, οὐ μόνον 
ire ἀνδροφονοῦννως, un xal μέχρι τῶν νηπίων 


F 3 2 tope 


c) δρεύνων καὶ Γεναύγων Omnes fere codd. legunt jon 


xo] "Tevavory, 


d) Bewyavriv] gwyavrwv, codd. Vat. A. B. 


Stroz. Βιγάντιον. Venet. A. Interpr. pr. Βηκάντιον Cafaub, libri. 


ufque ad loca per quae Rbhe- 
xus fertur. —Huigs gentis 
fant etiam Lepontii, Camn- 
nique.  Vindelici autem et 
Norici 19ontana exteriora te- 
ment, magna ex parte cyum 
Breunis et Genaupis, quiiam 
ad Illyrios pertinent. . Hi 
mnes cum italiae vicinas 
partes adíiduis incurfionibus 
yexaverunt, tum Helyetng- 
rum, Sequanorum, Boiorum, 
Germanorum.  Petulantiífi- 
mi Vindelicorum habiti funt 


Licatii, Clautinatii, et Ven- 
nones: . Rhaetorum Rucantii 
et Cotuantii. Hefliones quo- 
que Vindelicorum funt, et 
Brigantii: urbes ipforum Bri- 
gantium et Campodunum, 
et Licatiorum veluti arx Da- 
mafia, De hornm latronum 
in Italos faevitia hoc memo- 
ratur, eos pago aut urbe po- 
titos, non modo puberes om- 
nes mares necare, fed ne 
infantibus quidera maculis 
parcere: imo ne hic quidem 

ub. 





$e STRASONIS GPOGRAPH, 


Alpes. προϊόντας τῶν αἰῤῥένων, καὶ μηδ᾽ ἐνταῦϑα παυδμόνως,. 
ἀλλὰ καὶ τὰς ἐγκύους γυναῖκας κτείνοντας, ὅσας. 
(φαῖεν οἱ μάντεις ἀῤῥενοκυξῖν... n 


δ, 9. 

Μετὰ δὲ várouc, οἱ ἐγγὺς ἤδη τϑ ᾿Αδριατικοῦ 
μυχοῦ, καὶ τῶν κατὰ ᾿Ακυληΐϊᾶν τόξων οἰκοῦσι, Nos 
quii τέ τιγες καὶ Κάρνοι" τῶν dà Naguuaw εἰσι, καὶ οἱ 
Ταυξίσκοι. Πάντας δ᾽ ἔπαισε τῶν ἀνέδην xata 
δροομῶν Τιβέριας καὶ à ἀδελφὸς αὐτῷ Δρῶσος ϑερίᾳ 
pud: ὥστ᾽ ἤδη τρίτον καὶ τριακρςὸν ἔτος ἐφξὶν, ἐξ ὃ 
xe ἡσῳχίαν ὄντες, ἀπευτακτῶόι τοὺς Φόφαις, Κατὰ 
πῶσαν δὲ τὴν τῶν "AA say ὀφεινὰν,, ἔς! μὲν καὶ γεώ- 
Aca, χωρία, καλῶς γεωργεῖφϑαι δυνάμενα, καὶ 
«ὐλῶνες εὖ σωνρκτιασμόνοι" τὰ μέν voi πλέον καὶ μῴς 
usa, περὶ τὰς xopuDdc, περὶ d δὴ καὶ συνίςξαντο οἱ 
Asse, λυπρὸν καὶ ὥκωρπον " δια τε τὰς τέχνας, καὴ 
. . τὴν 


- 


e) διά τὸ πὰς wéyvas] Locus vitio laborare videtur, licet 
grmnes codd. lectionem vulgarem profiteantur. — Cafaubonus, et 
jam ante eum Xylander in verfione pro τέχνας fubftituere voluit 


ἀτεχνίας, — T'yrwhitt. legit σάχνας, ob pruinas, optime, ut arbi- 


tror; malim tamen x/évas. 


fabfiftere, fed gravidas etiam 
mulieres occidere, quas eo- 
rum vates dicupt virilem foe- 
tum utero ferre, 


$. 9. 

Poft hes vicini iam Adria- 
tici finus intimo, et locis ad 
Aquileizem habitant Norico- 
rum quidam, et Carni. No- 
ricorum funt etiam 'Taurifci, 
Horum omnium crebris in- 
. furfienibus finem impofuit 


- - 


. 
, 


Tiberius et eius frater Dru- 


fus unica aeftate: et iam an- 


nus agitur tertius fuprs tri-- 


gefimum, ex quo quiefcen- 
tes tributum legitime petfol- 
vyunt. — Per tota porro Al- 


pium montana, tumuli funt . 


terreftres, bonae capaces cul- 
turae, etconvallesbene con- 
ditae; maior tamen pars ma- 
xime circa vertices, ubi de- 
gebant latrones, fterilis eft 


, et infrugifera, ob artis co- 


leadi 
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τὴν τραχιύτητω τῆς γῆς. κατὰ σαείνιν οὖν τροφῆς τε Αἰρεε. 
κρὴ ὥλλαψ, ἐφείδοντο ἔσϑ᾽ ὅτε τῶν ἐν τοῖς. πεδίοις, 
Ives ἔχριεν χοργγους" ἀγτεθδίδοσαν δὲ ῥητήην, πίπταν,ρερ. 207, 
Qdéa, κηρὸν, μόλι, τυφόν". τούτων γὰρ εὐπόρουν.. 


ἧ 3 ἐρκειται δὲ τῶν Καρνῶν, f cQ ᾿Απέννενον ὅφος, λίω- 


νην ὄχον ἐξιῖσαν εἰς τὸν ὁ Ἴσαρον ποταμῶν * ὃς καρα-..- 
λαβῷν "Αταγιν ἄλλον ποτωμὸν, εἰς τὸν ᾿Αφρίᾳν ἐκ-, 

Ἵ 'Ey δὲ τῆς αὐτῆς λίωνης καὶ ἄλλος ποτα. 
ν Ἴσφον ῥεῖ , xeAcDusyog P "Avgogóc, -Καὴ 


βάλλει.. 


μὸς εἰς τὸ 


yde ὁ Ἴςρος τὰς ἀρχροὶς ἀπὸ τούτων λαμβάνει τῶν 

ὁρῶν, πολυσχιδῶν ὄντων, καὶ πξολυκφφάλων. Μέχρε 
A " ^» A »᾿ν 7" ^" 'VX.t 

μὲν γὰρ δεῦρο, .ἀπὰ τῆς Λιγυςικῆς, σωνεχῆ" πα xps 


M y 
Ad τῶν " AXarsay διέτειε, 


πάλιν sig πλείω. μόέφη: 
ἢ) πὸ λλπέννημν. ὕρας 1. Ko 
Ἰχοίνηνον ὅρος, 


ant. I. pag. 140, τὸ ἤΑλτσιον, 


Stroz. Cafaub. JInterpr. pr. Ἵφαρα Venet, 


Woitiavés Vat. A, 'B. Venet. 


lendi imperitiam, et afperi- 
tatem terrae, ΟἿ inopiam 
itaque alimegtoram et alia- 
mm rerum, .pepercerunt 
nonnunquam ids qui campe- 
firia tenebant, : ut haberent 
qui iis fuppeditsrent necefía- 
ria: quibus ipfi vicifüim -da- 
bant picem,re(inam, taedam, 


ceram, mel, cafeum, quorum - 


apud ipfos eft copia, Supxa. 
Carnos Apenninus mons f- 
tus eft. is lacum habet ex- 
euntem inJfaram: quialium 


xaj, ἑνὸς, ὅρους Quyvacían-. 
παφεῖχεν" ai dweOérra καὶ ταπεινωθέντα ἐξαίφεταμ. 
καὶ φελεΐρυς χοφῳφάς. . Πρώτη. 

Ἑ 4 DE ᾿ m Ó 


g) 1engov] "1eagav. Vat. A. B. 
b) 'Arwodc] 
Quinub. Do 


'' flutiutn Atágin recipiens, in 


Adriam effluit. Ex eodem 
]seu alius fluvins Atefjnns in 
Iürom exit. [ἴον ab bis 
montübus initium fumit, in 
multas partes, multaque ca« 
pita fcií(is. Genus enim 
δι Liguria fummitates Alpinm 
continentes porriguntur, uni 
ufque montis fpeciem prae« 
bent; deinde remiffae ethu- 
mpiliores factae, rurfum por- 
ra attolluntur in multas par- 
tes, multosque vertices, Pri- 

anus 


à ἀεὶ, 


Caíanb. legit, τὰ, 
Venet. AA'téevqyov.— Cluver. coniicit in Ital 


/ 
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Me, δ᾽ ἐφὴ tarum ἢ «ἢ Ῥήνου πέραν, “μὴ τῆς λίμνης 


χϑκλιμένη “πρὸς ἕω βαΐχις μετρίως ὑψηλὴ, Dro αἱ τῶι 
Ἴςρου πηγαὶ πλησίον Σουήβων, καὶ «9. Ἑῤκυνίου doo- 
μὸϑ " ἄλλαι δ᾽ εἰσὶν ἐπις ρέφουσ αι! πφὸς τὴν ᾿Ιλλυρίδω. 
καὶ τὸν ᾿Αδοίαν, ὧν ἐς τό, τὸ ᾿Απέννενον ὅρος τὸ λέχ- 
Oy, καὶ τὸ Τοῦλλον, καὶ DAvyadia, καὶ τὰ ὑπερ-. 
κεήαενω τῶν Οὐϊνδελικμῶν, ἐξ ὧν à Δοῦρας,, καὶ ὁ. 
KAds4, καὶ ἄλλοι πλείους χαραδρώδεις ποταμοὶ 
σὐμβάλλουσιν εἰς τὸ τῷ Icgou ῥεῖθρον. | 
LM MEE 
$0 n4 . . . δ. 10. - 
- "Kapob μέσροδες δὴ τῶτο. ἤδη ἐπίμριτον Ἴλλυ- 
guilg sr] KsXrolc ἔϑνος, "περὶ τούτους αἰκοῦσι τοὺς τό- 
πος" καὶ * ἡ Οχρας σσλησέον τούτων ἐξ. Οἱ μὸν. 
ode ᾿ἰάσοδες ἀρότερον. καὶ εὐανδροῦκαες,,. καὶ " τοῦ 
ὅσας ἀφ᾽ ἑκάτερον τὴν olemd! ἔχοντες, καὶ τοῖς ληςη- 
ρίοις ἐπικρατοῦντες, ἐκπεπόνηνται τελέως ὑπὸ τῷ Xs- 
ffasov: Καίσαρος ᾿κακαπολεμηϑέντερ," Πόλις δ᾽ 
. . DU I εν ΕΣ . - . αὐτῶν 
p 1) vod?oy) Ita cum Tyrwhitt, repofüi pro τούτο, [2 
ἡ "οκρα] ita pro 4 ἄκρα ut füpra pag. 402, repofui. 1) xf 
svay)e.] καὶ abeft e codd. Venet. A. Stroz. m) τοῦ ὄρους] 
igs referipfs cum Tyrwhit-pre τοὺς fee... iL, 


t , t 


fus eít tans Rhenum et 


Jscum- dorfurh. quoddam ver-: 


- fis erieriterh folem flexum, 
rnedioeriter foblime, ubifon- 


tes Iftri fant prope Sueros: 
et Hereyniam fylvat; alia. 


font Illyrico obveríagt Adziz, 


ut Apenninus, Tullum, Phly-: 


ia, et montes fupra Vin-. 

licigm, ex quibus Duras, 

Clanes, slique plures tor- 
rentes in Harum influunt. 


eL $. 0.5 - . 

. Ispides quoque; permixta 
nonc Iliyriis et.Gallis gens, 
circa haec deca. habitat ; et 
hie vieinus- Qcra: mons eft, 
Hi cum aliquando florereat, 
et fuam  habitsuenem .ad 
UtrüMMqUe fontis partem exe 
tendiflent , latrociniifque in- 
valeícerent, tandem ab Au- 

ufto Caefare debellati con- 

Gique fuut. —"Vrbes. eo- 
run 








/ 
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dotes "Mission, M ᾿Αφούπειναν;. ΜΜονήττιοι, Οὔδνδοι. Ases; 


Ms9' οὗς ἡ ἡ Σεγεσικᾷ, 'πόλες; ἐν πεδίῳ . 
Μόαρος αὐτὰς παφαῤῥεῖ ποταμὸς, ἐκδιδοὺς εἰς τὸν 
"yeeor. κεῖται δὲ q πόλις so Dus ,. πρὰς τὸν κατὰ τῶν 
Δαχῶν πόλεμον "s M Oxea ταπεινάτατου μέρος Té 
᾿Αλπιῶν ἐςι, xaO ὃ συνάπτουσι τοῖς Καρνοῖς, καὶ 
δὲ οὐ τὰ ἐκ τῆς ᾿Ακυληΐάς, Φαρτία κομίξουσιν ἀρμα- 
μάξαις , aic τὸν «κρλούμενον. Πέμπορτον ; ων 
ὁδὸν οὐ πολὺ πλειόνων 5v. ἐκεῖθεν δὲ τοῖς ποταμοῖς 
κατάγεται μέχρι τοῦ Ἴςρου καὶ τῶν ταύτη | χωρίων, 
Παραββεῖ γὰρ τὸ Πάμπορτον ποταμὸς. ἐκ τῆς ἼἸλλυ- 
e (doc Φερόμενος, πλωτός" ἐκβάλλει. δ᾽ εἰς τὸν Egay* 
ὥστε εὐμαρῶς. εἰς τὴν Σεγες υοὴν κατάγεται καὶ, ταὺς 
Παννονίους ; καὶ Ταψρίφκους. Συμβάλλει δ᾽ εἰς τὸν 
Σάον κατὼ τὴν πόλιν, καὶ Ρ ὁ Κολώπις" ἀμφάσεροι 
δ᾽ εἰσὶ a Ast), joue. δ' ἀπὸ τῶν λλπεων. Ἔχρυσε 
d ἔΑλσεις, καὶ ἵππους ὠγφίους,. καὶ βόας. Φησὶ δὴ 
es (1 E5: Πολύ. 


Ὠ)". λρρύπεινο] "Apos Bemb. ΝΕ prc o) ὁ Née 
ew] ita repofüii ex Strabonis |. VII. pag. 314. B. 318, A. ed. 
Cifsob: pro ὁ Ῥῆνος editorum, Xylander. ó Σαῦος legendum 
cenfet, cui affentitur Tyrwhitt. et legit παρ᾿ ἣν ὅλην ὃ Σαῦος Ter, 
p) ὁ κρλάτις} ᾿ργδάλαπις Vat. A. B, Venet. A. Interpe. 


mad ἥν " ὁ. 


rum Metultm, Arapenum, 
Monettium, Vendarm. — Poft 
lios Segeftica urbs in plani- 
tie, quam Noaruf praeter. 
fluit" fluviis, «ei ἐπ Iftrum 
exit. Vrbs éa ad Dicicum 
bellum “ opportene: eft : fita; 
Octa autem pars eft Alpium 
Trumiltima; qua adCiarros ac- 
dédunt, et per quam ab 
Aquileia curribus portantur 
merces ad Jocum' cui nomen 
Pemportur, iter ftadiorom 
non ultra ccce, binc fluviis 


ad Iftrutn et adíitas ei re- 
giones devehuntur, Pani 
portum enim fluvio'alluitur 
navivabili ex Illyrico decur- 
rente, et in Saum exeunte * 
itwque facite Sege(ticami, in 
Pannoniam, et Tauriícos 'de- 
vehuntur. Apud Segefti- 
cahi Colapi$ quoque fluvius 
in: Saum incidit: uterque eft 
Pavipsbilis-, et ab Alpibus 
defermr.: Proferunt Alpes 
etiam equos fylveflres, et 
boyes. Polybius tradit pe- 

culiaris 


- 
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Aipes.. Πολύβιος καὶ ἐδιόμιορφιόν τι ζῶεν yiárSai ἐν αὐταῖς, 

pag. 205. ἐλαφοειδὲς 70 σχῆμα, πλήν αὐχένος καὶ TOY pae. 
τος" «ταῦτα δ᾽ ἐοικέναι κάπρῳ, ὑπὸ δὲ τῷ γενείω πω». 
gna. ἔσχαιν ὅσαν,. σπιϑαμαῖον dxgísaper, q0XAE C 
nigean, τὰ “Ζάχας, f , 


E IL ev . * . τος (^*^ 04 


L3 


wo. 


τῶν à irn τῶν ix τὴς Ἰταλίας εἰς τὴν 

ἔξω Κελτικὴν, καὶ τὴν προσάρκτιον, ἡ did Σαλασσῶν 
ἔξὶν ἄγουσα ἐπὶ Λούγδουνον" διττὴ δ᾽ ἐς" ἡ uir 
ἐμαξεύεσϑαι δυναμένη, διε μῆκους πλείονος, d ài 
Kivrguvav - ἡ δὲ ὀρϑία καὶ ςενῆ, σύντομος δὲ, 4 διὼ 

τῷ Ποινῴου, To δὲ Λούγδουνον iy^ ᾿μέσῳ τῆς χῶρας 
i, ὥσπερ ἀκῥόπολες, διά τε τὰς φυμβολὲς τῶν 
ποταμῶν, καὶ did τὸ ἐγγὺς εἶναι πᾶσι τοῖς piperis 

| Διόπερ. καὶ ᾿Αγρίῥέπας ἐντεῦϑεν τὰς ὁδοὺς ἔτεμε" τὴν 
διὰ τῶν᾽ Κεμμένων: ὁ ὁρῶν. [d ᾿Σαντώνων καὶ τῆς 








᾿ ᾿Ακουϊτανίας" καὶ τὴν ἐπὶ τὸν Ῥηνον" 
ἐπὶ: τὸν Xsara, Τὴν πρὶ δελοακοῖς, καὶ ᾿Αμβιάνες. 


1.: 
culianis formae * animal ibi 
 maíd, cervi. fpecie, demtis 
£ollo et pilis, quibus aprum 
imitatur: id habere. infra 
mentum quippiam retae in. 
flar enatum dodrantis longi- 
tudine, craffitie capdae pul. 
li equini, in imo erinitum. 
$. ΣΙ. 
. Porro autem montanorum 
ex -kalia in Galliam ulterio- 
rem et feptentrionalem tra- 
je&uum, qui per Salaílos eft 
Lugdunum, ducit; e(t antem 
guplex, alter eurribus etiam 


* 


tones n 


xal | τρίτην τὴν 


Eu. 
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| pervius, itinere longtote" pei - 


Centreneg; alter: per Pogni; 
nas fauces breyior, fed idem 
acclivis et anguítus, . AL 
dunum in medio Gallise 4j 
tum eft, inftar arcis, .quny.ob 
fluminum. confluentes, tum, 
quod emaibus pastihus eík 
propinquam. Itaque eria 
Agrippa. hinc vias, aperuit, 
unam pér Cemmenos mon; 
tes in Aquianiam et ad. San- 
que; alteram ad 
Rhenum; tertiam ad Ocea- 
num. per. Bellovacos.er Am- 


σ΄ 
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τετάρτη. δ' ἐξὴν ἐπὶ τὴν Ναῤβωνῖειν, καὶ τὴν 1 Μασ-. 


σαλίῶτιν παραλίαν. ᾿Ἐξὶ dà καὶ ἐν ἐριςερᾷ * ἀφεῖσι 


τὸ Λούγδουνον. - καὶ νὴν ὑπερκαμόνην χώρων ἐν αὐτῷ͵ 


τῷ ρονδῳ πάλιν "ἐκτροφὴν διαβάντι τὸν Ῥοδανὸν, 
ἢ τὴν λίμνην τὴν Διβόνναν" εἰς τὰ ᾿Ελουηντίων πεδία, 
παντεῦθεν εἰς Σηκοάνόυς ὑπέρϑεσις διαὶ τῷ losa ὄρες, 
παὶ εἰς A yyovesc*: did, τε τούτων ἐπὶ duDu.xa) ἐπὶ 
τὸν Ῥῆνον xay iori τὸν ὠκφανὸν δίοδον σχίζονναμ... ,t. 
τς ὖς ᾧ, 12. ὌΝ 

᾿Επεὶ Φησὶ Πολύβιος ἐφ᾽ ἑαυτῶν xav ᾿Απυληίαν 
μάλιςα, ἐν τοῖς Ταυρίσκρις τοῖς Μωρικοῖς, svesOqeag 
χρυσεῖον οὕτως εὐφυὲς. aer! ἐπὶ δύο «όδας..ὠσοσύ., 
βαντι τὴν ἐπιπολῆς γῆν, οὐθὺς, ὑρυκτὸν εὑρίσκεσθαι. 


χρυσόν" τὸ δὶ ὄρυγμᾳ μὴ πλειόνων ὑπάρχει. ἢ πεν- 


τεκαίδοκα χοδῶν" εἶναι δὲ τῷ χρυσοῦ υ τὸν aix 


. ^ 


᾿αὐτά.- 


91. 


Alpet-. 


Osv καθαρὸν, κυώμου μέγεϑος 3 ϑέρμου, * τῇ ὀγδόου... 


᾿ .4) Μασσαλιῶτιν ] Μασεαλιντικὴν Venet. Α. 
r) ἀφεῖσιἾ Ita omnes codd. Ald. et Bafil, editt. ἀφέσει. 


et ed. Bafil, 
Cafaub. 


reponit doli . Ut p. infra διαβάντι, quod probo. , s) ἐκτρο-. 


wi» | ixreovp Venet, 


u) τὸν μὲν] τὸ μὲν Stroz, Venét.. A. - 


— t) Hic multa excidiffe videntur. 


' x) τῷ ὀγδόαι μέρες]. 


vocem μέρες reftivui e codd. Vat, A. B. Venet. A. Bemb. 


Stra. Epitoin. toi : 
bianos : : quartam in Narbo: 
nenfem Galliam, δὲ ad litus 
Maffilienfe, ' Poteft etiam ad 
finiftraám relinqáens aliquis 
Lugdunum ét füpetiacentem 
regionem in ipfo Poenino 
jugo divertere Rhodsno tra- 
ietto, aut lacu Lemanno, et 
per Helvetioram- plana, fu. 
perato dehino rmnonte lora, 
ad Sequanos, indeque ad 
Lingonas petvenire: hinc 
bivium eft ad Rhenum et ad 
Oceanum .. ,΄Ί 


εἰ Praeterea Polybius aptor 
eft, fua aetate apud Aquiles 
iem, et in Taurifcis, prae- 
eipue in Naricis, auri [o 
lum, ita ferax fuiffe repere 
tum, ut.exhaofta duum pe- 
dum altitudine terra, ítatim 
occurreret aurum foflile, fof- 
fam autem xv pedes non 


'. .gnug: - 


exceliffe: aurum partim fta-.— 


tim purum extüitifle, fabae 
aut lupini quantitate ,. oCava 


᾿ santum parte deco&a: aliud 


maiori 
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Ádpen, μέφους μόνον ἀφεψηθέντος, τὸν δὲ δεῖς 83.αἱ μὲν oti 
νείας. πλείονος, “φόφφῳ δὲ λυσιτελαῦς.. Σιψεργασα- 
μόνων δὲ τοῖς βαρβάροις. τῶν Ἰτῳλιωτῶν ἐν διμήνῳ, 
qaae lius, τὸ χρυσέδυ. εὐῳγότερον "yep Qua τῷ τρίτῳ. 
μέρει καϑ' dap, τὴν Ἰκαλίαν: Y αἰσι αμρμένους δὲ τοὺς 
Ταυφίσκρις, μονοπῳλῶν ἐπβάλλογτας τοὺς UM ya. 
δαμένους.. ᾿Αλλὰ νῦν ὥξιανφρι πὰ χρύσειᾳ, ὑπὸ Pee 
uefuc wk: Kernoüde «δ᾽ ὥσπερ κοιπρὸ κὰν ᾿᾿βηρίῳν, 
φέρουσιν οἱ ποταμοὶ χρυφοῦ ψῆγμα πρὸς τῷ ὀρυκτῷ, 
οὐ uév Ta τοσοῦτον. ": 'OcÓ. αὐτὸς οἰυὴρ περὶ τῇ μεγέ- 

ὥους τῶν !Αλπεων καὶ τῷ ὕψους λέγων, πᾳραβᾷλλει 
τὸ ἐν τοῖς Ἕλλησιν ὅρη τὸ μέγιςα, τὸ Ταζγετον, τὸ 
Δύκανου; Παρνασσὸν, Ὄλυμπον, UaMor, ᾿Ὅσφαμ" 
ἐν δὲ Θρῴκη Αἶμον, 'Ῥοδόπην, Δούνακα,. Καὶ φησὶν, 
ὅτι τούτων μὲν ἕκατον μιμροῦ δεν αὐϑημέφὸν. φὠζῴνοις 
ἀναβῆναι ϑδδυνωτὰν, αὐϑυμερὸν dà, χρὴ " σρριελϑεῖν" 





, »*o 41 e ϑ 
τὸς δι AXm 66, οὐδ᾽ ἄν πεμπταῖος ἀναβαίῃ τίς" τὸ δὲ 


"uo 
* 


4“ Ld *- 
«ἃ tí ^ dd εῚ 


y) ᾿αἰσϑᾳνομένους αἰσϑομένό 
φελθεῖν}. Forte διελϑεῖν ob feq. τ 


ζις * 9 νἀ. *- 


maiori quidem diffufione in- 
diguiffe, fer: es admodum 
utili; Cum autem Itali bar- 
baros: per duos menfes ad. 
Taviffent;. ftatim. auri pre« 
ttum fuiffe per tetam Italiam 
triente -deminutum: . quod 
. eum fentirent Tauriíci ,. eie» 
ftis operarum fociis folos.ati. 
rum.coémifíe. Nunc. omnia 
Mta auri metxlla Romani poí- 
fident. lis autem in locis, 
at in Hifpania quoque, prae» 
ter fofüle aurum, in fluyiis 
étiam rementa auri, tamets 


4 174 


9 δὲ μήκοο Ὁ ; 


e" 
T -— te n xoc 
dc “τ, 


* e.t. 


v "Nat. À. Venet. Ὁ" 


«t 


z) πε: 


LL ΝΞ ΞΕ 
non tanta quantitate, inwes 
niuntot. dem Pelybius de 
Alpium magnuitndine, et al- 
titrüdine verba faciens, cum 
lis maximos Graeciae mon» 
tes eontendjt, ut Taygetum, 
J-ycaeum,. Parnaffugs, Olyme- 
pum, Pelium, Offam, et de 
T.hraciae montibus. Aemum, 
BRhodopen, Dunacem, ait 
que horum quemque unius 
diei [patio expeditum viato- 
sem fere cenícendere, tan- - 
1odemque fpatio ambire pel- 
fe: at Alpes ne intra quip- 
tum 
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xov παρὰ và πεδία. Τέτταρας δ᾽ ὑπερβάσεις óvo- 
μάς εἰ μόνον" διὰ Λυγίων μὲν τῆν ἔγγιφα τῷ Τυῤῥη- 
νικῶ πελώγει" εἶτα τὴν διὰ Ταυρίνωων, ἣν ᾿Αννίβας 
QuiAOev- εἶτα τὴν δια Σαλασσῶν" τετάρτην δὲ, τὴν 
διὰ Ῥαιτῶν" ἁπάσας κρημνώϑεις, Ἅιμνας δὲ εἶναι 
Φησὶν ἐν «τοῖς ὄρεϑι πλείους μὲν, τρεῖς δὲ μεγάλας" 
ὧν ἡ μὲν Βήνακος ἔχει μῆκος πεντακοσίων ςαδίων, 
πλώτος δὲ " ἑκατὸν πεντήκοντα, ἐκρεῖ δὲ ποταμὸς 
Μίγκιος" ἡ δ᾽ ἑξῆς Οὐερβωαγὸφ, τετρακοσίων" πλά- 
vog δὲ φενωτέρα τῆς πρότερον" b ἐξίησι δὲ ποταμὸν 
τὸν Ὑίκινον" τρίζη δὲ Λάῤιος μῆκος ἐγγὺς τριακοσίων 
φαδίων͵ πλάτος δὲ τριάκοντα" ποταμὸν δὲ ἐξίησι 
μέγαν "Αδδουαν" πάντος δ᾽ εἰς τὸν Πάδον συῤῥῥουσι. 
Τοσαῦτα καὶ περὶ τῶν ὀρῶν ἔχομεν λέγειν τῶν ς ᾿Αλ- 
“πινῶν, | 
a) ἑκατὸν πεντήκοντα ἢ σριάκοντα Vat. A, B. Stroz. Interpr. 
pr. b) ἐξίησι — συῤῥέουσι] Haec in codd. Vat. A. B. Venet. 
A. Interpr. ita comparata funt: ἐξίησι δὲ ποταμὸν τὸν " ADÓsav, 
σρίτη δὲ Λάριον, μῆκος ἐγγὺς τῶν ταδίων, πλάτος δὲ v, ποταμὸν δ᾽ 


ἐξίησι μέγαν τίχηνον. «avra δ᾽ εἷς x. T, A. c) ᾿Αλπινῶν] 'Axri- 
κῶν Stroz. MEE | 


tum quidem diem confcendi longum 10 ftadia' occupet, 
a quoquam poffe, et lóngitu- in latam cr. ex hoc Mincius 


dinem iuxta campeflria por- 
rectam effe c1occ ftadiorur, 
Quatuor etiam tantummodo 
earum tranfitus nominat, per 
Ligures, proxime Etrufcum 
imare; per Taurinos, quo 
Annibal ufas; per Salaífos; 
et quartum per Rhaetos, eof- 
qué onines ait effe praecipites. 
Lacus in. Alpibus ait effe 
complures, tres tamen ma- 
£nos; quorum Benacus in 


Ἀ 


eflluit, Poft hunc Verbanus, 
σοῦ ftadiorum longitudine, 
anguítior aliquante prius di- 
&o: i$ amnem emittit Tici- 
num.  "lertius eft Larius, 
longus fere ccc, latus XXX; 
is Adduam magnum flumert 
emittit. Hi autem fluvii om- 
nes in Padum conflauttt.. At- 
que hàec habuimus, quae de 
Alpinis diceremus montibus; 





ZIPA- 


^t $ «XQ 1 τ} "t " ᾿ ^ 
μῆκος Eni δισχιλίων xa) διακοσίων ςαδίων, τὸ παρῆ- Alpes 
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ΤΟΥ͂ HEMITOT BIBAYOT 
| KEO A'AALÁ, 


i , EX 
* a e" lilia 


"ἐν C ἀέμπτῳ τὰ περὶ tralay ὠπὸ $46 ὑπωρείαρ τῶν 
"Axbiwy, μέκρι τοῦ Engowxos πορθμοῦ, καὶ "ἑαραντίου κόλπου, 
x! τοῦ Τποφρειδωνιἀτου" ἕν οἷς Οὐενετία, Λιψουρία, Πιίκηνον, Ἰοὺ» 
ela; Ῥώμη, Καμπανία, Λευκανία, ᾿Απουλία" κἀὴ ὅσα vie vj 


ἑαύτῃ ϑαλάσσῃ παράκεινται ἀπὸ Γενουϊτῶν μέρχῥε Σικελία, 


STRABONIS GEÓGRAPHICORVM 
LIBRI .QVINTI . CAPITA. 
MEME | 
Libtó quinto ItoHà deftribirur ab Alplum radicibts us* 
que ad: Fretum Siculum, finüm Tarantinum, et Pofidoniatem ἡ 
ét ágitür duideri, de Venetorum rzegiloné, de Liguria, de 
Agro Piceho, de Etruria, Roma, Canipani&, Lucania; Apulia ; 


et de Infulis inter Genuam et Sieiliam fitis, ! 


EE STPA- 








€ETPABONOX, 


΄ 


ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν. 


. BIBATON ΠΕΜΠΤΟΌΝ. 





ΚΕΦ. A. 

| $. r. ᾿ 
Μετ δὲ τὴν ὑπώρειαν τῶν "Αλπέων, ἀρχὴ 
' τῆς νῦν Ἰταλίας. οἱ γὰρ παλαιοὶ τὴν Οἰνω- 
τρίαν, ἐκἄλουν Ἰταλίαν, ᾿εἰπὸ τῷ Σικελικὸῦ π᾿ορϑ μοῦ, 
Δ μέχρι τῇ Taeavrís xoATS, καὶ τῷ Ποσειδωνιάτου 
διήκεσαν" ἐπικρατῆσαν δὲ τοὔνομα, καὶ μέχρι τῆς 

ὑπω. 

3 


VARIANTES LECTIONES. 
| 4) Máx] τὰ μέχρι Vehet. Á. 
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€AP b 
$1 Italiani, id eft eàm regio 
p« Alpium radices: ini nem, quae a Siculo freto 


"^ .tium eft regionis, quae ufque ad finum Tarentinum - 


. nunc appellatur talia.. Pri- etPo(idoniatem tendit; qued 
Íd enim Oenótriam vocarunt nomen deinde -ità obtinuit, 


utc 


*, lala. 


" & 
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palis. ὑπωρείας τῶν ἼΑλπεων mein. 
μέχρι Οὐάρου ποτάμου καὶ τῆς ταύτῃ 


τῆς Λιγυξικῆς, p 


GEOGRAPH.. 


"eosiaps δὲ ui) 


ϑαλάττης, ἀπὸ τῶν ὁρίων τῶν Ἐυῤῥηνικῶν, καὶ τῆς 


Jveíac μέχρι Πόλας. 


b Εἰκείσειε δ᾽ ἄν τις ἐὐτυχή- 


pag. πτοσαντας τοὺς πρώτους ὀνομασϑέντας Ἰἰταλοὺς, μετα»- 
δοῦναι καὶ τοῖς πλησιοχώροις . 


λαβωῶ, μέχᾳ τῆς Ῥωμαίων ἐπιιρακκίας.. 


εἶϑ᾽ ἕτως ἐπίδοσιν 
-oJà δέ 


ποτε ἀφ᾽ ᾧ μετέδοσαν Ῥωμαῖοι τοῖς Ἰταλιώταις τὴν 
ἰσοπολιτείαν, ἔδοξε καὶ τοῖς ἐντὸς ᾿Αλπεων Γαλά- 


τοῶς » xaj 
Ὑγορεῦσαι 


νετοῖς τὴν αὐτὴν ἐπονεῖμαι τιμήν, προσα- 
B καὶ Ἰταλιώτας πάντας καὶ  ωμαίω- 


ἐποικίας TS ! πολλᾷς € ediÀa, , τὰς μὲν πέότερον, τὰς 
δ᾽ ὕσερον, ὧν αὶ ῥάδιον εἰπεῖν ὠμείνους ἑτέφας. 


$. 


2. 


Ἑνὴ μὲν οὖν σχήματι σύμπασαν τὴν νῦν Iva- 
λίαν, οὐ ieu naue γεωμετρικῶς" καί τοι Qa- 


b) Eixdesu ] "n Vat. A. Β,. 


civ 


c) εεῖλαι ἢ Recepi 


lectionem codd, — Vat. A. B. Venct. A. Stroz. A. B. Benib. pro 


vulgaco Ξήσοι. 


ut ufque ad Alpium radices 


pioferretur. Occupavitetiam 
Liguriam ulque ad Varum 
flumen, et mase quod a fi- 
nibus Etruriae eo pertinet, 
et lílriam ufque ad Polam. 
Probabile eft, eos, qui pri- 
mum Itali fant appellati, ob 
res fecundas nomen cum 
finitimis conimunicaffe, id- 
que demde ita-auwCup, tan- 


-tfper dum ad Romanos fum- 


ema rerum pervenerit. Tan- 
dem .etiam, cum Romani 
Ktalos in focietstem civitatis 


recepiffent , placuit eodem 
homore Gallos queque dj 
psi Cifalpinos, itemque 

enetos, omnibusque 118. 
lorum et Romanorum no- 
men tribuere, et diverfis 
temporibus colonias conde- 
re, quibus prae(tantiores alias 
haud facile dixeris. 


$. 2 ΝΣ 
"Ufiverfam autem να ἰδ 
geometrica aliqua figura de: 
ribere, non in proclivi etj 


quamquam dicant, eam effe 
. pro- 


΄ 


, 
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ci» ἄκραν εἶνωι τρίγωνον, ἐχκειμένην πρὸς νότον καὶ Testis, 
χειμερινὰς ἀνατολάς, κορυφεμένην δὲ πρὸς τῷ Xims- 
Ama πορῇμῷ, βάσιν δ᾽ ἔχουσαν τὰς ἴΑλπεις.. .- 
συγχωρῆσαι δὲ καὶ τῶν πλευρῶν μίαν, τὴν ἐπὶ τὸν 
πορϑμὸν τελευτῶσαν, κλυζομένην δὲ ὑπὸ τῷ Τυῤῥη- 
WXOU πελάγους. Τρέγωνον δὲ ἰδίως τὸ εὐθύγφαμμον 
καλεῖται σχῆμα" ἐνταῦϑα δὲ καὶ αἱ βάσεις, καὶ αἱ 
πλευραὶ περιφερεῖς εἰσίν ᾿ὥστε, si nul δῶν συγ. 
χωρεῖν, ππεριφερογροεμε σχήματος ϑετέον καὶ τὴν. 
βάσιν, καὶ τὴν πλευράν" συγχωρητέον δὲ καὶ τὴν 
λόξωσιν ταύτης τῆς πλευρᾶς τὴν ἐπὶ τὰς ἀνατολάς. 
T ἄλλα δ᾽ οὐχ, ἱκανῶς εἰρήκασιν, ὑποθέμενοι μέαν 
πλευρὰν ἀπὸ τοῦ μυχοῦ τῷ ᾿Αϑρίε μέχρι τῇ πορϑμδ. 
πλευρὰν γὰρ λέγομεν τὴν ἀγώνιον γραμμήν" yu. 
woc δ᾽ ἐξὴν ὅταν ἢ μὴ ὀυννεύῃ πρὸς ἄλληλα τὰ μέρη, 
ἢ μὴ ὀπὶ πολύ. Ἢ δὲ ὠπὸ ᾿Αριμίνε ἐπὶ τὴν ἄκραν .- 
τὴν Ἰαπυγίαν, καὶ ἡ ὠπὸ τῷ πορϑμῆ ἐπὶ τὴν αὐτὴν 
ἄκραν, πώμπολύ τι συννεύουσιν. Ὁμοίως δ᾽ ἔχει» 
ΝΣ | οἴομιαι 


fis et latera circumdu&tis ἀφ. 


promontorium ,' triangulari 
Ícribantur lineis, concedexz- 


forma, verfus meridiem et 


ortum hibernum porrectum ;' 


cnius vertex fit ad íretum 
'Sicalum, quodque Alpes ba- 
fis loco habeat , ... conce- 


dere autem etiam alterum . 


istas, quod Tyrrheno allui- 
tur mari, et freto Siculo ter- 
minatur, Atqui triangulum 
proprie appellamus figuram, 
tribus lineis reG&is con- 
tentam; hic vero, et bafis 
et latera incürvata fant. Ita- 
que fi, ut atbitror, conce- 
. dendum eít, laliam forma 
effe triangulari, cuius et ba- 
Strab. Geogr. T. 1}, 


daeft etiam lateris verfusori« Ὁ 
entem incurvatio. Deinde 
non (atis gccorate dixerunt, 
qui unum latus a finus Adria- 
tici intimo. receffu ufque ad 
fretum effe ftatuunt. — Latus 
enim appellamus lineam abs- 
que ullo angulo; quod fit, 
«um partes àut omnino nor, 
aut leviter admodum, incl- 
nantur. At, linea ab Ari. 
mino ad Iapygium promon- 
torium , et linea ab eodem 
freto ad illad promontoriom 
X&a, ad angulum non 
G ^ dede. 
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Tali οἴομαι καὶ τὴν a0 τῇ μυχῇ τῇ AOQ(M, καὶ τὴν ὠπὸ 
τῆς Ἰαπυγίας: συμπέττουσαι γῶρ ἐπὶ τοὺς" περὶ 
᾿Αρίμινον καὶ ἱῬαβένναν τύπους, γωνίαν ποιῶσιν" 

εἰ δὲ μὴ γωνίαν, περιφέρειαν ys ἀξιόλογον. “Ὥστ 

8i dea τῶτ᾽ ἄν εἴη μία πλευρὰ ὁ παράπλους, 

" 6 ἀπὸ τῷ puxypu ἐπὶ τὴν ᾿Ιαπυγίαν, "οὐκ εὐθεῖα". τὸ 
à λοιπὸν τὸϊἐυϑένδε ἐπὶ “τὸν. πορϑμὸν, ἄλλην ἂν 
ὑπογρώφοι πέλευραν, οὐδὲ ταύτην εὐθεῖαν. " - Οὕτω 

δὲ τετράπλευρον μῶλλον, ἢ τρίπλευρον Φαί; ἄν τις 
.T0 σχῆμα" “τρέγωνον δ᾽ οὐδοπωσοῦν; “πλὴν εἰ κατά- 
χρώμενας. Βέλτιον δ᾽ ὁμολαγεῖν, ὅτι τῶν ἐγεωμε- 
τρήτων σχημάτων, οὐκ εὐπεῤίγραφος: ἡὶ ἀπόδοσις. - 


Kard “μόρος. δ' οὕτως εἰπεῖν δυνατὸν, ὅτι τῶν 
pag. δι βυὲν " AATEQV περιφερὴς ἡ ὑπώρειώ ect, καὶ κολπώδης, 
“τὼ κοῖλα. ἔχουσα ἐςραμμένα πρὸς τὴν ᾿Ιταλίἀν. «3 
δὲ κόλποὺ -τρ μὲν 'μέσα "rede «οῖς Σαλασσοῖς- ἐξ" 
τὸ δ᾽ ἄκρα ἐπιςροφὴν λαμβάνει, vÀ μὲν, μέχρε 
᾿ τῆς 


«ὁ 


, 





leviter ine invicem indi- 
nantur. Idemque fentio de 
lineis, ab intimo Adriatici 
maris receffu; et a Iapygia 
du&is; quae cirea Arimri 
. Jium et Ravennam concur- 
. xentes , angulos efficiunt, 
aut faltem incurvationem mi- 
nime. negligendam. . : Litus 
itaque ab Adriatici intime re- 
cefla ad lapygiam, fi unum 
4demque latus εἴα ftaruamus, 
recae lineae figüram haud 
. defcribi poterit. ^ ,Ab. lapy- 
gia aurem ad fretum aliud 


fi defcribatur latus, ne'ipfuin - 


quidem re&ilineum. , At fic 
quadrilatera potius quam tri- 
quetra erit figura, nullo.mo- 
do triangula, nifi impsoprre 
loqui velis.. Praeítat autem 
ater, figurarum, quae -geo- 
metricis figuris non reípori- ἡ 
dent, non facile poffe tradi 


LI 


circumícriptionem. . 


᾿ $., ME ἱ 
. Singulatim auem affirma- 
τὶ poteft, Alpium radices fi- 
gram defcribere convexam 
et inuofam, cavitate Italiae 
Oobvería, finus medium apud 
Salaffos e(t; extrema fle&un- 


^. tur 


4 
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. S. 436 "Oxgac. καὶ 1S MU TE κατὰ TOY ᾿Αδρίαν, τὰ 
à » εἰς τῆν Acyusuz παραλίαν pex r ἑνούας, Tü 
τῶν Διγύων. ἐμπορία," ὅπα τὰ ᾿Απέννινα ὅρη συνώπτει 
ταὶς * AASTS IV. ὝὙπόκειται δ᾽ ξὐϑὺυς πεδί ἐον οὐξιό- 
λογου πάρισόν᾿ πως ἔχον τὸ. πλάτος. καὶ τὸ μῆκος, 
fad ay ἑκατὸν, καὶ δισχιλίων. . 70. δὲ μεσημβρινὸν 
ani πλευρὸν ᾿“πλείδται τῇ 183 τῶν Ἑνετῶν παραλίᾳ, 
xa) ταῖς ᾿Απενγίνοις ὄρεσι, τρὶς, περὶ ᾿Αρίμινον, καὶ 
᾿Αγκῶνα xa jour. Tavra γὰρ ἀρξάμενα ὠπὸ 
τῆς Διγυςικῆς a εἰς τῆν Τυῤῥηνίαν, ἐμβαλλεῖ, ss. Ta- 
ραλίαν ἀπολιπόντα" εἶτα ἀναχωροῦντα δἰς τὴν μεσό- 
gana κατ᾽ ἀλίγον, ἐπειδᾶν γέιηται κατὰ τὴν ILoZ- 
TW, ἐπιςρέφει πρὸς. ἕω, καὶ meos τὸν ᾿Αδρᾷ gíav ἕως τῶν 
7rsei ᾿Αφίμινον. καὶ. ᾿Αγκῶνα τύπων, συγάπτοντα d 
εὐθείας τῇ τῶν Ἑνετῶν παραλίᾳ. Ἡ μὲν οὖν ἐντὸς 
"Αλπεων Κελτροὴ , τούτοις κλείεται. τοῖς ὅροις", 5 καὶ 
. , 2€ 2... ἔς 


d) τῆς οχρας] Quam reftitui le&ionem veram debeo j in- 
genio Cafauboni, qui eam ex vulgato ἄκρα eruit. e) xol £s 
τῆς -α«- τὸ πλάτος τῶν χιλίων] Quomodo -haec ad ea quadrent, 
quae paullo ante de planitiei Alpibus et Apenninis inclufae 
longitudine, .latitudineque Strabo declaravit, minime video. 
Forte expungenda funt. — Orta enim librarii incuria ex iis videny 
tur, quae de ltaliae partis ab Adriatico mari' ad finum usque 
Tarentinum dimenfione mox ab autore referuntur. 

Apennis 


tur partim ufque ad Ocram reda, includitur. 
montem, et intimum Adria- nus enima Liguria i incipiens, 
tici finus, partim in oram in Etruriam pergit, angu- 
Liguriae ufque ad Genuam. ftam oram maritimam relin- 
Liguriae emporium, quolo- quens. Inde paulatim in 
co Apenninus Alpibus com- — mediterranea recedens, ubi 


mittitur. Subiacet autem fta- 
tim planities infignis, CcI2Cc12C 
ftadiorum longitudine et la- 
titudine fere aequali;. cuius 
meridionale latus ora Vene- 
forum, et Apennini parte ad 
Ariminum et Anconem por- 


ad agrum Pifanum pervenit, 
ad orientem convertitur, et 
Adriaticum mare, ufque ad 
loca Arimino et Anconae 
vicina, quae Venetorum orae 
maritimae. in eadem recta 
fubiacent linea — His ergo 

ι fini- 


talia. 


J 


P4 





Talia. 


100 STRABONIS GEOGRÁPH. 


dc τῆς μὲν παῤαλίας τὸ μῆκος ὅσον" v ξαδίων ἐπὶ 
τοῖς ἑξακισχιλίοις, μετὰ τῶν ὀρῶν" μικρὸν δ᾽ ἔλατει 
voy τὸ πλώτος τῶν χιλίων. ἫἫ λοιπὴ δ᾽. Ire Aía, 
gt», καὶ παραμήκης $5], κορυφουμένη διχῶς, τῇ 
μὲν πρὸς τὸν Σικελικὸν πορϑμὸν, τῇ ᾿ δὲ “τρὸς 
τὴν Ιαπυγίαν' σφιγγομένη δ᾽ ἑκατέρωθεν, τῇ 

jv ὑπὸ τῷ ᾿Αδρίου, τῇ δ᾽ ὑπὸ τῷ Τυῤῥηνοιῶ mid. 
γόυς. "Egi δ᾽ ὅμοιον τὸ σχῆμα τῇ ᾿Αδρίᾳ καὶ τὸ μὲ. 
γεϑος τῇ Ἰταλίᾳ τῇ τε ἀφοριζομένη τοῖς ᾿Απεννήσις, 
ὄρεσι," καὶ τῇ ϑαλάττη ἑκατέρα, μέχρι τῆς Ἰαπυγίας 
καὶ 18 ic Ou τῷ κατὼ τὸν Ταραντῖνον καὶ τὸν Tloowi- 
ὃ ὠνιάτην κόλπον" τό, T$ ye σλάτυς τὸ μέγιξον 
εἰμφοῖν ἐςξε περὶ" χιλίους καὶ τριακοσίους eadíouc * “τὸ 
δὲ μῆκος ἔλαττον, E πολὺ τῶν ἑξακισχιλίων, Ἢ 
λοιπὴ δ᾽ icy ὅσην κατέχεσι Βρέτιοι καὶ f Λευκανοί. 


Φησὶ δὲ Πολύβιως, a? ἢ μὲν sla τὴν παραλίαν τὴν 


» i " / NL 7 δί 
do ᾿Ιαπυγίας μέχρι πισρομξ καὶ τρισχιλίων ςαϑίων " 
κλύξεσϑαι δ᾽ αὐτὴν τῷ Σικελικῶ πελάγει" πλέοντι 
δὲ καὶ ΄ δέ Τα δὲ ᾽Ἀσέ wo 

aj πεντακοσίων Q&ouguy. lo, dé Aw&ywwo, ogy 
f) Atvxavoi] Λευκανῶν dwéc. Stroz. ^ 





finibus Gallia cifalpina inclu- 
ditur. Longitudo orae ma- 
ritimae eft 1502 c1» ccc fta- 
diorum cum montibus, latl- 
tudo paulo minus cio. Re- 
liqua Italia angufta eft et iri 
longum porreéta, inque duos 
exit vertices, quorum altér 
ad fretum Siculum, alter ad 
lapygiam eft. Stringitur au- 
tem ab una parte Adriatico, 
ab altera 'Tyrtheno mari, 


Simili autem forma et ma- 


£nitudine, fünt Adriaticum 
fnare, et [talia, quae monte 
Apennino, et utroque tari 


x 


inclufa ufque ad lapygiam 
et ifthmum 'Tarentino et Po- 
fideniatae finubus interiecto 
portenditur; utriufque eniti 
inaxíma latitudó eft cro ccc 
eirciter ftadiorum, longitue 
do pauló rninor 125 c15, Re- 
ftat deinde ea Italiae pars, 
quam Bruti et Lucani te* 
nent. Polybius fcriptum re: 
liduit, terreftre iter a Iapy- 
gia per oram ad fretum effe 
CIO ΟἹΌ Cio fítadiorum, ac 
eam oram mari Siculo allui Η 
navigationem autem ne 1j 
quidem implere ftadia. Ettim: 

vero 
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σωνώψαντα τοῖς περὶ "Ae(quvoy χαὶ ᾿Αγκῶνω τόποις, Yes. 
καὶ ὠἀφορίσαντα τὸ ταύτῃ πλάτος τῆς Ἰταλίας ὠπὸ 
ϑιαλάττης ἐπὶ θάλατταν, ἐπιςφοφὴν λαμβάνει πά-. 
λιν, καὶ τέμνει τὴν χώραν ὅλην ἐπὶ μῆχος. Μέχρι 
μὲν δὴ Πευκετίων. καὶ Λευκανῶν, καὶ πολὺ ἀφίξαται 
τῷ Adeís* συνάψαντα δὲ Λευκανοῖς, ἐπὶ τὴν ἑτέραν 
ϑάλατταν ἀποκλίνει μῶλλον, xa) λοιπὸν did μέσων 
τῶν Λευκανῶν καὶ Bgevíov διεξιόντα τελευτᾷ πρὸς τὴν 
AsuxpzsTeew τῆς Ῥηγώης 5 καλουμένην. Τυπωδῶς 
μὲν ὃν εἴρηται περὶ τῆς νῦν ᾿Ιταλίας ἁπάσης ταῦτα" 
πειρασόμεϑα δὲ ἀναλαβόντες εἰπεῖν περὶ τῶν xa 
᾿ὅκαςα" καὶ πρῶτον περὶ τῶν ὑπὸ ταῖς Alc. pag. 512. 
δ. 4. | 
Ἔςι δὲ πεδίον εὔδαιμον σφόδρα, καὶ γεωλο-. 
Φίαις εὐχάρποις πεποικιλμένον. Διαιρεῖ δ᾽ αὐτὸ 
μέσον πως ὁ Πάδος" καὶ καλεῖται τὸ μὲν ἐντὸς TÉ 
Παάδῳ, τὸ δὲ πέραν" ἐντὸς μὲν. ὅσον ἐςὶ πρὸς τοὺς 
᾿Απεννίμοις ὄρεσι, καὶ τῇ Λιγυφικῇ" πέραν δὲ τὸ λοι- 
G 3 σόν. 


4 , 


δ) καλυμένην] Sic Venet. A Vat. A. B. vulgo καλουμένης, 


vero Apenninus ubi .ad Ari- 
minum et Ánconam perrexit, 


ibique Italiae latirudinem ab. 


uno mari ad alterum definivit, 
rurfum fe convertit, et reli- 
quam Italiam per longum fe- 
cat. Ad Peucetios et Luca- 
nos ufque non procul ab 
Adría recedit; apud Luca- 
nos autem verfum alterum 
mare incipit inclinare, ac 


deinceps per Lucanos et: 


Brutios pergens in Leuco- 
petram agri Rhegini definit. 


Haec ergo Italiae efto uni- 


verfae quaedam delineatio; - 


nunc ordine de fingulis dj- 
cere sggrediemur , initio 
fumto ab ea regione, quae 
fub Alpibus eft fita. 


00$ 4 

Eft ea planities admodum 
felix, collibusque perquam 
frugiferis ἀπ πᾶ. Mediam 
fere Padus dividit; nnde re- 
gionis altera pars Cispadana, 
altera Transpadana appella- 
Cispadanam nominant 
regionem ad Apenninum et 
Liguriam pertingentem , re- 


* 


liquum. 
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vóv. ᾿ Οἰκεῖται δὲ τὸ μὲν, ὑπὸ τῶν Διγυςικῶν ἐθνῶν 
καὶ τῶν Κελτικῶν, τῶν μὲν ὑπὸ τοῖς ὄρεσιν οἰκούντων, 
τῶν δ᾽ ἐν τοῖς πεδίοις" τὸ δ᾽, ὑπὸ τῶν Κελτῶν xa] 
Ἑνετῶν. “Οἱ μὲν ὅν Κελτοὶ τοῖς ὑπερωλπείοις ὁμοε- 
ϑνεῖς εἰσι. ^ Περὶ τῶν Ἑνετῶν, διττός ἐς: λόγος. “Οἱ 
μὲν ydg καὶ αὐτοὺς Φασὶ Κελτῶν εἶναι ὠποίκες τῶν 
ὁμωνύμων παρωκϑανιτῶν" οἱ δ᾽ ἐκ τῷ Τρωΐκῶ πολέμε, 
μετ᾽ ᾿Αντήναρος σωθῆναι δεῦρο Φασὶ «τῶν ἐκ τῆς Πα- 
φλαγονίας Ἑνετῶν τινώς. μαρτύριον δὲ τούτου προ. 
Φέρονται, τὴν περὶ τὰς ἱπποτροφίας ἐπιμέλειαν." ἣ 
νῦν μὲν τελέως ἐκλέλοιπε, πρότερον δὲ ἐτιμῶτο παρ᾽ 
αὐτοῖς, ἀπὸ τῷ παλαιοῦ ζήλου, τῷ κατὰ τὰς ἡμιονί- 
τιδας ἵππους. Τότου dà καὶ Ὅμηρος μέμνηται " 

Ἐξ “Ἑνετῶν, ὅϑεν ἡμιόνων γένος ὠγροτεράων. 
Καὶ Διονύσιος, ὁ τῆς Σικελίας τύραννος, ἐντεῦϑεν τὸ 
ἱππποτροφεῖον συνεςήσατο τῶν ὠϑλητῶν ἵππων" ὥστε. 
xaj δνόμα ἐν τοῖς Ἕλλησι γενέσϑαι τῆς Ἑνετικῆς πω- 


λείας, καὶ πολυν χρόνον εὐδοκιμῆσαι. τὸ γένος. 


liquum Transpadana eft, Il- 


lam -Ligofticae ac Gallicae: 


gentes incolunt, quarum il- 
Jae in montibus, haeineam- 
peftribus degunt; hanc Gal- 
]i ac Veneti poflident. Ac 
Galli quidem Gallorum trans- 
alpinorum funt gentiles; De 
Venetis ' duplex eft fenten- 
fija. Sunt enim, qui eos 
Gallorum Venetorum ad Oce- 
anum habitantium coloniam 
effe perhibeant; alii Vene- 
torum Paphlagonum quos- 
dam e bello Troiano cum 
Antenore eo locorum eva- 
fiffe tradunt, proferuntgffe 
jn eius fententiae teftimoni- 
um ftudium alendorum equo- 


δ. 5. 
rum: quod nunc quidem ρα", 
ne abolitum οἵδ, - quondam 
vero apud eos in pretio fuit, 
imitatione  prifctorum, qui 
procreandis mulis equas ale- 
bant; cuius etiam Homerus 
meminit: 

E Venetis, mulis ubi multus 
agreflibus orsus. 
Dionyfius quoque Siciliae ty- 
rannus ea in regione equo- 


rum ad certamina educan- 


dorum armenta inftituit; in- 
deque venit, ut etiam apud 
Graecos pullorum Veneto- 
rüm fama innotuerit; idque 
genus longo tempore'in pre- 
tio fuerit. ' 

j. 5. 


y ἘΊΒΕΕ, Qvi TVs. 


δ. 


"Aga, μὲν οὖν ἡ 


IOS 
5. 


χώρω ποταμοῖς πληϑύει, 


"(οὐ ἕλεσι" μάλιςα δ᾽ ἡ τῶν Ἑνετῶν" πρόσες! δὲ ταύ- 
ἢ A M ^) , / ' ^^ 
τῇ καὶ τά τῆς ϑαλάττης πώϑη. Μόνα γὰρ ταῦτα 
τὰ μέρη σχεδόν τι τῆς Xe. ἡμᾶς ϑαλάττης, ὁμοιο- 


«3 ^s ^ 3 ^e λ » ΞΖ Ὁ 
πασεῖ τῷ ὠχεάνῳ, καὶ παραπλησίους ἐκείνῳ ποιεῖται. 


dac τε ὠμπώτεις καὶ τὰς πλημμυρίδας" ὑφ᾽ ὧν τὸ 
πλέον τῷ πεδί:, λιμνοϑαλάττης γώεται μεςόν, διώ- 
εὐξι δὲ, καὶ παραχώμασι, κωθάπερ' ἡ κάτω λεγο- 
μένη χώρα τῆς Αἰγύπτου διοχετεύεται" καὶ va. μὲν ἐνέ- 
ψυκται καὶ γεωργεῖται, τὰ δὲ διώπλους ἔχει. Τῶν 
δὲ πόλεων αἱ μὲν νησίξουσιν, αἱ δ᾽ ἐκ μέρους κλύξον- 
τα. Ὅσαι δὲ ὑπὲρ τῶν ἑλῶν ἐν τῇ μεσογαίᾳ κεῖν- 
Tdj, τοὺς ἐκ τῶν ποταμῶν ἀνάπλους ϑαυμας οὖς 


ἔχουσι, μάλιςα δ᾽ " ἐπ v8 Πάδε' μέγιςός τε γάρ. 


ác, καὶ πληροῦται πολλάκις ἔκ 78 ὀμβρίων καὶ χιόνων" 
διωχεόμενος δ᾽ εἰς πολλὰ μέρη xag. τὲς, ἐκβολὰς, 


. bh) μάλινα δ᾽ ἐκ τῷ πάδου 


Ícripfit pro μάλιται ὃ Hadeg. 


$4 07 
Abundat regio  flumi- 


nibus ac paludibus; yrae- 


cipue Venetorum, quae etiam: 


aeftus marinos patitur, Sola 
. enim fere ifta noftri maris 
pars eodem, quo Oceanus 
modo afhciur, fimilesque 


eius fluxus et refluxus pati- 


tur, Vnde maior planitiei 
pars. ftagnis marinis. opple- 
tur, foílisque et aggeribus 
a&is, quemadmodum in in- 
feriore fit Aegypto, aqua 
hine inde deducitur; aliae- 


G 4 


j Rede fic Cjuvezius Ital. Ant. 


que partes ficcatae agricul- 
turam experiuntur , 
navigabiles funt, XVrbium 
4115 infularum'more cingun- 
tur aquis, albae ex parte 
mari alluuntur, Quae in. 
mediterraneis fupra  palu- 
des fitae funt, in has flu- 
minibus adver(is mirificae 
funt fubve&iones; maxime 
Pado, qui cum fit maximus, 
faepenumero imbribus et ni- 
vibus impletur, diffufufque 
apud oftia in multas partes, 

obícu- 


Itala 


τυφλὸν | 


aliae - 
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τυφλὸν τὸ σόμα ποιεῖ, xa) δυσείσβολός ἐςιν" ἡ δ᾽ 
ἐρυπειφία περιγίνϑται καὶ τῶν χαλεπωτάτον. — 
᾿ : δ. 6. t7 
Τὸ μὲν οὖν ἀρχαῖον, ὥσπερ ἔφην, ὑπὸ Κελτῶν 
πιεριωκεῖτο τῶν πλείξων ὁ ποταμός. ἷ μέ 


Jtalia. 


μέγιςω δ᾽ ἦν 
τῶν Κελτῶν ἔϑνη Bolo: καὶ "Ἰνσουβροι, καὶ οἱ τὴν Ῥω- 
μαίων πόλιν ἐξ ἐφόδῳ καταλαβόντες Σένωνος μεταὶ 
pag.s13.Ieucarmv. Τούτους μὲν οὖν ἐξέφιϑειραν ὕςερον τά- 
λέως Ῥωμαῖοι" τοὺς δὲ Βοίους ἐξήλασαν ἐκ τῶν τό-. 
πων. ἩΜοταςάντες δ᾽ εἰς τοὺς “περὶ τὸν "Igor τόπους, 
Α » n ᾿ A / D 
pev Ταυρίσκων ὦκουν πολεμοῦντες πρὸς Δάκως, ἕως. 
Li δή ᾿ Á N E Ν Ld * ^^ 3 
ἀπώλοντο πανεθνεί. τὴν δὲ χώρων ουὐσᾶν τῆς Ιλλυ- 
ρίδος μηλόβοτον τοῖς περιοικοῦσι κατέλιπον, "Ἰνσου- 
βροι δὲ καὶ vov εἰσί, Μοδιολάνιον δ᾽ ἔσχον μητρόστο- 
λιν, πάλωι μὲν κώμην (ἅπαντες "yag. gxouv κωμηδόν") 
νῦν δ᾽ ἀξιόλογον πόλιν, πέραν v3 Πάδου, συνάπτου- 
σάν πως ταῖς "Λλλπεσι. Πλησίον δὲ, καὶ Βηρών" 
. . 4 
* 3.04 
- 1) uéprra δ' ἦν] Sic Venet. A. Stroz. A. B. Vulgatum eft 
μέγιφτα ἦν, - 7 





obícurum efficit oftium, in- 

greffaque difficilis eft. ve- 

rum experientia etiam dif- 

 ficillima quaeque fuperantur. 
) 6 


' Circa fluvium autem illum 
quondam, ut dixi, Galli ha- 
bitabant plurimi, quorum 


maximae gentes Doii erant, - 


et Infübres, et qui Romam 
aliquando fubita incurfione 
ceperunt, Senones cum Gae- 
fatis — Hos quidem poftea 
. temporis deleverunt Roma- 
ni; Boios autem fuis domi- 
ciliis eiecerunt; qui deinde 


ad Iftrum cum commigraf- 
fent,. apud Taurifcos habita- 
runt, bellumque contra Da- 
cos geílerunt, donec tota 
iplorum gens funditus eft 
excifa, et agrum, φαὶ ad llly-. 
ricum pertinet, defertum ac 
pecoribus pafcuum "vicinis. 
reliquerunt. Infubres etiam- 
num exiftunt, quorum caput 
fuit Mediolanum, pagus olím 
(nam per pagos habitabant 
ea tempeftate univerfi) at 
nunc urbs eftpraeclara, trans 
Padum, et Alpibus fere con- 
tigua  Inpropinquo eft Ve- 

rona, 


LINER QVINTYS. 10$ 
καὶ αὕτη πόλις μεγάλη. ἐλάττους δὲ τούτων Βρι- edis. 
ξία, καὶ Μάντουα, καὶ Ῥήγιον, xa) Küpoy* abra δ᾽ 
ἦν μὲν κατοικία. μετρία’ Πομπήϊος dà Στράβων ὃ 
Μάγνου πατὴρ κακωθεῖσαν ὑπὸ τῶν ὑπερκειμένων 
Ῥαιτῶν συνῴκισεν" «ἴτω Ἑάϊος Σκηπίων ἢ περὶ. τρισο 
χιλίυυς προσέϑηκεν" εἶτα ὁ ϑεὸς Καῖσαρ πέντακισ- 
χιλίυυς ἐπισυνώκισαν" ὧν οἱ πεντακόσιοι τῶν Ἑλλής 
yay ὑπῆρξαν οἱ ἐπιφανές ἀτοι * χρύτοις δὲ καὶ “"ὁλι. 
τείαν ἔδωκε, καὶ ἐνέγραψεν αὐτοὺς οἷς τοὺς σονοίκους" 
οὐ μέν voi ᾧκησαν αὐτόϑι" ἀλλα καὶ τοὔνομα γε τῷ 
κτίσματι ἐκεῖνοι κατέλιπον" ἹἩεοκωμῖται y&e ἐκλή- 
Osca» ἅπαντες" τοῦτο δὲ μεϑερμηνευϑὲν Μοβωμκώ- 
pup, λέγετα. Ἐγγὺς δὲ 8 χωρία τούτου λίμνη 
Λάριος καλεμένη" πληροῖ δ᾽ αὐτὴν ὁ ᾿Αδούως ποτα- 


μός. εἶτὶ ἐξίησιν sic τὸν Πάδον" τὰς δὲ πηγὲς ἔσχη» 


xsv iv τῷ ᾿Αδούλα ὄρει, ὅπε καὶ ὁ Ῥῆνος. 


G 5 


51 ' ^ 
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k) «se! ve]. sve abeft c Venet. A- 


rona, ipfa quoque urbs ma- 
gna; et his minores Brixia, 
Mantua, Regium, Comum. 
Fuit initio oppidum medio- 
cre Comum: [led Pompeius 


Strabo Magni páter affliam. 


a vicinis Rhaertis. inftauravit : 
deinde C. Scipie ad tría co- 
lonorum millia adiecit; qui 
bus iterum Divus Caefar 122. 
addidit, de quibus 10 fuerunt 
Graecorum nobiliimi, His 
et ius civitatis dedit, inter- 


que Colonos eorum nomina 
retulit; qui tamen Gráeci 
ibi fedes .non fixerant, fed 
coloniae ifti nomen reli4 
querunt, .ut Novocomenfes 
oppidani .emnes appellaren. 
tur: hoc enim ipterpreta- 
tum Novum Comum figni- 
ficat. Prope eft [τος 1a- 
cus, quem Addwa fluvios 
implet, indeque' in Padum 
defluit; ortus in Aduiamon- 
te, ubi et Rhenum. ' 


$. 7. 
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^. Αὗται μὲν. οὖν πολὺ p τῶν ἑλῶν ὥκηνται" 
anco δὲ τὸ Παταξιον, πασῶν ! ταύτῃ ἀρίξη τῶν 
πόλδων, - ἣν νεώς) λέγεται τιμήσασθαι πεντακοσίους 
ἱππικοὺς ἄνδρας * καὶ τὸ παλαιὸν δὲ ἔξελλε β μυςιώ- 
δας ςρατιᾶς. Δηλοῖ δὲ καὶ TO πλῆθος τῆς. πεμπο-. 
μένης. κωτασκευῆς εἰς τὴν 'Ῥώμην κατ᾽ ἐμπορίαν, τῶν. 
τε ἄλλων. καὶ ἐσϑῆτος παντοδαπῆς, τὴν εὐανδρίαν͵ 
τῆς πόλεως, πι καὶ τὴν εὐτυχίαν. Ἔχει δὲ ϑαλάτ- 
τῆς ἀνάπλουν ποταμῷ dii τῶν ἑλῶν Φερομόνῳ ςαδίων 
v καὶ c ἐκ λιμένος μεγάλου... καλεῖται δ᾽ ὁ. λιμὴν Με- 
δόακος ὁμώνυμος τῷ ποταμῷ. Ἔν δὲ τοῖς ἕλεσι 

» 4,» € / Voy ΠΝ ^» 

peyísn psv $e: Pa(Jévsa , ξυλοπαγῆς ὁλη, καὶ διάῤ- 
ῥυτος, γεφύραις καὶ πορϑμίοις ὁ ευομένη. δέχεται 
δ᾽ οὐ μικρὸν. τῆς ϑαλαττηξ μέρος ἐν ταῖς πλημμυρί ᾿ 
σιν, ὥστε καὶ ὑπὸ τούτων καὶ ὑπὸ ποταμῶν εἰσκλυ- 





Φόμενον τὸ βορβορῶδες πάν, ἰᾶται τὴν δυσαερίαν. 


ea "ἢ « 


v 


«λεων, ἡγε νεωφὶ λέγετοι, ^. 


4 eu. 


D ταύτῃ — λέγεται] In Vat, A. eft, ἀρίτη τῶν ταύτῃ 
. m) καὶ τὴν εὐτυχίαν) (σά. Stroz. 


Ld 
οὕτως 


Α. et cum eo Interpr. pr. καὶ τὴν εὐτεχνίαν. 


1 ΤῊΣ ΤΡ. c 07 

" Hae.ergo aries longe :fu- 
pra paludes iacent. Propius 
paludes.fitum eft Patavium, 
omnium. eius regionis utbi- 
um. praeftantifüma, in qua, 
aiunt, nuper cenfos fuiffero 
viros equeftres, . et antiqui- 
tus ad bellum mittebat cxx 
militum .milia. Multitudo 
etiam tercium, quas Romam 
mergatüm --mutunt Patàvini, 
cum aliarum, .gm veftimen-. 
torum, oftendunt, quantum 
et viris et opibus urbs ea pol- 
3 ' 


leat. Ad eam a mari fub- 
ve&io eít adverío flumine 
per paludes flhente, δὰ fta- ᾿ 
dia cCL, ex maguo portu, 
cui, ut et flumini, nomen 
eft Medoacó... Vrbiumin pa- 
ludibus fitardüm maxima eft 
Ravenna; tota ligneis con- 
ftans aedificiis, $qnis perflua,, 
quare pontibus et lembis viz. 
expediintur. "Non exiguam 
etam' maris: portionem af-- 
fluxu δος recipit, a quo et 
a fluminibus coenoía omnia 

cum 


Y 


B'EIBERSGCQVINCTMSC. 


ΣΟ 
4 
* 


Ψ e € ."D2cZ DONEC ν. M o Do . 
οὕτως γοῦν ὑγιεινὸν ? ἐξήταςαι τὸ χωρίον, ὥστὲ VV- Yeiliar 


ταῦϑα τοὺς μονομάχους “τῤέφειν καὶ γυμνάξ ειν ἀπέ. 
δειξαν οἱ ἡγεμόνες. . "Ἐς: μὲν σὧν. χαὶ τῶτο ϑαυμας 
góy τῶν ἐνθάδε, τὸ ἐν ἕλει τοὺς. Wege ἀβλαβεῖς 


"sla, κωϑώπερ «καὶ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ τῇ πρὸς Αἰγύεραρ. 14. 


στῶ τῷ ϑέρους ἡ λίμνη τὴν μοχϑηρίαν. ἀποβάλλει διὰ 
τὴν ἀνάβασιν vH ποταμδ, καὶ τὸν τῶν τελμάτῳιμ 
ἀφανισμόν. ᾿Αλλαὶ καὶ τὸ πϑρὶ τὴν ἄμπελον πώϑος, 
ϑαυμάζειν ἄξιον. Φύει μὲν. γὰρ αὐτὴν τὰ ἕλη, καὶ 
ποιεῖ τωχὺ, καὶ πολὺν ἀποδιδοῦσαν καρπόν. φϑεί. 
σεται δὲ ἐν ἔτεσι τέτρασιν ἢ πέντε, Ἔςι δὲ καὶ τὰ 
ἼΑλτινον ἐν ἕλει, παραπλήσιον ἔχον τῇ Ῥαουέννῃ τὴν 
ϑέσιν. Μεταξὺ δὲ, Βούτριον τῆς Ῥαουέννης πόλισμα " 
καὶ ἡ Σπίνα, vuv uin κωμίον, πάλαι δὲ Ἑλληνὶς πό- 
jug ἔνδοξος. Θησαυρὰς γοῦν. Σπινιτῶν ἐν Δελφοῖς 
δείρνυται" καὶ τ᾿ ἄλλα ἱςορεΐται “περὶ αὐτῶν... ὡς: 
ϑαλαττοκρατησάντων, Φασὶ 08 καὶ ἐπὶ ϑαλάττῃ 


ς , 
ὁπάρ- 
Ai 


n) ᾿ἐξήταται ] Sic omnes codd. In editis legitur itt- 
44704. ! ' ' 


“} wv 
. Bo ., ' 


eum eluantur, atris vitio" 


&tmedicina. taque loci fa- 
lubritas ita comprobata eft, 
ut ibi gladiatores. ali atque 
exerceri iufferint : principes 
Romani. Mirabileigitur hoc 
locus ifte habet, quod in pa- 
Jude aer eít innoxius; ficut 
et Alexandriae, quae ad 
Aegyptum eít, aeftate lacus 
vitium tollitur: adícenífo ; flu- 
vii, quo paludes inundantur. 
Sed et: mira eít Ravennae 
vitis natura, quae. a palude 
celeriter producitur, . ita ut 


multum fretis ferat,-fed in- 


tra quadriennium, aut ad 
fummumintra quinquennium 
perit. - Eft et Altinum in. pa- 
ludibns,. eodem fere quo Ra- 
venna fitu.  Interiácet Bue 
trium! Ravennae oppidum, 
et Spina, nunc quidem vi- 
cus, àt,quoridam Graeca urbs 
nebilis; qunndo et Spinita, 
rum thefanrus Delphis often-, 
ditur ,. et'alioqui fertur, eos, 
mars dominium obtinuilfe, 
Aiunt etiam, eam ad mare 
fuille fitam: nunc in medi« 

terra- 
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Imlis. ὑπάρξαι" νῦν δ᾽ ἐξὶν ἐν μεσογαίᾳ. và χωρίον περὶ 
ἐννενήκοντα τῆς ϑαλάττης ςαδίους ἀπέχοννἁ Καὶ 9 
Ῥαουέννα δὲ Θετταλῶν 9 λέγεται κτίσμα" “οὐ Φέρον- 
Tic δὲ τὰς τῶν Τυῤῥηνῶν ὕβρεις ἐδέξαντο ἑκόντες τῶν 

- Ὀμβρίκων τινὰς, οὗ καὶ νῦν ἔχουσι τὴν πόλιν" αὐτοὶ 
P ἀνεχώρησαν ἐπ᾽ οἴκου. Αὗται μὲν οὖν ἐπυπλέσῃ 


sregifyovra, τοῖς ἕλεσιν, ὥστε καὶ κλύζεσθαι. 


$8 νὼ E 

Ἐπίτερπον δὲ, καὶ Κωνκορὸ íz, xa) * "Areía, καὶ 

» Οὐϊκέντια,,. καὶ ἄλλα τοιαῦτα πολισμάτιω, ἧττου 
μὲν ὑπὸ τῶν ἑλῶν ἐνοχλεῖται" μικροῖς δ᾽ ἀνασίλοις 
πρὸς τὴν ϑάλατταν συνῆπτω. Τὴν δ'᾿Ατρίαν ἐπι- 
Φανὴ γενέσϑαι πόλιν Φασὶν, ἐφ᾽ ἧς καὶ τἔνομα τῷ 
πόλπῳ γενέσθω τῷ ᾿Αδρίᾳ, μικρὸν uera Senis λαβόν, 
"Ακυληΐᾳ δ᾽, ἥπερ μάλιξα τῷ μυχῷ πλησιάζει, κτίσ- 
o) Abyrrou] εἴρηται Stroz, A. p) ἀνεχώρησαν] Recepi 
lectionem, quam omnes, quos infpexi, codd. profitentur. Vulgo 
ἀπεχώρησαν. q) ᾿Ατοία] Sic fcribendum effe pro ᾿Αδρία; quae 
ftatim fequuntur, comprobant. Mox cum Cluverio Ital. Ant: 
pag. 187. Κωνκορδία [ícripfi pro ᾿Ὀρδία. f) Οὐϊκέντιᾳ) Sic 
zegiofil e Vat. A, ος Suxoz. A, vulg, Οὐκέεια, EE 


terraneig eít, ftadiis a mari 
χα, Fertur etiam Rafennam 
x Theffalis fuiffe conditam, 
qui eum Tyrrhenorum iniu- 
rias non ferrent, ultro in ur- 
bem admiffis Vmbrorum qui- 
bufdam, qui urbem etiam- 
num tenent, domum rever: 
terunt, — Atque hse qui- 
dem urbes maiori fai parte 
paludibus continentur, ita 
ut etiam illuviem patianter, 


- 


Epiterpum , ; Concexdia, 
Atria et Vicena, et alta id 
genus oppidula, minus a pa» 
laudibus infe(ítsntur, et par- 
vis fubvectionibus . mari con 
iunguntur.  Atrism ferunt 
illofirem fuiffe urhem, unde 
et finui Adriatico nomen exi» 
gua mutatione litterarum fa. 
€um: fit. Aquileia; qnae 
maxime finus huius intimo 
in conünentem receflni 8p» 

pro- 
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pe μέν $e Ῥωμαίων, ἐπέ τευχιοϑὲν τοῖς ὑπερκειμένοις. ας 


βϑεξρβάροις. ἀναπλεῖται δὲ ὀλχᾶσι κατοὶ τὸν .Nazi- 


σωνώ ποταμὸν ἐπὶ 5 πλείους ἑξήκοντα sudíoug, ἢ 


ΤΆΑνεῖται δ᾽ ἐμπορεῖον τοὺς περὶ τὸν degov "τῶν TAAv. 
en ἔϑνεσι" κομίδουσι δ᾽ οὗτοι μὲν. τὰ ἐκ ϑαλιέττης, 
καὶ οἶνον ἐπὶ ξυλίνων πίθων ἁρμαμάξαις ἀναθέντες, 
καὶ ἔλαιον. ἐκέϊνοι: δ᾽ ἀνδράποδα, xa) βοσκήριατα, καὶ 
δέρματα. "Ἔξω δ᾽ ic) τῶν Ἑνετρεῶν ὅρων ἡ ἢ ᾿Ακυληΐα, 
τ Aro φίζονται δὲ ποταμῷ, ῥέοντι. ὠπὸ τῶν ᾿Αλπίων 
ὀρῶν, ἀνάπλουν ἔχοντι, καὶ σ' ς αδίων ἐπὶ τοῖς χιλίοις 
. εἰς Νωρήειαν πόλιν, περὶ ἣν Γναῖὸς ὁ ὁ Κάρβων συμβα- 
λὼν Κιμβρίοις, οὐδὲν ἔπροιξεν, ἔχει δὲ ὁ τόπος οὗτος 
χρυσιοκλύσια εὐφυῆ xa) σιδηφουφγεῖοι. 
δὲ τῷ μυχῷ τὰ ᾿Αδρίου καὶ ἡρὸν. 18 Διομήδους ἐὶν 
ἄξιον μνήμης; ; τὸ Τίμαυον" λιμένα "yap ἔχει, καὶ 
ἄλσους εὐπρεπὲς, καὶ πηγὰς ὃ ἡ ποταμίου ὕδατος 
| εὐθὺς 


e) wheisug &] Cau. cum Intejpr. legit σλείες ἢ itin, 
Torte ἐπὶ απλεῖσον. €) Διορίφοντρη -— εἷς Νινρήειαν πόλιν] 
Ctüver. Ital. ant. pag. 172. legit; Διορίζοντου “Τελαυέμπτω ποταμῷ. 

ἔοντι ἀπὸ σῶν “Αλπεῶν ὀρῶν, x5 ἀνάπλων ἔχοντι Q Sa). x, T, Δ, 


Wu) stranín fiar] Cotrigit Xylatider seviuu. ὕδατος, 


Ἐν αὐτῶ ^ 


propinquat, a Romanis con- 
díta eft munitionis loco con- 
tra vicinos barbaros: ad eam 
ddverío Natifóne amne na- 
vigatur a rari plurimum rx 
ftadia. Patet hoc emporiam 


Illyricis gentibus ftrum ac-. 


colenbibus, hi auferunt ma- 
Yinds merces, ac vinum in 
ligheis doliis curribus impo- 
tam, ac oleum: illi man- 
ipia, pecora, pelles. Sita 
Aquileia extra Veneto. 
tum fines. Pre limite eft 


fluvius ab Alpibus! delspfas, 
qui adverfus navigari poteft 
per €12 cc ftadiaad Noreiam 
urbem, apud quam Cn. Car. 
bo inani conatu cum Cim: 
bris conflixit. — Habet is to- 
cus auri lenacra et fecturas 
ferri praeclaras. In ipfo au- 
tem intimo finus Adriatici 
recefíu Timavum eft, Dio- 
medis templum memorabile; 
habet enim portum, et ele- 
gantem lucum, etfeptem flu- 
vialis aquae fontes, qui uno; 

eoque 


ν- 
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' dul εὐθὺς εἰς τὴν ϑάλατταν ἐκπαίπφουτος ," | ᾳλατεῖ καὶ 


βαϑεϊ ποταμῷ. Πολύβιος δ᾽ εἶεν. mn μιᾶς, ταὶς 
ἄλλας ἀλμυροῦ᾽ aco καὶ δὴ. καὶ τοὺς ἐπιχωρίους, 
“πηγὴν καὶ μητέρα: ϑαλάττης. ropa, εἰν τὸν τόπον. 


- pag. οισιΠοαειδώνιοος δὲ Φησὶ. ποταμὸν τὸν. Τίμαυον ἐκ cn 


UO Φερόμενον, καταπίπτειν εἰς fes eov : si dao 
"γῆς" ἐνεχϑέντα περὶ. ἑκατὸν καὶ λ' ςαδίους,. ἐπὶ τῇ 
Salary τῆν. ἐαβολὴν ποιεῖσθαι. Lou 


"n 


$95. 1: 

"Τῆς δὲ ξ τὸ ὑδιομήδ ους ὃ υναςείας περὶ, τὴν SA. 
ταν ταύτην, C τε ᾿Διομῴδαι 8/0: νῆσοι. μαρτύρια, xdi. τὰ 
rsei. Δαυνίους y. καὶ τὸ "Agyos τὸ Ἵππον ἰδορούμενα, 
“Περὶ ὧν ἐρδμεν, à ἀφ᾽ ὅσον πρὸς ἱστορίαν χρήσιμον. Τῷ 
δὲ παλλὼ τῶν μυϑενομένων " κατεψευσμένων ἄλλως 
av δεῖ, οἷον τ περὶ τὸν Φαέϑουτα ». καὶ τὰς Ἥλια- 
δας τὰς ἐπαιγειρεμένας περὶ τὸν ᾿Ἠξιδανὸν, τὶ τὰν μῆ- 
δαμὲ γῆς ὄντα, πλησίον δὲ τ Πάδου λεγόμενον" καὶ 
τὰς Ἠλελτρίδας. νήσες τὰς πρὸ τ8 ᾿Πάϑου, καὶ μελεα- 
yet 


- , .-. » 


e 


* ^04 νι . -Y 
1 : "Y 


- » 
ν 


eoque lato 'ac profando al- 


veo ftatim in mare effundun- 
tut... 'Polybius conta, -affir- 
3nat, omnes, uno excepto 
eife falfos, et propterea in- 
colas hunc locum fontem 
3oatremque maris , appellare. 
Pofidenius tradit, flumen Ti- 
mayum e montibus delatum 
voragine terrae — abforberi, 
fub qua, ubi per cxxx fta- 
dia decurrerit, eum in mare 
effluere. 


$9 
Diomedem circa illud ma- 
ré ditionem tenuiffe,  teftan- 


tur infulae Diomedeae, et 


quae de Dauniis et Argo 
Hippio feruntur. | De qui- 
bus dicemns,. quantum ad 
hiftoriam. videbitur condu- 
cere. Nam fabulofa illa mul- 
ta et confiéta alioquin omit- 
tenda funt, ut de Phaéthonte 
quae finguntur, et de He- 
liadibus, quae in alnos füe- 
rint mutatae apud Eridanum, 
qui nullibi terrarum . eft, 
quanquam ab iis vicinus Pa- 
do dicitur; item de infulis 
Ele&ridibus ante Padum fiti 115, 
et Meleagridibus, quae in iis 

t; 
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γοίδας ἐν αὐταῖς" οὐδὲ γαὶφ τούτων οὐδὲν ἐςιν ἐν τοῖς 
τόποις. To δὲ Διομήδει παρὰ τοῖς Ἑνετοῖς. ἀσοδε- 
δειγμέναι τινὲς ἱςοροῦνται Tila] καὶ "yap ϑύεται Asu- 
.X0g ἵππος αὐτῷ καὶ δύο ἄλση, τὸ μὲν Ἥρας ' Ae- 
γείας δείκνυται, τὸ δ᾽ ᾿Αβτέμιδος Αἰτωλίδος, IIgov- 
μυϑεύεσι δ᾽ ὡς εἰκὸς τὸ ἐν. τφρῖς ἄλσεσι τούτοις ἡμε- 
φῦσϑαι τὸ ϑηρία, καὶ λύκοις. ἐλάφους συναγελώζε- 
σϑαι" προσιόντων δὲ τῶν ἀνθρώπων, καὶ xavaxjau- 
ὄντων, ἀνέχεσιϑαμ" τα δὲ διωκόμενα ὑπὸ τῶν κυνῶν, 
ἐπειδὰν * καταφύγοι δεῦρο, μηκέτι διώκεσθω. Φασὶ 
δέ τινα τῶν πτάνυ γνωριζομένων ὡς εἴη. Φιλέγγυος, καὶ 
σκωπτόμενον ἐπὶ τότῳ " παρατυχεῖν κυνηγέταις, AU- 
κον "ἐν ταῖς δικτύος ἔχουσι. εἰπόντων. δὲ. κατα παρ. 
diay, εἰ ἐγγυάΐζαι, τὸν λύκον, ἐφ᾽ ὧτε τὰς ζημίας ἃς 
sigyasa * “διαλύειν, dQQragi.aurov bx τῶν λίνων, 
ὁμολογῆσω. ᾿Αφεϑέντα δὲ τὸν λύκον, larerav ὠγό- 
λην ὠπελάσαντα " ἀκαυςηριώτων ἱκανὴν προσαγά- 
| CC γϑὴν 

x) xaraQvyoi] καταφύγῃ Vat. À. B. y) παρατυχεῖν] 
Malim cum Max. Planud. περετυχεῖνς z) διαλύειν] διαλύσειν 


Venet. A. Stroz. Planud. ^ a) ἀκαυφηριάτων ἡ ἀκαρχηριότωψν 
Stroz. qui et mox καυτηριάσοῳ et καυτήριον. n 


fint: nihil enim liorum iis 


quae a canibus agitantur fe- 
eft ip locis; Memoriae au- 


rae, eas, ubi eo confuzerint, 


tem proditum eft, Diomedi 
«pud Venetos eife aliquos 
honores decretos. nam et 
albus equus ei immolatur, et 
duo monfítrantur luci, unus 
Iunoni Argivae, alter Dia- 
nae: Aetolicae facratus, Ad- 
ditur, ut folet, fabula, iis in 
lucis feras ita manfuefcere; 
ut cervi lupis aggregentur, 
et ab hominibus accedenti- 
bus contre&arifuftineánt: et 


tutas perfecutionis effe. Fe- 
runt, quendam eo nomine, 
quod libenter fponderet, ce- 
lebrem atque di&teriis homi- 
num obnoxium, incidiffe in 
venatores, qui in caffibus ha- 
bebant lupum: qui eum per 
iocum dicerent, fe lupum, 
fi ipfe fide iuberet eum illa 
damna compenfaturum, mif- 
' fum fa&uros: hominem id 
in fe recepiffe, lupnm ita dr 
mii- 


kaliz,- 


^w 
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. pua γεῖν πρὸς τὸν τῇ Φιλεγγύου ςαϑμόν" τὸν. δ᾽ ἀπολαο 


βόντα͵ τὴν χάριν καυςηριάσαι τε τὰς ἵππους λύκον, 
καὶ κληθῆναι λυκοφόρους, τάχει μᾶλλον ἢ κάλλει 
διωιφερούσας" τοὺς δ᾽ dm ἐκείου διαδεξαμένους τό, 
τε καυςήριον Φυλάξαι, καὶ τοὔνομα τῷ γένει τῶν 
ἕππων" ἔϑος δὲ ποιῆσαι, ϑήλειαν μὴ ἐξαλλοτριοῦν, 
ἦα μένοι παρὰ μόνοις τὸ γνήσιον γένος, ἐνδόξου γενο- 
μένης ἐνθένδε ἱππείας. . Νυνὶ δὲ, ὥσπερ ἔφαμεν, 
πᾶσα ἐκλέλοιπεν ἡ τοιαύτη P ἄσκησις, Μετὰ τὰ 
Τίμαυον, ἡ τῶν Ἰςφίων ἐςὶ παραλία μέχρι Πόλας, ἣ 


psg. 216.7 60036124 τῇ Ἰταλίᾳ, Μεταξὺ δὲ φΦρέριον Τεργές αἱ, 


᾿Ακυληΐως διέχον e καὶ T ςαδίος. Ἢ δὲ Πόλα ἵδρυται 
μὲν: ἐν κόλπῳ Jautvotid $1, . νησίδια ἔχωτι εὔορμια καὶ 
εὔκωρπτα. ς Κτίσμα δ᾽ igi ἐρχαῖον Κόλχων ἐπὶ τὴν 
Μήδειαν ἐκπεμφϑέντωι, διαμαρτόντων δὲ τῆς πρά- 
ξεως, καὶ καταγνόντων ἑωυτῶν Φυγὴν, 

: ΟΣ ᾿ . . τὸ 

b) ἄσκησις] οἴκησις Bemb. c) Κτίσμα — ἐκτεμφϑένο 
n ἀτίσμα ἐτὶν τῶν ὑπὸ Αἰήτου πιμφϑέντων Κόλχων, Max. 


veniam; armentum equa. Noftra, ut diximus, aetate 


* jum adduxi(fe. 


rum nulla inufta nota figns- 
tarum fatis magnum abegiffe, 
adque fponforis iftius ftabu- 
Sponíorem 
recepta beneficii mercede, 
equas inaíto lupi figno no- 
teile, et Lupiferas appellaíTe, 
velociores quam pulcriores. 
poíteros eius et notam et 
nomen equarum fervaífe, et 
quo id equarum genus apud 
folos ipfes perduraret genui. 
num, confuetudinem hanc in. 
troduxiffe, ne equam ullam 
abalienarent, cum nobilitare- 
tur ifla equarum progenies. 


illud equorum slendorum ftu-.— 
dium plane ceffavit. Poft Ti- 
mavum Iftriorum eft mariti- 
ma ora ufque ad Polam, que 
Italiae adiscet, In^ medio 
oppidum Tergefte, ab Aqui- 
leia diftans cL xxx ftadia, Sita 
eít Pola in finu portuofo, 


'qui exiguas babet infulas, 


fubducendis navibus aptas 
atque frugiferas. Antiquum 
eft opus Colchorum ad Me- 
deam  infequendam  miffo- 
rum, qui re infecta exilium 
fibi indixerant. Itaque (ut 
tít apud Callimachum) 

Nomes 


] 
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| τὸ μὲν φυγάϑων τις ἐνίσ'ποι 
Τραικὸς (ὡς Καλλίμαχος εἴρηκεν) ἀτὰρ κδίμων᾽ ᾿ 
ι γλῶσσ᾽ -ὀνόμηγνε Πόλας. 
"Td μὲν δὴ “ἔραν τῷ Ilaós χωρία, οἵ τε Ἑνετοὶ 'νέμεογ- 
ται 4 καὶ οἱ μέχρι Πόλας: Ὕὲρ δὲ τῶν “Ἑνετῶν Κάρ- 
vu, καὶ Κενομάνοι, καὶ Μεδόακοι, καὶ Σύμβροι" ὧν 
οἱ μὲν πολέμωοι τοῖς Ῥωμαίοις ὑπῆρξαν, Κενομάνοι δὲ 
xaj Ἑ νετοὶ συνεμάχουν, : καὶ reo τῆς ᾿Αννίβα ςρατιῶς, 
ἡνίκα πρὸς Βοΐοος καὶ Συμβρίσυς ἐπολέμουν, καὶ με- 
ταταῦτα. — 


Icaf.' 


6.19... 

Oi δ᾽ ἐντὸς τῇ Πάδου, κατέχουσι μὲν ὅπασαν, 
ὅσην ἐγκυκλοῦνται τὰ ᾿Απέννινα δρῆ πρὸς τὰ ᾿Αλπια 
μέχρι Τενούας, καὶ τῶν Σαββάτων. Κατεῖχον δὲ 
Belo: καὶ Λίγυες, καὶ Σένωνες, καὶ Γαισάται τὸ πλέον: 
τῶν δὲ Βοϊων ἐξελωθϑέντων, ἐφανισϑέντων δὲ καὶ τῶν 
Γαισατῶν, καὶ Σενώνων, λείπεται τὰ Διγυςικὰ Φυλώ, 

M 
καὶ 


bs . 
. . ) 


d) καὶ οἱ μέχρι Τιόλας] Malim καὶ οἱ "Iseos μέχρι Τιόλᾳς, ὦ 


Nomen ab exulibge Graio fer^. Bolos-et Symbrios et pofte« 
snone motartir : rioribus temporibus. | 
Aft. illam dixit Colchica lingua — 
Polas, ^ $ 19. 


Ergo regiones trans Padum, —— intra Padem continetur 


Veneti incolunt, et Iítri ad 
Polam.ufque. Super Vene- 
tos autem fiti fant. Carni, 
Cenomani , Medoaci ,' Sym- 
brii;; quorum alii Romano- 
rum hoftes fuerunt; Ceno- 
mani autem ac Veneti et an- 


te Annibalicum bellum auxi-- 


lia Romanis tulerunt, contta 
Suab. Geogt. T1. 


quidquid cingitur -Apenni- 
no et Alpibus ufque ad Ge: 
nüam et Sabbatos. — Obtina- 
erunt quondam Boii ,. Liga- 
res, Senones et Gaefarae 
maximam partem. — Poft ex« 
áCtos autem Boios, et Sena- : 
nes Gaefatasque deletos fü 
pérfünt. tantum | Ligufticue. 
H gen- 


i 
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Καΐρ, καὶ τῶν Ῥωμαίων ei aaromía,. .-- Tóie δὲ Ῥωμαίοις 
ἀναμέμικται καὶ τὸ τῶν ᾿Ομβρίκων Φῦλον, ἔςε δ᾽ ám 
καὶ Τυῤῥηνῶν. - Ταῦτα yao ἄμφω τὰ ἔϑνη, πρὸ τῆς 
τῶν. Ῥωμαίων ἐπὶ πλέον αὐξήσεως, εἶχέ τινα στρὸς 
ἄλληλα περὶ πρωτείων ἅμιλλαν, καὶ μέσον ἔχρντῷ 
τὸν Τίβεριν, ποταμὸν, ῥᾳδίως ἐπιδιέβαινον ἀλλήλοις, 
Καὶ εἴ πε τινὰς ἐκςρατείως ἐποιῶντο ἐπ᾿ ἄλλους οἱ 


. . ^ o » 


τῶν "Opfe. ΝΣ 


gentes, et celoniae Roma- 


norum. . Romanis Vmbri 
etiam admixti funt, et ali- 
cubi etiam Tyrrheni, Vm- 
bri enim et Tyrrheni ante 
quam Romanerum aucta fuit 
potentia;.diu de principatu 
inter [e contenderunt, cum- 
que 'Tiberi flàvio divideren- 
tur, facile ultro citroque bel- 
lam inferebant, . Qued fi. 
autem alteri expeditionem 
in aliam gentem fufciperent,. 
curae erat alteris, ut eodem 
tempore ipfi quoque eo du- 
Cerent. [taque cum 'Tyrrhe- 


ii 


e) πλείους δὲ τῶν ᾿ομβριιῶν] Cafaub. legit, πλείες δ᾽ εἰσὶ 


ni in barbaros circa Padum 
habitantes exercitum | mifif- 
fent,: ac: re bene gefta. ob 
luxuriam mox vice verfa eii- 
cerentur, Vmbri bellum iis 
fecerunt, qui Tyrrhenos ex- 
pulerant. ..Deinde ex fuc- 
ceffione de, locis difceptan- 
tes, multas colonias Tyrrhe- 
nas, plures Vmbricas fece- 
runt, quod Vmbri propiores 
locis erant, «Romani autem: 
rerum potiti,. cum colonos 
in varizloca emitterent, no- 
mina tamen eorum qui prius 
ibi habitaverant ᾿ conferva- 
εν unt; 


-— 


. Ayosc, καὶ Ἴνσεβροι. 
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potior μὲν εἰσιν ἅπαντες" ἐδὲν δ᾽ ἧττον ᾽Ομβρικοί τῇ Irala, 


τινὲς λέγονται καὶ Τυῤῥηνικοὶ, καϑάπερ 'Evsro), καὶ 


| δ. rr. 

᾿ Πόλεις δ᾽ εἰσὶν ἐντὸς 78 Πάδε, xa) περὶ τὸν Πά- 
do, ἐπιφανεῖς" Πλακεντίαᾳ μὲν, καὶ Κρεμώνη πλη» 
σιαίταται xao) μέσην T8 τὴν χώραν" μεταξὺ δὲ τώ- 
τῶν τε καὶ ᾿Αριμίνου Πάρμα, καὶ Μετήη, καὶ Βωνω- 
sí πλησίον ἤδη Ῥαουέννης, καὶ μικρὰ πολίσματα 
dvd. μέσον τούτων, δὲ ὧν ἡ εἰς Ῥώμην ὁδὸς, * ᾿Αχέραι; 
Ῥήγιον Λέπιδον, Μακροὶ Καμποι, ὅπα πανήγυρις σὺυν- 
τολέτω κατ᾽ ἔτος, Κλίτερνα, Φόρον Κορνήλιον " Φῷαου.. 


/ X M , QN ^ 2 , ^ X ^ 
ἐντία dà, καὶ Καισήνα πρὸς τῷ Ἰσάπει ποταμῷ καὶ vüpag. 417; 


“Ῥεβίκωνι ἤδη συνάπτουσι τῷ ᾿Αριμίῳ. Τὸ δὲ Aeiuuvoy 
᾿Ομβρίκων ἐςὶ κατοικία, καϑάπερ καὶ ἡ Ῥαούεννα" δέ- 
exra, δ᾽ ἐποίκους Ῥωμαίους ἑκατέρα, ἔχει δὲ τὸ Agi- 
μινον λιμένα, καὶ ὁμώνυμον ποταμόν. ᾿Απὸ δὲ Πλακεν- 
' Ha | τίας 
£) "Axfem ] Sic fcribendum effe pro vulgato Y AXARQU ipfius 
Straboríis verba pag. 246. ed; Caíaub. declarant. ὦ 


N 


gunt; ac nune Romani cum 
fint omnes, nihilornínus ta- 
men quidam eorum Vmbri, 
alii Tyrrheni, Veneti, Ligu- 
xes, Infubres dicuntur. 


δ. 1I. 


- Vrbes intra Padum et ad 


— Padum illuftres funt: Pla- 


centia et Cremona proximz, 
media fere regione; inter 
has et Ariminum, . Parma, 
Mutina, et Bononia iam Ra- 
vennae propior; tum alia 
eppida minora. In medio 


᾿ς 
ὦ 


harum iter eff Romam, in- 
que .e0 Acerrae, Regium 
Lepidi, Campi Macri, ubi 
quotannis folennis conven- 
tus celebratur, Cliterna, Fo- 
rum Cornelium; tum Fa- 
ventia ac Caefena ad Ifapin 
fluvium et Rubiconem, iam 
Arimino appropinquant. Art- 
minum Vmbrorum eft colo- 
nia, ut et Ravenna; utraque 
Romanos .accepit colonos. 
portum habet Ariminum, et 
fluvium cognominem, A. 
Placentia ad Ariminum funt, 

mM MCeG 
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Iulias, τίας εἰς ᾿Αρίμινον & φάδιοι χίλιοι καὶ τριακόσιοι, "arie. 
δὲ Πλακεντίας, ἐπὶ μὲν τοὺς ὅρες " τῆς Κόττε γῆς; 
Τύμινον ἐκ Ag μιλίοις πόλις, καὶ ὁμώνυμος ὁ παραῤ- 
ῥέων ποταμὸς, συμβάλλων τῷ Πάδῳ" καὶ Κλαςί 
div, καὶ ! Δέρϑων, καὶ *'Auóa, Στατιέλλαι, μικρὸν 
ἐν παρόδῳ. 'H δ᾽ εὐϑεῖα εἰς "Ὥκχελον παρὰ τὸν 
Πάδον καὶ τὸν Δουρίαν ποταμὸν βαραϑρώδης, ἡ 
πολλὴ πλείους καὶ ἄλλους ἔχουσα ποταμοὺς, (ὧν 
καὶ τὸν Δρουεντίαν ) μιλίων isi περὶ ἑξήκοντα. "Ev- 
τεῦϑεν δὲ ἤδη τὰ "Αλπεια ὄρη καὶ ἡ Κελτική, Πρὸς, 
δὲ τοῖς ὄρεσιν ἐςὶ πόλις τοῖς ὑπερκειμέγοις τῆς Λούνης 
Axa, Ἔνιοι δὲ κωμηδὸν οἰκοῦσιν, Ἑύὐανδρεῖ δ΄. 

. ὅμως ἡ χώρα καὶ ςρατιωτικὸν ἐντεῦϑεν τὸ πλέον. ἐστ: 


καὶ 


, g) τάδιοι χίλιοι καὶ τριακόσιοι 1 Sic codd. omnes, quos 
evolvi, et Interpr. pr. Vulgo τάδιοι τριακόσιοι, h) τῆς 
Κόττω γῆς} Recepi hanc optimam Cafagboni ledüonem pru 

^ — wulg. τῆς Kerrirw, — i) Δίφϑων] Vat. A. B. Venet. A. 

Stroz Aíjw. Κ) καὶ "Awéx Στατιέλλοη Sic reftitui cum 

Gluver. Ital. Ant. pag. 8t, pro monftrofo x9 ᾿Ακυδιτατέλλα, 

Vat. A. B. ᾿Ακυδιετατείλλα, Venet. A. B. "Axubsaru 12a, Stroz. 

A ᾿Ακυδιεξατωωκέλλα, Stroz, B. x9] Κυταδια καὶ ᾿λλεια, Bemb. 

᾿Ακουδιτατέλλαν. Mox pro καὶ διακούιτα καὶ Ἰέλλεια etiam re(ti- 

ταὶ n] ᾿Ακύαι Στατηήλλκι, monentibus ipfis codd. qui x4 δια 
κούεις τάτ᾽ "μλλεια exhibent , quod. ex 'AKOT'AI ZTATIE'AAAI 
ortum eft. 





cfladia; SupraPlacen- rium amnem, maiori ex parte 
Citca millia paffunm vallibus concifa, et alios flu- 
vi, verfus fines regni vios habens, inter quosDru- 
i, Ticinum urbs fitaeft, entia eft, ad millia paffoum. 
1fluvius eigsdem nomi- circiter rx extenditur. Hic 
"raeterlabitur, qui Pado iam Alpes etGallia incipiunt. 
*tur; tum Claftidium, Caeterum ad montes fupra 
hona, et AquaeStatiel- Lunam fitos, eft Luca. Non- 
m paullifper praeter vi- nulli per vicos habitant, Ta- 
Re&a autem via ad men populofa eft regio, in- 
'um iuxta Padum et Du- deque magnae milimmatque 
leo 
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ναὶ τὸ τῶν ἱππικῶν πλῆϑος, ἐξ ὧν καὶ ἡ σύγκλητος Talis. 


λαμβάνει τὴν σύνταξιν. Ἔςι δὲ 5$. Δέρϑων σόλις 
εἰξιόλογος κειμένη κατὼ μέσην τὴν ὁδὸν, τὴν ἀπὰ 
Ysrovac εἰς Πλακεντίαν, ἑκατέρας διέχουσα cadíouc υ. 
zara δὲ ταύτην τὴν ὁδὸν, καὶ ᾿Ακέαι Στατιέλλαι. 
"Aso δὲ Πλακεντίας εἰς μὲν ᾿Αρίμινον , δἴρηται!. εἰς δὲ 


Ῥᾳούενναν, κατάπλους 19 Πάδῳ δυοῖν ἡμερῶν | 
μεφ 


νυκτῶν. — IloAd δὲ καὶ τῆς ἐντὸς τῷ Πάδου κατείχετο 
ὑπὸ ἑλῶν, δὶ ὧν ᾿Αννίβας χαλεπῶς  digADe προῖων ἐπὶ 
Τυῤῥηνίαν. ἀλλ᾽ ἀνέψυξε τὰ πεδία ὁ Σκαῦρας διῳρῳ» 
γαῖς πλωταῆς, ἀπὸ τῷ Πάδου μέχρι Παρμηςῶν. 
xard γὰρ Πλακεντίαν 0 Τρεβίας συμβάλλων τῷ 
Ἡώδῳ, καὶ ἔτι πρότερον ἄλλοι. πλείοὺς πληρῦσι πέ- 


αν 38 μετρίυ. Οὗτος δὲ ὁ Σκαῦρος ἐςὶν ὁ καὶ τή " 


Αἰμιλίαν ὁδὸν ςρῶσας, τὴν διὰ Πεισῶν καὶ Λούνης 
μέχρι Σαββώτων, κἀντεῦϑεν διοὶ Δέρϑωνος. "Αλλῇ 
δ᾽ ἐςὶν Αἰμιλία διαδεχομένη τὴν Φλαμινίαν. — Evvte 
ᾳάτευσαν γὰρ ὠλλήλοις 'Μαάίᾳκας Λέπιδος, καὶ Γάϊος 
τος | H 3 ᾧλαά. 
1) 2/5390] προῆλϑε Venet. A. 


adeo equitum copiae eagun- 
tnr, ex quibus et Senatus le- 
giones conftituit. Eft autem 
Derthon urbs infigois, fita 
medio inter Placentiam et 
Genusm itinere, cccc ab 
ntraque diftans ftadiis, In 
eodem itinere fünt Aquae 
Statiellorum. — Quantum fit 
inter Placentiam. et. Arimi- 
num intervalli, di&um eft. 
A Placentia autem Ravennam 
fecundo Pado navigatur duo- 
bus diebus naturalibus. Mul- 
tum etiam eius, quae intra 
Padum eít, regionis paludi- 


bus olim .obtinebstur, per 
quas Etruriam petens Annb 
bal difficulter tranfiit; fed 
exficcavit eas paludes Scaue 
rus, fofüis navigabilibus du« 
Gis a Placentia Parmam us« 
que. nam apud Placentiam 
Trebia incidens Pado, eum, 
ficat et alii plures ante illa» 
p, ultra modum implet. Is 
eít Seauros, qui viam Aemi- 
liam (ravit, quae per Pilas 


et Lungm ufque ad Sabba- 


tos, indeque Derthonem du- 
ci. Alia eft Aemilia, Fla 
seniniam excipiens; Marcus 

. enim 


Ν 
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Yestio; Φλαμίνιος" κωϑολόντες δὲ Λίγυας, ὁ piv τὴν. QA 
μινίαν ἔσρωσεν ἐκ Ῥώμης διὰ Τυῤῥηνῶν, καὶ τῆς. Ou: 
leone , μέχρι "τῶν περὶ ᾿Αρίμινον᾽ τόπων" ὁ δὲ τὴν 
ἑξῆς μέόχρι Βονωνίας ; καἀκεῖϑον εἰς ᾿Αχυληΐαν παρὰ 
τὰς ῥίζας τὸς τῶν Αλπεων ἐγκυκλέμενος TÀ ὅλη: 
Ὅριον δὲ τῆς χώρας ταύτης, ἣν ἐντὸς Κελτικὴν καλέ: 
μεν, vec τὴν λοιπὴν Ἰταλίαν, TO, τε ᾿Απέννινον δρὸς 
τὸ ὑπὲρ τῆς Τυῤῥηνίας ὠπεδέδεριτο, καὶ ὁ Αἷσις ποτα: 
μός" ὕςερον δὲ ὁ Ῥουβίκων, εἰς τὸν ᾿Αδρίω ἐκδιδόντες 
ἀμφότεροι. 0c. 


δ. 12. 


Τῆς Τῆς δ᾽ ἀρετῆς τῶν τόπων τεκμήριον, ἥ ἥ v εὐὰν. 

pag. 518, defe καὶ τὰ μεγέϑη τῶν πόλεων καὶ δ᾽ Ares, οἷς 
ᾳρῶσιν ὑπερεβέβληντο, τὴν ἄλλην Ἰταλίαν οἱ ταύτη 
Ῥωμαῖοι. Καὶ γὰρ ἡ ysogyoupém. γῆ πολλὲς καὶ 
παντοίους ἐκφέρει καρπούς: καὶ αἱ ὕλαι τοσαύτην 
ἔχουσι βάλανον, . ὥστ᾽ ἐκ τῶν ἐντοῦϑεν ὑοφορβίων ὦ 4 





Ῥώμη τρέφεται τὸ πλέον. 


enim Lepidus, et C. Flami- 
nius, qui in confulatu geren- 
do collegae fuerant; devi- 
&is Liguribus, hic Flaminiam 
viam ftravit a Roma per Etru- 
riam et Vmbriam ufque ad 
Ariminum: ille deinceps ad 
Bononiam ufque, et inde us- 
que ad Aquileiam iuxta ra- 
dices Alpium, paludibus in 
gyrum circamventis, Limi- 
tes Galliae buic, quam cite- 
riorem vocamus, ad reliquam 
Jtaliam conftituunt, mons 
Apenninus, quem oftendi- 
mus Etruriae imminere, et 
fluvius Aefis, 'ac poft eum 


ἔς: δὲ καὶ yiri 


Rubico ; uterque in Adriam 
eflunens. ^ — 


" $. I 2. 


Quanta fit eius regionis 
praeftantia, iudicari poteft 
ex incolarum frequentia, ur* 
bium magnitudine ac opibus, 
quibus rebus Romani ifthie 
habitantes omnibus aliis prz* 
flant 1τ8}1}5. Nam et quae 

colitur terra, omnis generis 
copiofos praebet fructus : et 
fylvae tantum glandis fappe- 
ditant, ut ex porcorum gre-. 
gibus, qui ibi pafcentur, Ro- 
ma fere alatur, . Tum 'ob 
aquae 
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διε ερόντως, . ici τὴν εὐυδοίαν: τῶτο δὲ μέγιξον λι- ταῦ: 
μοῦ ἐςιν ἄκος: πρὸς ἅπαντας vita κομροὺς dan εἶν. | 
«έχει, καὶ οὐδέποτε. ἐπιλείπειν δύναται, κἄν τῷ ἀλ- 

Aou σίτε γένηται σπάνις. Ἔχει δὲ καὶ πιττουργία 
ϑαυμαςαά. ΤᾺ δ᾽ ol τὸ πιλῆϑος μηνύουσιν οἱ πίϑοι" 
ξόλινοι γὰρ μείζους οἴκων. εἰσί’ προσλαμβάνει δὸ 

“ολὺ ἡ τῆς πίττης εὐπορία πρὸς τὰ εὐώνητον. "Egíay 

δὲ τὴν μὲν μαλακὴν, οἱ περὶ Μουτήην τόποι καὶ τὸν. 
Σκουτάναν ποταμὸν Φέρουσι πασῶν. πολὺ καλλίξην. | 
τὴν δὲ τρωχϑῖαν p Αὐγυς οὴ καὶ κι ἡ τῶν Σύμβρων,. , 
ἐξ ὃς τὸ αλόον τῆς οἰκίας τῶν Ἰταλιωτῶν ἀμυπόχεταί ." 
τὴν δὲ μιέσ᾽ην τοὶ περὶ Παταούιον.,. ἐξ ἧς οἱ τάπητες οἷ. 
φολυτελεῖς:" soc ψαύσωπϑι, καὶ. τὸ τοιοῦτον εἶδος πᾶν, 
ἐμφιμαλλόν rs xa) ἑτερόμαλλον; Τὰ δὲ μόταλλω 
νυνὶ μὲν οὐχ ὁμρίως "τὼ ἐνταῦϑω σπουδάζεται, di 
q^ λυσιτελέξ ρα ἴσως. εἶναι -τὰ ἐν τοῖς ὑπερφλπιίοις. 
Κρλτοῖς καὶ τῇ Ἰβηρίᾳ. πρότερον δὲ ἐσπουδάζετο" 
ἐπεὶ καὶ ἐν Οὐερκέλλοις χρυφωρύχιον ἦν" κώμη δ᾽ . 


2 


"222228 


aquaé copiam, milii feracif- 
fima eft, quod eft prasfentil-. 
fimum famis remedium, cum 
quasvis aéris coníflitutiones 
fufferat, ac nunquam deficiat, 
etiam cum reliqui frumenti 
penuria incidit, —Picis quo- 
que opificia habet mirabilia. 
Ham. vini cópiastm dolia argue 
unt, quae.ex ligno aedibus 
maiora conficfentur. ac picis 
copia muülrum conducit ad 
vilitatem pretii. — Lanam 
mollem, et ommum longe 
optimam producunt loca cit- 
ca.Mutnam ét Scutanam 
007 ἢ ' 


m) s τῶν ξύμβεων}. Interpr. pt. ἡ τῶν ᾿νσύβροιγ, | 


flumen ; afperam Ligures et 
δυο χὶ graebent,. ex qua. 
plerique Trali familiae véiti- 
menta conficiunt; . medio- 
crem Patavium, eX qua, pre- 


.tipfi tapetes, gaufapa, alia- 
"que id genus vel utraque 


vel unica fuperficie villofa 
conficiuntur, — Metalla exus: 
regionis. hodie non perinde 
mago ftudio tra&antar, quia 
(puto)plus utilitatis ex Tranf- 
slpinis Gallicis et Hifpanicis 
percipitur; olim autem ma- 
gnae erant curae. Nam et 
Vercellis auri fodinae fue- 
runt, 
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lmlis, $5) πληφών " Ἰκτουμούλων καὶ ταύτης͵ τῆς χώμης * 
ἄμφω δ᾽ εἰσὶ περὶ Πλακεντίαν... Αὕτη μὲν. δὴ argum. 
μερὶς τῆς Ἰταλίας, μέχρι δεῦρο ποριοδοιόσϑα. “ . 


δι υ - * " 
. - . 
2. KEd. B 


. 
« "-- eo * E *Y «95 
. ων "2 e 8 m m os t v . - Y 
. 
6, I- 
3 . 


Avuséen δὲ λεγέσϑω' ἡ Λιγυς μεὴ. s ἐν. αὐτοῖς τοῖς, 
᾿Απεννίνεις ὄρεσι, μεταξὺ ἱδρυμένη τὰς νῦν My Dean. 
Κελτρρῆς. καὶ τῆς “Τυῤῥηνίας ,. οὐδὲν. ἔχουσα περίηγή-: 
σεως ἄξιον, «πλὴν ὅτε: κωμυδὸν Cork, ππρρχεῖαν. γῆν. 
ἀφοῦνπος, ped. σκάπτογτες, μᾷλλον δὲ λατομοῖντες, ὥς; 
Φησι Ποσειδώνιος, ς Taízoi δ᾽ εἰσὶ συνεχρὶς τούτοις οὗ. 
Tujpmol,. ταὶ πεδίᾳ ἔχεντες τὰ μέχρι 33 ποταμξ τῷ, 
Τιβέριδος, κλυξόμενοι τὰ μὲν πρὸς ζὼ μάλιξα μέρη τῷι 


ποταμῷ μέχρι τῆς ἐμβολῆς αὐτῶ: κὠτὰ δὲ θάτερα, τῷ, 
"eZ ΝΣ EM S0: » . . ^ " ᾿ Τυῤὴ 


ἐν ς 2) πλησίον ᾿Ικτουμαύλων. καὶ ταύτης νῆς κώμης ἡ  Cafaub. 
corrigit; "A. Ἰκτουμούλου; Y4j αὐτῆς οὕσης κώμης, Tyrwhitt. 
pro ᾿Ικτουμούλων. optime- reponendum ceníet Οὐδοτουμογίην εχ 
Liv. XXL c. 57. ᾿ 
TUN u.c toa oco sea ΕΞ 


runt, et Idomuli, quae vici- ma nobis deftripta efto 1ta- 


na lgnt Placentiae oppida. , liae portio. 
Atque ha&enus quidem pri- ἡ | 
z ^— GAPR XL. , 


| $9.1. |. Po PEE E 
Qjeeonds pars explicetur Li-  entes,. aut potius faxa οδῷ- 
" gura, in ipfis Apenni- dentes,. ut ait Pofidonjus, - 
nis montibss inter Galliam. Tertiam habent his contignk | 
nunc dicam fita et Etruri-,. Tyrrhenieampeftria incelens 











am, quae nihil relatu dignam. 
haber, nifi quod per pagos 
diffipati vivunt Lignres, afpe- 
ram terrai arantes. ac fodi- 


" 


-— 


tes ufque ad 'Tiberin fluviutn, 
quo veríus ortum .maxime« 
ex parte allunntur ufque ad. 
eius oftia, — Caetera Tyrrhe- 

. num 
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Τυῤῥηνικῷ καὶ Σαφδῴῳ πελώγεν». Ῥῶ δὲ ἐν τῶν ᾿Απίφν- 
vivo ὀρῶν ἁ ήθέρις ". πληροῦτρι d. ἐς πολλῶν ποτα- 
po». μέρος μέν τοὶ δὲ αὐτῆς Φερόμειος τῆς Τυῤῥηνίας; “Ὁ 
τὸ δ᾽ iQsZne, 9. διορίζων. ἀπ᾿. αὐτῆς... πρῶτον μὲν πὴν ᾿ 
Ὀμβρικῆν, Size τοῦς. Σαίβϑῴσως., «καὶ. Λατίνους. τοὺς 

ψϑος τῇ Ῥώμη (ye: παραλίας... παραβέβλανται δ 058: 219 
σὰς τῷ ποταμῶ, μὲν καὶ τοῖς: Τυῤῥφνεῆς κατᾷ πλώκῃρ, 
ἀλλήλοις δὲ κατὰ μῆκος ἀνέχουσι δὲ «φὸς τὰ: Αἰένη 

uyg. ὄρη τὰ πλησκέξοντα τῷ: Adgía, πρῶτοι. μὲν "Qui, 
βρικοὶ, μετὰ δὲ τούτους Σαβῖνοι, τελευταῖοι δ΄. οἱ 

τὴν Λατόην ἔχοντες, ἀοξάμενοι πάντες ἀπὸ τῷ ποταν 

μοῦ. Ἡ μὲν οὖν τῶν 'λατίνῶν χώρα, ματαξὺ κεῖται 

τῆς T8 ὠπὸ τῶν ᾿Ὡςίων παραλίας, μέχρι πόλεως Σι- 
νὐέσσης καὶ τῆς “Ξαβινῆς- (τὰ δ᾽ "Ὥξια ἐξὶν ἐξίνειον 

τῆς Ῥώμης; ' eig ὃδ' ἐκδίδωδιν ὁ Τίβερις παρ αὐνὴν 

pusíc ^ ) ἐκτείνεται, δὲ ἐπὶ μῆκος. μέχρι τῆς Καμπανίας 

xaj τῶν Σαμνητικῶν ὀρῶν" ἡ δὲ Eam μεταξὸ TUM 
Λατίνων κεῖται, xa τῶν "Ou(jelnur* “ἐκτείνεται. δὲ 

ἮΝ . ΔΝ ἀνα .; Hs (iU LL BE T. 


o) δισρίξων] Vulgo διορίξον. 
ZEE MEME SU “ὦ 
num et Sardoum mase.clau- nini £artes-Adrise appropii? 
dit. Tiberis ex Apennino quantes, primi Vmbri, de- 
defluit, multisque augetur inde Sabini, et poftremo 


fluminibus; *párte: quadattt 
per *pfam feretur? "Tyxthe- 
niam, deinde ab .ea diftin- 
guit Vmbriani prime, dein- 
de'Sabines, ae mox: Latinos, 
qui iuxta. Romam ufque ad 
litus maris habiránt, ^ Siti 
fant flavi et Tyrrhenorum 
refpectu fecundüth 'tatitudi- 
net, invicem' áutenf fecun. 
dum longitudinem, εἴ fur: 
fam tendunt αἴ: ad. Aper 


J6é6 "Datibi, orbnes itio s 
flamitie famtó. — Látinorant 
ergo regio inter oram mari- 
timam ἪΡ Oftia, ürbem. 81" 
nueffem, et Sabinos fitum eft 
(Oftiá- Romae navale eft, 
rüxta (tíos "Tiberis labens in 
tare exit) etin longum 
porrigitur ufqué ad Campa- 
niam, et'Samnitícos montes: 
Ssbitoram regio interie&ta 
Latiüs et Vmbris, ad eos? 

"t dem 


Iralia. 
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Xe) αὐτὴ. “πρὸς τοὶ aperia ὅ ὀρη : tat] Σ μᾷλλον uv 
“ἔτέι πτϑὴς ᾿Απωινίνος" "folc. xara; OUss (loue VI xad: 


HisAfyrouc, καὶ Magoeic" ^. οἱ δ᾽ "Op femol pésoi μὲν. 
᾿κῆντα)ν τῆς Σαβινῆς καὶ τῆς Τοῤῥηνίας, " P. μόχρι δ᾽ 


᾿Αφημήου καὶ - Patobeine προσίασιν ὑπερβάλλονεες. «d. 


Ν ὅρη. ᾿ Tojpnoi. δὲ παύονται ὑπ᾽. αὐτοῖς͵ τοῖς ὄρει," 
| esie Sort ansun Mauri ἐκ τῆς /wyusidic-sic τὸν AOvénv; 


εὐπὸ τῆς οἰκείας ἀρξάμενοι ϑαλώτφης;" xd τῷ Τιβέρι 


δος. “Τὰ καϑ'. ἕμαξα. δὲ ὀάξειμεν, dm asày. τού- 
guy v ἀράμενοι, ες pomo eg un LY 


s 


"n M oc ^- 0^ 8 gu 4.56 4. . Lr] *- 
- mto ot ot o t 


uomo * " t- " . P . 
Ἐ . 9 . * eR 99. . LI LEE Y . .* o ES 
L] 
- v^ 
ν᾿ τοι 
« 


«οἱ τυῤῥηναὶ P παρὰ τοῖς. Ῥωμαίοις Ἑτρῶσκαι 
ed T3o xo; προσαγαρεῴονται. . οὗ δ Ἕλληνες ὅτως 


ὠυῤμασαν. αὐταὺς ἄπο. τῷ. Tujpnrou.. τῷ Axu0C, ὥς 


| Φασι,. T8 πείλᾳντος i ἐκ Aud ac ἀποίκους δεῦρο, ᾿Απὸ 


Yes. λαῷ, καὶ. ἀφορίας 5 Ἄζτυς, MIS, τῶν ἀπογόνων 
ἙΙφακλέους , xd Ὀμφάλης, δυοῖν ara(duv ὄντων, 
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p) μέχρι δ᾽ ᾿Αριμίνου Sic Stroz. vg. "D Ar 
tnde] Ξερικλείουσιν Vat. A. 5. Stroz. 
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e&t Eiradam. ambiunt. Ab 
his ipfis nunc'repetito initio, 
fi ingula petléquamar. 4 cf 


dem et dpa " motos 
extenditur: magis tamen 
&ccedit.ad Apennini egs par- 
tes , quae funt vicinae Vefli- 
nis, Pelignis, ac Maris. 
Vmbri inter Sabinos et Tyr- 
rhenos fiti funt, montes fa- 


Tyrrheni- Ά Romanis Etru- 
i et Tufci nominantur. 
Graeci eo9 fic, sppellarunt a 











Ravenuam perpitur. - 


pergreífi, qua Ariminum. et 
Tyr- 
rheni a fuo mari et. "Tiberi 
eri, montibus termipantur; 
qui a Liguria ad Adriam pots 


ἔ: ει 


΄ 


A yrrheno Atyis filio, qui- eo, 
coloniam ex: Lydia duxefit. 
Fame, enim et, fterilitate co-, 
aftus-Atys, unus ex Hes: , 
cule :et. Omphale prognanit: 


- 
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κλήρῳ Λυδὸν μὲν κατέσχε, " τῷ. δὲ Τυῤννῷ, τὸν 
- λείω συςήσας λαὸν,. ἐξέσειλεν.. ἐλθὼν δὲ τὴν. uis 
gav ap ἑωυτῷ Τυῤῥηνίαν ἐκώλεσε, καὶ δώδικα. "πός 


λεις ἔκτισαν, οἰκέτην ἐπιρήσας Ῥαρκωγεῖς ap οὗ. 


Taguuvía: ἡ ἡ πόλις" ὃν dui τὴν ἐκ πεώδων σώνασια, στῶ. 
λιὸν γεγενῆσθαι μυϑεύουσιν Τότε μὲν οὖν ὑφ᾽ án 
ἡγεμόνι ταττόμενοι; μέγα ἴσχον." ᾿Χρόνοις δ᾽. ὅξεβοι 
διαλυϑῆναι τὸ gU Hua εἰκὰς, καὶ κατὰ πόλεις. dia 
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ewac mal, βία. τῶν πλησιοχώμῳν εἰζανταρ" σύ" "vue | 


àv χώραν εὐδαίμονα ἀφέντος, τῇ: ϑαλᾷττη. κἀστεὰ 
ληφείαν ἐπέϑεντο, ἄλλοι πρὸς “ἄλλα τρεπόμεαται T$ 
λάγη. - ἐπὶ ὅπου γε vupa wg aer Ínawos ἥσιαν ous 
dpirag Sa] μόνον τοὺς ὀπιρριραῦντας αὐταῖς; did 
καὶ ἀντεπιχειφεῖν , καὶ μακράς. φρατείας emossio: Du. 


Μετὰ ài id τῆς Ῥώμης xTicir- Δημάρατος nonis | 


ται, λαὸν ἄγων x Κορύϑου, xaj δεξαμένων φεὐτῶν 
ME OIM To 


r) τῷ δὲ — συτήσα!} Sic Vat. À- B, Venet. A. Stroz. 
A. Β. Vulgo τὸν δὲ T«)devov συτείλας, ZEN 


vas ? 


1, lc 


de duobus filiis alterum Ly- 
dum nomine fortito apud fe 
detinuit, alterum "Tyrche- 
num cum maiori populi par- 
te amandavit, | [scum irt 
has oras veniffet,, .regioném 
de fuo nomine 'Eyrrheniam 
nuncupavit, et duodecim ur- 
bes condidit; ;praefe&o ad 
id conftituto 'Taresne, a quo 
Tarquiniis nrbi nomen eft. 
Hunc, quod a püero íape- 
tet, canum: hatum.fabulan- 
tür. Primis temporibus unius 
imperio omnes .cum. pare- 
rent, respublica Etruícorum 
florentiffima .erat. —Pofítee 
vero, hacimperii condido- 


ne, ut videtur, everfa, Edw 
feqromque convesut: ip fite 
gulas ünbes diftra&te, vi vicis 
noram cedere cogelantar 
Nom 'epim verofimile eft, 
eos.volentes, regiofie . feli» 
ci. reli&a, - vitae piraticae; 
et erroribus per varia maria. 
animum. adplicaffe; cnm; 
unit? non tartum ad .profli- 
gandes:.hofliiom incuríio- 
nes, fed etiam . ad inferen: 
da ultro. bella, dnitirnasque 
expeditiones, fatis virium 
habwiffent. Roma, iam con: 


dita, Demaratus Tarquinios . ὦ 
yenit, hominum fecum.mul- 


srodinem a Corintho. addu- 


cens ; 
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. Ine, Ταρκυνητῶν, - γεννᾷ ᾿Λεκόμωνα ἐξ ἐπιχάρας "yurdae 
κός" , γενόμενος δὲ ΑὙκῷ Μάρκῳ τῷ βαεσιλεὶ τῶν 
Ῥωμαίων. Φίλος, ἐβασίλευσεν οὗτος, καὶ μετωνομάσϑη 

psg. «οοὐλεύος Ταρκύνιος Hermes. Ἑκόσμηρια δ᾽ ὧν τὴν 
Τυῤῥηνίαν. καὶ αὐτὸς, : καὶ ὁ πατὴρ πρότερην".. à. μὸν 
εὐπορίᾳ δημιουργῶν av συνακολαϑησώντων. οἴκοθεν * 
à:di-raic.ix. τῆς Ῥώμης οἰφοφμαῖς.: ^ Δέγεται δὲ καὶ 
ὁ ϑφιῳμβικὸς κόσμος καὶ ὑπατικὸς, a) ὡπλῶς 0 τῶν 
εἰγχόντων, ἐκ Ταρκυνίων deügo φρετείεχϑηναι, καὶ 
ῥάβδοι, καὶ πελέκεις, καὶ σιζλπιγγης, καὶ ἱεραστριΐαρ, 
καὶ poXRTIXS , καὶ μεσικῆ, ὅση δημοσίᾳ χρῶντωι Pais 
eio. “Τόύτου. δ᾽ υἱὸς ἦν à. δεύτερος Ταρκύνιος ὁ Σού. 
arfo(doc -- ὥσπερ καὶ τελευταῖος, βασιλεύσας ἐξέπεσε, 
Πορσηνῶς δ᾽ ὁ τῶν Κλουσίων. βασιλεὺς πόλεως Tupps- 
γίδος κατάγεν αὐτὸν" ἐπιχειρήσας δῇ. ὅπλων, 5 οὐχ 
εἷός τε ἂν,. καταλῳσάμουος τῆν ἔχϑαραν, ὠπῆλϑε Φί. 

οὐ Agr; μετὰ τιμῆς καὶ δωρεῶν paye Aav, 
MDo!geji ΞΟ ΤΟΝ eu $3. 
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cens;' reteptusque ab oppi« 
danis, e'Larquinienü τὸν 
Mere-Lucomonem generat. 
Hie Lrieumo cum 'eífet factus 
Ando Marcio . Románorum 
τορὶ familiaris, regnum: de» 
inde.confecutug, et mutato 
Homine:L. Tarquinius Prà 
£cus : efl. appellatus. . ' Cum 
hic, tuth. ante. ipíüm. pater, 
Htruriam -exornarunt; .hie; 
quod 'opificibus domo ipfum 
€cemitátis abundaret, ille, 
deod :*Ronta ad. eam. rem. fa: 
eultates'.(üppeditaret. — Tra. 
dituhi.eft etiam, ornatum tri- 
umphaléii ὃς confulareny 
$079 


la repofhi cum Tyfwhitt, pro eU 


e 
) 


emniumque: adeo magiftra, 
taum, a Tarquinjis Remam 
fuiffe translatum ;. nec non 
falces, fedures,; tubas, facris 
fiia, divinationem ,. et mué 
ficam , qua^ publice utuntur 
Romani. .Huims filins fuit 
"Tarquinius. pofterigr, Super 
bus cognomine, aqui; ultimus 
Komanorum regum regno 
excidit: Ponfeha autem rex 
Clufii Etmriase. urbis armis 
eum reftitaere fruftra conse 
tus, compofita re. amieus Ro- 
manorum : difceífit,: honore 
et magnificis denis auctus, 
2. 57 qa, TE 
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Tig μὲν τῆς ἐπιφανείας τῶν Τυῤῥηνῶν ταῦτα: 

Καὶ ἔτ, τὰ τοῖς͵ t Καιρετανοῖς πραχϑέντα" καὶ γὰρ 
τοὺς ἑλόντας τὴν “Ῥώμην I ἀλᾶτας᾽ κατεπολέμησαν, 
U ἀπιοῦσιν ἐπιϑέμενοι κατὰ Σαβύνους: καὶ ἅπερ 
ἑκόντων ἔλαβον Ῥωμαίων ἐκέϊνοι λάφυρα, "ἄκοντας 
ἀφείλοντο * πρὸς δὲ τούτοις, τοὺς καταφυγόντας Tag 
αὐτοὺς ἐκ mne Ῥώμῃ. ἔσωδ ἀν καὶ τὸ ὠϑάνατον͵ roe, 
καὶ τὲς τῆς Ἑς ας ἱερείας. Οἱ μὲν ὅν Ῥωμαῖοι did 
φοὺς τότε φαύλως διοικοῦντας" τὴν πόλιν, οὐχ ἱκανῶς 
ἀπομνημονέώσαι dV χάριν αὐτοῖς ; δοκοῦσι" πολιτείαν 
γὰρ δόντες, oUX. ἀνέγραψαν εἰς τοὺς πολίτας" ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς μὴ μέτέχοντας τῆς. ἰσονομίας, 
εἰς τὰς δέλτους ἐξώριζον τὰς Καιρετανῶν.. Παρὰ 
δὲ τοῖς Ἕλλησιν ἐὐδοκίμηδεη. ἢ ἢ πόλις αὕτη, διά τε 
ἀνδρίαν καὶ δικαιοσύνην" τῶν TÉ γὰρ λήεηρίων ἀπέ- 


exi, καίπερ ὃ υναμένη πλεῖστον, καὶ Πυϑοῖ τὸν 


*. 


" AyuA- 


ὃ ταῖς Καιρετανοῖς Κερεατινὸῖς Ψεύήει, A. Ksgarioi SttOz. 
u) ἀπιοῦσιν} Sic cod. Venet. A. vulg. ἐπιοῦσιν, 


. 3. - 

Haec de Etrufcorum clári- 
tate. Quibus adiici poteft 
Caeretanorum facinus. Hi 
enim Gallos, qui Romam ce- 
perant, debellaverunt, adorti 
eos in Sabinis, invitisque 
eam extorferunt praedam, 
quam illi volentibus Roma- 
his abítulerant; praeterea 
Romanos, qui Caere eonfa- 
gerant, et aeternum ignem, 
ac Veftales virgines confer- 
vaverunt, Ac videntur mi- 
hi Romeni. eorum, qui tum 


árbam mele admini(trabsnt, 
calpi,- non fatis; memores. 
iccepti beneficii fe exhibu- 
iffe. Cum enim 6i$ ius ci- 
vitatis darent, inter cives ta- 
men nomina eerum non té- 
tulerutit; quin et alios, - qui 
aequali iure cum civibus Σ6- 
liquis non fruerentur; in 


Caeritum tabulas seiiciebant,. 


Sed 'apud 'Graecoe vrbs. ea 
nobilitara fuit ob.iuftitiam 
et fortimdinem: nam*et abs- 
tinuie latrociniis; quanquam 

poten- 


Faliol 
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x ᾿Αγυλλαίων καλούμενον ἐνέθηκε ϑησαυρόν. "Αγυλ- 
λα γὰρ "ἐλογίζετο. "τοπρότερον, ἡ νῦν ᾿Καιρέα, καὶ λέ- 
yia Πιλασγῶν κτίσμα τῶν ἐκ Θετταλίας ἀφιγμέό- 
νων" τῶν δὲ Λυδῶν oi. περ Τυῤῥηνοὶ μετωνομαίσ'ϑη- 
σαν, ἐπιςρατευσάντων τοῖς AyuM aos, προσίων τῷ 
τείχει τὶς, ἐπυνθάνετο τοὔνομα. τῆς πόλεως" τῶν δ᾽ 
ἀπὸ τὸ τείχους. Θετταλῶν τινὸς αἰντὶ τϑ ἀποκρίνα- 
c9, προσαγορεύσαντος αὐτὸν χαῖρε" δεξάμενοι 
τὸν ᾳφἰῳνὸν αἱ  Tujpavoi /TÉTOY, aAsrat τὴν πόλιν μετω- 
voa ma ἡ δὲ οὕτω λαμπρὰ καὶ ἐπιφανής πόλις, 
a ἔχνη coc μόνον" εὐανδρεῖ δ᾽ αὐτῆς. μᾶλλον τὼ 
πλησίον ϑερμὰ, ἃ καλοῦσι Καιρετανὰ, did τοὺς Φοι- 
τῶντας ϑεραπείας χάριν. 
ui VON rg $. 4. * URN ^ 
Tos δὲ Πελασγοὺς, ὅτι μὲν ἀρχαίον τὶ QuAor 
κατὰ TV. Ἑλλάδ a, πᾶσαν ἐπεπόλασε, καὶ μάλιςα 
IN S ML 

—x) »Αγυλλαίαν ἢ "Αυλλαίων € et mox "Αὐλλὰ er ᾿Ανλλαίοις eft 
in omnibus codd. et apud Gemift. Plethon. y) ἐλογίζετο] 
ὀγομάζετο, Vat. A, B. Venet. A, Stroz. Bemb. z) Kmeéa] 


Kia 7 Venet. Α. Malim cum Cafaub. et Interpr. priori Kazes, 
a) ἴχνη σώζει ἴχνή νῦν coit: Vat. A. B. Intérpr. pt. - 


potentiffima effet, et apud 
.Delphes : denarium , -quod 
Agyliaeorum thefaurus, voca- 
tur, confegravit, Olim enim 

Agylla dicebatur, quae nuac 
^ Caere eft; ferturque condi- 
ta. a Pelafgis e Theffalia pro- 
feclis,: quos Lydorum, qui 
mntato:homine Tyrrheni di- 
δὶ fgnt,. quum bello pe- 
tiffent, acceffiffe quendam 


ad murum, nemen urbis fci-: 


Ícitántem ; . quumque Theffa- 
lorum quidam de muro,leco 


 selponí eum falyere ; intfif- 


fet, (quod Graeco vocabulo 
dicitur χαῖρε.) omen acce- 
piffe | riens , .urbique 
captaé nomen mutaffe, Ho- 
die urbis tam [plendidae 
quondam et praeclarae ve- 
figia tantum. reftant. . Ce- 
lebriores ipla funt vicinae 
aquae. calidae ' Caeretanae, 
propter eos , -qui valetudinis. 
caüía eo commeant. 


$. 4. 

. Caeterum Pelafgos anti- 
quam gentem per univerfam 
Graeciam extiufJe, ac maxi- 

me 
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παρὰ τοῖς Αἰολεῦσι τοῖς κατὰ Θετταλίαν; ὁμολο: Italis; 
΄ γουσιν ἅπαντες σχεδό ον τί. Nt; £u. δὲ Φηαὶν EQo-pag. 421. 
goc, τὸ ) ἀνέκαϑεν ᾿Αρκάδας ὅ ὄντας ἐλέσϑαι SEQ TIU TIS 

Xov βών 2 εἰς δὲ : τὴν αὐτὴν αἰ γωγὴν προτρέποντας. “πολι 

AeUc, ἅπασι τῷ ὀνόματὸς μεταδοῦ συναι, καὶ πολλὴν 
ἐπιφάνειαν. xvjc acu, , xal | "reed. oie λλησι, δαὶ 

maga τοὶς ἄλλοις » Tag ὅσους ποτὲ αὐ μένοι τε: 
τῳχήκασι. 'Kaj γὰρ τῆς Κρήτης. ἔποικοι γεγόνασω, 

ὥς Φησιν Ὅμηράς" λέγει οὖν “Οδυασεὺς gos. Tiww- 


Mage tono 

"Αλλη 9 ἄλλων γλῶσσα. “μεμιγμένη" ἐν μὲν 

ἐν . Axel, 

CE 'Eniinerete μεγαλήτορες, ἐν. δὲ Κυδῶνες, 
n Δωριέες, τε. τειχβίκος, δγοί τε Πελασγοί, | 
Καὶ τὸ Πελασγικὸν. Ἄργος , ἡ Θετξαλία λέγεται. , πὸ 
μετάξὺ τῶν. ἐκβολῶν TS Πηνειοῷ ) καὶ τῶν Θερμοπ- , 
λῶν, ἕως τῆς͵ ὀρεινῆς τῆς κατὰ TlÁd ον. δια τὸ irae: 
£a τῶν τόπων τούτων Πελασγές. Τὼ τε Δία τὸν 
Δωδωναῖον αὐτὸς ὁ. στριητὴς ὀνομάφ᾽ &i IlAacyióv . 


- 7 Ζεῦ ἄνα Δωδωναῖε Πελασγύι, 
, . - n ,HoÀ- 


me inter Aeoles 'Theffaliae 
incolas claram, apud" omnes 
fere in confeffo elt. 2 Épho- 
rus ait, [6 arbitrati eos, cim 
a prima ftirpe "Arcades δὰ 


Diverfii illic linguis à ΝΣ ἃ 
(o. «χρίρναρε, 
Magnanisique . Ereocretes, in: 
1uique Cy me, δ 
Doriecsque habitant eriplices, 


fent, militarem. ainplexos vi- 
tam: etin ftudii eius nomi- 
fiisque focietatem rnultis per- 
du&is, magnum fibi nomen 


eüm apud Graecos parafífe,. 


tum apüd alios, ad quosper- 
veniffent, Nam et in, Creta 
coloni fuerunt ,- ut Homerus 


autor. eft, apud quem Vlyf. 


fes i ita Penelopae narrat: 


l 


^ 


 divique Pe nfi. 
Et Pelafgicum, Atbos iine 
ea "Thelialiae | pars,.. quae elt 
inter oftia Penei, et '"Ther- 
mopylas, níque ad montana 
Pindi, quod Pelafgi loca ea 
obtinuerint. .Iovemque Do-, 
donaeum idem poeta Pelàf- 
gicum .vocat: L 
OQ rex Dodonaee, Pelafgie,.. 
Mu ü 
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Kalis. Πολλοὶ δὲ καὶ T 'Haeiornxa: ἔϑνη, Tier nd pf: 
- κασὶν" ὡς καὶ ! μέχει δεῦρο ἐπαρξάντων.᾽ Πελασγός 
γι πολλοὺς καὶ τῶν ἡρώῶν ὀνόματα καλέσαντες, » οἷ. 
ὕξερον ἀπ᾽ ἐκείνων πολλὰ τῶν ἐθνῶν ἐ ἐπώνυμα πεποιή- 
κάσι" καὶ yae τὴν᾿ Λέσβον Πελασγίαν εἰρήκασε, καὶ 
τοῖς. ἐν τῇ Τρωάδι. Κριξιν, Ὅμηρος, εἴρηκε, τοὺς 


ὁμόρους Πελασγές, 
(6 Ἰπσπόϑοος δ᾽ ἄγε φῦλα Πιλαάγῶν' ἐγχισιμώραν; 


Up οἱ Λάῤισσαῖν ipaa yai nov. 
T2 y 'EQoge τῷ ἐξ ᾿Αρκαδί ίας s εἶναι τὸ ὃ φῦλον τἔτο, 


ἥρδεν' *Haoédog. ^ Φηϑὴ γάρ" 


*« 


Υἱεῖς ἐξ iyérovto ᾿Αὐκάονος ἀντιθόοι, 
c Ὅν “ποτϑ᾽ τήετε Πελασγύς. 
Αἰσχύλος δ᾽ ἐκ τῷ περὶ Μυκήνας ὁ Αῤγους Φησὶν ἐν 


χέτισιν ἢ Δαναΐστ' τὸ γένος αὐτῶν. 


(Καὶ τὴν YIsAo- 


φρόννηδον δὲ, Ἠελασγίαν Φησὶν. Ἔφορος κληθῆναι. 
Καὶ Εὐριπίδης δ᾽ ἐν - Y ᾿Αρχελάῳ Φησὶν, ὅτι ὁ. 


] 


KMuftletiam in Épiroriess gentes 
Pelafzicas nominant ,, quod 
ed uique Pelafgi itnperium 
oriri m didi; hero: 

1, a-qui- 


UNUS 


| bunr x. pelafglam spyellaront; 
et Hórhérus Cilicum in Tro- 
ade finitimos Pelafzos. vo: 
cat: 
Pinguin aviae dacehar cula 


tenentes 


Fippothous haflas foliros 1ra- 


Gare Pelafgos. 
Ephoro, ut Peltafgos ex 


Arcadia effe diceret, abtor 


ἐπι 7 Navaog ὃ περτήκοντα ϑυγατέρων πατὴρ ᾿ 
' "EAS sic Am, doicsy ly ys "πόλι. 


IlsAac- 


fuit Hefiodus. Δὶς enim 
Poeta; . 

Lucaone natos, 
Que quondam fertur clarus 


genuiffe Pelafgus. 


- Aefchylus in Supplicibus, 


feu Danaidibng, eornm patri 
ain facit Argos apud Myce- 
nas Sed et Peloponnefum 
fuiffe 'Pelafgiam vocatam 
Ephorug Ícribit. Et Euripi- 
des in A:rchelao ait: 
Danais, qui quinquaginta gea — 
nuit filias, 
Ar os profelus, urbem com. 
diii τὰ idir Imndchi. — 
Pelaf- 
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Πελασγιώτας δ᾽ ὠνομασιμένους τοπρὶν, Ttatih, 
Δανασὺς xaAsitOa, ὃ νόμον ἔϑηκεν. — 
᾿Αντριλείδης δὲ πρώτους Φησὶν αὐτοὺς τὰ περὶ Λῆμ-" 
νον καὶ Ἴμβρον κτίσαι" καὶ δὴ τούτων τινας, καὶ μετὰ 
TujimB v8 ἴΑτυος εἰς ᾿Ιταλίαν συνᾷραι. Καὶ οἱ τὴν 
᾿Ατϑίδα συγγράψαντες, ἱςορῶσι περὶ τῶν Πελασγῶν, 
ὡς καὶ ᾿Αϑήνησι γενομένων τῶν Πελασγῶν" διὰ δὲ τὸ 
πλανήτας εἶναι καὶ δύων ὀρνέων ἐπιφοιτῶν ἐφ᾽ οὗς 
ἔτυχε τόπους πελαῤγοὺς ὑπὸ τῶν ᾿Αττικῶν κληϑῆνα). 
9.59. 
Τῆς δὲ Τυῤῥηνίας, μῆκος μὲν τὸ μόγιςον εἶναι ρας. 228; 

φασὶ τὴν παραλίαν εἰπὸ Λούνης μέχρι ᾽᾿Ὡς είων δισχι- 
λίων π8 καὶ πεντακοσίων ςαδίων" πλάτος δὲ τῷ ἡμέ. 
σούς. ἔλαττον τὸ πρὸς τοῖς ὄρεσιν. εἰς μὲν οὖν Πίσας 
ἀπὸ Λούνης, πλείους τῶν υ ςαδίων εἰσίν. ἐντεῦϑεν δὲ 
εἰς 5 Οὐολατέῤῥας σ᾽ π' πάλιν δὲ ἐνθένδε εἰς ITo- 
“πλώνιον, σ' ο" ἐκ δὲ Ποπλωνί; εἰς Κόσσαν ἐγγὺς, u* 
οἱ δὲ χ Qací. Πολύβιος δ᾽ οὐκ εἶναι τόὺς πάντας 

᾿ ' &uA 

b) νόμον ἔϑηκεἾ ἔϑηκε “Ελλάδα, Vat. A. B. Venet. A. Stroz. 

c) oVonarfjjac] Sic Bemb. Οὐολτέρας cod. Lafcaris, Οὐολετέραϊᾳ 
Sttoz. A. οϑαλδετέρας vulg. ' ME 


Pelafgiozár hicque ditior entea, 


$. 5. 
Danes vocari iu[ft. — Maximam Etruriae longi 


*.* n" 
MEMO, M ei 


Anticlides primos Pelafgos 
Lemno et Imbro vicina con- 
didiffé feribit, quosdamque 


eorum cum Tyrrheno Amis 
filio in Italiam navigaife. 


perhibent: Pelafgos etiam 
Athenis füiffe, eosque quod 
avium inftar, vagi modo hac, 
modo alia adirént loca, ab 
Atticis pelarges appellatos 
fuiffe.  . | 
Swab. Geogr, T. 11, 


tudinem aiunt effe iuxta oram 
maritimam, a Luna ufque 
ad Oftia cio ci2 Ὁ fladia; 
latitudinem — femiffe mino- 


E ge ufque ad montés. Luná 
Atticarum rerum fícriptore$ ^-£ 


ἀκα δὰ Pifas amplius eit 
ftàdiis ccce; hinc Volater- 
ras.CCxxc; rurfum inde ad 
Populonium ccrxx; a Po- 
pulonio Coffam, prope nccc, 
ali numerant pc.  Poly- 
bius autera totam furmmani 

I '" . c 
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a wA λέγει. Τούτων δ᾽ ἡ μὲν Δένα,- oM ἐςὶ, 


καὶ λιμόν. καλοῦσι δ᾽ οἱ Ἕλληνες Σελήνης Λιμένα, 


καὶ πόλιν. . Ἧ μὲν οὖν πόλις αὐ μεγάλη" ὁ δὲ λιμὴν, 


μέγιςός τε καὶ κάλλιςος, ἐν αὐτῷ περιέχων πλείους 
λιμένας, ἀγχιβαϑεῖς πάντας, οἷον ἄν γένοιτο τὸ 
ὁρμητήριον ϑαλαττοκρατησάντων. ἀνθρώπων, τοσαύ- 


τῆς μὲν θαλάττης, τοσϑτον δὲ χρόνον, Περριλείδται ἡ 


δ᾽ ὁ λιμὴν ὄρεσιν ὑψηλοῖς, d ὧν Td πελάγῳ, κατο- 
πτεύεται, καὶ ἡ Σαρδὼν, καὶ -τῆς ἠϊόνος ἑκωτέρωθεν 
πολὺ μέρος. μέταλλα δὲ λίϑου λευκοῦ τε καὶ ποικίλε 
γλαυκίζοντος, τοσ᾿αὔτ' él καὶ τήλικαῦτα μονολίθους 
ἐκδιδόντα πλάκας καὶ ςήλας, ὥστε τῶ πλῶςα τῶν 
ἐκπρεπῶν ἔργων τῶν ἐν τῇ Ῥωμῇ, καὶ ταῖς. ἄλλαις 
πόλεσιν, ἐντεῦϑεν ἔχειν τὴν χορηγίαν." καὶ "yde 
εὐεξάγωγός icu ἡ λίϑος, τῶν μετάλλων ὑδερκϑιμέ- 
νων τῆς ϑαλάττης πλησίον"- ἐκ δὲ τῆς ϑαλάττης 
διαδεχομένου τῷ Τίβριδος τὴν κομιδήν. καὶ. τὴν ξυ- 
λείαν τὴν εἰς. τὰς οἰκοδομεοςς, σελμάτων δὀθυτάτων, 
X 

xa) 


Ὁ10 CcCCXxXX implere ne- 


gat. Luna Etruriae urbs eft, 
et portus, — Graeci vocant 
urbem et portum Σελήνης 


λιμένα, | Vrbs quidem »on 


magna eft, fed portus maxi- 
mus, iuxta ac pulcerrimus, 
plures includens portus, om- 
nes prope litus profundos, 
quale omnino conveniebat 
efle receptaculum hominum, 
qui tanti maris tanto tempo- 
re dominium obtinuerunt, 
Cingitur portus montibus 
altis, unde maria cerni pof- 
funt, et Sardinia, et litoris 
utrinque magna pars. Fo- 


diuntur ibi lapides albj, et 
variegati ad caeruleum ver- 
gente fpecie, tanto numero, 
et mole, ut etiam colum- 
nae ac grandes tabulae uni- 
co conftantes lapide inde ex- 
Ícindantur. Itaque plera- 
que egregiorum operum, quz 
Romae et aliis in urbibus vi- 
funtur, materiam habent in- 
de-petitam, — Facile enim 
lapis avehi poteft, cum fo- 
dinae mari e propinquo im- 
mineant, atque a' mari Ti- 


. beris excipiat fubve&tionem. 


Ligna quoque ad aedificia, 
et longiffimos atque re&tif- 
| imos 


4 
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xa) εὐμηκεζάτων, 5 Τυῤῥηνία χορηγεῖ τὴν πλεήξην τῷ leslig. 
ποταμῷ κατεΐγουσαν ἐκ τῶν ὀρῶν εὐθύς. Μεταξὺ 
δὲ Λούνης καὶ Πίσης, ὁ Μάκρης i ἐς: χωρίον, ᾧ πέρα- 
τι τῆς Τυῤῥηνίας, καὶ τῆς Λιγυςίκῆς κέχρηνται τῶν 
συγγραφέων πολλοί... Ἡ δὲ Πίσα, κτίσμα ἐςὶ τῶν 
ἐν τῇ Πελοποννήσῳ Πεισατῶν, oi ματὰ Νέςορος ἐπὶ 
Ἴλιον σφατεύσαντες , κατὼ τὸν ἀνάπλουν ἐπλανήϑη» 
σαν, οἱ μὲν εἰς τὸ Μεταπόντιον, οἱ δ᾽ εἰς τὴν Πεισάτιν͵ 
ἥἕπαντες Πύλιοι καλέμενοι. - Δυοῖν δὲ ποταμῶν κεῖ. 
ται μεταξὺ. κατ᾽ αὐτὴν. τὴν συμβολὴν, " Aevou 18, 
καὶ “Αίσαρος" ὧν ὁ. μὲν ἐξ ᾿Αῤῥησίου Φέρεται πολὺς, 
οὐχὶ πᾶς , ἀλλὰ τριχῇ σχισϑεὶς , ὁ δ᾽ ἐκ τῶν. ᾿Απενα 
νήων ὁρῶν" συμπεσόντες δ᾽ εἰς ἐν igo, psroet- 
ζ οὔσιν ἀλλήλους ταῖς ἀντικοπαῖς ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστε 
Τοὺς ἐπὶ τῶν ἠϊόνων ἑςῶτας ἀμφοτέρων, μηδ᾽ d ἕτερον 
ὑπὸ ϑατέρου καϑορῶσϑαι: ὥστ᾽ ἀναΐγκη δυσανά. 
σλωτα ἐκ θαλάττης εἶνα)" σάδιοι δ᾽ εἰσὶ τῷ aaa Aou, 
περὶ κ X, Μυϑεύδυσι à ὅτε πρῶτον ἐκ τῶν ὁρῶν κατε- 


l2 φέ- 


4 


τὰ - 4 “- - 


d) Αἴσαρος Cafsub. et Cluver, corrigunt Αὕσαρος. 


confluentes Atrium, Aefa. 
remque; quorum: alter aly 


fimos  afferes Etruria co- 
piofiffime fugpeditat, quos 


flumen ítàti a montibus 
deducit. Inter Lunam et 
Pifas locus e(t  Macta, 
quem multi feriptorum tet- 
fnnum f[tatuerunt Etruriae 
et Ligutioe, Pifae a Pifaeis 
Peloponnefis conditae funt, 
qui cüm Neftore cutn ad Tro- 
iam profe&i fuiffent, in redi- 
tu per mare aberrantes, alii 
ad Metapontum, alii in Pi- 
fanum agrum delati fuerunt. 
Univerfi Pylii dicti. Pifae 
Étae funt inatez duos amnes 


Arretio deícendit Copiofug 


quidem, fed'non omnis, ve- 
rum in tres divifus alveos: 
alter ab Apennino delabitur, 


δὲ ubi confluunt, alter alte- 


rius violento incuríu, ita fe 
invicem attollunt, . ut qui 
utrinque in ripa ftant; alter 
alterum. videre non poflit; ; 
unde fuübvectionem a mari 
neceffe-.eft difficilem fieri, 
quae eít ftadiorum circiter 
xx, Fertur fabula, quo 
témpore primum ili amnes 

e mon. 


pag. 2253.7 few. 
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e , € Χ ^"^ y 
jralis Φέροντο oi ποταμοὶ οὗτοι, κωλυόμενοι ὕπο τῶν ἔπες 


χωρίων, μὴ συμπεσόντες εἰς ὃν κατακλύζοιεν τὴν χώ- 


gay, ὑποσχέσϑαι μὴ κατακλύσειν, καὶ φυλάξαι τὴν 
Δοκδὶ δ᾽ 3 πόλις δὐτηχῆσαί ποτε, καὶ νῦν Sx 
ἀδοξεῖ, διώ τε εὐκαρπίαν , Καὶ τὰ .λιϑουῤγία, καὶ 
τὴν ὕλην τὴν ναυπηγήσιμον., ἢ τὸ μὲρμπαλαιὸν ἐχρῶν- 
| 40 πρὸς τοὺς κατὰ ϑάλατταν κινδύνους- καὶ γὰρ ua 
χιμώτεροι Τυῤῥηνῶν ὑπῆρξαν, καὶ παρώξυναν αὐτοὺς 
οἱ Λίγυες, πονηροὶ " "ysíragw περὶ πλευρὰν ὄντες - νῶν 


; Ω ΄ , » ΄ M * 
δὲ τὸ σλέον sic ἑὰς. οἰκοδομὲς . ἀναλίσκεται τὰς iv 
Ῥώμη, x&v ταῖς ἐσπαύλεδε βασίλεια κατασκευαζο- 
“ ᾿ ' . " ι 


μόνων Μερσικώ. | 


4,50 0 0 000 0 €. * tw ^ 


ΡΣ 5. Sy o 
δ. ν ^ ^ 
" ᾿ . . , 
4 


- [ay 
M 4 


ΣΝ 


Τῶν δὲ Οὐολατεῤῥάνων, ἡ μὲν χώρα κλύζεται 
pP 2 ) δὲ A 3 ΄ PAUL 
τῇ ϑαλάττη. Τὸ δὲ κτίσμα ἐν φάραγγι βαωϑείᾳ 
5, 0308 “ 1 ) “' "DE ^-^ 
λόφος ἐςὶν ὑψηλὸς περίερημνος παάντη., τῆν xogu(Dnv, 
"OK 4o 7 68 Διὸ CITXS τὴ." ON 
ἐπέπεδυς, &D ἡ ideura, τε τεῖχος τας qoÀswc. ἢ δ᾽ 
, 5 , ς » ^ eg. ἢ ^ , [ 3» 7 . 
ἐπ᾿ αὐτὴν ἀναβασις, . πεντεκαίδεκω ςαδίων &ciy πὸ 


bu 


. Ι 
e montibus delati fuerint, 
incolis obírftentibus, ne, in 
unum confluentes alveum di- 
luvio agros.vaflarent, polli- 
citos fuiffe amnes, fe eluvio- 
nem non fa&uros: ac íte- 
tiffe promiffis, Videtur urbs. 
ea quondam floruiffe, ac ne 
munc quidem ignobilis eft, 
ob fertilitatem, lapicidinas, 
et materiam navalem, qua 
olim ufi funt ad naves fabri- 
eandas, quibus contra peri-, 
cula fe defenderent. Nam. 
Ligures Tyrrhenis erant hel 


" 


TC 


i OWN oz. t 04 
" 4 


e) ysfroni] γείτονες Vat. Δ. B.Stroz. 


lieofiores, ac malos. fe vici- 
nos praebebant:a latere ac- 
eolentes, et-provocantes ad. 
certamina; hodie maxima 
pars in Remana aedificia in-. 
fumitur, ubi eriam in villis 
Perficae exflruuntur regiae. 

s (2€ 6. 

. Volaterranoram ager mari 
alluitur, Vrbs condita eftin, 
valle profunda, fupra collem; 
célfum et undequaque prae- 
cipitem, plane vestice, in. 
quo arx urbis fita. ΕΠ ab. 
imo ad;funmugx adícenfus, 

arduus 


- 


—--- -— 
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τῆς βάστως, ὀξεΐα πάσα καὶ χαλεπή. ᾿Ἐνταῦϑα Tuta; 
συνέςησαν τινὲς TOY Τυῤῥηνῶν καὶ τῶν προγεγραμ- 
μένων ὑπὸ Σύλλα πληρώσαντες δὲ τέτταρα τάγμα- 
τα «ρατείας, διετὴ χρόνον ἐπολιορκήθϑησαν, εἶϑ᾽ ὑπό- 
σπονδοι παρεχώρησαν τῷ τόπου. Τὸ δὲ Ποπλώνιον 
ἐπ᾿ ἄκρας ὑψηλῆς ἵδρυται, κατεῤῥωγυίας εἰς τὴν 9a 
λασσαν, καὶ ysppovagiQ So mc ,. πολιορκίαν καὶ αὐτὸ 
δεδεγμένον περὶ τοὺς αὐτὲς καιρούς, Τὸ μὲν ὧν πο» 
λίχνων πᾶν ἐρημόν $i, Ῥτλὴν τῶν ἱερῶν, καὶ τῶν Xa- 
τοικιῶν ὀλίγων" τὸ δ᾽ ἐπύειον οἰκεῖται βέλτιον, πρὸς 
v3 ῥίζη τῷ ὅρους λιμένιον ἔχον, καὶ νεωσοίκους" διὸ 
καὶ δοκεῖ μοι μόνη τῶν Τυῤῥηνίδων τῶν παλαιῶν αὕτη. 
πόλεων, ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ ϑαλάττη ἱδρύσϑαι" αἴτιον δ᾽ 
ἐτὶ τὸ τῆς χώρας ἀλίμενον" διόπερ παντάπασιν 
ἔφευγον οἱ κτίξαι τὴν ϑάλατταν, ἢ προεβάλλοντο 
ἐρύματα "πρὸς αὐτοῖς, ὥστε μὴ λάφυρον ἕτοιμον 
ἐκκεῖσθαι τοῖς ἐπιπλεύσασιν. ^ "Es: δὲ καὶ ϑυννοσκο- 
I 5 - δον 


f) πρὸς αὐτοῖς} Malim cum Vat. A. B. πρὸς αὐτῆς. Venet; 
Α, πρὸς τῆς. . 


árduus atque difficilis, xv 
ftadiorum. — Eo confluxere 
aliquando quídam Etrufco- 
rum etaSylla profcriptorum, 
qui quatuor cobortibus arma- 
torum conftitutis, per bien- 
nium tolerata oppugnatio- 
ne, tandem publicam fecuti 
fidem loco ifto cefferunt. 
Populonium fitum eft in pro- 
montorio füblimi, quod prae- 
ruptum in mare exit, ac pen- 
infulam efhcit, ld quoque 
oppidum (Ὁ idem tempus 
obfidionem pertulit —— Nunc 
plane defertum eft, exce- 


: effent expofiti. 


ptis templis et domibus pau 
cis; at navale melius inco- 
litur, portu non. msgno a& 
radices montium, et aedifi- 
ciis recipiendis navibus prae- 
ditum. Itaque etiam mihi 
fola ex omnibus Tyrrhenis 
urbibus haéc ad ipfum mare - 
condita fuiffe videtar, caufa 
elt, quod importuofum eft 
litus; quapropter condito- 
res aut mare fugerant, aut 
propugnacula obiecerunt, ne 
praedationibus appellentium 
Eft et fpe-. 
cula in promontorio, unde 
thynni 
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Ilia. πεῖον ὑπὸ τῇ ἄκρα. “Κ Κατοπτεύεται δ᾽ admo τῆς πόλεως 
πόῤῥωθεν μὲν καὶ μόλις ἡ Σαρδῶν, ἐγγυτέρω δ᾽ 5 
Κύρνος, ξ πως διέχουσα τῆς Σαρδόνος ςαδίους- πολὺ 
δὲ μᾶλλον τούτων, ἡ Αἰϑαλία f προσεχετέρα τῇ 
ἠπείρῳ ἐςὶν, ὅσον τ iura cad oue , ὅσους Xaj τὴς . 
Κύρνου διέχει. Agir δ᾽ ἰφετήριον τῦτο τὸ χωρίον 
ἐςὶν ἐπὶ τὰς τρεῖς τὰς λεχϑείσας νήσους. Εἰδομεν 
δὲ. καὶ ταύτας ἡμεῖς, ἄναβαντες ἐπὶ τὸ Ποπλώνιον, | 
καὶ μέταλλα τινα ὄν τῇ χώρᾳ ἐκλελειμμένα. Ejido» | 
μὲν δὲ καὶ τοὺς ἐργαξο ὁμένους τὸν σίδηρον τὸν ἐκ τῆς | 
Αἰϑαλίας κομιφό ópatyo οὐ γὰρ δύναται " συλλιπαί- 
νεσϑαι καμινευόμενος ἐν τῇ νήσῳ" κομίζεται δ᾽ εὐθὺς 
ἐκ τῶν μετάλλων εἰς τὴν ἤπειρον. Taro δὲ δὴ παράώ- 
δοξον ἡ νῆσος ἔχει, καὶ τὸ, τὰ ὀρύγματα ἀναπλη- 
 φοῦσϑαι͵ πάλιν τῷ χρόνω τὼ μεταλλευϑέντα, xa9a- 

, περ τοὺς ᾿πλαταμῶνας Φασὶ τοὺς ἐν Ῥόδῳ, καὶ τὴν ἐν 
| Tlaeo πέτραν τὴν μάρμαρον, καὶ τοὺς ἐν Ἰνδοῖς ἅλας, 
pez. 424-006 Φησὶ Κλείταρχος, Οὔτ᾽ οὖν ᾿Ερατοσϑέόνης ὀρθῶς, 


ὁ Φη- 


y ἡτείρῳ ἢ  Cafaub. legit fententia divifa 
b) συλλιπαίνεσϑοι} evvrw jxea9oy Venet. A. 





δ) προσεχετέρα vy 
weorniasien γὰρ T. ἡ. 





thynni obfervantur, Ex ur- 
be procul ac aegre confpi- 
citur Sardinia, propius Cor- 
fica, quae a Sardinia diftat 
fere Lx fladiis. His multo 
vicinior continenti eft Aetha- 
lia, ad ccc ftadia inde, to- 
tidemque a Corfica diftans. 
Optime a Populonio folvunt 
tres illas infulas petituri. 
quas et nos vidimus Populo- 
nio confcenfo, 
quaedam ibi locorum defer- 
tw Vidimus etiam, quifer- 


et metalla 


rum ex Aethalia nllatum 611 
borarent: non enim ea in 
infula fornacibus liquari pot- 
eft, fed (ftatim atque effof- 
fum eft ir continentem per- 
fertur. 
bet Aethalia, fimulque quod 
foffae, unde metalla funt 
eruta, rurfum tractu tempo- 
ris implentur: quod ipfum 


de falis foffis apud Rhodios, 


de marmore Pario narratur, 


et de Indicis falibus Clitar- , 


chus tradit, Ergo neque 


Era. 


'Hoc mirandum ha- 
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ὁ Φήσας μὴ καϑορῶσϑαι, μήτε τὴν Κύρνον ἐκ τῆς Iralia,! 


ἠπείρε, μήτε τὴν Σαρδόνα" οὔτ᾽ ᾿Αρτεμίδωρος,, ὁ Φή- 
σας ἐν χιλίοις εἶναι καὶ διωκοσιοις ςαδίοις πελαγίας. 
ἐμῴοτέρας. καὶ "yet εἴ τισιν, ἡμῖν, γε οὐκ ὧν ὑπῆρξαν 
ὁραταὶ αἱ ἐπὶ τοσοῦτον, ἐφ᾽ ὅσον σαφεῖς ἑωρῶντο, 
καὶ μάλιξζα ἡ Κύρνος. "Esci δὲ κατὰ τὴν Αἰϑαλίαν 
λιμὴν ᾿Αργῶος ἀπὸ τῆς Agyouc, ὡς ac, Ἐκεῖσε 
γὰρ “πλεῦσαι τὴν τῆς Κίρκης οἴκησιν é ητοῦντοα τὸν 
Ἰάσονα, τῆς Μηδείας ἐϑελούσης ἰδεῖν τὴν ϑεάν " καὶ 
δὴ καὶ ἀπὸ τῶν ὠποςελεγγισμάτων παγέντων, ἃ 
ἐποίουν οἱ ᾿Αργοναῦται, διαμένειν ἔτι καὶ νῦν διαποι- 
XíAcuc τὰς ἐπὶ τῆς ἠϊόνος ψήφους. Αἱ δὲ τοιαῦτωμ 
μυϑοποιΐα)η, τεκμήρια τῶν λεγομένων ὑφ᾽ ἡμῶν cw" 
ὅτι S πάντα Ὅμηρος αὐτὸς ἔπλαττεν" dAX ἀκούων 
ϑρυλλουμένων τῶν τοιούτων πολλῶν, αὐτὸς προσετί- 
Sui μήκη διατημώτων καὶ ἐκτοπισμῶν" καὶ καϑάπερ 
τὸν ᾿Οδυσσέα εἰς τὸν ὠκεανὸν ἐξέβαλε, παραπληΐ 
σίως καὶ τὸν ᾿Ιάσονώ, γενομένης καὶ τούτῳ πλάνηῳ 

| I 4 τινὸδ, 


΄ 


Eratoftlhenes rede dixit e 
continenti neque Corficam 
poffe confpici, neque Sardi- 
niam: et aeque falfum eft 
quod Artemidorus ait, utram- 
que in mari jacere ftadiis 
clo CC a continente diffi- 
tam: nam fi quis alius id po- 
tuit, ipfe certe tanto, inter- 
vallo non potuiffem eas tatg 
liquido confpicere, quam 
confpexi, et praecipue Cor- 
ficam. Ad Aethaliam portus 
eft Argous, ab Argo navific 
dictus, mt aiunt. Eo enim 
perhibent Iafonem navigaffe, 


Circes domicilium quaeren- 
tem, quam Deam Medea 
cupiebat vifere, et a ftrig- 
mentis! concretigs, quae Ar- 
gonautae ibi fecefint, adhuc 
durare variegatos in litore 
fcrupulos. Huiufmodi porro 
fabulae confirmant, quod nos 
diximus, Homerum non om- 
nia finxifTe; (ed cum mulra 
id genus ferri rumoribus 
vulgi audiret, ipfum de fuo 
ingenio intervallorum longi- 
tudines, et remotos ab ho- 
minibus fitus addidiffe: ut- 
que Ulyffem, ita etiam [a- 

fonem . 


Tele. 


." 


STRABONIS GEOGRAPH. 


136 


τινὸς, κὠμήῳ, καϑάπερ ua] Μενελάω. Περὶ μὲν 
οὖν τῆς Αἰϑαλίας τοσαῦτα. 


Ἡ δὲ Κύρνος ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων καλεῖται Κόρ- 
qua. Οἰκεῖται δὲ Φαύλως τραχεϊά τε σα, xaj 
φοὶς πλείςοις μέρεσι δύσβατος τελέως, ὥστε τοὺς καε 
síyoyrac τὰ θρῆ, καὶ axo ληςηριῶν é ὥντας, ὠγριω- 
τέρους εἶναι ϑηφίων. Ὁπόταν γοῦν ὁρμήσωσιν οἱ τῶν 
Ῥωμαίων ςρατηγοὶ, καὶ προσπεσόντες τοῖς ἐρύμασι, 
«ολὺ πλῆϑος ἕλωσι τῶν ἀνδραπόδων, ὁρᾶν icu ἐν τῇ 


“Ῥώμη, καὶ ϑαυμάξειν, ὅσον ἐμφαίνεται τὸ ϑηφιῶδ ες 


καὶ τὸ βοσκηματῶδες ἐν αὐτοῖς" ἢ γὰρ οὐχ, ὑπομᾶνωε, 


σι ζῆν, ἢ ζῶντες ἀπωϑείᾳ, καὶ. ἀναισϑησίᾳ τοὺς ὠνη- 

σαμένους ἐπιτρίθεσιν" ὥστε καὶ περ τὸ τυχὸν κατα- 

βάλλεσιν ὑπὲρ αὐτῶν, ὅμως μεταμέλειν. Ἐς: δ᾽ ὅμως 

οἰκήσιμώ τινα μέρη, καὶ πολίσματά που, Βλησίνων 

vs, καὶ Χάραξ, καὶ 'Euxovíaj, καὶ Οὐάπανεςς. Μῆκος 

δὲ τῆς νήσου Φησὶν ὁ χωρογφάφος μέλια e£, rn 
N 


V 


fonem in Oceanum eduxiffe, 
cum eorum uterque, ficut et 
Menelaus, vagatus fuerit. 
Ac de Aethalia quidem fatis. 


$. 7. 


Coríicam Romani nomi- 


nant quae Cyrnus eft Grae- 


cis, Male ea habitatur, afpe- 
ta eft, ac plerifque locis pla- 
ne invia; quo fit, ut monta- 
na colentes, qui latrociniis 
vitam fuftentant, ipfis fint 
inhumaniores beftiis.  Ita- 
que, cum Romani duces in 
infulam hanc incurfionem fa- 
ciunt, ac munitiones adorti, 


δ 0. 

“᾿ | 
magnum [mancipiorum 5nu« 
merum afferunt, videre Ro- 
mae cum admiratione licet, 
quantum in eis feritatis! ac 


'jndolis plane fit belluinae. 


Nam aut vitam fugiunt, aut 
impatientia ac ftupiditate do- 
minos obtundunt: utimpen- 
Íae poeniteat etiam fi quis 
minimo emerit. Quaedam 
tamen infulae partes habitart 
poffunt; inque iis oppida in- 
veniuntur, Blefino, Charax, 
Eniconiae, et Vapanes. Lon- 
gitudinem infulae tradit re- 
gionum defcriptor paffaum 
millia cLx, latitudinem [5 

are 


- 


7 
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dbo, Xedévoc-dà μηκοὶ 0 ; πλάτος" δὲ ἐννεγῴκοντα 
καὶ ». κατ᾽ ἄλλους δὲ Κύρνου μὲν περίμετρος, ἱ πρρὶ 
29Meug λέγεται καὶ διακοσίους ςαδίους, Κ-τῆς δὲ Σαρο 
δόνος καὶ τετρῳκισχιλίους, "Egi δὲ αὐτῆς τὸ πολὺ μέε 
φος τραχὺ, ! καὶ οὐκ εἰρηναῖον, πολὺ δὲ καὶ χώραν ἔχον 


ΙΝ * 


εὐὸδ αἴμονω τοῖς πᾶσι, σίτῳ δὲ καὶ d. ιαερόντως, ID. 


Aug δ᾽ sic) μὲν πλείους, ἀξιόλργοι δὲ "' Kaeaugpag. 225. 


καὶ Συλχοί, Τῇ δ᾽ ἀρετὴ τῶν τόπων ἀντιτώσσεταί τις 
καὶ μοχϑηρία" " vocsga γὰρ ἢ νῆσος τῷ ϑέρους, καὶ 
peus a, ἐν τοῖς εὐκαρπϑδι χωρίοις" τὰ δ᾽ αὐτὰ ταῦ- 
τά, καὶ πορϑεῖται συνεχῶς ὑπὸ τῶν ὀρείων, οἱ καλϑνε 
ται ? Μιαγήβρεις, "loAasig πρότερον ὀνομαζόμενοι, 
Λέγεται γὰρ Ἰόλαος ἄγων τινὰς τῶν παίδων τῷ 
Ἡρακλέους ἐλϑεῖν δεῦρο, καὶ συνοικῆσαι τοῖς τὴν νῆς 
σὸν ἔχουσι βαρβάροις. (Τυῤῥηνοὶ δ᾽ ἤσαν") ὕξεῤον 
δὲ “Φοίνρες P κατεκράτησαν οἱ ἐκ Καρχηδόγος, xa] 
- (F5 ud 

ὃ περὶ χιλίους) περὶ τριεχολίου, — Vat, A. Bemb. Interpr. 

pr. k) τῆς — vereasmyi^uc] abfunt e Codd. Stroz. A. B; 
1) καὶ οὐκ sipipazov] malim καὶ dgenóv. m) Κάραλις) Kou 
e«. Vat. A. Venet, A. Stroz, Interpr. pr. n) νοσερὰ yag] 
Voculam γὰρ reíftitui e-codd, Venet. A. Stroz, — 9) ay 


Bess]. Διαγήσβεις Vat. A. B. Venet. Α. Stroz. A. B. Interpr. pr 
p) κατεκράτησαν) ἐτεκράτηφαν Bemb. Stcoz. 


Sardiniae autem longitudi- 
nem Ocxx, latitudinem xe 
viti. Secundum alios cir- 
cumferentia Corficae eft fta- 
diornty cio cc, . Sardiniae 
quater mille. Sardiniae ma- 
gna pars afpera eft et parum 
pacata: magnam tamen re- 
rum copiam, praecipue fru- 
menti profert. Vrbes habet 
plures, quarum praecipuae 
Caralis et Sulchi.  Bonitati 
foli oppofitum eft vitium, 


quod per aeftatem infula more 


L] 


bofa eft, idque ibi praecipue, - 


ubi feraciffima eíl.  Ean« 
dem iníulae partem etian 
frequenter populantur mon- 
tani Diagebres, quondam 
Iolaenfes dicti: Iolaus enim 
fertur eo adduxiffe quosdam 
filiorum Herculis, et intey 
barbaros (erànt autem 'Tyr- 
rheni) eius infulae cultoree 
habitaffe. Poftea Poeni Car- 
thaginienfes infulam obtinu- 

erunt 
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Jtlia, μετὰ τούτων Ῥωμαίοις ἑπολέμεν. καταλυϑέντων δὲ 
ΠΤ ἐκείνων͵ πάνϑ᾽ ὑπὸ Ῥωμαίοις ὑπῆρξε. Τέτταρα δ᾽ ἐξὶ 
τῶν ὑρείων ἔϑνη, S Tagavo, Σοσσινάτοι͵ BaAaeoi, ᾿Ακό- 
wTsc, ἐν σπηλαίοις οἰκοῦντες" * εἰ καί τινά γῆν ἔχϑσε- 
σπόριμον, οὐδὲ ταύτην ἐπιμελῶς σπείροντες, ἀλλεὲ 
τὸς τῶν ἐργαζομένων. καϑαρπάζοντες, τῦτο μὲν τῶν 
. αὐτόϑι" * «Evo δ᾽ ἐπιπλέοντες τοῖς ἐν τῇ περαίᾳ, Πει- 
σάταις μάλιςαᾳ. Οἱ δὲ πεμπόμενοι ςρατηγοὶ το. 
μὲν ἀντέχουσι, πρὸς ἃ δ᾽ ἀπαυδῶσιν, ἐπειδὰν μὴ 
λυσιτελῇ τρέφειν συνεχῶς ἐν τόποις νοσερόϊς ςρατό- 
σπεδον. λείπεται δὴ ςρατηγεῖν τέχνας τινάς: καὶ δὴ, 
τηρήσαντες ἔϑος τὶ τῶν βαρβάρων: πανηγυρίζωσι 
γὰρ ἐπὶ πλείους ἡμέρας ὠπὸ τῆς λεηλασίας, ἐπιτί. 
ϑένται τότε καὶ χειροῦνται «πολλούς. Γίνονται δ᾽ ἐν- 
ταῦϑα οἱ τρίχα Φύοντες αἰγείαν ἀντ᾽ ἐρέας κριοὶ, κα- 
λόμενοι δὲ Μούσμονες" ὧν ταῖς δοραῖς ϑωρωκίξζονται. 
Χρῶνται δὲ πέλτη, καὶ ξιφιδίῳ. δ. 8. 
4) re] Ilaexro; αι. B. Venet. A. Interpr. pr. 
1) εἰ καί τινα γῆν] ἐδέ τινα γῆν, — Vat. A. B. Stroz. Interpr. pr« 
6) τῶτο δ᾽ ἐπιπλέοντες] Sic Vat. A. B. Venet, Α. Stroz, Cafaub, 
fibb. Interpr. pr. Vulgo r6vo δ᾽ ἐπιπλέον. E 
erunt; adiutique ab incolis dum autem eoru depraeda- 
bellum contra Romanos gef- tiones negligunt; cum con- 


ferunt. —Carthaginienfibus .dacere non videtur exerci- 
domitis omnia in poteftatem tum perpetuum in locis ale- 


Romanorum venerunt. Qua- 
tuor funt montanae gentes, 
"Tarati; SofTinati, Balari, Aco- 
nites, in fpeluncis habitantes; 
et quamquam agrum habent 
lementi apt&m, tamen negli- 
genter eum colunt, aliorum- 
que opera, partim in ipía 
,infula diripiunt, — partim in 
continentem navigantes, Pi- 
fanos prae primis latrociniis 
^ petunt, Romanorum prae- 
fai in'infulam mifli inter- 
'dum ilis reliftunt, inter- 


.cum loco utuntur. 


ie morbofis. Frequenter rem 
calliditate expediuiit, Obfer- 
vant enim id tempus, quo 
barbarorum more poft prae 
dam coactam aliquot dies fe. . 
ftos ducunt, ac tum eos per 
infidias adorti, multos in 
fuam poteftatem  redigunt, 
Nafcuntur ibi arietes, qui 
lanae loco pilum ferunt ca- 
prinum, et vocantur mufmo- 
nes, quorum pellibus thora- 
Peltatr 
geftant et pugionem. 
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᾿᾿Απὸ πάσης δὲ τῆς! μεταξὺ YlomAwvíog καὶ TIC 
σῆς, ἱκανῶς αἱ νῆσοι κατοπτεύονται" ἐπιμήκεις δ΄ 
εἰσὶ καὶ παράλληλοι σχεδὸν αἱ τρεῖς ἐπὶ νότον, 
καὶ Λιβύην τετραμμένα" πολὺ μέν vw τῷ με- 
γέϑει λείπεται τῶν ἄλλων ἡ Αἰϑαλίχ: ᾿Από τε τῆς 
Λιβύης τῷ ἐγγυτάτῳ δίαρμα' Φησὶν ὁ χωρογράφος 
εἰς τὴν Σαρδὼ μίλιατ. Μετὰ δὲ Ποπλώνιον Κόσσαι 
πόλις “μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης" ἔς: δ᾽ ἐν κόλπῳ 
βουνὸς ὑψηλὸς, ἐφ᾽ ὃ τὸ κτίσμα" ὑπόκειται δ᾽ Ἡρα-᾿ 
χλέους λιμὴν καὶ πλησίον λιμνοϑάλωττα, καὶ παρὰ 

τὴν ἄκραν τὴν ὑπὲρ τῷ κόλπα ϑυννοσκοπεῖον. ἀκολε- 
94i yag ὁ ϑύννος καὶ τῇ βαλάνῳ μόνον, ἀλλὰ καὶ τῇ 
πορφύρᾳ παρὰ γῆν, ἀρξάμενος ἐπὸ τῆς ἔξω 9α- 
λάττης, μέχρι καὶ Σιπελίας. ᾿Απὸ δὲ τῶν Κοσσῶν 
εἰς ᾿Ωςίαν παραπλέουσι πολίχνια ἐςὶ, Γραουΐσκιον, 
καὶ Πῦργοι, καὶ " AAciov, καὶ Φρεγηνία" εἰς μὲν δὴ 
Γραϑίσκους ςἄδιοι v. Ἔν δὲ τῷ μεταξὺ τόπος ieipag. 226, 
xaASusyog Ῥηγισδιλλα" ἱφορεῖται δὲ γενέσϑαι τῶτο 

| ες Qac- 


fra urbem Herculis portus 
eft, et proxime lacus mari- 
nus, et ad promontorium, 
quod finui imminet, fpecula 
ad captandos thynnos come 
parata. Non enim glandes 
tantum fe&latur thynnus, fed 
et purpuram prope terram, 


139 
! ταῖς: 


/ 
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A tota, quae Populonium 
et Pifas interiacet regione, 
fatis confpici poffunt infulae. 
Sunt autem tres oblongae, 
ac paene parallelis incluíae 
lineis, meridiei et Africae 
obveríse; longe autem reli- 


quis minor eft Aethaha. 
Jam ab Africa in Sardiniam 
brevifimum traie&ctum cho- 
rographus tradit effe paffuum 


millia ccc. Poft Populoni- 


vm Cofííae urbs eít paulum 
fupra mare, fita in (ublimi 
colle, qui in finu jacet; in- 


ab extero mari ulque ad Si- 
cliam. A Coffa naviganti- 
bus verfus Oftiam, oppida 
occurrunt Gravilícae, Pyrgi 
Alfium, Fregenae: diftant 
Graviícae ftadiis ccc a Coffa 
Inter haec eít Regis villa, - 
quam narrant olim fuiffe re- 
giam 


x 
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a: βασίλειον Μαλαιώτα Πρλασγξ,. ὅν φασι δυνας εύ- 
σαντα ἐν. τοῖς τόποις μετὰ τῶν συνοίκων Πελασγῶν, 
ὠπελϑεῖν ἐνθένδε εἰς ᾿Αϑήνας. τότε δ᾽ εἰσὶ v8 QUAS, 
καὶ οἱ τὴν ᾿Αγυλλαν κατεσχηκότες. ᾿Απὸ δὲ leas- 
ἔσκων εἰς Πύῤγες, μικρὸν ἐλάττες τῶν Q π' ἔς! δ᾽ 
ἐπίνειον τῶν Καιρετανῶν * dro v ςαδίων. ἔχει δὲ 
Εἰληϑυίας ἱερὸν Πελασγῶν ἵδρυμα, πλέσιόν ποτε γε- 
νόμενον " ἐσύλησε δ᾽ αὐτὸ Διονύσιος ὁ τῶν Σικελιωτῶν 
τύραννος κατὼ τὸν πλᾶν τὸν. ἐπὶ Κύρνον. ᾿Απὸ δὲ 
τῶν Πύργων εἰς ᾿Ωςίαν cz: ἐν δὲ τῶ μεταξὺ v0" AA- 
| «uv καὶ ἡ Φρεγηνία. Περὶ μὲν τῆς παραλίας τῆς 
᾿Τυῤῥηνρῶς, ταῦτα, ὃ - 
δ. 9. 

|... Ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ, πόλεις “τρὸς ταῖς εἰρημέ- 
vei, ᾿Αρήτιόν τε καὶ Περεσία, καὶ Οὐλσίνιον, καὶ 
Σότριον' πρὸς δὲ ταύταις πολίχναι συχναὶ, " Βλήρα 


(00 8 καὶ Φερεντινὸν, καὶ Φαλέριον, καὶ Φαλίσκον, καὶ 





Νέσι- 


t) ἀπὸ v ταδίων)] ἀπὸ ys ταδίων. Ἐοπυν. Stroz. Interpr. pr. 
1) Βλήρα τε] Sic legunt Vat, A. B. Venet. A- Stroz. Bemb. In- 
terpr. pr. vulg, Βλήρατοι, EE 


$ism Malaeoti Pelafri, qui tyranno in Corficam navi- 
eumibicum accolentibusPe- gante, Α Pyrgis ad/Oftiam 
lafgis habitaffet, inde Athe-  ftadia funt cct.x. interiacent 
nas migraverit — Eimfdem .Alíium et Fregenae. "Tan: 
gentis funt eriam qui Agyl- tum de ora Tyrrhena mari. 
lam tenuerunt. A Gravilcis tima. 

ad Pyrgos ftadia funt panlo 9. 

fninus cxxc. ab his ad r fta- At in mediterraneis prae- 
dia abeít Caeretanorum na- ter iam dictas urbes. funt 
vale, quod habet Lucinae Aretium , Perufia, Volfi: 
fanum a Pelafgis conditum, nium, Sutrium; tum crebra 
loéuples quondam. fpolia. oppida, Blera, Ferentinum, 
tum eft a Diony(io Siciliae  Faleris, Faljfca, Nepita, Sta- 
"c ΝΕ tonia, 
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Μέσιτα, καὶ Στακωνίῃ, καὶ. ἄλλαι. SB, αἱ μὲν 
ἐξωφχῇῆς quies aima), τινὲς δὲ τῶν Pepeuy οἰκισαντών, 
X3 ταπεινωσάντων,,: Na dant eo, τοὺς Οὐηΐους πολεμέ. 
σαντας πολλώνως, καὶ τὰς dud mias... Y" Ἔνωι δ᾽ 8 Τυῤ- 
ῥυνές Φασὶ τοὺς Φαλαρίους, dz Φαλίσκους,. "Jd«os 
ἔθνος τινὲς καὶ τοὺς Φαλίσκους, καὶ πόλι ἰδιόγλωσα 
* οἱ δὲ Αἰκουμιϑαλίσκον. λέγδσιν i ἐπὶ τῇ Φλαμινκέ 
ὁδῷ ῳ xeipasyov μιταξὺ z ᾿Ὀκφωιλῶν καὶ Ῥώμης. "oa 
ET Σωράώκτῳ opti Φερωνίαι πόλις ἐςὶν, ὁμώνυμος ἐπι- 
χωρία τοὶ δαίμονι τιμωμένῃ σφόδρα ὑπὸ τῶν περιοίκων, 
ἃς τάρμνός ἐφιν ἐν τῷ ιτόπῳ ϑαυμασὴν ἱσροποηϊαν ἢ ἔχον» 
γυμνὸς γὰφ ποσὶ δειξίαεσιν ἐνθρακίαν. καὶ σποδιὰὶ iet 
μεγά: 

εν Χ) ἢ ront rd Reftitui pattieulang ἡ €x codd. Vae 
Δ. B..Venet. A. Stroz. | .y)'Ewe — ἐπὶ τῇ Φλαμινίᾳ ὁδῷ 
κείμ.} Sic reftituere conatus fum locum depravatiffimum, prao- 
eunte iam Salmafio in Exerc: Plin. pag. 44. In editis eft: " Ryiot 
3 s Tejfosr φασὶ TX *azegluc , ἀλλὰ QaAexec ἴδιον ὄϑγος ξινές 
9i σὸς Φαλίσκως πόλιν ἰδιόγλωσδφον" οἱ δὲ olaxd συμβαλίσκον λέγε- 
σιν x, 7. A, Codices ας, A. Venet. A. et Stroz. pro φυμβαλί- 
dn legunt ev QaXleXó ;. in: caeceris cum vulgatis confonant. 
Cluverius in Kal. ant. pog. 538. legit: ""Rwe: δ᾽ καὶ Τυῤῥηνεὶς Φασὶ 
$c Φαλερίες,, ἀχλὼ ᾿φμιαλίφκος ἥλιον 19vog.sivou- καὶ δι ὀγλωσφον ; καὶ 


τὸν daAMiso πόλιν αὐτῶν", "οἱ δ᾽ Αἰκουμφαλίσηωμ Abyesm x, v, X, 
») ᾿θκφικλῶν) Ite scícripf cum Cluveno, Sakmufo, Cafambone 


pro vulg. ᾿οχηκλῶν, C; 


genie, et alia plura; partim 
antiqua, partim ab Romanis 
condita; ; nonnulla etiam ab 
iis oppreffa fuerünt: quod 
Veiis et Fidenis poft faepius 
iteraram rebellionem evenit. 
Sunt qui Falerios negant effe 
Tyrrhenos, fed Falifcos; alii 
Falifcogs peculiarem gentem 
effe urbemque eiufdem no- 
minis, et peculiari lingua 
utentem , inhabitare pro- 


^ 
- 


e 


corum uibem 'effe Aequum 
Fahícum in via Flaminia in, 
ter Ocricolos et Romam fi 
tum. Sub monte Soracte 
urbs eft Feronia, communi 
indigenae cuiusdam deae 
vocabulo, quam vicini ftu. 
diofe venerantur: eftque ibi 
lucus Feroniae, in quo facri 
ficium perpetratur mirabile, 
Correpti enim eius numinig 
afllatu homines nudis pedi- 
bus pruparam  ardentium 

ftruem 


L] 


iealin. 
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μϑγάλην οἱ κατεχόμενοι ὑπὸ. φῆς δαίμονος: ταύτης 
dama ic, καὶ συνέρχεται “πλῆϑος ἀνθρώπων d ἅμᾳ τῆς 


T5 πανηγύρεως χάρι, 5 συντελεῖται κατ᾽ τος, καὶ 


YT λεχϑείσης ϑέας. Masa δ᾽ ic μεσογαῖα τὸ 
᾿Αῤῥήτιον “πρὸς τοὶς ὄρεσιν, ἀπέχει γϑν τῆς Ῥωμις 
* ἐν. μεσογαίᾳ. χιλίους ςαδίους" τὸ.δὲ Κλούσιον a. 
Ἐγγὺς δὲ τούτων il. καὶ ἡ Περεσία, Προσλαμβώ- 
yc. δὲ. πρὸς τὴν εὐδαιμονίαν τῆς. "χώρας καὶ λίμναι, 


“μεγάλαι τε xa) πολλαὶ ὅσαι" καὶ vae πλεῖται , καὶ 


τρεφεσιν ὄψον πολὺ, καὶ τῶν πτηνῶν τὰ λιμναῖα 
b sua τε καὶ πάπυρος ἀνϑήλη 78 πολλὴ κατακό- 
μίζεται, ποταμοῖς εἰς τὴν Ῥώμην, ὃς ἐκδιδόασιν αἱ 
λίμναι μέχρι τῷ 3 Τιβέρεως. ὧν éc]v καὶ ἥ τε Kur καὶ 
epi OdoAc ise καὶ ἡ περὶ Κλέσιον, καὶ ἡ ἐγγυτάτω 
τῆς Ῥώμης καὶ τῆς ϑαλάττης Σαβάτα." ἀπωτάτω 
δὲ, καὶ ἡ πρὸς. ᾿Αῤῥατίῳ ἤδη Ἰρασυμένα, xa9' ἣν αἱ 
ἐκ τῆς Κελτικῆς εἰς τὴν Τυῤῥηνίαν 6 ἐμβολαὶ φράτοιπέ. 
| ME A7 

4) iv ussóyaig]. Abfunt haec ex. codd. Vat. A. B. Venet, 
A. Stroz. Bemb. et recte quidem. videntur enim e linea antece« 
denti in hanc irrepfifís. . Mox iidem. codd. pro χιλίας sa, Jegunt 
““λίες x] διαικοσίωᾳ 563, b) τύφη τε Sic Vat. A. B. Venet: 
Α. vulgo τύφυι st. €) ἐμβολαὶ} ἐκβολοὴ Vat. A. B. Venet. A» 


Stroz. 


ftrüem illaefi peratnbulant, 
et quotannis eo türba homi- 
num cum felennis conven- 
tus, tum fpe&laculi eius cau- 
fa conflnit, Maxime in me- 
diterranea recedit Aretium; 
montibus vicinum; abeft a 
Roma ftadiis ci». Clufium 
sutem 19 €Cc. Prope haec 
eft etiam Perufia, Ad uber- 
tatem foli conducunt etiam 
lacus, magni ac multi; quip- 
pe et navigantur, et multum 


plícium ac paluftriuth. avium 
producunt, tum typhorum, 
papyri ét paniculae lucernae 
riae copia fluminibus Romam 
devehitur, quos lacus ifti in 
Tiberim emittunt, — Talis eft 
Ciminius lacus apud Volfi- 
nios, et alius apud Clufium, 
et proxime Romam ac mare 
Sabatus. Longiffime autem 
remotus, et iam Aretio pro- 
pinquior Trafymenus eft la- 
cus, iuxta quem e Gallia in 

Euu- 
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δοις αἷς περ καὶ ᾿Αννίβας ὁ ἐχρήσατα,, δυοῖν ἐφῶν" aie 
ταύτης. τε, καὶ τῆς ἐπ᾿ ᾿Αριμίνᾳ διὼ τῆς Ὀμβρικῆς" Pag. 227. 
βελτίων μὲν ὅν. " im ᾿Αριμών" ταπεινξτοι γῶρ ἐγταυ- ^ 
Sa ἱκανῶς ταὶ ὅρη. Φρϑρωμένων δὲ τῶν παρόδων τό- 
τῶν ἐπιμελῶς, ἠναγκάσϑη τὴν χαλεπωτέραν ἑλέσθαι " 
καὶ ἐκράτησεν ὅμως xac μάχας μεγάλας ᾧλαμ- 
μίνιον. Πολλὴ. δὲ καὶ τῶν ϑερμῶν ὑδάτων ἀφϑονία 
XOT τὴν Τυῤῥηνίαν, ἅπεῤ TO σλησίον εἶναι τῆς Ῥω- 
urs EX ἧττον εὐανδρεῖ τῶν ἐν Βαΐᾳις, & | διωνόμαςαι 
“πολὺ πάντων: :μάλιςα... ΝΕ ΝΕ ον 

$. io. 

"T2 δὲ Τυῤῥηνίᾳ παραβέβληται. κατὰ τὸ πρὸς ἕω 
μέρος 7 Ouen, τήν ἀφχὴν ὠπὸ τῶν ᾿Απεννίνων λα- 
βᾶσα, καὶ ἔτι “περαϊτέρω μέχρι τῷ ᾿Αδρίῳ, ᾿Απὸ yao 
δὴ Ῥαξέννης ἀρξάμενοι κατέχεσιν ὅτοι τὸ πλησίον, 
καὶ ἐφεξῆς, Σάφσιναν, Aitor, Σήναν, καὶ Καμάρινον. 


Αὐτῷ δ᾽ ἐσὶ καὶ ὁ Αἷσις ποταμὸς ; καὶ 10 T vy ysvor 


' ᾿ ὅρος, 


ἃ. ἅπερ — edades Sic Vat. A. Stroz. Jn editis TIE 
deeft , et pro ovx ἧττον arie exhibent 4x, ἧττον δ᾽ εὐανδρεῖ, 


Etruriam aditus exercitibus 


patet, qno et Annibal ufus. 


efl. Sunt enim duo aditus, 
hic, et alter per Vmbriam 
juxta Ariminum: commodior 
tamen illo is eft per Arimi- 
num, montibus ibi fatis hu. 


milibus. Sed cum is accu- 


rata cuftodia teneretur, dif- 
ficiliorem coa&us eft petere: 
atque obtinuit, victo magna 
pugna Flaminio. — Abundat 
etiam  ealidarum — fontibus 
aquarum Etruria, cujus ther- 
mae ob vicinam Romam non 


minus quam famofiffimae il- 
lae.omnium maxime ,Daiae 
Ífrequentantur. —— 

$. 10. 

Etruriae, qua ortum folis 
fpe&tat, Vinbria adiacet, in- 
cipiens ab Apennino, item- 
que trans eos monies ad 
Adriaticum usque mare por- 


rgens, A Ravenna enim, 


Vmbri incipientes tenent ei- 
dem urbi propinqua loca, 
ac deinceps Sarfinam, Arimi- 
num, Senam, Camarinum, 


Ibi eft et Aefis fluvius, Gin- 
gunum 


* 


— ——— — 
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ρὸν τῆς Τύχης. Περὶ γορ τάτους τοὺς τόπους εἰσὶ 


vd opus τῆς Ἰταλίας τῆς πρότερον, καὶ τῆς Κελτριῆς 
κατὰ τὸ πρὸς τῇ ϑαλώττη ταύτη μέρος." καξ'περ με- 
τατιϑέντων πολλεώκις τῶν ἡγεμόνων. «Πρότερον μέν 
sys τὸν Αἷσιν ἐποιῶντο ὅριον' πάλιν δὲ τὸν ᾿Ῥοβίκωνα 


ποταμόν. Ἔςι δ᾽ ὁ μὲν' Αἷσις μεταξὺ ᾿Αἰὐγκῶνος καὶ 
"Σηνογαλλίας" ὁ δὲ Ῥεβίκων μιταξὺ ᾿Αριμῶς καὶ 
᾿Ῥαϑέννης" 'ἄμφω δ᾽ ἐκπίχεϑσιν εἰς τὸν ᾿Αδρίαν, Νυνὶ 


δὲ συμπάσης τῆς μέχρι τῶν "Αλπεων ὠποδειχϑείσης 
Ἰταλίας, τούτους μὲν τὲς ὅρους ἐᾶν δεῖ" τὴν δ᾽ Ἂμ» 
βοροὴν ua ἑαυτὴν βδὲν ἥττον μέχρι καὶ Ῥαδένγης, 
ὁμρλογδσιν ἅπαντες διατείνειν. οἰκεῖται γὰρ ὑπὸ τά- 
των, Eie μὲν δὴ ᾿Δρίμινον ἐνθένδε, περὶ v Qus: ἐκ 
δὲ ᾿Αριμίνε τὴν ἐπὶ Ῥώμης ἰόντι, κατὰ τὴν Φχαμμε- 


᾿ψίαν ὁδὸν, δι τῆς Ὀμβομῶς ἅπαφξα ἡ ὁδός ἐς , 


— finis eft antiquae [τα], et - 


/ 


μέχρι ᾿Οκρίωλων καὶ τῷ Τιβέρεως ςαδίων v καὶ Tgia- 
κοσίων ἐπὶ τοὺς XjÀíóg. "STO μὲν δὴ μῆκος " τὸ δὰ 
πλάτος ἀνώμαλόν ἐς. Πόλεις δ᾽ εἰσὶν αἱ ἐντὸς τῶν 
ΞΕ | ' ^A 


gunum mons, Sentinum, nis ufque ad Alpes eft, Ita 


- 








Metáürüus flucijus et Fanum 
Fortunae, . Circa haec loca 


Galliae ad hüiu$ maris par- 


tes: quahquain is terminus. 


faepe eft à magiftratibus mu- 
tates. Primum enim Aefin 
flavium terminum effe vo- 
Iuerurit, deinde Rabiconéná 
Aefis intet Arconam eft et 
Senogalliam, Rubico intet 
Ariminum et Ravennam, am- 
bo in Adriaticum mare ef- 
fluunt, — Ac noftra quidem 


aetate, cum quidquid regió. 


/ 


liaé nomine cenfeatut , Ik 
mites iftos valere iubemus: 
nihilominus ipfam per fe Vm» 
briam ufque ad Ravennani 
protendi in' confeffo apud 
omnes eft: ab his enim in» 
colitür. Hinc ergo ad Ari- 
minum ftadia ferunt ccc, 
Ab Arimino autem Romam 
via Flamini per Vmbriam 
ufque ad Ocricnlum et Tibe- 
rim, iter eft ftadiorum 612 
cccL, Haec eft longitudo, 
Latitudo autem inaequalis 
ef. Vibes intra Apenni* 

num 
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᾿Απεννίνων ὀρῶν ἄξιαι λόγα κατ᾽ αὐτὴν μὲν τὴν ὥλαμ- ois 
μινίαν ὁδὸν, oi τε ᾿Οκρύιλοι πρὸς τῷ Τίβερι, καὶ Ad- 


ξολαν, καὶ Νάρνα, δὲ’ ἧς ῥεῖ ὁ Nae ποταμὸς, συμ- 
βάλλων τῷ Τίβερι μικρὸν ὑπὲρ ᾿Οχρίκλων, πλωτὸς 
δ᾽ ἐ μεγάλοις σκάφεσιν" εἶτα Κάρσδλοι, καὶ Masa 


» d € nm € τ ; 7 
vía, παρ᾽ ἣν psi o Τενέας, καὶ ὅτος ἐλάττοσι σκάφεσι 


κατάγων ἐπὶ τὸν Τίβεριν τὸ ἐκ τῷ πεδία. Καὶ ἄλλω 
δ᾽ εἰσὶ κατοικίαι did τὴν ὁδὸν πληϑυνόμεναι μᾶλλον, 
ἢ dix. πολιτικὸν costa, Φόρον Φλαμμίνιον, καὶ Ns- 
κέριω, , Td ξύλνα ἀγγεῖα. igyac ομένη, καὶ Φόρον 
Σεμπρώνιον, “Ἐν δεξιᾷ δὲ τῆς ὁδοῦ βαδίδοντι ἐκ τῶν 


2 


᾿Οκρίκλων εἰς ᾿Αρίμινον, Ἰντέραμνα ἐςὶ, καὶ Σπολίρᾳρ. 23, 


τιον, καὶ Αἰσιον; καὶ Καμέρτη, ἐν αὐτοῖς τοῖς ὀρίξωσι 
τὴν Πικεντίνην ὄρεσι, Κατὰ δὲ ϑάτερα μέρη, ᾿λΔμε- 
gía 15 * καὶ TE se εὐκλεὴς πόλις, καὶ Εἰσπέλλον, xa] 
£"Irogoy, ὃ πλησίον τοῦτ᾽ ἤδη τῶν ὑπερβολῶν τῷ ὄρους, 


“ἍἌπασα δ᾽ εὐδαΐμων ἡ χώρα; μικρῷ δ᾽ ὁρειοτέρα" 


Cua 


'e) καὶ τῦϑερ εὐκλεὴς Hanc le&ionem optimam folas Cod. 
Láscaris, quo Sctimgerus ufüs eft. exhibet. Vulg »9/ Τοδὲρ» 


sVsAxIQ. 


£) "Iregov] “τερον Venet. A. Cluver. corrigit "iysiox, 


g) τλησίον vér ἤδη | Sic Venet, A. Interpr. pr: Vulgo πλησίον 


viru Og, « : 


num in Flaminia via memo- 
rabiles funt, Ocriculum ad 
Tiberim, Larolum, Narnia, 
per quam fluit. Nar fluvius, 
qui paulum fupra Ocriculum 
in Tiberim exit, navigabilis 
lembis non magnis: tum 
Caríuli, Mevania, quam al- 
luit Teneas, qui et ipfe par- 
vis navigiis merces a cam- 
. peftribus in Tiberim devehit, 
Sunt et alia oppida magis 
itineris caufa frequentata, 
uam civilem ob conftitutio- 
$trab. Geog:. T. 1I. 


n 


nem: Forum Flaminii, Nu- 


cería, ubi lignea conficiun- - 


tur vafa, Fotum Sempronii. 
In itinere autem ab Ocricu- 
lo Ariminum verfus ad dex- 
tram Interamna iacent, Spo- 
letum, Aefium, Camerta in 
ipfis montibus, qui Picenum 
diftinguunt. Et in altera 
parte Ameria et Tuder, ce- 
lebris urbs, et Ifpellum, et 
Itorum, quorum hoc iam pro- 
pe cacumina montis eft. 
Tota ea felix eft regio, ali-- 
K quan- 


-- 


f 
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Qua μῶλλον ἢ πυρῷ " τοὺς ἀνθρώπους. τρέφεσα. 
Ὀρεινὴ δὲ, καὶ ἡ Σαβινὴ ἐφεξῆς ὅσα ταύτη παραβε- 
βλημένη τὸν αὐτὸν τρύπον ὅνπερ αὐτῇ τῇ Τυῤῥηνεκῇ, 
Καὶ τοῖς Λατίνοις δὲ ὅσα πλησιάζει, τούτοις τε, 3j 
τοῖς ᾿Απεννίνοις ὄρεσι, τραχύτερα ἐς. "l'Agxstal 
μὲν ὅν và δύο ἔϑνη ταῦτα ἀπὸ τῇ Τιβέρεως καὶ τῆς 
Τυῤῥηνίας " ἐκχτείνεται δὲ ἐπὶ τὰ ᾿Απέννινα ὄρη πρὸς 


τῷ "Adgía λοξὰ παρεμβάλλοντω. "HB ᾿ροβρικῆ 


καὶ παραλλάττεσα, ὡς εἴρηται μέχρι τῆς ͵ϑαλάττης. 


Περὶ μὲν ὃν τῶν ᾿Ομβρικῶν ἱκαγῶς εἴξηται. 


ΚΕΦ. Τ ^" | 
m | E $. I. mE ἢ nu 
M αβῖνοι δὲ ςενὴν οἰκῆσι χώραν, ἐπὶ μῆκος δὲ διήκε- 
A Á . ^ 3 M ^ / M / 
σαν καὶ χέλίων ςαδέων απο 18. Τιβέρεως Au Νωμέξντϑδ 
πολίχνης, μέχρις Οὐηςίνων. Πόλεις: δ᾽ ἔχεσιν ὀλίγας 
^ . A 


h) dc ἀνθρώπες} τιὸς ὀφϑαλμὲς, ^ Vehet. A, : 4). τὰ 
δύο ἔθνη] Sic omnino: feribendüm: effe; pro: vulg, δέκα. iam Ca- 
faub. obfervavit. HENCE E 


- ΄ 
. 
* ^89 —- ^ * -« * 


quantum tamen montofior, duae gentes incipiunt. a Τίς 
zea magis quam tritico ho- beri et Etruria, et extendun- 
mines alit. Montofa etiam tur per obliquum iuxta Apen- 
Sabinorum regio, buic con- njnum verfus Adriam; Vm- 
tigua, iuxtaque Vmbriam  bria etiam ad mare ufque 
porreca, ut haec ioxta Etru- porre&a, ut docuimus. Ac 
riam. Quae Latio adiacent, de Vmbris quidem dicum 
illo et Apenninis montibus [atis. - 

afperiores funt. — Hae igitur 


L. CAP. Iii. 
$. 1. 
QS obini anguftam incolunt beri et Nomento oppido us- 
M7 regionem, in longumad que ad Veftinos. — Vrbes ba- 
CI2 ftadia porrectam, a Ti- bent paucas eaíque continen- 
ibus 
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καὶ τεταπεινωμένας, διὰ τοὺς συνεχῶς πολέμος, Talis. 
"Au espyor,. καὶ Ῥεώτῳ πλησιάζει " κώμη Ἰντεροκρέα, 
καὶ τὰ ' ἐν Κωτιλίκις ψυχρὰ ὕδωτα, ἀφ᾽ ὧν καὶ πί 
νουσι καὶ ἐγκαϑίζοντες ϑερωπεύεσι νόσους. Σαβί. 
we) δ᾽ εἰσὶ, καὶ οἱ Φόρελοι πότραι, πρὸς ἀπός σιν 
μῶλλον ἢ κατοικίαν εὐφυεῖς, Κύρις δὲ νῦν. μὲν κώ- 
μιόν ἐςιν" ἥν δὲ πόλις ἐπίσημος, ἐξ ἧς ὥρμηντο οἱ 
τῆς Ῥώμης βασιλεύσαντες, Τῖτος Τάτιος καὶ NS 
Πομπήλιος" ἐντεῦϑεν δὲ καὶ Κυρίτας ὀνομάξεσιν οἱ 
δημηγορᾶντες, τοὺς Ῥωμαίους. τι Τρηβέρα τε καὶ - 
Ἤρητον, καὶ ἄλλαι κατοικία! τοιαῦται, κῶμαῃ μᾶλ.- 
λον, 7 πόλεις ἐξετάζοιντ᾽ ἄν. Ἅπασα δ᾽ αὐτῶν ἡ 
yn διαφερόντως ἐλαιόφυτός isi καὶ ἀμπελόφυτος, 
βάλανόν τε ἐκφέρει παλλήν" σπεδαία δὲ καὶ βοσκή- 
μασὶ τοῖς τε ἄλλοις, καὶ δὴ τὸ τῶν ἡμιόνων γένος 
τῶν Ῥεατίων διωνόμαται ϑαυμαςῶς. ὡς δ᾽ εἰπεῖν, 
K 2 ὥπα- 


΄ 


5 K) κώμη "tyrseoxela] Haec reftitui ὁ Codd. Vat. A. B. 
Venet. A. Interpr. pr. 1) ἐν Κωτιλίαις] Ita repofui eum Xy- 
landro et Cafaubono. Vulgo Κωτισκολίαις. Cod. Stroz. A. 
Κωσισκολίαιξ. m) TevBues | Cafaubonus refcripfit τρηβύλας 


? M Ζ 


Pd 


tibus bellis 'attritas, Amitet- 
num, Reate, eui vicinum eft 
oppidurn Interoctea, et aquae 
frigidae ad Cotilias, quas bi- 
bunt, et iis infidentes mor- 
"bis medentur. Sunt et Fo- 
.ruli Sabinorum, faxa ad re- 
bellionem quam  habitatio- 
nem aptiora, Cures nunc 
viculus eft, quendam urbs 
iluítris; ex qua orti furit 
T. Tatius, et Numa Pom- 
pilius Romae regno peti- 


ti: unde qui populum Ro. 
manum affantur, Quirites 
eum appellant. 


genus domicilia, pagis po- 
tius quam urbibus annume- 
randa funt, Tota Sabino- 
rum regio egregie ferax eft 
olearum ac vitium, multum- 


que fert glandis, ac pecori 


producendo opportuna eft, 
praefertim vero Reatini muli 
laudantut mitum in medum. 
' Vt 


) 


Praeterea - 
-Trebula, Eretum, et alia id 
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κυρ. ἅπασα ἡ Ἰταλία ϑρεμμάτων͵ τε delen τροφὸς καὶ 
καρπῶν ic ἄλλα δ᾽ ἤδη κατὰ ἄλλα “μέρη τῶν 
πρωτείων τυγχάνει. "Ecc δὲ καὶ παλαιότατον γένος 
οἱ Σαβῖνοι, καὶ αὐτόχϑονες" τότων δ᾽ ἄποικοι Πικεν- 
τἶνοί τε καὶ Σαμνῖται" τούτων δὲ Λευκανοὶ, τούτων δὲ 
Βρέττιοι. Τὴν δ᾽ ἐρχωιότητα τεκμήριον ἂν τις σποιῆ- 
σαιτο, ἀνδρίας καὶ τῆς ἄλλης ἀρετῆς, ἀφ᾽ 7C ὧν- 
τέσχον, μέχρι πρὸς τὸν παρόντα χρόνον. Φησὶ δ᾽ ὁ 
συγγραφεὺς Φάβιος, Ῥωμαίους αἰσϑέσϑαι τῷ πλέό- 
Tou τότε πρῶτον, ὅτε τῷ ἔϑνους τούτου κατέξησαν 

κύριοι. ἝἜςρωται δὲ δὲ αὐτῶν ἥ τε Σαλαρία ὁδὸς οὐ 
πολλὴ οὖσα, εἰς ἣν καὶ ἡ Νωμεντάνη συμπέπτει, 
xarà Ἤρητον τῆς Σαβινῆς κώμην ὑπὲρ τῷ Τιβέρεως 
κειμένην, ὑπὲθ τῆς αὐτῆς πύλης οἰσχομένη τῆς Κολ- 
λινῆς. 


᾿ $. 2. 
€ lend € UL, ^o , 4 X € ^ € 
Εξζῆς δ᾽ ἡ Λατίνη κεῖται, ἐν ἢ καὶ ἢ τῶν Ῥω- 
μαίων πόλις, καὶ πολλὰς συνειληφὺϊα τῆς μὴ Λατίνης 
πρότερον. ᾿Αἴκωοι γάρ, καὶ Οὐόλσκοι, καὶ " Eewxot, 
ME SUE ? Αβο- 


Vt autem uno dicam verbo, 
tota Italia et pecore alendo 


et frugibus gignendis prae- 


flat: alia tamen aliis in locis 
primam merentur laudem. 
Antiquiffima gens. eft .Sabi- 
noram, indigenarum nimi- 
rum; ab his funt Picentini 
et Samnitae; ab his Lucani, 
ab his Bruti. Vetuítatem 
gorum licet comprobare for- 
. titudine ac virtute eorum, 
qua freti ad hoc ufque tem- 
pus perdurarunt. Fabius hi- 
ftoriae Ícriptor inquit, τοῖς 


demum Romanof fenfiffe di- 
vitias, cum eam gentem fibi 
fubieciffent. «Strata eft per 
Sabinos via Salaria non lon- 
gà, in quam Nomentana in- 
cidit apud Eretum Sabino- 
rum vicum fupra Tiberin,. a 
porta incipiens Collina. 
$2 
Sabinos Latium fubfequi- 
tur, in quo Roma fita eft. 
Complectitur autem multa 
olim Latinis non adfcripta. 
Aequi enim, Volíci, Herni-. 
ci, 
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"Aflaerynie: τε οἱ περὶ αὐτὴν. τῆν. Ῥώμην, καὶ PSTOUAO! Talia. 
4 Gi, τὴν ἀρχαίαν. ᾿Αρδέαν ἢ ἔχοντες, καὶ ἄλλα συφήματαεβ. 429. 
μείζω καὶ ἐλάξτω τὰ περιορκῖντα τοὺς τότε Ῥω- 
μαίους ὑπῆρξεν , ἥνίκα πρῶτον ExTigO ἡ πόλις" ὧν 
ἔνια xatd. κώμας αὐτονομεῖσιϑαι συνέβαινεν, ὑπ᾽ 
ἐδενὶ καινῷ Φύλῳ" τεταγμένα. Φασὶ δὲ Αἰνείαν μετοὶ 
X3 πατρὸς ᾿Αγχίσε, xal) τῷ παιδὸ ος ᾿Ασκᾳνίς κατά- 
βαντα D εἰς «Λαύρεντον,. πλησίον τῶν ᾿Ωςίων,. 9 καὶ. 
τῷ Τιβέρεως ἠϊόνος, μικρὸν ὑπὰρ τῆς ϑαλάττης ὅ ὅσον 
ἐν τέτταρσι καὶ εἴκοσι ςαδίοις, κτίσαι πόλιν. ἐπελ- 
Sora ài νΛατῖνον τὸν τῶν ᾿Αβοφργίνων βασιλέᾳ, TQ 
εἰκόντων τὸν τόπον τῶτον, OT ων ἥ Ῥωμὴη ἐςὶ, (Ule 
μάχας χρήφᾳσϑαμ τοὺς περὶ τὸν Αἰνείαν ἐπὶ τοὺς 
γειτονδύοντας.. Ῥετόλους τοὺς. ᾿Αφρδέ δαν κασέχρυτας, 
(φάδιοι δ᾽ εἰσὶν. ἄπο τῆς ᾿Αρδέας sic τὴν Ῥώμην e£ ). 
νικήσαντα δ᾽ ἀπὸ τῆς ϑυγατρὸς Aaswíac ἔπῳνυμον. 
χτίσαι πλησίον πόλιν. Πάλω δὲ Ῥωτόλων uua 
λόντων εἰς μάχην, τὸν μὲν Λατῖνον πεσεῖν, τὸν δὰ. 
ΝΞ Κ2 Αἰνείαν 
n) εἷς, ΜῊ εἷς Λάδρεν Ve. Α. Gemift. Pletlíon: 


o) καὶ τῷ τιβέρεως ἠϊόνος x, v. ^] Sic diftinxi cum Δίου Δ. Ba 
Gemift. Pleth. 


ci, et circa plam Romam 


Aborigines, et qui vetuftam 


babnerunt Ardeam Rutuli, 
aliaeque maiores minoresque 
civitates quondam circa Ro- 


mam habitaverunt, cym pri-, 


mnm urbs conderetur: (οἵ 
quidam libere per. pagos 
habitabant, 
mi. fubieci genti. 


tum appuliffe, prope Oftiam 
et Tiberis rpam ad xxiv 


nul commu-. 
Fama, 
eft Aeneam cum patre An- 
chifa et filio Afcanio Lauren-, 


fiadia upra areurbem cone — ' 
didiffe : prc ber 


Latinum regem Abpriginum,, 
qui. tum.'ea loca tenebant, 
ubi nunc eft Roma, Aeneae, 
auxilio num contra. vicinos 
Rpytulos, qui Ardeam Rabita- 
bant, (.ftadia funt ab Ardea 
Remam cLx) partaque vi. 
Goria Lavinium urbem a- 
viniag filiae fuae cognomi- 
nem in propinquo pofuilfe. 
Poft haec, Rutulis acie ruríum 

cangreffis, Latinum gecidit- 


/ 


7150 $TKABONYIS:. GEOGRAPH, 


Αἰνείαν νικήσαντα βασιλεῦσαι , καὶ Adrrot καλέ. 
car τοὺς ὑφ᾽ αὑτῷ. Καὶ τότε δὲ ψέλευτήσαντος καὶ * 

τϑ πατρὸς , τὸν ᾿Ασλχάνιον͵ "Αλίβαν κτίσαι i ἐν τῷ AA- 
βάνω ὄρει, διέχοντι τῆς "Pousg τοσῶτον, ὅσον καὶ ἢ 
᾿Αρδέα. Ρ᾽Ἐνταῦϑα ' Ρωμαῖοι σὺν “τοῖς Λατίνοις AN 
ϑύεσιν: ὅπασα ἡ guvaexía ἀϑῥοισϑεῖσα d τῇ “λει: 
δ ᾿ἐφίξησιν ἄρχοντα πρὸς τὸν τῆς ϑυσίας χρόνον τῶν 
γνωρίμων τινα" νέων; 7 Ὕσερον δὲ τετρακοσίοις ἔτεσιν 
irogirrag: td περὶ ᾿Αμώλιον, καὶ τὸν ἀδεχφὸν Ni" 
τόρα τὰ iy μυϑαδη, τοὶ δ᾽ ἐγγυτέρω πίξεως, Διδ 
δέξαντο μὲν γάρ vi: τῆς ἼΑλβας ἀσχὴν ἀμφότεροι 
apaga τῶν ἀπογόνων τῷ ᾿Ασκανί, διατείνεσαν μέχρε 
τὸ Τιβίέῤεως. ᾿Παῤανγκωισιώμενοξ' 3 3& νεώτερος TOV. 
πρεσβύτερον, ἦρχεν δ᾽ ᾿Αμώλιος" vig δ᾽ 6 ὄντος, καὶ 
ϑυγατβας τῷ Νϑμήτορε, ᾿τὸν μὲν ἣν ἀυνηγίᾷ, δολοῷο»- 
yi- Tm 22, iva, ὦ ἄτεκνος διαμείνῃ, τῆς Βείας ἱέρειαν 
κατέτηδε; παρθενίας" χάριν" . xa Jar n» εοὐτὴν "Ρέαν 
Σιλ- 

"" Ἐνταῦϑα — τινὰ de] Quae de facrificio in mon- | 
er Aübino Jovi Latiali celebrato heic deferuntur indücenda effe 
puto. ^" NOI τοὺς ' 
J 


[talia. 


* 
eeoili. 


i & .U M 


Un 
TIN IS 


fe, Aenegm vi&orem regno, 
potüpm; fübditis füis Lari. 
morum. nomen feciffe.: Ae» 
mea porro Anchifadde more 
tuis, "Afthriiütn  Albàm-cón- 
didiffe n -Klbano monte, qui 
tanto a. Kómia quantó Ardéà: 
abeít fpátio, ibi totíus tegni 
coetu coacto, Romahi cüm 
Latinis Tovi acrifichrt: ve 
bique ad-earum tempus fe- 
riarum praeficitur celebrium 
sliquis iuvenum, — Qiadrin- 
fentis poft annis Amulii et 

umítoris fratrum res gefta 


eft, quae panim fabulis ine 
volvitur, pártinr a vero noii 
εἴτ αἰίϊεπα. Ad hos ex Afca- 
nii pofteris ortos, regnunt 
quod ad "Tiberit afque pere 
rigebatur, pert fucceffionenr 
delatum fuit. Sed iunior 
fratrum Artalius, altero dé- 
trufo,: regnun obtinuit, Nü-' 
mitoris filium' in: venatione 
per dolum occidit, et filiam 
(hi enim eius erant liberi y 
ut perpetuo cuftodienda νἱτα 
ginitate. fpem prolis ei adi- 
meret, facerdotem Veftae: 

- COr« 


.CC LIBER QVINTVYS, τ. ΣΦ: 


Σιλβίαν. - Ἐπτα. φϑορὰν φωράσας, διὰ ὕὅμων αὐτῇ tali. 
παίδων “γενομένων, τὴν μὲν slefe» ἀντὶ τῷ κτείνειν, — | 
χαριζόμενος τ᾽ ἀδελφῷ" -τοὺς δ᾽ ἐξέϑηκε πρὸς τὸν 
Τίβεριν," κατώ τι πάτριον, : Μυϑεύονται μὸν οὖν ἐξ. 
ἼΑρεος γενόσϑαι τοὺς παῖδας" ἐκτοϑέντας δ᾽ ὑπὸ λυ». 
καΐίνης ὁραϑῆναι σκυλιεκϑυομένους. '"Φαύςαλον δέ τινα. 
τῶν͵ περὶ τὸν τόπον συφιορίβῶν ἀνελόμενον ἐϊνθρόψαι " 
(δεῖ δ᾽ ὑπολαβεῖν τῶν δυνατῶν τινὰ, ὑπηκάων δὲ τῷ 
᾿Αμωλίως. λωβόντα ἐκθρέψαι.) καλέσαι Δὲ τὸν μὰν 
Ῥωμύλον, τὸν. dà ᾿Ῥῶμαν, ᾿Ανδρωθέντως δ᾽ ἐπιϑέ- 
σϑαι τῶ ᾿Αμωλίῳ; καὶ τοὺς παισί.. καταλυϑέντων 
δ᾽ bujvuw, καὶ τῆς ἀρχῆς εἰς τὸν ψυμήτορα περις ά- 
σης, ὠπελϑθόντας ὀΐκαδε, κτίσαι τὴν Ῥώμην, ἐν τό- 
wc ιπρὸς αἵρεσιν. μᾶλλον, ἢ πρὰς ἀνάγκην ἐπίτη- 
δείοις. ἔτε γὰᾳ ἐρυμνὸν τὸ &QaDoc, ἔτε “χώραν οἰκείαν 
ὄχον τὴν πέριξ ὅση πόλει πρόσφορος, .ἐλλ᾽ ὠδ᾽ diy pag. 4)9. 
ϑργώπους τοὺς 3 συνοικήσοντας" oi γὰρ ὄντες ὥκεν 


*- 4 


» ΄ “Φ ^ 
καὶ αὐτοὺς, σωνάπτοωντες πρὸς τοῖς τείχεσι τῆς κτι- 


K4 "7 2. . Couk- 


q) συνοικήφοντας] Cafaubonus corrigit συνοικίσαντας, - — 


conftituit; hanc Ream Syl- 
viam nominant. Deindecum 


vita in gratiam fratris dona- 
tam inclufit; gemellos au- 
tem quos pepererat, 1 mo- 
rem quendam patrium fecu- 
tus ad Tiberim expofuit. 
Hos Marte patre natos fabu. 
lantur, animadverfumque eos 
a lupa catulorum locoali: et 
Fauftulum quendam fubul. 
corum in iis locis fuftuliffe 
eos. ac engtriviffe ,. (intelli- 
gendum autem eít, poten- 
tem quendam Amulio fub- 
ie&inm id feciffe) nomengpe 


alteri Romulo, 'Remo alteri 


.fecide: hos, eum ad virilem 
corruptam . deprehendilfet, -. 


aetatem pervenifífent, Amwu« 
lium et proleti 'eius fuflu- 
liffe, ac regno Numitori re-. 


: ftituto, domum. eos redii 


urbemque Remgam .condidil. 
fe, loco non tam delectu 
quam necef(litate capto. nam 
neque munitus. natura erat, 
neque. folum habebat pro- 


prium, et quod urbi fuffice« - 


ret, neque homipes qui id 
incolereot, Nam qui tum 
circa ea loca erant, cum Ro» 
ma aedificaretur, ii pro fe 
quique feorfim habitabant, 

neque 
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Ina. δομένης πόλεως, à τοὶς ᾿Αλβανοῖς πἄνυ πρασέχον- 
τες. Κολλατία δ᾽ ἥν, καὶ, ᾿Αντέμναι, καὶ ζρδῆναι, 
τι Aa[)inóv ,- καὶ ἄλλα τοιαῦτα, τότε μὲν πολίχνιοι, 
γῦν 0i κῶμαι, :" κτήσεις ἰδιωτῶν, ὠπὸ τ ἃ ἢ qu μωκφῷ 
πλειόνων τῆς ϑώμης ςαδίων. Μεταξὺ γοῦν τὸ πέμ- 
ατου, καὶ τῷ ἕκτου λίθῳ τῶν τὰ quum. διασημωινόν. 
fov τῆς Ῥώμης καλεῖται τόπος -Φῆςοι' τῶτον δ᾽ ὅριον 
αἰ ποφαΐοσσι τῆς τότε ᾿Βωμαιῶν "ync. οἷ D. ἱερομνήμο- 
νος ϑυσίαν" ἐπιτελέσιν ἐνταῦϑα τὲ, καὶ & ἄλλοις. τό- 

' roue πλεώσρι, ὡς deine αὐϑημερὸν, ἣν καλῶσιν υἱ' :Ape 

A βαρυίαν. T ἀνομένης δ' ὃν ςώσεως Φασὶ Xe TO τὴν 

'— χτίσιν ἀναιρεθῆναι τὸν Ἑῶρον. Μετὰ δὲ τὴν κτίσιν 
ἀνθρώπους σύγαλυδας ὁ 0. Ῥωμούλος ἤϑροις 8Y, do 
δείζας ἄσυλόν τι τέμενος ἱιταξὺ τῆς ἄκρως. Xd) 3 

Kama: τοὺς δ᾽ ἐκεῖ χαταφεύγοντας τῶν. AN 

" yevónon; πολίτας “ποραίνων. Ἐτιγαμέας: δὲ τό- 

os 2 ! sss. τοῖς 


|.) Aag]. Sic repofui ex Epitom. Vulg. Aafivev, Codd: 
Stroz. Λαούϊνον, e Gemifti cod. haec vox abeft. Cluver. repo- 
nendum cenfet Καινῖνα vel Καινῖνον ἴῃ 1tal ant. p. 650. — Cafaub. 

Asfiso — s), κτήσεις) Sic refchipfi cum Gemift. Plerh.. et 
Qa(aub. vulg. «rcp. 1) ^3 μιμικρῷ] A3 μ᾿ μικρῷ Gemift. 
B. u) "Aufaguias] Ita Stroz. i Gemift. ᾿Αμβαρουνίαν Venet, 
"afeeiiiar vulg. 








peque Albanos admedum : 


vurabant. “ας — Collatia, 
Antemnae, Fidenae, Lavi- 
éum, aliaque id genus tunc 
eppida, nunc'pagi; privato- 
fum domicilia, Xxx aut Xr 
ἃ Roma ftadiis. Sane inter 
quintum et fextam ἃ Roma 
lapidem locus e(t qui Fefti 
Vocatur; hunc tradunt eo 
tempore finem apri Romani 
fuiffe, et hodieque ibi alis- 


4 


'vicinis. confugiffent, 


que in lócis qui fine ἔπε, 
Íscerdotes facrificium — per-" 
agunt, quod Ambarvalia.di- 
citur, Porro inter conden- 
dum aiunt contentione orta 
Remum interfectum fuiffe, 
Vibe condita Romulus ho- 
mines convenas-olligit, aper- 
to alylo in luco inter arcet 
'et Capitolium, et qui eo de 
cives 
Quibus.cum uxo- 

res 


Miegit 
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-ς 


τοῖς. οὐ. τυγχάνων, . ἐπηγγείλοτο Bra, ἀγῶνα, ἱππικὸν pelis, 


Lr» τῳ e λ Ll . ^s 4 
τῇ Τοσειδῶνος. ἱερὴν, τὸν καὶ νῦν. ἐπιτελόμενον. " Xuy-.- 


δλϑόντῳων δὲ πολλῶν, πλείξων δὲ Σαβώων, "ἐκέλευσε 
τὸς παρθένους dexaca τὰς ἀφιγμένας τοῖς δεομέ- 
wu γάμῳ" μετιῶν δὲ τὴν. ὕβριν Υ μετὰ ὅπλων Τῖτος 
Τάτιος à βᾳσμὺς τῶν Κυρίζων, ἐπὶ κοινωνίᾳ τῆς ἀρ- 
χῆς καὶ πολμτείῳ συνέβῃ. “πρὸς Ῥωμύλον" δολοῷονη- 
ϑίντος δ᾽ ip Maso τῷ Tasa, μόνος ἦρξεν Ξἑκόντων 
τῶν Κυρίτων ὁ Ῥωμύλοςς Μετὰ δὲ τῶῦτον Óu- 
δέξατο. τὴν ἀρχὴν Νομᾶς Πεμπίλιος πολίτης τῇ 
Ter, παρ΄. ἑκόντων τῶν ὑξηκόων * λαβών... Αὕτη 
μὲν ὧν ἡ. μώλιςᾳ πιςευρμένη τῆς Ῥώμης κτίσις ἐρίν- 
δ..2. D etes ml 
"AAA dE vic προτέρα, b καὶ μυϑώδης, '"Agxa- 


δικὴν λέγεσα γενέσϑαι. τὴν ἀποικίαν ὑπ᾿ Edqudes, — 
|. Τότῳ ᾿ 


us 2 KS 


x) Συνελϑόντων δὲ πολλῶν, πλείτων δὲ Σαβίνων] Reftitui hunc 
locum ex Epitom. Gemift. Pl. et Max. Planudis excerptis. 
Vulgo Zvwadévra» δὲ πλείταν. πολλῶν. - ^ y) pera omn] δὲ 
ὅπλων Venet. A. Gemift. Ρ, 2). ἑκόντων τῶν Κυρίτων) Sic 
Venet. 4. Epitomstor, et Gemifl. — Vulg. ἑκὼν τῶν Κι. a) λα. 
fé] deeft spud Gemift. δ) καὶ uv342w] Abíunt baec € 
, €od. Venet. A. εἰ Gemift. 


res non inveniret, eque(lre 
Neptunj «certamen (quód 
etiamnum: celebratur) indi. 
.Xit; cumque ad id muli 
mortales praecipue ex Sabi- 
Ais conyeniffent, iis qui uxo- 
ribus indiperent reptum vir- 
ginum mandavit; quam in« 
iuriam armis: pecíequens T. 
'T'atius Quiritium rex, pa&us 
€um Romulo regni focieta- 
tem ab armis difceífit: .et per 


inf)jdias occifus Lavinü, foli 
Romalo imperium in Quirie 
tes volentes reliquit. — Ro; 
mulo fucceffit Nama Pompi- 
lius, "atii civis,. oblato à 
fubditis regno. Atque haec 
de Romae origine maximé 
credita eít narratio. 
s. β8. 2. . 2 
. Alis antiquior, atque fa- 
bulofior fama Romam Arcz- 
Qum colonjam ab EKvandto 
dedu- 


e£. 231. 


- 
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Itzia.: "Tín δὶ ἐ Wri£ne9ivaj TOY "HeaxMa, ἐλαύνοντα τὲς 
Γ πρυόνου βδς. πυϑόμενον᾽ δὲ τῆς μητρὸς "Νικοξφάτης. 
τὸν Εὐάνδρόν, ( ἐἶνα!; δ᾽ αὐτὴν βυωντίκης πμπδιρον)" ὅτι 


τῷ Ἥραϊξλεϊ “ἃ πεπρωμένον, ἦν τελευτήσανττ τὰς ὥϑ. 


λους; ϑεῶ" γενέσθαι, ; Φρώσαι τε πρὸξ τὸν Ἡραϊλέα: 


ταῦτα; - καὶ “τέμενος: dada, xaj Qooay 9u- 


σίαν ᾿Ἑλληνήιήν" ἣν «αἱ νῦν ἔτι φυλάττεσθαι Yo 
Καὶ ὁ Κεκίλεῦς - o ὁ τῶν Ῥωμαίων’ duyyea- 


Ἡακλεῖ. - 
ec, TÉTO τίθεται σημεῖον; 4d Ἑλληνικὸν D κτίσ'- 
μα τὴν Ῥώμην, τὸ Tip. αὐτῇ τὴν ἡρώτριον Suríav, 
Ἑλληνιπκῆν" “ἶναι à τῷ Ἡρδαλεῖ," es Κυὶ τὴν μητέρα δὲ τὰ 
FEóaidpóU duissor Ῥωμαῖον, μίαν τῶν νυμφῶν " εἶναι. 
νομίσαντες, Καρμέντιν μετονομασϑεῖσα ". 


ΝΕ CU | ᾿δ. 4." Ds 
or ὅν “Λατῖνοι καταγχάς᾽ μὲν᾿ ἤσαν “λέγοι; 


καὶ οἷ ἱ πλείους ἐ 8 τροσᾶ; D » Ῥωμαίοις" ὕςερον δὲ κα- 
. ELE T2 2. Tarta 
y — Addent Stroz. et Gemift. juo. ^ Δ) πες 


πϑωμένην 4)} vere. εἴη Gérüift..— Mox pro. τελευτήσαντι. exhibent 
Venet, A. Stroz. Gemiff. σἐλέσαψεν." . 8) iv] abeft. e Venet. 
Á. Stroz. 'Bemb. . 0t ᾿ . n 


deductam, tradit ; huius ufum 
holpitio Hetculem cuti Ge 
ryonis boves sgeret, et Evan 
drum, quie rhatre fua Nico: 
ftrata,: quae vaticinandi- pe: 
fita erat; cognoviffet; Heruu- 
lem eoinfe&is: certaminibus 
fáto in'deorum mumerum re- 
latum iri; $d Herculi indi- 
caffe, lucoqüe. dicato facri- 
ficium ei more praecofecife, " 
quod eodeni ritu hodieque 
fer vatur. c 'Et Cecilius retum 


Romanarum fcripter eo ar- 
£umento colligit, Romam a 
Graecis effe conditam, qnod 
Romani Graeco ritu antiquo 
inftitüto Hesculi.rem facram 
faciurit. — Matrem .quoque 
Evandri venerantar Romant, 
quam nympham Carmentam 

denominatam effe credunt, 

ον, 8.4. 5 0 

"Latini autem initio erant 
pauci, ac plerique Romanis 
non obtemperabant: [acce 
Ὁ 


A 


απ, oe M07 





US LÍIBEERC Ovrw tts, uk 15g 
rear Ἀξογέντεξ à T direi τῷ τε! Ῥωμύλε καὶ τῶν UST Talia: 
ἐκείν βασιλέων, ὑπήχοοι πάντες ὑπῆρξαν... Κατα- 
λυθέντων δὲ τῶν" τὲ Ais, καὶ τῶν Οὐόλσκων, καὶ 
Ἑρνώζων, ἔτι δὲ. ὑπρότερον Passi TI: καὶ "Afoeryt- 
γῶν, πρὸς δὲ τότοις Ῥαικῶν, καὶ ᾿Αδγυρόσκων δᾶ: 
τνῶν καὶ Πρεφεῤνῶν , Ἶ τότων χώρα, Λατίνη προση- 
γύρευται πᾶσα." Ἦν δὲ τῶν Οὐόλσκων ἢ τῶν Mous- 
τίων. ἔντιμον mad, ὅ ὅμορον τοῖς Λατίνοις" καὶ πό- 
Ac ᾿Άπολα, »w κατέσκαψε Ταρκύνιος Πρίσκος. | 
| Αὐἰκωδε δὲ γειτονούοντες ᾿μάλις ἃ τοῖς Κυρίταις" καὶ τάς 
"wy δὲ ἐκεῖνος" τὰς πόλεις ἐξεπόρϑησεν . ὃ δ᾽ "uie 
^ αὐτῷ τὴν Σϑεσσαν εἶλε τὴν μητῥόπολιν τῶν Οὐόλσκων. 
Ἕρνικοι δὲ πλησίον ὦκεν' τῷ τὲ Λαξινίῳ καὶ τῇ AM, 
καὶ αὐτῇ τῇ "Bán" ἐκ ὥπωϑεν δ' ἐδ᾽. ᾿Αψικία, xa] 
Τιλλῆναι, καὶ ἔΑντιον. ᾿Αλβανοὶ δὲ Καταρχαςμὲν ) 
ὡμονόουν "roig Ῥωμαΐδις, ἁμόγλωσισοΐ τέ ὄντες, παὶ 
Λατῖνοι" βασιλευάμενοι δ᾽ ἑκάνεροί χωρὶς ἐτύγχανον 5 


ἐδὲν à ἢ To) rye τε ἦσαν πρὸς ἀλλήλους, καὶ 


jd . eM) (4 


ἱεραὶ 


6 νῶν riae Be Malim cum dà Sue ei Genits 


refingere τὸ ὁ Πιωμεντίνον. 

fu tamen temporis ,' virtute. 

Romuli, et qui: poft eum re- 
navere perculfi, 'aniverfi [δ᾿ 
ibliecerunt. : Domitis porro: 


Aequis , Volícis, '"Flernicis, 


ac prius etiam Rutulis, Ab- 
originibusque, tum praeter- 
δα Roecis ét Argytüfcis qui- 
busdam ac Privernatibus, om- 
nis eorum ager Latium ap- 
pelatus fuit.  Volfeorum 
Pometiorum ager praeclarus 
fuit, finitimus Latinis, üt et 
Ápiolae urbs, quam "Tarqui- 
nius Prifcüs delevit, Aequi 


- 


ιν 


P4 


maxime vicini erant Cureti 
bus;. quorum urbes' idem 
vàltavit. Filius eius; Suef; 
fam cepit: Volfcorum 'caput, 
Hernici Lavinio erant ac Al4 
bae propihqui, ipfique- Ro- 
mae: nec procul inde Ari- 
cia, Tellenae,. et Antium; 
Albani initio cum Romanis 
confentiebant, ut qui eadem 
uterentur lingua, effentque 
Latini: itaque etfi faum ütra: 
que civitas feorfim haberet 
regem, tamen et mutua iun. 
gebant. connubia, et Albae 

come. 
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Ilia. ἱερὰ κοιναὶ τὰ ἐν AMda, καὶ ἄλλα: δίκαια πολιτικά" 
ὕςερον- δὲ woAsus συςάντος, ἡ μὲν ᾿Αλβα κατεσκά. 
Qu, πλὴν τῷ ἱεροῦ, οἱ δ᾽ ᾿Αλβανοὶ πολῖται Ῥωμαίων 
ἐκρίθησαν. Καὶ τῶν ἄλλων δὲ τῶν βπεριοίκων πό- 
Mov, αἱ μὲν ἀνηρέϑησαν, ai δὲ ἐταπεινώϑησαν 
ἀπειϑοῦσαι" Tic δὲ καὶ ηὐξήθησαν διὰ τὴν εὔναιαν, 
Nui. μὲν ὧν ἡ παραλίᾳ μέχρι πόλδως Σινεέσσης duo 

wo» / b ν , v7 “ 
τῶν ᾿Ὡςίων Λᾳατύη xdAsira* προτῆρον δὲ μέχρι τὰ 
b Κιρκαίου μόνον ἐσχήκει. τὴν ἐπίδοσιν" καὶ τὴν μεσ 
σογαίαν δὲ πρότερον μὲν οὐ πολλὴν, ὕςερον δὲ καὶ 
μέχρι Καμπαᾳνίᾳς διέτεινε, καὶ ! Σαυνιτῶν, καὶ IHs« 
My», καὶ ἄλλων τῶν τὸ ᾿Απέννινον κατοικούγτων. 


. Ἅπασα δ᾽ ἐςὶν. εὐδαίμων καὶ παμφόρος, “πλὴν 
ὁλίγων χωρίων τῶν xata τὴν παραλίαν, ὅσα ἑλώδη 
Καὶ νοσεροὶ, οἷα «d τῶν ᾿Αφδεατῶν καὶ μεταξὺ ᾿Αντίου, 
. καὶ AasiWe μέχρε Πωμεντίῃ, καί τίνων τῆς Σητήνης 
HORE E ( E χῶ- 
.. Β)) τεριοίκων } περιοικίδων Venet. B. Stroz, Gemift, 8) 
Kiexatu μόνον ἢ Sic omnes codd. quos evolvi, et Interpr. pr. 
Vulgo.Xoexolv d μόνας . - i) καυνιτῶν) Cod, Venet. A. et Ge- 
mift. exhibent Σαυνίτων, vulgo Σαννιτῶν, u 
communibus utebanturíacris quoque ab initio Latium pau- 
eliaque iura civilia.habebant ca occupavit; poftea yero id 
)nmunia Poítea.temporis nomen ad.Campaniam usqne 
bello coorto, Alba, excepto et Saunitas, ac Pelignos, 
templo, diruta eft,et Albani aliosque Apennini accola 
civibus. Romanis adícripti. prolatum-eft. - 
Aliae etiara urbes partim de- 





letae funt cum Romanis re- 
fiterent, partim depreffae; 
ponnullae favore erga Ro- 
manos auctae, Nunc quidem 
Ora maritima, ab Oftia ad 
Sinueílam ufque, Latium ap- 
pellatur ; quod olim tantum 
ad montem ufque Circaeum 
pertinuit ἐπ anedirerpeneis 


MEM E 8. ς΄ 
Totum Latium felix eft et 
omnium rerum ferax, deim- 
tis paucis quibusdam locis 
markimis; quae paluftria 


fant et parum fana, ut Ar-«- 


deatium ager, et regiones 
inter. Antium ἃς Lavinium, 
Díque ad. Pometiam, et Se- 
tini agri quaedam parteo sc 

oca 
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“χωρίων, καὶ τῆς hol Ταῤῥακίναν, καὶ τὸ Κιρκαῖον" 
ἢ εἴ τινα ὀρεινοὶ καὶ πέτρωδη" καὶ ταῦτα δ᾽ καὶ τελέως 
ἀργὰ, ἐδ᾽ ἄχρηςα" ἀλλὰ νομὲς παρέχει δαψιλεῖς, 
ἢ ὕλην, ἢ καρπούς τινας ἑλείους, ἢ πετραίους" τὸ δὲ 
Καίιουβον ἑλῶδες ὃν, δὐοινατάτην ἄμπελον τρέφει, 
τὴν δενὸ οἶτιν. Πόλεις δ᾽ ἐπὶ ϑαλάττη μέν εἰσι τῶν 
Λατίνων, τά τε Ὥςια, πόλις ἀλίμενος διὰ τὴν “πρόσ- 
χωσιν, ἣν ὁ Τίβερις παρὰσκευάξει,. πληρξριενος ἐκ 
πολλῶν ποταμῶν" παρωακιδδύνως μὲν οὖν " ὁρμίζον- 
ται μέτέωρα ἐν τῷ σάλω τοὶ ναυκλήρια" τὸ μέν τοι 


λυσιτελὲς νικᾷ" καὶ γὼρ ἡ τῶν ὑπηρετικῶν cxa(Davpag. 435.᾽ 


εὐπορία, τῶν ἐκδεχομένων τὰ Φορτία, καὶ avriQogn- 
Córray , ταχὺν roifi τὸν ἀπόπλουν, πρὶν ἢ τῇ ποτα- 
μοῦ ἅψασϑαι, καὶ μέρους ἀποκεφισϑέντος, εἰσπλεῖὶ 
καὶ ἀνάγεται μέχρι τῆς Ῥώμης, ςαδίους ρἢ. Κτίσμα 
δ᾽ ibd "ὥςια "“Αγκα Magnís* αὕτη μὲν ἡ πόλις 
T0j- 
k) éeuidevrm] Recepi Gemift. et Interpr. pr. leonem, 
quae procul dubio vera eft. Vulgo δρίξονται. 


loca circa "Tarracinam et 
Cireaeum: tur fi qua funt 
montoía et faxofa; quan- 
quam ne haec: quidem pror- 
fus inculta aut inutilia funt, 
cum vel paícua copiofa la. 
beant, vel fylvas, vel fructus 
paluftres inontanofve profe- 
rant. Sic Caecubum, locug 
paluftris, vitem arboream alit, 
ctüius vinum eft praeftantif- 
fimum. — Latinorum utbes 
smaritimae font, Oftia, urbs 
importuofa ob aggeítionem 
limi, .quam Tiberis efficit 


multis..impletus amnibus; 


quapropter non abíque pe- 
riculo naves ibi in ancoris 
confiftunt, fed fublimes in 
aqua fluctüant, Vincit ta- 
men utilitas; nam au&tuariae 
naves ad excipiendas e ma- 
gnis navibus merces et alias 
deportandas magno paratae 
numero adíunt: quibus. ef- 
ficitur, ut naves, priufquam 
ad Tiberim perveniant, 'ce- 
leriter fabvehantur, sc parté 
oneris lévatae, per amnem 
adveríum Romam uíque ad* 
feendant ad «€xc ftadia. 
Oftiar- Ancus Marcius corr 

didit. 


* 


[talia. 
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- quls τοιαύτη Ἑξῆς δ᾽ ἐςὶν ἴΑντων,.- ἀλίμενος καὶ αὐτὴ 
| αόλις" ἵδρυται δ᾽ ἐπὶ πέτραις" «διέχει δὲ τῶν ᾿Ωκίων 
. χερὶ σξ ςαδίους, Μυνὶ μὲν οὖν ἀνεῖται τοῖς ἡγεμό- 
σιν, εἰς σχολὴν καὶ ἄνεσιν «τῶν πολιτικῶν, ὅτε λά- 
βοιεν καιρόν" καὶ διὰ τῶτο κατῳκοδόμηνται παλυτε- 
.Müc οἰκήσεις ἐν τῇ πόλει συχναὶ, πρὸς τὰς τοιαύτας 
ἀχιδημίας. Καὶ: πρότερον δὲ ναῦς ἐκέκτηντο, καὶ 
ιἐκοινώνεν τῶν ληφηρίων τοῖς Τυῤῥηνοῖς, καί περ ἤδη 
τοῖς Ῥωμαίοις ὑπακόοντες. Διόπερ καὶ ᾿Αλέξανδρος 
πρότερον ἐγκαλῶν ἐπέςειλε, καὶ. Δημήτριος ὕς ρον 

! τρὺς ἑλόντας τῶν ληςῶν ὠνωπόμοτων τοῖς Ῥωμαίοις, 

— αχαρίξεσϑαι. μὲν αὐτοῖς, ἔφη, va σώματα διὰ τὴν 
πρὸς τοὺς “Ἕλληνας συγγένειαν! ἐκ ἀξιοῦν δὲ τοὺς 
αὐτοὺς ἄνδρας, ςρατηγῶν τε ἅμα τῆς Ἰταλίας, καὶ 
«ληφήριω ἐκπέμπειν" καὶ ἐν μὲν- τῇ ὠγορᾷ Διοσκόρων 
σορὸν τι ἱξρυσαμέγους τιμᾷν, oUg πώντες σωτῆρας ὀνο- 
μαζε- 

D τὺς ἁλόντας τῶν A.] Ita pro φὰς ἄλλος τῶν A. vulg. repo- 
nendum effe iam celeb. 'T'yrwhittus ingenio affecutus eft; Codd. 


Venet. A. Stroz. uterque, Gemift. cónfirmant hanc viri doCf- 
fimi coniecturam. m) ἰδρυσαμένες} ἱδρυσαμένων Venet, A. 


didit. Eam fequitur Antium,  ni$ praebuerunt. Quocirca 





oppidum et ipfum itnportuo- 
fum, faxis infitum, .ab Oftia 
diftans ccLx ftadia. Hodie 
.id principum otio et yacatio- 
Abus a publicis negotiis di- 
«atum e(t; ideoque, magni- 
fica ibi exítruCta funt aedi- 
ficia permulte, excipientis, 
«um eo commigrant, oblata 
occafione, prineipibus. Olim 
mari potentes, fuerunt An- 
rates, et, iam,Íub Roma- 
norum poteftatem reda&i, fe 
Íocios praedonibus Tyzrhe: 


et Alexander mifit, qui ea 
derequererentur; et poftea 


Demetrius, captivos praedo- 


nes HKomanis cum mitteret, 
corpora eorum quidem [6 
ipfis largiri oftendit, ob Ro- 
manorum cum Graecis co- 
gnationem: indignum tamen 
iibi videri: eundem popu- 
lum Italiae principatum age- 
re,, ei latrones. praedatum 
emittere; ac Caflorem et 
Pollucem, quos populi om- 
nes .üut Deos «onlervatores 

ado- 
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pon, εἰς δὲ τὴν Ἑλλάδα πέμπειν τοὺς τὴν ἐκεί peli, 
νων ᾿πατρίδα 'λεηλατήσοντας. Ἔπαυσαν δ᾽ «αὐτὰς 
Ῥωμαῖοι τῆς τοιαύτης ἐπιτηδεύσεως. ᾿Ανὰ μέσον δὲ 
τότων τῶν πόλεων, ἐξὶ τὸ Λαδίνιον,: ἔχον καινὸν τῶν 
Λατίνων ἱερὸν ᾿ΑΦροδίτης" " ἐπιμελοῦνται δ΄. αὐτοῦ διὰ 
προγόνων ᾿Αρδεάται.. Εἶτα, Λαύρεντην, . Ὑπέρκρι- 
ται δὲ τούτων. ἡ ᾿Αρδόέα, κατοικία Ῥουτούλων ἄνω o 
ςαδίους ὠπὸ τῆς ϑαλάττης. "Egi δὲ καὶ ταύτη 
πλησίον ᾿ΑΦροδίσιον, ὅπου πανηγυρίζουσι «Λατῖνοι. 
ο Σαυνῖται δ᾽ ἐπόρϑησαν τοὺς τόπους - καὶ λείτεται 
μὲν, P ἴχνη τῶν ποτὲ πόλεων. ἔνδοξα δὲ διὰ «τὴν 
Αἰνείου γέγανεν ἐπιδημίαν, καὶ τὰς ἱεροποιΐᾳς ἐξ ἐκεί 
νῶν τῶν χρόνων παραδεδόσϑαι Qací. 
| $. €. | 

Μετὰ δὲ ἔΑντιον τὸ Κιρκαῖον ἐςὶν, ἃ ἐν o καὶ ἢ 
φαδίοις ὅρος, νησιάζον ϑαλάττη τε, καὶ ἕλεσι" 
Φασὶ 


n) ἐπιμελώντοι δ᾽ αὐτῷ} Perperam in editis eft ἐπιμελ, δ᾽ 
«οἰὐτῶν. ' 0o) Zuwir&] Ita repofui.pro Zavwivey e cod. Venet. A. 
p) ἴχνη τῶν ποτὲ πόλεων] In editis eft ἴχνη πῤλεων, Secutus 
παν codd.: Venet. Stroz. Interpr.- pr. 4) ἐν e x« ἢ «αδ.] 
ἂν σ καὶ 5 sa). Venet. ΝΞ ΡΟ 
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adorant, dedicato iis in foro 
templo, venerari, in Grae- 
ciam autem mittere, qui ifto- 
ram patriam populentur. Sa- 
ne Romani-eos ab ifto prae- 
dandi ftudio deduxerunt. In 
medio harum urbium eft La- 
vinium, quod habet omni- 
bus Latinis commune fanum 
Veneris, cuius adminiftratio 
a maioribus ad Ardeates pro- 
pagsta eft. 
rentum, et fupra id Ardea Κα" 
tulorum colonia, Lxx a 
mari ftadiis. Prope eít fa 


Sequitur Lau- , 


num Veneris, ad quod Lati- 
ni folemnem agitant conven- 
tum: ea loca funt a Sauniti- 
bus vaftata, et nunc rudera 
urbium antiquarum reftant: 
loca ipfa nobilitata funt Ae- 
neae peregrinatione, et fa- 
erificiorum ritus ab illo ufque 
tempore traditos — fervari 
aiunt, . 
9. 6. 

Stadiisab Antio ecxc Cir- 


,£aeus mons eft, quem mare 
.et paludes tantum non infu- 
lam faciunt:, aiunt eum ra 


dici- 


΄ " 
' 
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Iulia, Φασὶ δὲ xa] πολύριζον εἶναι, τάχα τῷ μύϑῳ τῷ περὶ 
τῆς Κίρκης σῳνοικειοῦντες. ἢ Ἔχει δὲ πολίχνιον' καὶ 
Κίρκης ἱερὸν, καὶ ᾿Αϑηνᾶς βωμόν" δείκνυσθαι δὲ καὶ 
Φιάλην τινὰ Φασὶν Ο᾽δυσσέως. Μεταξὺ δὲ ὅ, τε 
Στόρας ποταμὸς, καὶ $m αὐτῷ ὕφορμος. "Ἐπειτά 
προσεχὴς αἰγιαλὸς ὠλίμενος, πρὸς αὐτῷ μόνον τῷ Κιρ- 
καίῳ λιμένιον ἔχον. Ὑπέρκειται δ᾽ ἐν τῇ μεσογαίᾳ τὸ 
Πωμέντιον πεδίον: τὴν δὲ συνεχῆ ταύτῃ “τρότερον 
Αὔσονες amour, οἵ περ καὶ τὴν Καμπανίαν εἶχον. 

pag. 21 Μετὰ δὲ τούτους [Οσκοι" καὶ τούτοις δὲ" μετὴν τῆς 
Καμπανίας" νῦν δ᾽ ἅπαντα Λατίων ἐςὶ μέχρι Σ)- 
νοέσσης, 5 ὡς εἶπον. Ἴδιον δέ τι τοῖς "Οσκχδις, καὶ τῷ 

τῶν Αὐσονίων ἔϑνει συμβέβηκε" τῶν μὲν γὰρ Οσκων 
ἐκλελοιπότων, ἡ διάλεκτος μένει παραὶ τοῖς Ρωμαίοις" 

ὥστε xa) ποματα σκηνοβατεῖσϑαι κατά τινα ἀγῶ- 

va, πάτριον, καὶ μεμολογεἶσϑαι" "ray δ᾽ Αὐσονίων ἐδ᾽ 

ἅπαξ 

r) Ἔχει δὲ — ᾿Αϑηνᾶς βωμόν, } Sic repofui e Gemift,. 
Plethonis codice. "Vulgo Ἔχει δὲ πολίχνιον καὶ ἱερὸν ᾿Αϑηνᾶς fe-.. 


μόν, Ex Codd. Venet. A. et StroZ. haec abfunt. 68) ὡἧ εἶπον] 
ele εἴπομεν, 


niam quoque tenuerunt. Poft 


dicibus abundare, fortaffis 
hes Ofci funt, qui et ipfi 


ut locum fabulae de Cir- 


ce accommodent. Oppidum 
quod ibi eft, habet Circes. 
'templum, et Minervae aram; 
aiuntque ibi pateram Vlyífis 
monítrari, — Inter haec eft 
Stura fluvius, etad eum navi- 
um ftatio. Hinc planeimpor- 
tuofum eft litus, nifi quod ad 
ipfum Circaeum- parvus por- 
tus eft, Suprain mediterraneis* 
eít Pometius campus. Huic 
contiguam regionem priusAü- 
fones habitarunt, qui Campá- 


partem Campaniae tenue- 
runt: nunc omnia funt Lati- 


norum u(que ad Sinueffam, 


ut dixi, Peculiare quippiam 
Ofcis et Aufonibus evenit, 
Nam cum Ofcorum gens in- 
terierit, fermo eorum apud 
Romanos reítat, ita ut car- 
mina quaedam ac mithi cer- 
to quodam certamine, quod 
inftituto maiorum  celebra- 
tur, in fcenam producantur. 
Aufones aufem, quanquam 
ne 





A * 


L18&£R . QVINTYS, ibi 
ὥχαξ οἰκησάντων ἐπὶ τῇ Σικελινῆ ϑαλαΐξη, τὸ wÍ. Val. 
λαγος ὅμως Αὐσόνιον xcÀSITd,, τ Ἑξης δ᾽ ἐν ἑκατὸν 
cado τῷ Κιρκάαίῳ Ταρακίνα ἐςὶ, Τραχινὴ καλδβμένη 
πρότερον ὠπὸ τῷ συμβεβηκότος. Πρόκειται δὲ 
εὐὐτῆς μέγα. ὅλος, ὃ ποιῶσι duo “οταμοῖ" καλεῖταὶ 
δ᾽ ὁ μείξων Αὔφιδος. ᾿ἘἘνταῦϑα δὲ συνάπτει τῇ θα. 
λάττῃ ἡτρῶτον ἡ ᾿Αππίᾳ ὁδὸς, ἐφρωμένη μὲν ὠπὶ τῆς c 
Ῥώμης μέχρι Betvrgoís, πλεῖςον δ᾽ ὁδευομένη" τῶν 
δ᾽ ἐπὶ ϑαλάτνη πόλεων τούτων ἐφάπτομένη μόνον, 
τῆς τε Tages, καὶ τῶν ἐφεξῆς Φορμίων μὲν, καὶ 
Μιντούρνης, καὶ Σινδέσσης, καὶ τῶν ἐσχάτων, Τάραν. ᾿ 
τός τε καὶ Βρεντησίθ, ΠΙληδίον δὲ τῆς Ταῤῥακινῆς 
βαδίζοντι ἐπὶ τῆς Ῥώμης, παραβέβληται τῇ 009 τῇ 
"Aarsría, διώρυξ ἐπὶ πολλοὺς τόπους πληρουμένη τοῖς 
ἑλὲίοις τε καὶ τοῖς ποταμίοις ὕδασι" πλεΐῖτω ὃ ὲ μά: 
λιφα νύκτωρ, ὥστ᾽ ἐμβάντας ἐφ᾽ ἑσπέρας ἐκβαίνειν 
πέωϊας, καὶ βαδίζειν τὸ λοιπὸν τῇ ὁδῷ τῇ Ἀπηΐία"» 
ἀλλιὲ xa] μεϑ᾽ ἡμέραν ῥυμελκεῖται δὲ ἡμιόνων. 
| | Ἑξῆς 

t) Ἑξῆς δ᾽ ἐν ἑκατὸν sa?.] Sic Vat. B. Stroz, in vulgat. vo« 

cula i» deeft, Bemb. iv πεντήκοντα, 


ne ferel quidérü regiones 
ad mare Siculum habitave- 
ritit, tamen mare id Aufg- 
nidrh dicirur. Deinde à Cir- 
caéo ítadii$ c eft "Tarracina, 
prius Tráchina, id eft afpéra, 
a conditione loci vocata; 
Anté eam eft magna palus, 
qüam d&o fluvii effieiunt; 
quórum maio? Vfens dicitur. 
.Hic primumi inare attingit 
via Appif, flrata ἃ Roma 
Btunduíimm ufque; et fre- 
quentiffima: eam de trariti- 
zs urbibué haze duntaxat 
Stab. Geogr, T. 1]. 


attingünt, Tarrácina, ac de- 
jticeps Formiae, Minturna, 
Sinueffa, ac extremae Ta- 
rentum et Brundufium. Pro- 
pe Tarracinam, qua Romam 
itur, iuxta viam Appiam foffá 
longa ducta eft, qüae palu- 

ribus et fluvialibus impletur 
aquis, ac noctu maxinie na- 
vigatur; igitur, qui.navim 
vefperi intrant, mane egreffi, 
Appia via pergunt. Sed et 
interdiu muli naves per eam 
foflam loris trihunt  Se- 

L ἴῃ... 
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kil, Ἑξῆς 0? Φορμίαι Λακωνικὸν κτίσμα isiv, 'Oguía, 
λεγόμενον πρότερον Qi và εὔορμον. Καὶ τὸν μεταξὺ 
δὲ κόλπον ἐκεῖνοι Καϊάτταν ὠνόμασαν, τὰ γὰρ κοῖλα 
πάντα Καϊάττας οἱ Λάκωνες προσωγορεύεσιν" ἔνιοι δ᾽ 
ἐπώνυμον τῆς Αἰνεία τροφῷ, τὸν κόλπον Φασίν. ἔχει δὲ 
μῆκος ςαδίων e ἀρξάμενος ὠπὸ τῆς Ταῤῥακίνης, μέχρι 
τῆς ἄκρας τῆς ὁμωνύμαΒ. — "Avéoryé τ᾽ ἐντεῦϑεν' aq 
λαία ὑπερμογέϑη, κατοικίας μεγάλας, καὶ πολυτε- 
' Asie δεδεγμένα" ἐντεῦϑεν δ᾽ ἐπὶ τὰς Φορμίας τεττα- 
ρώκοντα. Ταύτης δ᾽ ἀνὰ μέσον εἰσὶ, καὶ Σινεέσσῆς 
αἱ Μιντϑρναι, v«dísc ἑκατέρας διέχωσαι " asp) a. 
Διαῤῥεὶ δὲ Asieic ποταμὸς, Κλάνις δ᾽ ἐκαλεῖτο πρό- 
τερον" Φέρεται δ᾽ ἄνωθεν ἐκ τῶν ᾿Απεννίνων ὀρῶν, καὶ 
τῆς Οὐηςίης παρὰ Φρεγέλλας κώμην (πρότερον δ᾽ 
ἣν πόλις ἔνδοξος.) ἐκπίπτει δ᾽ εἰς ἄλσος ἱερὸν τιμῷ- 
μενον περιττῶς ὑπὸ τῶν ἐν Μιντούρναις, ὑποκείμενον 
τῇ πόλει. Τῶν δὲ σπηλαίων ἐν ὄψει μάλιτα * πρό- 
κειν- 
Ὁ) περὶ w] περὶ o Interpr. pr x) πρόκειντιι ἢ seoe- 

κειντου Venct, A. 


bus.magnae- fant ac fumtuo- 


quuntur Formise a Laconi- 
fae aedes.  Formiae a Caie- 


bus conditae, prius ob op- 


portunitatem litoris ad ex- 
cipiendas naves Hormiae di- 
ὅλο; quin et finum inter- 
je&um Lacones Caiattam ap- 
pellarunt, quo nomine om- 
nes cavitates ii afficiunt. Alii 
volunt finum a Caieta Ae- 
néae nutrice di&um effe. 
Longitudine eft ftadiorum € 
a 'larratina ad promonto- 
rium Caietam eodem nomi- 
ne di&um. Hic ingentes 
aperiuntur fpeluncae, in qui 


ta diftant ftadia xr. Inter 
has et Sinueffam funt Min- 
turnae, utrinque ftadiis ad 
xxc diffiÀtae, Minturnas per- 
fluit Liris, qui olim Clanius 
vocabatur. Is ab Apennino 
monte per Veftinos delapfus, 
praeter Fregellas ( qui nunc 
vicus eft, olim nobilis urbs) 
in lueum facrum. exit infra 


. Minturnas fitum, quem fan- 


G&iffime oppidani colunt, In 
confpectu autem maxime 
| fpe- 


E 
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κεινταὶ δύο νῆσοι πελάγιαι, Πανδαταρία τε καὶ Πον- Τρία, 
τία, μικραὶ μὲν, οἰκόμεναι δὲ καλῶς, ἃὶ πολὺ ἐπ’ 
ἀλλήλων διέχεσαι" τῆς ἡπείρα δὲ v ἐπὶ σ, Ἔχεοται 
δὲ τῷ Καϊάτς κόλπῃ τὸ Καικῶβον, τούτου δὲ Φοῦνδοι, pag. 234. 
πόλις ἐν τῇ ὁδῷ τῇ Αππίᾳ κειμένη. Πώντες δ᾽ εἰσὶν Ὁ 
οἱ τόποι οὗτοι, σφόδρα εὔοινοι' ὁ δὲ Καίκεβος καὶ ὃ 
ζεὐδανὸς, καὶ ὁ Σητινὸς, τῶν διωνομασμένων εἰσὶ, xa- 
ϑάπερ καὶ ὁ Φάλερνος, καὶ 6 AA (Javoc, καὶ ὁ Στα- 
τάνος, Ἡ δὲ Σινόεσσα ἐν Σητήῳ κόλπῳ ἵδρυται, 
ἀφ᾽ οὗ καὶ τοὔνομα" σῖνος ae 0 κόλπος" πλησίον 
ἔς, δ᾽ αὐτῆς ϑερμὰ λουτρὰ κάλλιςα, παωροῦντα πρὸς 
νόσους ἐνίας. Αὗται μὲν αἱ ἐπὶ ϑαλάττη τῶν Λατί. 
νων πόλεις. . 
Ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ, πρώτη μὲν ὑπὲρ τῶν ᾿Ὡςίων 
ἐξὶν ἡ Ῥώμη, καὶ μόνη γε ἐπὶ τῷ Τιβέρι κεΐτω" περὶ 
ἧς, ὅτι πρὸς ἀνάγκην, 8 πρὸς αἵρεσιν ἔκτις αἱ, εἴρηται". 
προσϑετέον δ᾽, ὅτι ἐδ᾽ οἱ μετὰ ταῦτα προσκτίσαντές 
τινα μέρη, κύριοι τὸ βελτίονος ἦσαν, ἀλλ᾽ ἐδούλευον 
| L2 τοῖς 


fpeluncarum duae iníulae, 
in pelago jacent, Pandata- 
tia et Pontia, parvae quidem, 
fed bene habitatae, et (ibi 
non procul disiun&ae, ἃ con- 
tinente vero ftadiis cct. Ca- 
jetanum finum fubfequitur 
Caecubum: inde Fundi, urhs 
in via Appia fita, — Haec lo- 
€a optimum producunt vi- 
num; inter quae maxime 
celebrantur Caecubum, Fun- 
danum, Setinum, ficut et 
Falernum , Albanum, et 
Statanum. SSinueffa in finu 
Setino fita eft, et a (inu no-' 
men gerit, cui vicinae fant 


aquae calidae, ad. quosdam 


morbos pellendos efficacif- 
fimae. Hae ergo funt Latii 
urbes maritimae. . 


$. 7. 

In rnediterraneis prima fu- . 
per Oftiam eft.Roma, quae fo- 
la ad Tiberim eft fita: quam 
et docuimus non deledu, 
fed neceífitate oblato loco. 
conditam effe. Id adden- 
dum, in eorum, qui poftmodo. 
partes aliquas adiecerunt, 
poteftate non fuiffe locos. 
optimos eligere, Íed eos 
iam .conditis partibus infer- 
viviffe, 


» 








"* ia, 
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τοῖς προδποκειμένοις. — Os μέν "ys πρῶτοι τὸ Καπετώ- 
λιον καὶ τὸ Παλάτιον, καὶ τὸν ἹΚουϊρῖνον λόζον &tebyy- 
σαν, ὃς ἦν οὕτως εὐεπίβατας τοῖς ἔξωθεν, ὥστ᾽ ἐξ 
ἐφόδου Τίτος Τάτιος εἷλεν ἐπελϑῶν, ἡνίκα uevín τῆν. 
τῶν ὡρπαγεισῶν σταρϑένων ὕβριν. ἤλγκος τε Μάῤ- 
κιος προσλαβὼν τὸ Κέλλιον ὅρος, καὶ τὸ ᾿Αβεντῖνον 
ὅρος, καὶ τὸ μεταξὺ τούτων πεδίον, διιοτημένα καὶ 
τὸ ἐπ ἀλλήλων καὶ ὠπὸ τῶν προτετειχισμένων, 
σροσέϑηκεν ἀναγκαίως" οὔτε γάρ οὕτως ἐρυμνοὺς 
λόφους ἔξω τείχους ἐᾶσαι τοῖς βουλομένοις ἐπιτεΐχι- 
σμά τι καλῶς εἶχεν, οὔϑ᾽ ὅλον ἐκπληρῶσω τὸν 
τοῖχον ἴσχυσε τὸν μέχρι τῷ Ksigóou, ἜἬἬλεγξε δὲ 
Σερούιος τὴν ἔκλειψιν" ἀνεπλήρωσε γὰρ προσϑεὶς τόν 
τε Ἤσκυλῖνον λόφον, καὶ τὸν Y Οὐιμινάλιον" καὶ ταῦ- 
τὰ δ᾽ εὐέφοδα τοῖς ἔξωϑεν ἐς!" τ διόπερ τάφρον βα- 
Bias ὀρύξαντες, εἰς τὸ ἐντὸς ἐδέξαντο τὴν γῆν, καὶ 
ἐξέτειναν ὅσον ἑξαφάδιον χῶμα ἐπὶ τῷ ἐντὸς ὀφρύϊ 
ex 

.y) Qiguv&Mev] Sic |Venet, A. Stroz. Genuft. Vulg. οὐϊμί- 


λανον, 2) Hic nonnuHa deeffe videntur. 
viviffe, Primi Capitolium, ^ pomoerium relinquere vide- 
Palatium, | et Quirinalem batur commodum, quos ho- . 


collem muniverunt, qui ab 


exteris ita facile conícendi 


potuit, ut T, Tatius, quo tem- 
pore raptarum virginum fn- 
iuriam ulcifcebatur, primo 
agpreffü eum ceperit, An- 
cus Marcius Caelium mon- 
tem, et Aventinum, carm 
pumque his interie£tum, di- 
vulfa haec et a fe in- 
vicem et ab antea ex- 
flructis, neceffitate compul- 
fus adiecit; nam neque col- 


les ita natura munitos: extra: 


ftis facile occupare ac pro 
arce jis uti. poffet: neque 
erducere mururh ufque ad 
Duirinalem collem poterat. 
Quem defe&um Servius ar- 
guit, qui complevit murum 
adiectis urbi Exquilino et 
Viminali collibus, Quae om-: 
nía cum facile capi extrinfe- 
eus poffent, foffam altam 
Romani egerunt, terraque 
intro recepta, aggerem fex 
circiter ftadiórum in interio- 
re foífae margine fecerunt, 
| mu- 


so LERRA QYINTVS.- 
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ἰῆς τάφρου, καὶ ἐπέβαλον τῶχος καὶ πύργους dX8 Vult 
τῆς Κολλύας πύλης, μέχρι τῆς Ἠακυλύας. ὑπ᾿ 
μόσω δὲ τῷ χώματι τρίτη ἐφ) πύλη ὁμώνυμος τῷ 
QuiusraA λόφῳ, Τὸ μὲν οὖν ἔρυμα TOIOUTOV ἐξὰ 

Τὸ τῆς πόλεως,  ἐφυμιατων ἑτέρων δεόμενον. Καὶ μὸν ' 
δοκοῦσιν οἱ πρῶτοι τὸν αὐτὸν λαβεῖν διωλογισμὸν. 
περί τὸ σφῶν αὐτῶν, καῇ TH) τῶν ὕςερον, διότι Ῥω- 
μαϊίοις προσῆχεν Sx οἰπὸ τῶν ἐφυμάτων ; ἀλλὰ ἀπὸ ' 
τῶν ὅπλων καὶ τῆς οἰκδίως ἀρϑτῆς ἔχειν τὴν ἀσφά- , 
λείαν καὶ τὴν ἄλλην εὐπορίαν" προβλήματα νομέζον» 

τας κα τὰ τείχη τοῖς ἀιδράφιν, ἀλλὰ ταὺς. ἄνδρας 

τόϊς τείχεσι. Kavaexdo μον οὖν ἀλλοτρίας ng 
πόκλῳ χώρας ὅσης ἀγαθῆς τε καὶ πολλῆς, τῷ δὲ τῆς 
“πόλεως ἀφῴφους s εὐεπιχριρήτου, τὸ ὁ μακαιφισϑησόμε- 

μον dO. ἣν τοπιιὸν οὐκλήφημα" τῇ δ᾽ ἀρετῇ καὶ τῷ 
σόνω τῆς χώρας αἰκείας “γενορμιόνης, ἐφάνη σεμδρομῆ 

τίς ἀγαθῶν, dxagay εὐφυΐαν ὑπερβάλλουσα" | dépag. 235. 
ἣν ὀπὶ τοσοῦτον αὐζηϑεῖσα ἡ πόλις ivit T9var 

μὲν veoQa , «ivo δὲ ξύλοις, uar λίϑαις πρὸς τὸς oixae 

Ι, 3 δομίας, 


murofque et turres in eo con- 
Ítituerant, a Collina porta 
usque ad Exquilinam:: ter- 
tia porta Viminalis fub me- 
dio eft aggere. Huiusmodi 
eft Romae munitio, aliis 
munitionibus indigens. Ac 
mihi videntur urbis eius au- 
Gores de fe et de pofterita- 
te fua ita ftatuiffe: Romanum 
effe, non munitionibus, fed 


armis, fuaque virtute fecn-. 


ritatem fibi et opes parare; 
neque viros muris, led mu- 
ros viris defendere. 
quidem, cum regio, qua Ro- 
ma circumdatur, fertilis ac; 


Initio 


praeftans, Romanis nondum 
fubieda urbisque fitus talis 
ellet, qui eam oppugnan- 
tium iniuriae exponere vi- 
deretur, nullam omnino na« 


tnra loci fpem. futurae feli» 


ciatis faciebat, Poftquam: 
antem virtute ac labore eani. 
regionem fuae fecerunt po« 
teftatis, concurfus quidans 
bonorum Romae appatuit, 
omnem exfuperans narorae 
felicitatem. — Vnde fit, uf 

urbs, tantis au&a incremen- 
tis, fufficiat cum alendis tot 
hominibys, tum ad aedificia 


lgnis aclapidibus: namcone - 


tinen- 





Kalis. 


* Φ 
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δομίας, ἃς ἀδιαλείπτεξ ποιοῦσιν αἱ συμητώσεις καὶ 
ἐμπρήσεις, καὶ μεταπράσεις, ἀδιάλειπτοι καὶ αὖται 
οὖσαι" καὶ γὰν ai μεταπράσεις, ἑκούσιοί τινες συμ- 
πτώσεις εἰσὶ, καταβαλόντων καὶ ἀνοικοδομούντων 
“πρὸς τὸς ἐπιϑυμίας ἕτερα ἐξ ἑτέρων. Πρὸς ταῦτ᾽ 
οὖν, τό, τε τῶν μετάλλων πλῆϑος, καὶ ἡ ὕλη, καὶ οἱ 
κατακομίξοντες ποταμοὶ, ϑαυμαφὴν παρέχουσι τὴν 
ὑποχορηγίαν" πρῶτος μὲν ᾿Ανίων, - ἐξ Αλβας ῥέων τῆς 
πρὸς Μαφσοὶς Λατίης πόλεως, καὶ διὰ τῷ ὑπ' αὐτῇ 
πεδίου μέχρι τῆς πρὸς τὸν Τίβεριν συμβολῆς - ἔπειϑ᾽ 

ὁ Nde, καὶ ὁ Τινέας, οἱ διὰ τῆς ᾿Ομβρικῆς εἰς τὸν 
ἀὐτὸν καταφερόμενοι ποταμὸν τὸν Τίβεριν" διὰ δὲ 
Τυῤῥηνίας καὶ τῆς Κλουσήίνης, ὁ Κλάνις. ᾿Ἐπεμελήϑη 
μὲν ὧν ὁ Σειβαςὸς Καΐσαρ τῶν τοιούτων ἐλαττωμά- 
vay τῆς πόλεως͵ πρὸς μὲν τὰς ἐμπρήσεις, συντοΐξας 
φρατιωτικὸν ἐκ, τῶν, ὠπελευϑέρων τὸ βοηϑησον" “πρὸς 
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di rdg. συμπτώσεις τὰ ὕψη τῶν καινῶν οἰκοδομημώ- 


τῶν κωϑελῶν, καὶ κωλύσας ἐξαίρειν ποδῶν 6 τὸ πρὸς 
ταῖς ὁδοὺς ταῖς δημοσίαις, ᾿Αλλ᾽ ὅμως ἐπέλιπεν ἄν. 
| ἡ VT GN. 








tinentes Romae fubftru&io- 
nes fiunt ob crebras ruinas, 
incendia, affiduasque vendi- 
tiones, | quae ipíae quafi 
fpontaneae quaedam funt rui- 
nae, pro fua libidine civibus 
aedes demolientibus et aedi- 
ficantibus identidem. Quam 
ad rem metallorum copia, 
tum fylvae, et materiam de- 
vehentes fluvii mirum in mo- 
dum fufficiunt; quorum pri- 
mus eft Anio, qui ab Alba 
Latina urbe Maríis vicina 
profluens, per ei fabie&am 


planitiem in Tiberim defer. 
tur; deinde Nar ac Teness, 
per Vmbriam in: eundem 
Tiberim decurrentes; tum 
Clanis per Etruriam et agrum 
Clufinum fluens. Huiusmp- 
di detrimenta urbis Auguítus 
Caefar praevidens, contra in- 
cendia cohortem libertinorum 
conftituit quae opitularetur: 
utque ruinae caverentur, edi- 
xit, ne novum ullum aedi- 
ficium ad viam publicam fa- 
€um ultra xxx pedes attol- 
leretur. Sed tamen inftau- 

ratio 


' CYIBER QVÍINTYS. ᾿΄ 


ἥ ἐπανόρϑωσις, εἰ μὴ τὰ μέταλλα καὶ 4 ὕλη, καὶ 
τῆς πορϑμίας εὐμδταχρίριτον ἐντεῖχε.͵ 
οὐ ἢ T δ. 8. . . 
Ταῦτα μὲν ὃν ἡ Φύσις τῆς χώρας “αρέχαται τὰ 
εὐτυχήματα τῇ πόλει" προσέϑεσαν δὲ οἱ Ῥωμαῖοι 
καὶ Td ἐκ τῆς προνοίας. Τῶν "yag Ἑλλήνων περὶ τὼς 
χτίσεις μάλιςα εὐτυχῆσαι δοξάντων, ὅτι κάλλους 
ἐςοχάξοντο, xaj ἐρυμνότητος καὶ λιμένων, καὶ χώρας 
εὐφυοῦς" ᾿ὅτοι προὐνδησαν μάλιφα ὧν ὠλιγώρησαν 
ἐκεῖνοι, ςρώσεως ὁδῶν, καὶ ὑδάτων εἰσαγωγῆς, καὶ 
ὑπονόμων τῶν δυναμένων ἐκόλύζειν ταὶ λύμματα τῆς 
sróAeuc εἰς τὸν Τίβεριν. "Ἐς ρῶσαν δὲ καὶ τὰς κατὼ 
τὴν χώραν ὁδοὺς, προσϑέντες ἐκκοπάς τε λόφων, 
καὶ ἐγχώσεις κοιλάδων, dct τὰς ἑρμαμάξας δέ. 
χεσϑαι πορϑμείων φορτία" οἱ δ᾽ ὑπόνομοι, * συννόμῳ 
λίϑῳ κατακαμῷϑέντες ὁδοὺς eiua Peu χόρτα πορευ- 
τάςς, ἐνίας ἀπολελοίπασε, . Τοσῶταν δ᾽ ἐςὴ τὸ εἰσ» 
ΝΕῸΣ γώγν 
8) συννόμῳ λίϑῳ] Sic Venet. A. Vulg, σὺν νόμη Ac—— 


4 
Το 


τος 


ratio urbis defeciffet, nifi 
metalla, fylvae, et naviga- 
tionis commoditas füccurrif- 
fent. 
. $. 8. 
' Atque has. quidem com- 
moditates loci naturafuggef- 
fit; quibus. Romani alias pru- 
dentia adiunxerunt, Cum 
enim Graeci videantur aedi- 
ficandis urbibus maxime fco; 
pum confecuti, quia pulcri- 
tudinis, munitionum; por 
tuum, et foli felicitatis ratio- 
nes accurate duxerunt: Ro. 
mani maxime eorum curam 


-4 


geffereht, quae ab illis ne. 
gle&4 funt, nimirum fter. 
hendzrum viarum,  áquae 
docuum faciendorum, et 
doacarum fab terra paran- 
datum, per quas fordes ur- 
bis in "Tiberim exhauriren- 
tur, Itaque et per regiones 
vias'/ftraverunt, colles exci- 
derunt, et ingefta materi& 
cavitàtes complanaverunt, ut 
onera navium eurribus exci- 
pi atque transvehi poffent, 
Et cuniculi ifti tapideis for- 


Ticibusfuffulti, nonnulli fpa- 


tium currui feni onufto trans- 


-eünti praebent. "Tantum at- 


tem 
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Iul. γώγιμον. ἥδωρ δι τῷι ὑδραγωγείωρ, ὥστε "παταμᾳὺς 
δικὲ τῆς πόλεως κρὶ τῶν ἁπονόμῳν. pv ἅπασαν δὲ 
οἰκίαν σχεδὸν δεξαμενὰς καὶ σίφωνας, καὶ xesvouc 
bx ὠφιβόμυς, ὧν aie ἐπιμέλειαν ἐποιήσατο 
Maquog ᾿λγρίσπτας, πολλοῖς καὶ ἄλλρις audeas 

| χοφμήαας τὴν. πόλω.. je δ᾽ εἰπᾷν, οἱ παλαροὶ μὲν 
PE: 26 τῷ κέλλομς τῆς Ῥώμης ὠλιγώρουν, πρὸς ἄλλοις pae 
ζοσι καὶ ὠναγκαιρτέροις ὄντες οἱ δ᾽ ὕστερον͵ καὶ μᾶς 

usa, οἱ VUE xu" ὁμᾶς, οὐδὲ τούτου καϑυςέρησαν, 

«AX ἀκῳϑημόάτῳων πολλῶς, καὶ καλῷν. ἐπλήρωσαν 

τὴν mou. Καὶ ydg Ὠρμπήκος, καὶ ὁ ϑεὸς Καῖσαᾷ, 

xe ὁ Σρβατὸς, χα οἱ τούτου παῖδες, καὶ οἱ φίλαι, 

καὶ ὁ γυγὴ,, καὶ ἡ. ἀλελφὴ, πᾶσαν ὑφεφεβάλλοντα 
φαονψῥὴν, καὶ δαπάνῳι εἰς τὰς κατασκευάς. Τού- 

gap δὲ τὼ wise ὁ Malevioc ἔχει κρέμπος, πρὸς τῇ 

Φύσα πριαλαβων καὶ τὸν ἐκ τῆς πρενοίῳς κόσμον. 

Καὶ γὰρ τὸ μέγεϑας. τῇ πρδίου. ϑαωμακὸν ἄμα, καὶ 

τς ἀρματοδρομίας , ΧΑ͂Ι τὴν ἄλλην ἱππασίαν, ἀκώ- 
Auro παρέχων τῷ τοσούτῳ φτλήϑει, τῶν σφαίρᾳ, 
| xa] 


ne hang quidem rem negle; 
xerunt, fed urbem donatis 
mulis ac.fplendidis imple- 
verunt: Pompeius enim, Di- 
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fem sqnae per aquaeduSios 
in urbem derivatus, us fin 
mna per wbem et. olgpeam 
lbanmg, et quaelibet pxyo» 








pemodug domus ciftesnas, 
tubulos, ag canales habeas 
copiofos: . ad quam rem. plu- 
pamm indnítyiae congulit M, 
Agrippa, qui multis exiafp alis 

áris Romam exptinavit, 
Vtque in fumma dicam, prilci 
aliis maieribus ac magjs-nev 
qeílariis Qqqupati rebus, pule 
exitudinis urbi conciliandae 
3ullam (ulceperunt cogitatig- 
mem; poferiores, ac maxi 
me. quà nofira funt aetate; 


vus Caeíar, Auguítus, huius- 
que filii, amici, "uxor, et fo- 
ror iis adornandis omgpem 
aliorum et diligentagm et 
liberalitatem. faperaverunt 


. Horum plersque Martis ha- 


bet campus, oum natura 
tum bomiagsm pxudentia or- 
patus, Nam et magnitudo 
eius rguabilis-efl, et curruuga 
equorumque  decurfionibus 
libere patet, tantaeque mul- 
titudini pig, cirQO, ἃς pa 

laeftra 
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xq) κύχῳ, xai παλαίτρᾳ γυμναζομένων" καὶ à περι τοις, 
κείμενα ἔφγα, καὶ τὸ ἔδαῷος πορζζον δὲ ἔτους, καὶ ^ 
τῶν λόφων es(Qave] b τῶν ὑπὲρ TÀ ποταμοῦ μέχρᾳ 
38 ῥείϑρου σκηνοχφωφυοὴν ὄψιν ἐπιδεικνυμένων, δυσ- 
«εάλλακτον παφόὄχουσι τὴν ϑέαν. Πλησίον δ᾽ isl 
τῷ πεδίου τάτου, καὶ ἄλλο «εδίον, καὶ ςοαὶ κύκλῳ ᾿ 
πᾳμπληϑεῖς, καὶ ὥλση, καὶ ϑέατρα Tox, καὶ cje- 
Φιϑέατρον, καὶ ναοὶ πολυτελεῖς, καὶ συνεχεῖς ὠλλή- 
λοις" ὡς πάρεργον ἂν δόξαιεν ὠποφαᾳήειν τὴν ἄλλην 
W0ÀN. Διόπερ ἱεροπρεπέςατον νομίσᾳντες τὸν τόπον 
τἕτον, καὶ τὰ τῶν ἐπιφᾳνεςάτων μνήματα ἐνταῦϑαᾳ 
κατεσκεύασαν ἀνδρῶν, καὶ γυναικῶν. ᾿Αξιολογῴ- 
τατον δὲ τὸ Μαυσώλειον καλούμενον, ἐπὶ κρηπίδος 
ὑψηλῆς λευκολίθου πρὸς τῷ ποταμῷ χῶμα, ἄχρὲ 
κορυφῆς τοὺς. ὠειϑαλέσι τῶν δέμδρων συνηρεφές" ἐπ᾽ 
ἄκρῳ μὲν οὖν εἰκων- ἐφ, χωλκῆ τῷ Σεβαςοῦ. Κωίσᾳρος | 
Dc ΝΣ Ls ' — ead 
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b) τῶν ὑπὲρ τῷ ποτ΄ — ἐπιδεοιαμένονἿ Ita τείδευϊ locum 
€ Cod. Veget. A. quem editi ita exhibent: τὸ ὑπὲρ vé sor, — — 
éxidsng ὕμοναι, mM 


refpeüiu ipía urbs quafi ad« 
ditamentum quoddam videri . 


left fefe exercentium; 


fum opera circumie&ta, fo- 


lnmque toto anno herba vi- 
rens, tumulorumque coro- 
nae fupra amnem usque ad 
alveum, [cenae quandam 
oftentant fpeciem, ἃ cuius 
Ípectaculo difficulter quis 
avellatur, Prope hunc cam- 
pum alius eft campus, porti- 
Cusque cirenmcirca]permul- 
tae; tum luci, tria theatra, 
amphitheatrum, templa alte- 
rum alteri fubinde conti- 
guum magniüca: quorum 


e 


poft, Itaque Romani hunc 
locum maxime facrum ac ve- 
nerabijem rati, illuftriffimo-. 
rum virorum monimenta ibi 
collocarunt , ac matrona- 
rum: quorum omnium prae» . 
clariffimam eft Maufoleum, 
agger ad amnem fupra fubli- 
mem albi lapidis fornice 
congefítus, et ad verticem, 
usque femper virentibus ar- 
boribus coopertus: in fafti- 


gi9 ftatua eft Auguíti Cae- 
fais: - 
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; ὑπὸ δὲ τῷ χώματι, ϑῆκαι εἰσὶν αὐτῷ, xa) τῶν συγγε-" 
νῶν καὶ οἰκείων - ὄπισϑεν δὲ μέγω ἄλσος, περιπάτους: 
ϑαυμαςοὺς ἔχον" ἐν μέσῳ δὲ τῷ πεδίῳ ὁ τῆς καύ: 
φρας αὐτῷ περίϑολος, καὶ οὗτος λίθου λευκοῦ, κύκλῳ 
μὲν περικείμενον ἔχων σιδηροῦν περίφραγμα, ἐντὸς δ᾽ 
αἰγείροις κατάφυτον. Πάλιν δ᾽ εἴ τις εἰς τὴν ἐγο: 
gà» παρελϑὼν "τὴν ἀρχαίαν, ἄλλην ἐξ ἄλλης ἴδοι 
παραβεβλημένην ταύτην, καὶ βασιλικὰς sedg καὶ 
ναοὺς, ἴδοι δὲ καὶ τὸ Καπιτώλιον, καὶ τὰ ἐνταῦϑα 
ἔργα καὶ τὰ ἐν τῷ Παλατίῳ, καὶ τῷ τῆς Λιβίης περι- 
πάτῳ, ῥᾳδίως ἐκλάϑοιτ᾽ dv τῶν ἔξωϑεν. Τοιαύτη 
μὲν ἡ Ῥώμη. . 

4.9. M 
Τῶν δ᾽ ἄλλων τῆς Λατύης πόλεων, τὰς. μὲν. 
ἑτέροις γνωρίσμασε, τὰς δὲ ταῖς ὁδοῖς ἀφορίσαιτ'. 
ἄν τις ταῖς γνωριμωτάταις, ὅσαι διὰ τῆς Λατίνης 
ἔφρωνται" ἢ γὰρ ἐπὶ ταύταις, ἢ περὶ ταύταις, ἢ με- 
ταξὺ ἴδρυνται. Τνωριμώταται δὲ τῶν ὁδῶν, ἥ τε ᾿Απ- 
pag, 2377/2, καὶ ἡ Λατίνη, καὶ ἡ Οὐαλερία " ἡ μὲν τὰ πρὸξ 
’ ϑάλατ-. 


faris: fub aggere loculi eius, 
et cognatorum ac familia- 
rium: a tergo lucus magnus, 
ambulationes habens admi- 
rabiles: in medio autem 
campo bufti eius ambitus ex 
lbo faxo, in orbem cin&tus 
?rrea faepe, intus populis 
onfitus, Rurfum, f quis in 
um progreffus antiquum, 
afilicas, porticus, templa- 
ue contueatur, una alteris 
lentidem coniun&a, tum 
'apitolium videat, et opera, 
vae ibi funt atque in Pala-- 


tio, et in Liviae aribulacro 
is facile eorum, quae extra. 
urbem fant, obliviícatur. Ac 
talis quidem Roma eft. 


. 9. 

Reliquae autem Latii ur- 
bes aliae aliis notis, plerae- 
que viis difcerni poffunt ce- 
leberrimis, quae per Latium 
du&ae fant: ant enimin his, 
aut prope, aut in medio ea- 
rum fitae fant. Nobiliffimae 
viarum fant Appia, Latina, 
et Valeria: de his Appia 
Latüi: partes maritimas per-. 
trans 
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γοέσσης, ἡ δὲ τὰ “πρὸς τῇ Σαβίνη μέχρι Μαρσῶν" 
μέση δ᾽ “αὐτῶν ἡ Aavóm 9 συμπίπτουσα τῇ ᾿Αππίᾳ 
κατὰ Κάσινον πόλιν, διέχουσαν Καπύης ἐννεακαίδε- 
κα sadíoue. "Aegxsra δὲ ἀπὸ τῆς ᾿Αππίας ἐν. dor. 
esed, dT αὐτῆς ἐκτρεπομένη πλησίον Ῥώμης, εἶτα διαὶ 
Τουσκουλάνου ὅρους ὑπερβᾶσα, μεταξὺ Τούσκλου 
πόλεως, καὶ τῷ ᾿Αλβανοῦ ὄρους, κάτεισιν ἐπὶ 


᾿Αλγιδὸν πολίχνιον, καὶ Πικτὰὲς πανδοκέϊα. 


Εἶτα 


συμπίπτει καὶ ἡ Λαβικανὴ, ἀρχομένη μὲν ὠπὸ τῆς 
Ἐσκυλίνης πύλης, εαἰἶφ᾽ ἧς καὶ ἡ Πραινες ἤη" ἐν doi 
φερᾷ ὃ ἀφεῖσα καὶ ταύτην, καὶ τὸ πεδίον τὸ 
Ἐσκύλινον, “ πρόεισιν ἐπὶ πλείους τῶν e καὶ x 
ςαδίων, καὶ πλησιάσασα τῷ παλαιῷ Λαβικῷ, κτίσ- 
ματι, κατεσπασμένῳ, κειμένῳ δ᾽ ἐφ᾽ ὕψους, τῶτο 
μὲν καὶ τὸ Τέσκθλον ἐν δεξιοῖς ἀπολείπει, τελευτᾷ 
δὲ πρὸς τὰς Πικτὰς καὶ τὴν Λατίην" διέχει δὲ τῆς, 


Ῥώμης τὸ χωρίον τῶτο σ' xal) ςαδῴυς, Ἐ9᾽ ἑξῆς 


μὲν 


C) πρόριαιν] Sic Venet, A. Vulg. πρόσειδιν. 


tranfit ufque ad Sinueffam: 


Valeria eft, quae ad Sabinos 
pertinet usque ad Marfos: 
media eít Latina, quae in 
Appiam incidit ad Caífinum 
urbem, diftantem a Capua 
xix ftadiis, Incipit Latinaa 
via Appia ad finiftram ab ea 
prope Romam defleGens, ac 
fupra montem Tufculanum 
tranfit inter Tufculum urbem 
ac montem Albanum, de- 
fÍcenditque ad Algidum op- 


/ 


pidum et Pictas diverforium. : 


Incidit deinde Lavicana, . ín- 
cipiens a porta Efquilina, 
unde et Praenefítina incipit: 
relinquens autem ad laevam 


et eam et campum Esquili- , 


num, procedit ad cxx et am- 
plius ftadia, et appropin- 
quans veteri Lavico, quod 
oppidum in fublimi fitum, 
nunc dirutum eít, hoc et 
'Tufeulum ad dextram relin- 
quit, et ad Pictas in Latinam 
viam definit: abeít is locus 
Roma οὐχ Ííladis. Dein- 

ceps 


τω, .. 
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μὸν i ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς Λατύης, εἰαὶν ἐπίσημοι ἑμακρικίαρ, 
καὶ πόλεις, QDsgévTuov, Φορούσινοι, Tae " ὁ. Κόσας ἡ pst 
ποταμὸς, Φαβρατερία, παρ ἣν ὁ Τρῆρος ῥεῖ. | ᾿Ακούη- 
νον, μεγάλη Wü ἐςὶ, παρ᾽ ἣν ὁ Μέλκις ῥεῖ ποτα-. 
μὸς μέγας, 5 ᾿Ἰντερώμνιιον, ὃν ἐν συμβολᾷ δυοῖν πο- 
ταμῶν κείμενον, Λείριός τε καὶ ἑτέρου Κααίνου, καὶ 
αὕτη πόλις ἀξιόλογος ὑςάτῃ τῶν Λατώῳων. To γὰφ 
Τεάνον τὸ καλούμενον Σιθδικηνὸν ise ze κείμενον, ἐκ 


48 ἐπιϑέτου δηλοῦται, διότι τῶν Σιβικηνῶν ὁ ἐς ι. οὗτοι 


δὲ "Ocxa, Καμπανῶν ἔθνος ἐκλελοιπός. ὥστε λέγαιτ' 
ὧν τῆς Καμπανίας, καὶ αὕτη peyícu ἅσα τῶν ἐπὶ τῇ 


, Δατίηῃ πόλσων. Καὶ E, ἐφεζῆς ἢ τῶν Καληνῶν, καὶ 


 aUTg a d An yoc, συνάπτεσα τῷ ἹΚασιλενῷ. 


à 6. 1o. ᾿ 
ἘΦ᾽ ixdivtqu i τῆς Aeróne, ἐκ δεξιᾷ μέν εἰσιν αἱ 
para « αὐτῆς καὶ τῆς Asemíne, Xuved, 78 καὶ Σγνία, 
4) Ἰντεράμνιον ὃν ἐν συμβολῇ] Cerrigit Cafaubonus εἶτα 


Ἰντεράμνιον, Malim fcribere Ἰντεράμνιον ἐν συμβ. deleto ὃν. 
e) αὐτῆς] Sic Venet. A. Sqoz. Edit. pespezmn emn, . ' 


ceps ix Latina via fung. nobi- 


lia oppida ae urbes, Feren- 
tinum, Frufinum, qnod Ceía 
zmni alluitur,  Fabrateria, 
qnam. Treres fluvius. prae- 
terfluit, Aquinam urbs ma- 
gna, iuxta quam Melpis flu. 
Wius. magnus labitur, Inter 
amana fita urbs ad conftuen- 
tes fluuios, Lirim et Cafi- 
num, ipía quoque memora- 
bslis, et Latinazum ultima. 
"Fesnnm enim. Sidicinum 


quod proxime. fequitus , iplo. 


t 


cognemento oftendit, fe. ad. 
Sidicipos pertinere, qui funt 
Ofci,. gens Campanorum fu- 
perítes,. ita ut poffit Campa- 
niae dici, ipfa quoqne ur- 
hinm in via Latina íitarum 
maxima, Eam  fubfequitur. 
Calenum, urbs ipfa quoque 
egregia, et Caülino conti- 
gua. 
$. IO 

Ab utraque Latipàe viae 
parte, ad dextram (unt inter 
hanc et Appiam firae, Setia 


et' 
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Φέρουσι οἶνον, ἡ μὲν τῶν πολυτελῶν ἕνα͵ ἡ δὲ τὸν ςἀαλ- Yesh, 
τικώτατον κοιλίας, τὸν Σίγνιον λεγόμενον. Πρὸ δὲ ᾿ 
ταύτης ici Πρίϑερνον καὶ Κόρα, f καὶ Σύεσδα τῶν 
Ylousvsroy τὸ κἀὶ Οὐελίτραι, καὶ ᾿Αλέτριον - ἔτι δὲ 
Φρεγέλλαι, παρ᾽ ἣν ὁ Λεῖρις ῥεῖ, ὁ εἰς τὰς Miwrodes | 

vac ἐκδιδούς" νῦν μὲν κώμη, πόλις δέ ποτε γεγονυῖα 
εἰἐξιόλογος, καὶ 9 τὸς πολλὲς τῶν ἄρτι λεχϑεισῶν 
ταροικίδας. πρότερον ἐσχηκυΐα, di νῦν εἰς αὐτὴν συν- 
ἔρχονται, ἀγορώς ποιούμεναι καὶ ἱεροποίας τινάς" 
κατεσκάφη δ᾽ ὑπὸ Ῥωμαίων ἀποςᾶσα. Πλεῖςαι 

δ᾽ εἰσὶ, καὶ τότων τῶν ἐν τῇ Λατίνη καὶ τῶν ἐπέκεινα, 

ὃν τῇ ᾿Ερνίκων τε καὶ Αἴκων καὶ Οὐόλσκων ἱδρυμέναι, 
Ῥωμαίων δ᾽ εἰσὶ κτίσμωτα. Ἔν &eizsea, δὲ τῆς Λα- 

της αἱ μοταξὺ αὐτῆς, καὶ τῆς Οὐαλερίας, Ταάβιοιραξ. 23. 
μὲν ἐν τῇ Πραινεξίνη ὁδῷ κειμένη, λατόμιον ἔχουσα 
ὑπουργὸν τῇ Ῥώμη μάλιζα τῶν ἄλλων, διέχουσα τὸ 

' ἰσὸν 
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! 


. f) wl Σύεσσα τῶν Πομεντίνων] Sic cod. Bemb. vulg, κοὶ 
Zóstra τραπόντιον, ) τὰς πολλᾶς  1τὰ refcripfi ex cod. 
Bemb. τὰς πόλεις. — Cluver, Ital. ant. pag. 1036. corrigit; 
καὶ τὰς πλείους τῶν ἄρτι λεχϑειφῶν κατηκόες πρότερον iexxuwia. 


i 


. 
. 


etSignia, feraces vini; illa 

etiofi, haec alvum optime 
Mtentis, quod Signium vi- 
num appellant Ante hanc 
eft Privernum et Cora, et 
Sueffa Pometia, Velitrae, 
Aletrium, et Fregellae, quam 
urbem praeterit Liris fluvius 
dd Migturnas fe effundens. 
Fregelle nunc vicus efl, 
ólim urbs celebris, multa- 
fumque iam di&tarum caput, 
quae nunc eo fori frequen- 
tandi, facrificierumque quo- 


fündam gratia conveniunt: 
excifa eft a Romanis ob de- 
fe&ionem, Harum, alia- 


rumque in via Latina et ul-- 


terius urbium pleraeque, in 
agro Hernico, Aequo, Vol. 
Íco fitae, a Romanis funt 
conditae. A finiftro autem 
Latinae viae latere, inter: 
eam et Valeriam, iacent Ga- 
bii in via Praeneftina, quae 
urbs latomias habet, Rorma- 
nis tanto quanto non aliae 
ufai: diftat aequali a Romr 

et 
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nli, ἴσον τῆς Ῥώμης τε καὶ Πρωινέφου περὶ ἑκατὸν gad(ouc. 


ΕἾΘ᾽ ἡ Πραΐεςος, περὶ ἧς αὐτίκα ἐρῶμεν, Εϑ᾽ 
g ἐν τοῖς ὄρεσι τοῖς ὑπὲρ Πραίνεςον, » TE τῶν 


᾿Ἐρνίκων πολίχνη, Καπίτουλον, «καὶ ᾿Αναγνία πόλις 
οἰξιόλογος, καὶ hb Κερεαταὶ, καὶ Σώρα, παρ᾽ ἣν ὃ 
Λεῖφις παρεξιὼν εἰς Φρεγέλλας ῥεῖ, καὶ Μιντούρνας. 
Ἔπειτα ἄλλα Twd, καὶ Οὐενάφριον, o9sr«v0 κάλλι- 
«oy ἔλαιον. ἫἪ μὲν οὖν ἡ πόλις ἐφ᾽ ὕψους κεῖται" 
aragappei δὲ τὴν τῇ λόφῳ ῥίξαν ὁ Οὐώλτϑρνος" ὃς καὶ 
περὶ τὸ Κασιλῖνον ἐνεχϑεὶς, ἐκδίδωσι. κατὼ τὴν 
ὁμώνυμον αὐτῷ πόλι, Αἰσερνία δὲ, καὶ ᾿Αλιφαὶ 
ἤδη Σαμνιτικαὶ πόλεις εἰσὶν, ἡ μὲν ἐνηρημένη κατὰ 
τὸν Μαρσικὸν πόλεμον, ἡ δ᾽ ὅτι συμμένεσα. 
δ. r1. 
Ἡ Οὐαλερίᾳ δ᾽ ἄρχεται μὲν ἀπὸ Τιβέφρων, ἄγει 


δ᾽ ἐσὶ Μαρσοὺς, καὶ Κορφίνιον τὴν τῶν Πελεγνῶνῃ μη-" 


τρόπολιν. Εἰσὶ δ᾽ iv αὐτῇ Λατῖναι πόλεις Οὐαλερία τε, 
καὶ Καρσέολοι, καὶ Αλβα-" πλησίον δὲ καὶ πόλις Κά- 


, Ἄδλον-. 


h) Κορεαταὴ) Sic habent omnes libri manufcripti. . L. Hol- 


ften. legit Βέρουλοι. 


et Praenefte intervallo, cir- 
«a c Sequitur Prae- 
neíte, de quo deinde verba 
faciemus. In montibus por- 
ro fuffa Praenefte cum op- 
pidum Hernicorum fiturh e(t, 
Capitulum, et Anagnia urbs 
illuftris, tum Ceratae, etSo- 
ra, apud quam Liris erum- 
pens Fregellas Minturnas- 
que petit, Deinde etiam 
alia fequuntur, tum Vena- 
frum, unde oleum optimum. 
Vrbs ea in fublimi iacet col- 
le, cuius radicem alluit Vul- 


turnus amnis, qui iuxta Ca. 
filinum delapfus ad urbem 
üi cognominem in mare 
exit. Caeterum Aefernia et 
Alifae iam Samniticae urbes 
funt; quarum altera bello 


Maríico eít deleta, altera - 


étiamnum darat. 


20$ 1L, — 

At Valeria via a Tibure 
incipit, ducitque in Marfos 
et Corfinium Pelignorum ur- 
bem primariam Sunt inea» 
tirbes Latinae, Valeria, Car- 
íeoli, et Alba, et propeurbs 

|.  Cucu- 


17 
κῶλον. ἘἜν ὄψει δ᾽ εἰσὶ τοῖς ἐν Ῥώμη Τίβερά τε, Iulia 
καὶ ἸΠραίνεςος, καὶ Ἰδσκλον. Τίβερα μὲν, ? Yd —— 
Ἡρώκλειον, καὶ ὁ καταρώκτης, ὃν ποιεῖ πλωτὸς ὃ 
᾿Αϑίων, ἀφ᾽ ὕψους μεγάλε καταπίπτων εἰς φάραγγα 
βαϑεῖαν, καὶ 1 κατάλση πρὸς αὐτῇ τῇ πόλει. Ἔν- 
φεῦϑεν δὲ διέξεισιν " εὐκαρπότατον, ?rsg) τὲ μέταλλα 

τὸ λίϑου v3 Τιβωρτίνῳ, καὶ τὰ ἐν Γαβίοις, καὶ vH 
&guOes λεγομένε" ὥστε τὴν ἐκ τῶν μετάλλων ἐξαγω. 

γὴν καὶ τὴν πορϑμείαν εὐμαρὴ τελέως εἶναι, τῶν 
πλείςων ἔργων τῆς Ῥώμης ἐντεῦϑεν κατασκευαφζομέ- 

νων. Ἔν δὲ τῷ πεδίῳ τότῳ δ᾽ Ανίων διέξεισι, καὶ τὰ 
"AAouAm καλόμενα ῥεῖ ὕδατα ψυχρὰ ἐκ πολλῶν 
πηγῶν, πρὸς ποικίλας νόσους, καὶ πίνουσι καὶ ἐγκα- 
ϑημένοις Vua". «τοιαῦτα δὲ καὶ τὰ Λάβανα, ἐκ 
ἄπωθεν τούτων, ἐν τῇ Νομεντάνῃ καὶ τοῖς περὶ Heg- 

vo» τόποις. Πραίνεςος δ᾽ ἐςὶν ὅπου τὸ τῆς Τύχης 

ἱερὸν ἐπίσημον χρηςηριάζον. ᾿Αμφότεραι δ᾽ αἱ πό- ὁ. 
Ang C 
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i) xara] Sic Venet. A. κατ᾽ ἄλση Gemift — Vulgo κα- 


φάλϑει, 


Cuculum. In conípectu Ro- 
mae funt Tibur, Praenefíte, 
etTufculum, Tibure fanum 
eft Herculis, et praeceps 
aquae deie&us, quem facit 
Anio navigabilis, ab excelfo 
loco in convallem fefe deii- 
ciens profundam lucifque 
obfitam, ad ipfam urbem. 
Inde per loca fra&uofiffima 
perlabitur, iuxta fe&turas ]a- 
pidis Tiburtini, et Gabini, 
et eius, qui dicitur rubeus: 
ut edu&io ex fodinis et de- 
ve&tio navium plane fit ex- 


k) « καρπότατον] Maliti πεδίον εὐκαρτότατον. 


pedita, et pleraque opera 
Romae ex ea materia fiant, 
Planitiem eam per quam de- 
labi Anienem diximus, Al- 
bulae etiam perfluunt, aquae 
frigidae . multis e fontibus 
prolapfíae , ad varios morbos 
potae aut pro balneo ufurpa- 
tae remediam praebentes: 
tales funt etiam non procul 
inde Labanae aquae in agro 
Nomentano et circa Eretum. 
Apud Praeneíte autem fa- 
num et oraculum Fortunae 
celebre eft, Ambae urbes 

s funt 
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Aug αὗται, τῇ αὐτῇ eocilQuufrvap Tuyydirbumi 
ὀρεινῆ " διέχεσι δ᾽ ἀλλήλων ὅσον ςαδίους ἑκατόν" 
τῆς δὲ Ῥώμης Πραίνεςος μὲν καὶ διπλάσιον, Τήβαρα 
δ᾽ ἔλαττον, Φασὶ δ᾽ Ἑλληνίδας ὠμφοϊτέρας" Πραΐ. 
γεσον γοῦν Πολυςέφανον xaAsie Sa) πρότέρον. Ἔρυ» 
μνὴ μὲν οὖν ἑκατέρα, πολὺ δ᾽ ἐρυμνοτέρα Πραίρες ὃς" 
- ἄκρον γὰρ ἔχει τῆς μὲν πόλεως ὕπερϑεν ὅρος ὑψηλὸν, 

.— ὄπισϑεν δ᾽ ὠπὸ τῆς συνεχίσης ὀρεινῆς αὐχένι διε εὐ» 
pag. 239 MÁvov, ὑπεραῖρον καὶ δυσὶ ςαδίοις τούτου πρὸς ὀῤ- 
ϑίαν ἀνάβασιν. πρὸς δὲ τῇ ἐρυμνότητι καὶ διώρυξε 
κρυπταῖς διατέτρηται πανταχόθεν, μέχρι τῶν πεδίων, 
ταῖς μὲν, ὑδρίας χάριν, ταῖς à , ἐξόδων λαϑραίων" 
ὧν ἐν μιᾷ Μάριος “πολιόρκόμενοξ ὠπέϑανε. ταῖς 
μὲν οὖν ἄλλαις πόλεσι πλεῖςον ! τὸ εὐερκὲς “πρὸς 
ὠγωϑοῦ. τίθεται" Πραινεςύοις δὲ συμφορὰ γεγένη- 
ται. διὰ τὰς Ῥωμαίων ςάσεις. Καταφεύγουσι γὰρ 
ἐκεῖσε οἱ νεωτερίσαντες" ἐκπολιορκηϑέντων δὲ, πρὸς 
τῇ κακώσει τῆς πόλεως, καὶ τὴν χώραν ἀπαλλοτρι- 


4ιοἴο. 


| oUg-9'a4 


ὃ τὸ εὐερκὲς] Venet. A. Vat. B. Vulg. εὐαρκές. 


funt ad eadem conditae mon- 
tana, diftantque inter fe ífta- 
diis c. ἃ Roma Práenefte ab. 
éft ftadiis cc, 'l'ibur Romae 
aliquanto eft vicinius. Vtram- 
6 urbem Graecanicátn effe 
licunt: et quideni Praenefti 
olim fuiffe nometi Polyfte- 
phanum. —Vtraqué loci na- 
tufa munita eít, Praenefte 
tamen hac re excellit, Nam 
drcis loco fupra urbem eam 
adiacet mons excélfus, qui a 
tergo imminentium 'monta- 
norufn' continuitati anguíto 
quodam tranfitu et quafi col- 
lo avellitur, re&o adfcenfa 


duobus altior ftadiis. Acce- 


- dit ad naturalem hanc muni- 


tionem, quod undique urbs 
éft; cuniculis occultis perfo- 
rata, quorut alii aquáe du- 
cendae, alii clandeftinis ex- 
itibus inferviunt: in quoruni 
uno obfeffus Marius iurmiot 
periit. Enitvero ut aliarum 
urbium felicitas fita bene mu» 
nito augetut, ita corttra Prz«, 
neftinis munitiones calatmi- 
tatem adtulerunt, ob Roma- 
norum feditionem., Nam' qui. 
novás res meliébantur, eo 
confugiebant: quibus expu- 
gnatis cüm aliz damna urbi 

All« 
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οὔσϑαι συμβαίνει, τῆς αἰτίας prvateop^ τὴ Talia 
τὰς ἀναιτίες, Ῥεῖ δὲ διὼ τῆς χώρας Οὐέρευ ᾿ς. πότα- ΄ 
᾿ς δ᾽ DEL, s e" €nv ^ 3 € ^u 
μός. Πρὸς ἕω δὲ τῆς Ῥώμης. εἰσὶν αἱ λεχϑεῖσαι 
“πόλεις. ! | TEE 
} $. I 2. | e 
᾿Ενδοτέρω δὲ τῆς κατ᾽ αὐτὰς ὀρεινῆς, ἄλλη ῥῶχις 
4 Α Y. of Pj M ME 
igi, μεταξὺ αὐλῶνα καταλεΐτεσω τὸν κατὰ "Αλγι- 
δον ὑψηλὴ μέχρι τῷ ᾿Αλβανϑ ὄρες. Ἐπὶ τἄύτης δὴ 
τὸ Τῶσκλον ἵδρυται, πόλις 8 Φαύλως κατεσκευασμέ-. 
νη" κεκόσμηται δὲ ταῖς κύκλω Φυτρίαις καὶ οἰκοδὸ- 
μίαις, καὶ μάλιςα ταῖς ὑποπιπτέσαις ἐπὶ τὸ κατὰ 
1 € , / 4 Α ^ 3 ^ 3 
τὴν Ῥώμην μέρος. Τὸ γὰρ Ἰδσκλον ἐνταῦϑα ἐςὶ 
λόφος εὔγεως καὶ εὐυδρος, κορυφέμενος ἡρέμῳ. πολ- 
λάχϑβ, καὶ δεχόμεγος βασιλείων κατασκευὰς ἐκπρε- 
πεςάτας. Xuwyn Ó ἐςὶ καὶ τὰ τῷ ᾿Αλβανῷ ὄρει 
ὑποπίπτοντα, τὴν αὐτήν τε ἀρετὴν ἔχοντα, καὶ κα- 
τασκευήν. ἘΦεξῆς δ᾽ ἐςὶ πεδία, τὰ μὲν πρὸς τὴν 
Ῥώμην συνάπτοντα, καὶ τὰ προώςεια αὐτῆς, τὰ δὲ 
πρὸς τὴν ϑάλατταν" τὰ μὲν ὃν πρὸς τὴν ϑάλατται, 
ἥττον 


iniungebantur, tum ager ad. 
imebatur, culpa a fontibus 
in innoxios translata. Per 
hanc regionem Verefis am- 
nis defertur. DiCtae urbes a 
Roma verfus ortum folis fun 

fitae. ' 


6. I2. , 


Intra montana, ad quae 
eae funt conditae, aliud por- 
rigitur montanum et fublime 
dorfum,  convallem relin. 
quens inter Algidum et AI- 
banum montem. Eo in 
dorfo Tufculum collocatum 
eft, urbs minime contem. 


Ssrab. Geogr. T. H. 


* 


nendo apparatu: nam circum- 
quaque exornata eft plantis 
atque aedificiis, maxime qua 
parte Romam profpicit, Ibi 
enim Tufculum habet collem, 
terrae bonitate et aquarum 
copia praeclarum, qui multis 
partibus fen(im attollitur, et 
regis aedificiis pulcerrime 
exftru&is ornatus eft. Huic 
continenter adiacént partes 


ad. Albanum montem incli- 


nantes, eadem et natura et 
aedificiis praeditae.  Succe- 
dunt planities qua Romam et 
füburbia eius, qua mare at- 
tingentes; ac maritima qui- 

M dem 


X 
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Italie, ἧττον ἐφὶν ὑγιεινώ" τὰ δὲ ἄλλα εὐάώγωγά τε, καὶ 
παραπλησίως ἐξησκημένα. 


Μετὰ δὲ τὸ AA(Javoy 


"Aelia ἐςὶ πόλις ἐπὶ τῇ ὁδῷ τῇ ᾿Απαία" ςάδιοι δ᾽ 
εἰσὶν ἐκ τῆς Ῥώμης ρξ, κοῖλος δ᾽ ἐςὶν ὁ τόπος, ἔχρε 


δ᾽ ὅμως ἐρυμνὴν ἄκραν. ὝὙπέρκειται δ᾽ αὐτῆς τὸ μὲν ᾿ 


7 Aasüuoy, πόλις Ῥωμαίων ἐν δεξιᾷ τῆς ᾿Αππίας 
003, ἀφ᾽ ἧς ἔποπτος ἥτε ϑάλασσαά igi, καὶ τὸ "Αν- 
viov." To δ᾽ ᾿Αρτεμίσιον, ὃ καλᾶσι Νέμος, ἐκ τῷ 
ἐν ἀριςερῷ μέρες τῆς 008 τοῖς ἐξ ᾿Αρικίας ἀναβαίνε- 


σιν εἰς τὸ τῆς Αρικίνης ἱερόν, 


Aéysci δ᾽ εἶναι ἀφέ 


δρυμα τῆς Ταυροπόλξ " καὶ γάρ τι βαρβαρικὸν κρα- 


τοὶ καὶ σκυϑικὸν περὶ τὸ ἱερὸν ἔϑος. 


καωϑέξαται γὰρ 


ἱερεὺς, ὁ γενηϑεὶς αὐτόχειρ TB ἱερωμένα “πρότερον, 


^ 


gc- 


m) Λαυΐνιον] Cafaub. adftipulante Cluverio legit. Aavsfov, 
n) τὸ δ᾽ ᾿Αφτεμίσιον ---- τῆς ᾿Αρικίνης ἱερόν.) Sic locum quam 
maxime depravatum quodammodo faniorem exhibere conatus 
fum. "Vulgo, τὸ δ᾽ ᾿Αρτεμίσιον ὃ xaAde: νέμος — τῆς 008 τῆς ἐξ 
᾿Αρικίας ἀναβαίνωσιν εἷς τὴν δ᾽ ᾿Αφεκίνην τὸ ἱερόν. — Salmaf. Exercit. 
Plin. pag. 48. corrigit: τὸ δ᾽ 'Aereuís;iy ὃ καλῶσι Νέμος ἐκ 78 
jv ἀριξερᾷ μέρες τῆς 098 τῆς ἐξ ᾿Αρικίας ἀναβαινέσης, Τῆς δ᾽ Aei- 


κίνης τὸ ἱερόν. 


Cluver, Ital. Ant. pag. 922. Strabonem fcripfiffe 


putat, Td δ᾽ 'Aereuiciov, ὃ καλῶσι. Nénoc ἐκ τῷ ἐν ἀριξερᾷ μέρες 
τῆς 638 τοῖς ἐξ ᾿Αρικίας ἀναβαίνεσιν εἰς τὸ Λανέβιον. Malim tamen 
hunc locum ita refingere, τὸ δ᾽ ᾿Αρτεμίσιον, ὃ καλῶσι ἸΝέμος ἐκ 
τῷ ἐν ἀριφερᾷ μέρες τῆς 008. τοῖς ἐξ ᾽Αρικίας ἀναβαίνεσιν ἐςί,. τὸ 
δὲ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν A&yuew sivoq ἀφ. 


dem minus funt falubria; re- 
liqua habitationi commoda, 
ac perinde culta, Poft Alba- 
num iontem in via Appia 
urbs eft Aricia, crx ftadiis 
a Roma, fitu concavo, arce 
tamen natura loci. munita. 
Supra eam fita eít Lavinium 
urbs Romanorum in dextro 
viae Appiae latere, unde et 


mare et Antium confpici 


Δ. 


poteft, Dianeum, quod Ne- 
mus vocant, in finiflrra viae 
parte eít, qua.Aricia ad Ari- 
cinum templum adícenditur. 
Hoc templum Dianae Tau: 
ricae dicatum eífe perhi- 


bent; nam et barbaricus ac- 


fcythicus: mos apud id obti- 
net. Profugus enim facer- 
dos ibi conflituitur, . qui fa- 
cerdotem priorem ἴαμα truci- 

(00. daverit 


3 
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δραπέτης ἐνήρ᾽ ξιφήρης ὧν ἐςὶν ἀεὶ, περισκοχῶν vag Iulia. 
ἐπιϑέσεις, ἕτοιμος ὠμύνεσϑαι. Τὸ δ' ἑἱρρὸν ἐν ἄλσει. 
Πρόκειται δὲ λίμνη πελαγίζεσα. Κύκλῳ δ᾽ ὀρεινὴ 
συναχῆς eve περίκειται, - καὶ μία ὑψηλὴ , Xa) τὸ 

isgov καὶ TO. ὕδωρ ἀπολαμβάνεσα ἐν κοίλω τόσῳ 
καὶ 295. Τὰς μὲν ὃν πηγαᾶς ὁρᾶν ἐςὶν, ἐξ ὦ avg — 
λίμνη πληρᾶται" τὅτων δ᾽ ἐςὶν ὁ ἱερεία καλεμένη, 
αἴμονος τινὸς ἐπώνυμος" αἱ δ᾽ ὠποῤῥύσεις, ἐνταῦϑα pag. 240. 
μὲν ἄδηλοι εἰσὶν, ἔξω δὲ δεώινυνται πόῤῥω πρὸς τὴν 
ἐπιφάνειαν P ἀνέχϑσαι. 

ᾧ. 12. 


Πλησίον δ᾽ iei τῶν χωρίων τάτων καὶ ᾿Αλβανον ὅρος 
“πολὺ ὑπερκύπτον τϑ ᾿Αἐτεμισίε, καὶ τῶν περὶ αὐτὸ 
ὀφρύων, καί περ ὑψηλῶν ἐσῶν, καὶ ὀρϑίων i ἱκανῶς. 
Ἔχει δὲ καὶ τῦτο λίμνην πολὺ μείζω τῆς κατὰ ? τὸ 
᾿Αφτομίσιον t ὅρος. Προσωτέρω δὲ τότων αἱ λεχϑεῖσαι 
πρότερον πόλεις τῆς Λατίνης εἰσί. Μάλιςα δὲ ἐν’ 

M a , μῆσο- 


. 0) leedfu] Cafatb. réfot legit. Cluver. "Hysela. Malim 


€um Palmero Ícribere ἱερά. 
Stroz. Vulgo fxesa. 


p) ἀνέχεσοι) Sic Venet. A. 


q) τὸ ᾿Αφτεμίσιον hex) Té ᾽Αρτεμ. 


γέμος legendum cenfet Cluver. 1. cit. 


daverit manu, ftrictoque fem. | 


per gladio paratus ad infidias 
propulfandas circumfpicit. Fa- 
num in luco eft: ante eum 
lacus mari aemulus: circum- 
circa fupercilium montanum 
continens atque arduum, 
templum ac lacum in cavo 
indudit ac profundo loco. 
Ac fontes quidem confpicui 
funt, unde lacus impletur: 
e quibus unus facer babetur, 
nomenque cum genio quo- 
dam babet commune: efflu- 


xus intus quidem occulti 
funt, foris autem cernuntur 
e longinquo confpicui. ἡ 


δ, 13. 

His locis vicinus eft mons 
Albanus, longe fublimior lu- 
co Dianae et eius fuperciliis, 
quamquam et celfa ea funt et. 
fatis ardua, [8 quoque la- 
cum habet,longe maiorem eo, 
qui eft ad Dianae templum. 
Ante hos montes, prius di- 
&ae Latinae urbes fitae fant: 

inter 


4h ὧν mm 
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μαῖα. μεσογαίᾳ, ov Λατίνων πόλεων, Een ἥ Άλβη, euo- 


eara Μαρσοῖς" * ἵδρυται δὲ ἐφ᾽ ὑψηλξ πάγῳ. Ἔςι 
δὲ καὶ λίμνη Φεκίνας πλησίον, πελαγία τὸ μέγεϑος" 
χρῶνται δ᾽ αὐτὴ μάλιξζα μὲν Μαρσοὶ, καὶ πάντες οἱ 
“πλησιόχωροι. Φασὶ δ᾽ αὐτὴν καὶ πληρδσϑαί «ora 
μέχρι τῆς ὀρεινῆς, καὶ ταπεινέσϑαι πάλιν, ὥς aya 
ψύχειν τὰς λιμνωθέντας τόπες, καὶ γεωργεῖσϑ αἡ 


, ἀταρέχειν, ἤτοι " μεταςάσεις τῶν xard. βώϑες ὑγρῶν 


σποράδην, καὶ ἀδήλως γίνονται, πάλιν δ᾽ ἐπισυῤῥέθε 
σιν, ἢ τελέως ἐκλείπδσιν αἱ πηγαὶ, καὶ πάλιν συνϑλέ 
βονται" καϑάπερ περὶ τῷ Δμενάνξ συμβαίνειν Φασὶ, 


' ev un € ». ᾿ LT 
τῷ διὰ Κατάνης βέοντος " ἐκλείπει γάρ ἐπὶ πολλὰ 


ἔτη, καὶ πάλιν Wi. Ἔκ δὲ τῆς ᾧΦθκίνας εἶναι τὲς 
πηγὲς ἱσορῶσι τῷ Μαρκίξ ὕϑατος, τῷ τὴν Ῥώμην 
“οτίξ οντος καὶ παρὰ τἄλλα εὐδοκιμῆντος ὅδωτα. 
T3 δὲ Αλβα, di τὸ ἐν βάώϑει τῆς χώρας ἱδρύσϑαι, 
| | | : καὶ 

r) ἵδρυτου — λίμνη Φεκίνας) Sic Stroz. Venet. A. Vat. A. 


B. Bemb. Intetpr. pr. — Vulgo. 2euroa ἐφ᾽ vd/yAS máu λίμνη 
Φεσίνας, s) μεταφάφσεις)] Sic refcripfi cum Cafaubono pro 


| perasácti, t) ἐκλείπει) ἐκλείπειν Venet. A. Stroz. qui et 


mox ῥεῖν pro és. 





inter quas maxime mediter- 
ranea eít Alba, Marfis fini- 
tima, fcopulo infita fublimi." 


Prope eft lacus Fucinus, ma- 


gnitudine maris fimilis: eo 
utuntur praecipue Marfi et 
finitimi omnes. Ferunt, hunc 
lacum aliquando usque ad 
montana impleri, rurífumque 
fubfidere, ira'ut palude ob- 
du&a loca rurfum detegan- 


" tür, et agriculturae apta 


fiant; five aquarum fontes, 
qui funt in imo fundo, fpar- 


fim aliis locis fcaturiant, rur- 
fumque in tnum confluanr, 
five prorfus deficiant, atque 
iterum  repleantur: quod 
Amenano flumini, per Cata- 
nam fluenti, evenire perln- 
bent, qui per aliquot annos 
deflitutüs aquis, deinde ite- 
rum flut. E Fucino lacu 
promanare aiunt aquam Mar- 


ciam, quae Romam irrigat, 
gloraque reliquas aquas 


vincit. Caeterum Alba, quod: 


ir penetralibus regionis fita, 


ac 
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καὶ διὰ τὸ εὐερκὲς͵ avri Φρωρᾶς ἐχρήσαντο πολλάκις lalis, 


Ῥωμαῖοι, 


τὲς Φυλακῆς δεομένας -ἐνταῦϑα κα- 
ϑείργοντες. 7 


ΚΕΦ. A. ü 

b δ᾽ ἀπὸ τῶν προσαλπείων ἐϑνῶν ἀρξάμενοι 
καὶ τῶν 7 πρὸς αὐτοῖς ὀρῶν τῶν ᾿Απεννίνων, ET ELO 
ὑπερβαντες ταῦτα, τὴν ἐντὸς ἐπήλθομεν. πᾶσαν ὅση 
μεταξὺ κεῖται τϑ Τυῥηνοιᾷ πελάγως, καὶ τῶν Λπεν- 
νίνων ἀρῶν τῶν κεκλιμένων πρὸς τὸν ᾿Αδρφίαν μέχρι 
Σαννιτῶν καὶ Καμπανῶν * voy ἐπανιόντες, ἡλώσομεν 


/ 


τῶ ἐν τοῖς ὄρεσι TETOIQ οἰκδντα καὶ ταῖς. ὑπωρείαις τῆς, 


τε ἐκτὰς, μέχρι τῆς παραλίας τῆς ᾿Αδριατικῆς, καὶ 


τῆς ἐντός. 
u ὁθῶν. 


᾿Αρκτέον. δὲ πάλιν ἀπὸ τῶν Κελτικῶν 


^ ^ 
“4 


δ. 2. 


"Egi δ᾽ x ἡ Πριεντίνη μετὰ τὰς τῶν ᾿Ομῥβρμκών 


πόλεις τὰς μεταξὺ ᾿Αριμιίνε καὶ ᾿Αγκῶνος. 


Ὁ) ὅρον] Sic Venet. A. Interpr. pr. Vulgo ὀρῶν. 


Ὥρμην- 
M 3 ται 


X) κἡὶ Πι- 


χεντίνη) Venet. A. Πικήνη, qui-et.mox Πικῆνοι. pro πικεντῖγᾳ, 


ac munita circum optime ef. 
fet, faepenumero loco cüfto- 
díae fuit a Romanis data, in 


CAP. 


ed quoniam a gentibus Al- 
pium et iis contiguorum 
Apenninorum viciniam jinco- 
' Jentibus initium fecimus ; 115 
deinde ífuperatis, percurri- 
mus quitquid eft Italiae me- 
diterraneae, inter mare Tyr- 
rhenum, et Apennini monta- 
na veríus Adriam vergentia, 
usque ad Samnites et. Cam- 
panos :- nunc ad initium re: 


quam dederent quos adfer- 
vari captivos vellent. ' 


IV. 


et ad eorum radices, five 
extra ad Adriatici maris litus, 
five in mediterraneis. Rur- 
fum ergo a Gallicis finibus 
fametur exordium, 
. 2. 
Umbrieas urbes, quae in- 
ter Ariminum funt et Anco- 
nam fitae, Picepus ager fe- 
quitur, 


greffi, ᾿ populos referamus, 
qui illis in montibus degunt, 


/ 
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Imlis. ται δὲ ἐκ τῆς Σαβύης οἱ Πικεντῖνοι, δρυκολάπτα τὴν 


ὁδὸν ἡγησαμένα τοῖς ἀρχηγέταις, ἀφ᾽ ὃ καὶ. τἄνομα" 
πἴκον γὰρ τὸν ógwv τῶτον ὀνομάζϑσι, καὶ νομέζεσιν 
"Aetoc ἱερόν. Οἰκᾶσι δ᾽ ἐπὸ τῶν gar ἐσξάμενοι, 
f^ X ^ , "e M 

μέχει τῶν πεδίων καὶ τῆς ϑαλάττης, ἐπὶ μῆκος Exov- 

. ) , m E. , λ n 22 S 
τες ηὐξημένην μᾶλλον ἢ πλάτος τήν χώραν, ἀγωϑθὴν 
πρὸς ἅπαντα, [βελτίω δὲ τοῖς ξυλίνοις καῤποὶς, ἢ 


pag. 4t. σιτικοῖς. "Es: δ᾽ εὖρος μὲν τὸ ὠπὸ τῶν ὀρῶν ἐπὶ ϑέ- 


λατταν, ἀνώμαλον τοῖς διατήμασι" μῆκος δ᾽ ἀπὸ 
M» ^ / , . , 2 
Aiciog πόταμδ μέχρι Y Καςρξ, πασαπλδν ἔχον &a- 


δίων c. 


Πόλις δ᾽ ᾿Αγκὼν μὲν Ἑλληνὶς, Συρακϑσίων 


2 ^ 4 M , δ . ^^ 
κτίσμα, τῶν Φυγοντῶν τήν Acura τυραννίδα " κεῖ- 
τω δ᾽ ἐπ᾽ ἄκρας μὲν λιμένα ἐμπεριλαμβανέσης, τῇ 
πρὸς τὰς ἄρκτες ἐπις ΟΦ "- σφόδρα δ᾽ εὐσινός ἐς! 


καὶ εὐπυρόφορος. 


Πλησίον δ᾽ αὐτῆς, Αὔξεμον “όλις 


μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης. Ἐἶτα Σεπτέμπεδα καὶ 
Πνευεντία, καὶ Ποτεντία, καὶ Φίρμον Πικηνόν". ἐπί. 
νείον δὲ ταύτης, Κάφελλον. ἘΦεξῆς δὲ cao τῆς 


Κύπρας 


y Káseu] Asáseu Venet. Δ, Ald. Bafil. 


quitur. Piceni ex agro S$a- 
bino in ea loca migrarunt, 
Pico ave iter ductoribus mon- 
fltrante, unde nomen genti: 
ayem Marti facram cenfent. 
Incolunt a montibus verfus 
planities, et mare; eftque 
eorum regio in longum quam 
latum porrectior, ad omnis 
vitae ufus commoda, arbo- 
rum tamen fruclibus quim 
frumento :praeftantior. La- 
-titudinis a. montibus ad mare 
;naequalia funt diverfis locis 
fpatia, Lengitudo ab Aefi 


fluvio usque ad Caftrum, na- 
vigatur legendo litore ftadiis 
IoccC. In Piceno urbs 
Graeca eft Ancona, a Syra. 
cufanis condita, qui Dionyfii 
fuerant tyrannidem. Sita ὁ 
eft in promontorio, quod 
fuo verfus feptentriones re- 
flexu portum includit: vino 
et tritico abundat. Proxime 
eam eft Auximum urbs panu- 
lulum fupra mare, Deinde 
Septempeda, Pneuentia,. Po- 
tentia, ac Firmum Picenum, 
eiusque navale Caítellum, 

Dein- 
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Κύπρας ἱερὸν, Τυῤῥηνῶν ἵδρυμα καὶ κτίσμα" “τὴν δ᾽ 
ραν ἐκέϊνοε Κύσρρων «καλᾷσιν. . Εἶτα Tezevrivoc 
ποταμὸς καὶ πολις ἐπώνυμυζ) .* Εἶτα Καςἀαμνόβεμ, 
καὶ ὁ Ματρῖνος ποταμὸς, . ῥέων -εἰσρὸ. τῆς ᾿Αδριανῶν 


“στόλεως., ἔχων ἐπίνειον τῆς ᾿Αδρίας ἐπώνυμον ἑαυτξ,. 


ἜΣςι δ᾽ ἐν τῇ μεσογαία καὶ adr), καὶ τὸ "Ασκλὸν πὸ 
Πριηνὸν., ἐρυμνότατὸν χωρίον ko) ἐφ᾽ ᾧ κεῖται - τὸ 
τεΐχος, καὶ τοὶ. περικδίμενα ὅρη ςρατοπέδοις. ὁ (Jic: 
μα. Ὑπὲρ δὲ τῆς Πικεντίνης' Οὐήςινοί τε καὶ Μαρ- 

M V 7 . M3 ^ 1 ea 
σοὶ, καὶ -Πέλιγνοι, "καὶ Maesiyo, «καὶ Ógsvcavet 


Σαννιτικὸν 89yoc, τὴν ὀρεινὴν πουξέχεσιν, ἐφασετόμνοι 


'μικβαὶ τῆς ϑωλάττης. Ἔ: δὴ vd ἔϑνη ταῦτα μικραὶ 
μὲν, ἀνδρικώτατα δὲ, καὶ πολλάκις τὴν ἀρετὴν: ταύ- 
την ἐσιδεδειγμένα Ῥωμαίοις -- στρῶτον μὲν, ἡνῴκω ὅπο- 
λέμεν' δεύτερον δὲ, ὅτε συῤες ρϑξτευρν" τρίτον δ᾽, ὅτε 
δεόμενοι τυχεῖν. ἐλευθερίας xa) πολιτείας. μὴ τυγχά- 
voyrég, ἐηῤτησαν, καὶ τὸν “Μαρσικὸν «καλξμενον 
| ED Μ΄ 4 .. ἐξῆψαν 

z) Εἶτα Καφρεμνόβεμ] Secutus fum emendationem Cluve- 


ri, quae omni dubio vacare mihi videtur. — Vulgo εἶτα xa) 
Teuvóuv, 


ftii, Marfi, Peligni, Maru: 
cini, FrentaniSammitica gens, 
Montana tenent, et exiguatn 
matis partem attingunt. Po- 
puli ipfi exigui funt, fed for- 


Deinceps : Cyprae. fanum, 
conditum dedicatumque ab 
Rtruícis: qui Iunonem Cy- 
, pram vocant, lum Truenti- 
nus amnis, eiusdemque no- 
minis urbs, Deinde Caftrum 
' trovum, et Mátrinus. fluvius, 
ab Adrianorum. urbe. pro. 
Óflmens, et navale: Adriae ha- 


dinem Romanis faepe de- 
monftraverunt; primum qui- 


tifimi, et qui fuam fortitu-. 


bens, eodem fecüm nomine. 
In mediterraneo. funt Adria 
et AÍculum Piceni locus, cum 
natura munitiílimus, tum mu- 
ro cinctus, et montibus, qui 
confceudi a. nullo poffunt 
exercitu. Supra Picenum Ve- 


dem, cum bellum adverfus 
eos gefferunt: deinde, cum 
eorum, caftra fecuti funt; 


Italia. 


i] 


tertio, quando libertatem ac. 


ius civitatis poftulantes, re. 
pulíam paffi defciverunt, bel. 
lumque Marficum eoncitave- 

runt, 
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ralis, ἐξῆψαν πόλεμον, Κορφίνιον τὴν τῶν Πελιγνῶν μητρό- 


πολιν κοινὴν ἅπασι τοῖς Ἰταλιώταις ἀποδείξαντες 
πόλιν, ὠντὶ τῆς Ῥώμης, ὁρμητήριον T3 πολέμε, μεδτο- 
νομωσϑεῖσαν ᾿Ιταλρυιήν" καὶ ἐνταῦϑα: δὲ τὲς συνε- 
πομένας. ἀϑροίσαντες,. καὶ χειροτονήσαντες ὑπάτες 
καὶ φρατηγές- δόο δ᾽ ἔτη συνέμειναν ἐν τῷ πολέμῳ, 
μέχρι διεπράξαντο τὴν κοινωνίαν, περὶ ἧς ἐπολέμεδν. 
Μαρσικὸν δὲ ὠνόμασαν τὸν πόλεμον, ὠπὸ τῶν ἄρ- 
ξάντων τῆς εἐποςάσεως, καὶ μάλιςα daro Πομπεδίε. 
Τὰ iy. ἐν ἄλλα κωμηδὸν ζῶσιν "- ἔχεσι δὲ καὶ πόλεις 
ὑπὲρ μὲν τῆς ϑαλάττης τό, τε Κορφίνιαν, καὶ Σὥδμέον, 
καὶ Maesioy, καὶ Τεωτέαν τῶν Μαρεκίνων μητρόπολιν. 
, Ἐπὶ αὐτῇ δὲ τὴ ϑαλάττη τό, τε ἥΑΞερνον, ὅμορον τῇ 
Πικεντίνη, ὁμώνυμον δὲ τῷ ποταμῷ τῷ διαρίζοντι τήν 
v$ Οὐηφίνην, καὶ τὴν Μαρϑκίνην, — "Péi yao ἐκ τῆς 
᾿Αμιτοῤῥίνης, dux δὲ Οὐηςίνων, παρωλιπὼν ἐν defun 


ζεύγματι περατός. 


pag.242.€8c Μαρεκινὸς ὑπὲρ τὰ τῶν Πελεγνῶν κειμένες, 
Τὸ δὲ πόλισμα τὸ ἐπώνυμον 


αὐτῷ Οὐες ων μέν ἐςτ, κοινῷ δ᾽ ἐπινείῳ χρῶνται, 
. . 4 


runt, Cor&niutique, Peli 
gnoruni caput, commnnem 
omnibus l1talis loco Romae 
urbem, defignsverunt, bel 
lique arcem, et Italicae no- 
men indiderunt, eontraCtis- 
que [fociorum auxiliis, et 
confnlibns ἃς, praetoribus 
creatis, biennjum ei bello 
preduxerunt: donec potiti 
funt eam, ob quam arma ce- 
perant, communiortem, Mar- 
ficum nomen accepit hoc bel- 
ium a defe&tionis autoribus, 
maxime Popedio. —XVivunt 


hae gentes fere in vicis: ha-- 


καὶ 


bent tamen etiam urbes ad 
mare fitas, ut funt Corfinium, 
Sulmo, Maruvium, et Teate 
Marucinerum caput. Ad ip- 
fum 'mare funt,. Aternum Pi- 
ceno confine, eiusdemque 
nominis cum fluvio, qui Ve- 
ftinos: à Marrucinis dirimit. 
Fluit enim ex agro Amiter- 
nino per Vefítinos, relictis 
ad dextram Marrucinis, qui 
íunt fupra Peliynos: ponte 
traiicitnr... Oppidum, quod 
idem cum eo nomen habet, 
Veftinorum quidem eít, eo 
tuhen navali communiter 

utun- 
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καὶ oi TlsArysol, καὶ ὀΐ Μαρεκῖνοι" διέχει δὲ τὸ pula, 
ζεῦγμα τέσσαρας καὶ εἴκοσι ςαδίως ἀπὸ Κορφινίρ. 
Μετὰ δὲ  Assevev ἴὌρτων ἐπίνειον Φρεντανῶν καὶ Βθκα, 
καὶ αὐτὸ Φρεντανῶν, ὅμορος ἃ Τεάνω TO ᾿Απέλῳ 
"Oerióv ἐςῖν ἐν τοῖς (δρεντανοῖς, πέτραι λης ρικῶν ἀν- 
ϑυιρώπων, οἷς αἱ οἰκήσεις ἀπὸ τῶν ναυαγίων πήγνυν- 
ται, καὶ 1 ἄλλα ϑᾳριώδεις εἰσί, Μεταξὺ δὲ  Ogva- 
wag καὶ Ατέρνυβ ὁ Σαγροὸς ποταμὲὰς ὁρίζων τὲς Deer- 
τανὲς ἀπὸ τῶν Πελιγνῶ. Ὁ δὲ παρώπλες ἀπὸ 
τῆς Πυκεντίνης ἐπὶ τὸς  AarsAsC, ὃς οἱ Ἕλληνες Δαυ- 
Vc καλ;σι, ςαδίων igi ὅσον uy, ' 
. 3. | 

Ἑξῆς δὲ usva τὴν Λατίνην igi, ἥτε Καμπανία. 
παρήκσα τῇ ϑαλάττη , καὶ ὑπὲρ ταύτην 9» Σαμνῖτις 
 σαρήκεσα ἐν μεσογαίᾳ μέχρι Φρεντανῶν, καὶ. τῶν 
Δαυνίων, εἶτ᾽ αὐταὶ. Δαύνιοι, καὶ τἄλλα ἔϑνη τὸ 
μέχρι τῷ Xuan πορϑμᾶ, Πρῶτον δὲ περὶ τῆς 
Καμπανίας ῥητέον. Ἔς! δ᾽ avro τῆς Σινϑέσσης, ἐπὶ 

: M 5 μὲν 

a) τεάνῳ] Sic Venet. A, Interpr. Vulgovs ἄν b) παρ- 

sapea] abeft c Stroz. A. B. recte ut puto. 


utantur Peligni et Marruci- 
ni: pons ftadiis xx1v a Cor- 
. finio diftat, Poft Aternum 
Orton eft Frentanorum na- 
vale, et Buca, ipfa etiam 
Frentanorum, ac 'Teano A- 
pulo conterminum eft Or- 


dividit. Navigatio iuxta litus 
a Piceno usque ad Apules, 
quos Dawnios Graeci dicunt, ὦ 
ftadiotum eft circiter ccccL. 


0$» 
Deinceps poft Latium 
Campania iuxta mare porre- 


tium etiam in Frentanorum 
regione fitum, faxa a prae- 
donibus infeffa, qui faa aedi- 
ficia ex naufraeiis concin- 
nant, vitamque agunt bellui- 
nam. Inter Ortonem et 
Aternum Sagrus fluvius ]a. 
bens Frentanos a Pelignis 


&a eft, et fupra hanc in me» 
diterraneis Samnium, usque 
ad Frentanos et Daunios per- 
tingens. 'Sequuntur deinde 
Daunii, aliaeque gentes, ad 
Siculum'usque fretum. Sed 
prius de Campania dicendum 
eft. A Sinueffa verfas reli- 

quam 





Jealie. 
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μὲν τὴν ἑξῆς παραλίαν, κόλπος εὐμεγέϑης, μέχφε 
Miei: κάἀπεῖϑεν ἄλλος κόλπὸς σολὺ μείζων τῷ; 
προτέρᾳ, καλῶσι δ᾽ αὐτὸν Κρατῆρα, ἀπὸ τῷ Μισηνξ 
μέχρι τῷ ᾿Αϑηναία δυοῖν ἀκρωτηρίων, κολπόμενον. 


᾿ Ὑπὲρ δὲ τότων τῶν ἠϊόνων Καμπανία πᾶσα ἵδρυται, 


πεδίον εὐδαιμονόξιατον τῶν ἁπάντων" περίκεινται δ᾽ 
αὐτῷ γεωλοφίαι τε εὔκαρποι ; καὶ Gen ,τοῖ τὸ τῶν 
Σαυνιτῶν καὶ τὰ τῶν "Οσκων. ᾿Αὐτῴχος μὲν ὃν φησὶ 
τὴν χώραν ταύτην ᾿Οπικὲς οἰκῆσαι, τότες δὲ καὶ AU- 
σονας καλεῖσϑαι. Πολύβιος δ᾽ ἐμφαίνει; δύο, ἔϑιη 
νομίζων ταῦτα" ᾿Οπικᾶς "yao Φησὶ καὶ Αὔσονας. oinsiv 
τὴν χώραν ταύτην περὶ τὸν Κρατῆρα. λλλοι. δὲ 
Afyscw, οἰκόντων Οπικῶν πρότερον, € καὶ Αὐσόνων 
pev ἐκείνες͵, κατασχεῖν ὕφερον "᾿Οσκων τὶ ἔϑνος" 
τότες δ᾽ ὑπὸ Κυμαίων, ixsísg δ᾽ ὑπὴ Τυῤῥηνῶν ἐκπε- 
σεῖν" διὰ γὰρ τὴν ἀρετὴν περιϊοιίέχητον γενόσϑαι τὸ 
πεδίον. δώδεμα δὲ πόλεις ἐγκατοικέσιαντες, τὴν οἷον 

Ὁ) καὶ Αὐφόνων μετ᾽ ἐκείνως,) Ἐοοερὶ optimam Tyrwhitti 
emendationem; olim legebatur καὶ Αὐφόνων͵ οἱ δ᾽ ἐκείνως κατασχ. 

! ; | | 








quam oram maris, fimus eft 
usque ad Mifenum promon- 
torium iuftae magnitudiris : 
inde alius priore multo ma- 
jor, Craterem nominant, a 
Mifeno usque 4d Minervae 
promontorium, duobus in 
finus morem cenclufus pro- 
montoriis, Super hoc litus 
univerfa fita e(t Campania, 
regio omnium  feliciffima: 
circum enim iacent cum tu- 
muli terrae ferbles, tum 
Samnitum Ofcorumque mon- 
tes.  Arnuochus ab Opicis 
hebitatam fuiffe eam regio- 


,nem mnarat, qui iidem et 


Aulíones appellarentur. - At 
Polybius fignificat, fe pro 
duabus diverfis gentibus ees 
habere: Opicos enim ait, et 
Aufenes, terram, quae eft 
circa  Creterem, | incoluiffe. 
Alii tradunt, primum eam 
regionem | Opicos, deinde 
Auf(ones, tandem Ofcam gen- 
tem tenuiffe, poftea hanc a 
Cumanis pulfam, illos ab E» 
truícis eiectos fuiffe: etenim 
ob praeftantiam campos illos 
multis fuiffe certaminibus ex. 
petitos. Etrufcos, cum xtx 
urbes conderent, quae ea- 
rum quafi caput effet, ea. de 

caufa 


ΤΊΒΕΚ. ΟΥΣΝΈΨΡΒ. . 487 


κεφαλὴν, .ὀνομέώσιαι Καπύην.- - Διὼὶ δὲ τὴν τρυφὴν εἰς Tulio: 

μαλακίαν τραπομένες, καϑάώπερ τῆς περὶ τὸν Πάδον 

χώρας ἐξέςησων, ὅτω καὶ ταύτης παραχωρῆσαι Σαν-. 

γίταις, τότες δ᾽ ὑπὸ Ῥωμαίων ἐκπεσεῖν. "Img δ᾽ 

εὐκαρπίας ἐςὶ σημεῖον, τὸ σῖτον ἐνταῦϑα γίνεσιϑαι 

τὸν κάλλιςον" λέγω δὲ τὸν͵ πύρινον, ἐξ δ᾽ καὶ ὁ χόν- 

δος κρείττων ὧν πάσης καὶ ὀρύζης καὶ ἐν ὀλίγῳ σιτι- 

πῆς τροφῆς. Ἱςορεῖται δ᾽ ἔνια τῶν πεδίων o'msieso Say 

δὲ £186, dic uy τῇ (fa, τὸ δὲ τρίτον: RA Uu - τινα ὦ 

δὲ καὶ λαχανεύεσϑαι τῷ τετάρτῳ σπόρω: Καὶ μὴν pag. 243. 

τὸν οἶνον τὸν πράτιςον ἐντεῦϑεν ἔχεσι Ῥωμαῖοι τὸν 

ᾧάλερνον, καὶ τὸν Στάτανον, καὶ Κάληνον: ἤδη δὲ 

καὶ ὁ Σερεντῖνος ἐνώμιλλος͵ κωϑίξζατωι, τύτοις, νεωςὶ 

πειρωϑεὶς, ὅτι παλαίωσιν. δέχετω. Ὡς δ᾽ αὕτως. 

εὐέλαιός ici, καὶ aca ἡ περὶ τὸ OvéyaQeev ὅῤιορον 

q0ig πεδίοις ον. | | 
Πόλεις δ᾽ ἐπὶ uiv τῇ ϑαλάττη μετὰ τὴν Σινδεσ'- 

σαν, Λίτερνον, ὅπε τὸ μνῆμα Σκηπίωνος τῇ πρῶτε 

προσα- 


caufa Capuam riuncopaffe.. 


Eosdem cnm per luxurram 
ad mollitiem fefe transdidif- 
fent, quemadmodum et re- 

ione ad Padum fita pulfi 
fuerunt; ita Samnitibus Cam- 
pania ceíhfle, quos Romani 
poftmodo - inde profligave- 
rint, Fertilitatis indicium eft, 
quod framentum ibi nafcitur 
praeítantifüumum: — triticum 
inquam, ex quo. alica fit omni 
praeftantior oryza, 
que fere alio frumentario 
alimento: Traditum memo- 
riae eít, quaedam Campa- 
niae arva.toto anno conferi, 


bod 


omni . 


bis-zea, tertium panico; 
quaedam etiam quarto fatu 
olera producere, Quin et 
vinum optimum hinc habent 
Romani, Falernum, Stata- 
num, Calenum: quibus ho- 
die Surrentinum quoque non 
cedit, quod aetatem ferre 
nuper eft exploratum. | Nec 
minus olei ferax eft tota Ve- 
nafrana regio, campis iflis 
contigua. | 


Urbes Campaiae ad mare 
funt poft Sinueffam, Liter- 
num, ubi fepulcrum eft Sci- 
pionis, eius qui primus A- 
fricanus 


lenia. 
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προσαγορευϑέντας ' ADonumi* διέτριψε γὰρ ἐντωῦϑω 


τὸ τελευταῖον, ἀφεὶς τας’ πολιτείας xaT ὠπέχϑειων 


τὴν πρός τινας. Παραβῥεὶ “δ᾽ ὁμώνυμος τῇ πόλϑε 


ποταμῦς. ᾿Ὡς δ᾽ αὕτως καὶ Θυὐμλτῶρνος, ὁμώνυμός 
ἐς: τὴ παρ᾽ αὐτὸν πόλει ἐφεξῆς κειμένη". pes δ᾽ ἧτος 
did. Οὐενάφρε καὶ τῆς Kapsravíac μέσης. Ταύταις δ᾽ 
ἐφεξῆς ἐς, Κύμη, Χαλκιδέων καὶ Κυμαίων παλαιότα- 
TOV κτίσμα" πασῶν γάρ. ici πρεσβωατάτη τῶν τε 
Σικελικῶν, καὶ τῶν Ἰταλιωτίδων, Οἱ δὲ τὸν ςόλον 
ἄγοντες, Ἱπποκλῆς 0 Κυμαῖος, καὶ Μεγασϑένης ὃ 
Χαλκιδεὺς, διωμολογήσαντο «πρὸς σφᾶς αὐτὲς, τῶν 
μὲν ἀποικίαν εἶναι, τῶν δὲ τὴν ἐπωνυμίαν" ὅϑεν νῦν 
μὲν προσαγορεύεται Κύμη, κείσαι δ᾽ αὐτὴν Χαλκιδεῖς 


δοκῶσι, Πρότερον μὲν ὧν ηδεύχει καὶ τὸ Φλέγραιον 
καλώμενον πεδίον, ἐν. a» τὰ περὶ τὰς Γίγαντας μυ-᾿ 


ϑεύεσιν, ἐκ ἄλλοϑεν, ὡς εἰκὸς, ἀλλ᾽ ἐν. «8 'περι- 
μάχητον τὴν γῆν εἶναι di. ὠρετήν ὕςερον δὲ οἱ Καμ- 


σανοὶ ἐὐρίδι πατασάντες τῆς σσόλεως, ὕβρισαν Sic τὲς 


"ὦ, 


fricanus appellatus eft. Ibi 
enim vitae.extrema tempora' 
transegit , .omiffa .ob inimi- 
citias.cum quibusdam ipfi in- 
tercedentibus reipublicae tra- 
&atiohe. Urbem alluit eius- 
dem nominis fuvins.  Se-. 


quitur Vulturnus, urbs eius. 


dem nominis cum amne ip- 
fam praeterlabente, qui per. 
Venafrum δἰ mediam Cam- 
paniam. fluit. HIas fubfequun- 
tur Cumae, Chalcideníium 
et Cumaeorum opus vetu- 
ftiffimum : e(t enim haec 
emnium Sienlarum et Itali- 
earum" urbium antiqui(fima., 
DuGQores claíls Hippocles 


HE ev- 


Cumaeus, et Megafthenes 


Chalcidenfis inter (e »epige- 
rant, ut alterius colonia ef- 
fet, alterius appellatio colo- 
niae: itaque urbs Cumae no- 
men gerit, condita autem a 
Chaleidenfibus videtur.  At- 
que ab initio quidem urbs ea. 


fortunata fuit; et quae de: 


Pliegraeis campis fabulan- 
tur, ac re ibi cum gipanti- 


bus gefta, non alinnde vi-; 


dentur orta, quam quod.eam 
regionem ob foli. virtutem 
multi fibi certatim vindica- 
rent. Poftea temporis Cam- 
pani, urbe ea in fuam reda- 
δῖα poteftatem, cum alias 

multas 
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ἐνθοώπες ἀλλά" ΧἈαὶ δὴ ταῖς γυναιξὶν aita συνῷ- Tealid, 
κησὰν αὐτοί. Ὅμως δ᾽ dv ἔτι σώς erat σγολλαοὶ᾽ ἴχνη 
T3 EAR κόσμε, καὶ τῶν ἱερῶν, καὶ τῶν νομίμων. 
᾿Ωνομῶσιϑαι. δὲ i ἔνιοι Κύμην. aim'o τῶν κυμάτων 'Φασί" 
ῥαλιώδης yat xd) “προσεχὴς ὁ πλησίον αἰγιαλός. 

Εἰσὶ δὲ καὶ * κητεῖαι παρ. ἀὐτοῖς apis a). «Ἐν δὲ τῷ 
κόλπῳ τότω καὶ ὕλη τίς ἐφὶ ϑαμνώδης ᾿ ἐπὶ πολλὲς ἃ 
ἐκτεινομένη cadís, ἀνυδρὸς.. καὶ ἀμμώδης, ἣν Ταλλι- 
γαρίανι ὅλην. καλῦσιν. Ἐνταῦϑα τὰ λησήξια σὺνδ- 
ςἤσαντο οἱ Πομπηΐα Σέξτε. vasa, καϑ' ὃν καιρὸν 
τικδλίαν ἀπέξησεν ἐ ἐκεῖνας, Ὁ ΝΣ 

| I" 

Πλησίον δὲ τῆς Κύμης, τὸ Μισηνὸν ἀλρωτήριον, 
κρὴ ἐν τῷ μεταξὺ ᾿Αχερδσία λίμνη, τῆς ϑαλάσσηξ 
εἰνάχυσίς τις τεναγώδης: ᾿Κάμψαντι δὲ τὸ Μισηνὸν, 
λίμνη εὐϑδὺς ὑπὸ τῇ ἄκρω" κἀὶ μετὰ TETYO ἐγκολ- 

πίξεσᾳ 

(4j vgoliic) προσηχὴς Vat. Α. Scahger legit προεχὴς. 


e) κητεῖση — ἄριπου, } κητεῖρα reícripfi cum Cafaub. pro κιστεῖαι 
et aps repofüi e cod. Vat. A. B. Venet. A. pro ἄριξοι. 


£) λίμνη} Cluverius legit μὴν, 


multas &ontumeliefas iniurias 
éivibus intuleront, tum cum 
eorum uxoribus ipfi habit. 
verünt. "Attanien etiamnum 
fnulta Graeci ornatus fuper- 
fant veftigia, et facrorum at- 
Que inftitutorum. — Sunt qui 

umam a flu&ibus nomina- 
tam putent; contiguum enit 
litus fcopulofi inftar dort 
mari obie&ctüm eít, ἘΠῚ et 
óptima yifcatio apud eos. 
In eodem finu fylva quae- 
dam eít arbuftis confita ,' ali- 


quot ftadiornm longitudine, 


aquae inops et arenofa, quam 
fylvam Gallinariam appellant. 
Ibi praefides navium Sexti 
Pompeii praedonum copiam 
contraxerunt, quo tempore 
Siciliam is ad défe&ionem 
prtraxit. 


CWmis vicinum eft Mife.. 
num promontorium, in me- 
dio vero Acherohtia palus, 
éoenofa quaedam maris effu- 
fio. Poftq uam Mifenum cir- 
comflexeris , ftatim fub ipfo 


promontorio palus exiftit, 
inde- 
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Ieslis, πίδεσᾳ ἡ Sy sic βώϑος ἀένναον" ἐν ἢ αἱ Βαΐαι xd) τοὶ 
ϑερμὰ ὕδατα, τὼ καὶ πρὸς τρυφὴν καὶ πρὸς ϑεραπείαν 
pag. “44. νόσων ἐπιτήδεια. Ταῖς δὲ Βαΐαις συνεχὴς ὅ, «6 Δοκρῖνος 
κόλπος, καὶ ἐντὸς THTS ὁ Aogvoc, χεῤῥόνησον ποιῶν τὴν 
ἀπολαμίβανομένην μέχρι Mirms: γῆν, ἀπὸ τῆς πελω- 
γίας τῆς μεταξὺ Κύμης καὶ αὐτῇ, λοιπὸς, "ydo ácuy 
ὀλίγων ςαδίων διὰ τῆς διώρυγος ἰσϑμὸς ἐπ᾽. αὐτὴν 
Κύμην, καὶ τὴν πρὸς. αὐτὴν ϑάλατταν. ᾿Εμύϑευον 
δ᾽ οἱ πρὸ ἡμῶν ἐν τῷ ᾿Αόρνῳ, τὰ περὶ τὴν νεκυΐαν τὴν 
Ὁμηρικήν " καὶ δὴ καὶ νεκυομαντεῖον ἱσορῦσιν ἐνταῦϑα 
γενέσϑαι. καὶ ᾿Οδυσσέα εἰς τῶτο ἀφικέσϑαι. Ἔξ 
δ᾽ ὁ μὲν ἴΛορνος κόλπος ὠγχιβωϑῆς καὶ ἀρτίςομος, 
γ΄ ΝΛιμένος καὶ μέγεϑος καὶ Φύσιν ἔχων, χρείαν δ᾽ δ παρ- 
ἐχόμενος λιμένος, διαὶ τὸ προκβίσϑαι τὸν. Λοκρῖνον 
κόλπον ὃ προσβραχῆ καὶ πολύν. Περικλείεται d. 
᾿ Aogvog. ὀφρύσιν ὀρίαις; ὑπερκειμένοις πανταχόϑεν 
- δὶ προσβραχῇ] Sic. Vat. A. B. προβραχὴ Venet. A. eoe 

βραχὺ vulg. ^ — ^ UU 


indeque litus profunditate 


, áÀmmenfa in finum reducitur; . 


quo in litere Baiae fant, et 
calidae aquae cum ad luxum; 
tum ad morborum [anatio- 
nem idoneae. Daiis autem 
contiguus. eft Lucrinus finus, 
eoque interior.]acus Aver- 
nus, qui id terrae, quod in 
ora maritima Cumas usque 
inter ipfum ac Mifenum in- 
tercipitur, in peninfulae 
formam redigit :  iitereft 
enim ifthmus paucorum fta- 
diorum, iuxta cuniculum ad 
Cumas et mare eis conti- 
guum, porredug. Qui nos 


aetate antecefferunt, Necyae 
Homericae fabulas Averno 
applicaverunt, atque narrant, 
ibi fuiffe oraculum, ubi vita 
defun&i reíponfa darent, 


&oque Ulyflem  adveniffe. 


Eft autem linus Avernus pro- 
fundus, faucibusque anguftis 
inftruitus, neque ei, ut por- 
tus haberetur, vel. a natura 
loci, vel a magnitudine quid- 
quam deeft, attamen portus 
ufum non praeftat, quia ante 
eum finus Lucrinus praelon- 
gus et altus iacet,  Includi- 
tur Avernus montibus arduis, 
et undique, praeterquam in 
* ^ — ^ άπ 
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πλὴν τῷ εἰσπλδ, νῦν μὲν ἡμέρως ἐκπεπονὴμέναις, Tula. 
πρότερον δὲ συνηρεφέσιν ἀγρία ὕλῃ μεγαλοδένδρῳ καὶ | 
ἀβάτῳ, aà κατὰ δεισιδαιμονίαν κατάσκιον ἐποίων. 
τὸν κόλπον. Προσεμύϑευον δ᾽ οἱ ἐπιχωρίοι, καὶ τὰς 
ὄρνεις τὲς ὑπερπετεῖς γινομένας, καταπίπτειν εἰς τὸ 
ὕδωρ, φϑειρομένες ἀπὸ τῶν ἀναφερομένων ἀέρων, κα-᾿ 
ϑώπεῤ ἐν τοῖς πλετωνίοις. . Καὶ τῶτο χωρίον Πλατώ- 
νιόν τί ὑπελάμβανον, καὶ εὲς Κιμμερίες ἐνταῦϑα 
λέγεσθαι" καὶ εἰσέπλεόν γε οἱ προϑυσάμενοι καὶ 
ἱλασσόμενοι τὸς καταχϑονίως δαίμονας, ὄντων τῶν 
ὑφηγεμένων τὰ τοιάδε ἱερέων, ἐργολαββηκότων τὸν 
τόπον. "Es. δὲ πηγῇ τις αὐτόϑι h ποταμίς ὕδατος 
ἐπὶ τῇ ϑαλάσσῃ" τότε δ᾽ ἀπείχοντο πάντες, τὸ τῆς ^ 
Στυγὸς ὕδωρ νομίσαντες" καὶ τὸ μαντεῖον ἐνταῦϑά 

πὸ δουται" τόν τε Πυριφλεγέϑοντα ἐκ τῶν ϑερμῶν 
ὑδάτων ἐτεκμαίροντο τῶν πλησίον τῆς ᾿Αχερεσίας. 
"E(pogoc δὲ τοῖς Κιμμερίοις προσοικειῶν τὸν τόπον, φησὶν 
«ὐτὲς ἐν καταγείδις οἰκίαις οἰκεῖν, ὡς xao deylA- — ^ 
7 | ᾿ς ^a$, 


h) ποταμία ὕδατος] Xylander moríuu ὕδατος. 


* 


aditu imminentibus ; dui nupc 
quidem coluntur, olim autem 
fylva inacceífa altiffimarum 
aiborum obfiti erant, quae 
finum ipfum obumbrantes, 
fuperftitioniinferviebant. Fa- 
bulantur etiam accolae, aves, 
quae finum fupervolarent, in 
aquam decidere, aéris exha- 


latione exanimatas, ut fit in. 


locis Plutoni dicatis. Etiam 
Avernum huic deo facrum 
effe, ibique Cimmerios ha- 
bitaffe putabant; ideoque 
qui intro navigarent- antea 
facrificiis Deos manes placare 


Ítudebant, cum effent facer- 
dotes, qui condu&o ifto loco 


facra docebant, adminiítra-: 


bantque. Ibidem et fons eft 


' aquae potabilis ad ipfum ma-- 
re, qua omnes abftinent, Sty- 


gis aquam effe putantes. 
Ibidemque alicubi oraculum 
eft, et Pyriphlegethontem 
hic eífe, ex aquis calidis 
Acherufiae vicinis aeftimant, 
Ephorus vero Cimmeriis lo- 
cum illum adfcribens, hos ha- 


: bitareait in fubterraneis aedi- 


ficis, quas argillas vocant, 
* ac 
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λας, καὶ ) διαί τινων ὀρυγμάτων mad ἀλλήλας τα Φοι- 
τᾶν, καὶ τὰς ξένες εἰς τὸ μαντεῖον δέχεσϑαι, πολὺ 
ὑπὸ γῆς ἰδρυμένον᾽ E ἣν δ᾽ ἀπὸ μεταλλείας καὶ τῶν 
μαντευομένων, καὶ 78 βασιλέως ἀποδείξαντος αὐτοῖς 


συντάξεις. 


Elya δὲ τοῖς περὶ τὸ χρηφήριον ἔϑος 


πάτριον, μηδένα τὸν ἥλιον ὁρᾶν, ἀλλὰ τῆς νυκτὸς 


ἔξω πορεύεσϑαι τῶν χασμάτων" 


καὶ διοὶ T8TO τὸν 


ποιητὴν περὶ αὐτῶν εἰπεῖν, ὡς ἄρα 


—— ἐδέ mov αὐτὲς 
Ἠέλιος Φαέϑων ἐπιδέρκεται. — 


pag. 245. Ὕ φέρον δὲ διαφ᾽ϑιαρῆναι τὲς ἀνθρώπες v ὑπὸ βασιλέως 


τινὸς, ἐκ ἐἰποβαντος αὐτῷ τῷ χρησμβ᾽ τὸ δὲ μαν- 
τεῖον ἔτι συμμένειν μεϑεφηκὸς εἰς ἕτερον τόπον. Τοιαῦ- 


τα: μὲν οἱ πρὸ ἡμῶν ἐμυϑολόγεν. 


Νυνὶ δὲ τῆς μὲν 


ὕλης τῆς πϑρὶ τὸ " Aogvoy κοπείσης ὑπὸ ᾿Αγρίππα, 
τῶν δὲ χρίων κατοικοδομηϑέντων, aro δὲ τῷ ᾿Αὐρνῳ 
διώρυγος ὑπονόμε τμηθείσης μέχρι Κύμης, ἅπαντ᾽ 


-— 


acper fofías quasdam interfe - 


commeare, hospitesque ea- 
dem via ad oraculum adduce- 
re,alte infraterram conditum: 
victum eos metallis effodien- 
dis quaerere, ét ab iis acci- 
pere, qui oraculum confulunt, 
ac regem iis conftituiffe eo 
nomune ftipendium, — Porro 
qui apud oraculum illud de- 
gunt, eos, more a maioribus 
accepto, nunquam videre 
folem, fed no&u ex hiati- 
bus terrae prodire, ideo- 
que de iis Homerum ita 


fcripfiffe: 


ἐκε ive 


-—- feque unquam 
Illos illuffraz radiorum lu- 
eine Tisan. 

Poftea temporis Cimmerios 
fuiffe deletos a rege quodam, 
cuius eventa oraculum non 
comprobaífent : fedem oracu- 
li alio translatam etiamnum 
durare. Atque haec quidem 
fabnlati funt prifei. — Noftra 


vero tempeftate, cum fylvam, 


quae circa Avernum fuit, ce- 
cidiffet Agrippa, et loca ae- 
dificiis eceupata effent, a&us- 
que infra Avernum Cumas 
usque cuniculus, omnia ifta 


fabulas 
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ἐκῶνα ἐφάνη posee τὰ Κοκκηΐς ἢ ποιήσαντος 

τὴν διώρυγα ἐκείνην τὸ, καὶ ἐπὶ Νέαν πόλιν ἐκ Δικᾶι- 

«ρχίας ἐπὶ ταὶς βαΐες ; επτακολυθήφαντός πὼς τῷ 

“περὶ τῶν Κιμμερίων detíuc λεχϑέντι λόγῳ, τυχὸν 

"MA “ἢ πάτριον νομίσαντος τῷ τόπῳ τότῳ δὲ 

ὀρυγμάτων εἶναι τὰς à | 
δ. 6. 

Ὁ δὲ Δοκῇνος κόλπος. πλατύνεταὶ μέχρι Βαϊῶων, 
χώματι εἰργόμενος ao τῆς ἔξω͵ ϑαλάττης᾽ oxTd- 
ςαδίω TO μῆκος, πλᾶτος δὲ ἁμαξιτᾷ πλατείας, Ὁ 
φάσιν Ἡρακλέα “διαχῶσαι, τὰς" Bic ἐλαύνοντα τὰς 
Ῥηρυόνϑ. Δεχόμενοὶ δ᾽ ἐπιπολῆς τὸ κῦμα τοῖς χεί- 
μώσιν, ὥστε μὴ “πεξεῶσϑαι ῥαδίως, *- ᾿Αγρίππας 
ἐπεσκεύασεν. Εἰσπλεν δε χει πλοίοις ἐλαφροῖς, 
ἐνορμίσασθαι μὲν ἄχρητος,. τῶν ἀςρέων «δὲ ϑήραν 

RE ἔχων 


ἢ) τὰ ᾿Κοκκηΐθ -αὶ ἐϑακολυϑήσαντο Aut reponendum eft 
cum Tyrwhitto, TÉ Κοκκηία᾽ TH TOsdavroà Tv διώρυγα ἐκείνην Ts 
χοϑὶ τὴν ἐπὶ Néíav “ὅλιν᾿ ἐκ Δικαιαρχίας" τῆς ἐπὶ ταῖς Βαΐαις; aut 
. cum Cluver. Ital, ft, pag. 1130. voces ἐκείνην ad. ταῖς Βαΐκις int- 

ducendae "funact.: 
brecx, Vat ^ A; 5. ed. Anu Pin 


UsOGLEIBER CQVYINTYS. 


e. 
. 


v 1 
, « * 


- k) ᾿Αγρίππας' ἐπεσκεύασεν ᾿Αγρίππας » 


fabulas εἶς liquido appa- 

ruit: Coceeio, qui cunicu- 
Ium iftum 'duxit, (et alióm a 
Puteolis ad Neapolin Íupra 
Baias.téudentem), fere fs 
bulatty.iftam de Crmmmeriig 
modo relatam ienguente, 26 
fortaíle etiam arbitrante, lo: 
co huic ex antiqua confuetue 
dine convenire, ut per foffas 
viae ducantur, 


"t ^ & 6 


Porro Lucrinus finus in 


latum: producitur usque ad 
Strab. Geogr. Τ. 1I. 


Bains, interclufus ab externo 


Kofi. 


mari agpere longo ftadia - 


ΠΧ, tanmque^ latitudine, 
quantam lati éurrus orbità 
Occupat. eum aggerem aiunt 
ab FHereule factum, dam Ge- 
ryonis boves abigeret, Cum 
sutem tempefítatibus maré 
agkantibus undas multis 1o- 
cis adtnitterer, difficulterque 
terreítri itinere ;poífet per- 
agrari, ab Agrippa eft quod 
deerat ítruQurae additum, 
Naves admittit leves, ftationi 
inutilis, fed czpturam oftreo- 

N rum 


104 STRABONIS GEOGRAPH. 


lulia. ἔχων ἐφιϑονωτάτην. Ἕνιοι δὲ τῶτον αὐτὸν, τὴν λές 
μένην εἶναι τὴν " Axeguaíay φασίν. ᾿Αρτεμίδωρος δὲ 
αὐτὸν τὸν "Aogvev. Τῶς δὲ. Βαΐας ἐπωνύμες εἶναι 
λέγεσι, Bais τῶν ᾿Οδυσσέως ἑταίρων τινός" 1 xaj.... 
τῶν Μισηνῶν, Ἑξῆς Ó' εἰσὶν «αἱ περὶ Δικωιαρχέαν 
ἀκταὶ, καὶ αὐτὴ ἡ πόλις, Ἦν δὲ πρότερον μὲν ἐπε 
νειν Κυμαίων, ἐπ᾽ ὀφρύος ἱδρυμένον" κατὼ δὲ τὴν 
᾿Αννίβα ι«ςρατείαν, π' συνῴωσαν Ῥωμαῖοι, καὶ μετωνό- 
asas Πποτιόλες, ἀπὸ τῶν φρεάτων" " oi δ᾽ ἀπὸ τῆς 
δυσωδίας τῶν ὑδάτων, ἅπαν τὰ χωρίον ἐχεῖ μέχρε 
Βαΐων, καὶ τῆς Κυμαίας, ὅτι. Θχίε πλῆρες del καὶ 
πυρὸς, καὶ ϑερμῶν ὑδάτων. Τινὲς δὲ καὶ Φλέγραν 
διὼ τῶτο τὴν Κυμαίαν νομίξζεσε κληϑῆναι, καὶ τῶν 
͵“ πεπτω- 


1) κα).... τῶν Μισηνῶν) Vat. A. B. Venet. A. B. Stroz. 
'κοὴ τὸν Μισηνόν, Cafaub. corrigebat κοὶ τὸ Μτισηνὸν ἀπὸ Μισηνῶ, 
Cluver. Ital. ant. 1126. totum locum ita reftituit: τὰς δὲ Βαΐας 
ἐπωνύμες λέγαεσι Baiu, καὶ τὸ Μισηνὸν Muse, τῶν ᾿οδυσσέως éral- 
gu» τινῶν; cui affentior. — m) συνῴκισαν} Sic repofui cum utro- 
que Vaticano cod. pro vulg. evexyeav. . n) οἱ δ᾽ — xai πυρὸς 
-unc locum depravatum ita reftituere conor: οἱ δ᾽ ἀπὸ τῆς 
δνσωῤίας τῶν ὑδάτων.  "Awxy γὰρ τὸ χριρίρν bui μέχρι Βαΐων κοὶ 
σῆς Κυμαίας ἠϊόνος (vel πεδιὰδος) 3«lu. πλῆρες ist. 


f 
V 


rum habet copiofiffimam, tionis Romani coloniam eo 


Hunc ipfum Lucrinum lacum 
-effe Acherufiam nonnulli opi- 
nantur: Artemidorus ipfum 
Avernum. Baias nomen ha 
bere perhibent aBaio, quem 
inter Ulyffis focios nominant. 
Sequuntur ordine litora circa 
Dicaearchiem, atque ipfa 
urbs. Fuit ea antiquitus Cu- 
manorum navale, exítructum 
ἴῃ fupercilio litoris. Sed fub 
tempus Annibaliaeae expedi- 


deduxerunt, urbemque Pu- 
teolos, mutato nomine, ape 
pelisrunt, a puteis. — Adii au- 
tem :a: foetore aquarum to- 
tom regionem ad Baias usque 
eb τὰ Cumanum fic diei 
cen(ent, quod fulfaris plena 
fit, ac ignis et calidarum 
aquarum; nec deíunt, qui 
eam ob caufam Cumano agro, 
campi Phlegraei nomen indi- 
tum fuiffe aeftiment, et gi- 

* gantum 


195 - 
πεπτωκότων γιγάντων τὰ κεραύνια τραύματα, 9 ἐνα- Italia. 
Φέρασιν Taje τοιαύταις προχραὶς τῷ πυρὸς: κῷ ὁ ὃ | 
ὕδατος. 'H δὲ πόλις ἐμπορέϊον γεγένηται. μέγιςον, 
χειροποιήτες ἔχμσα ὅφμες͵ dux; τὴν εὐφυΐαν τῆς ἄμμε: 
σύμμετρος γάρ ἐς: τῇ τιτάνῳ,. καὶ κόλλησιν iT ugay 

xal πῆξιν λαμβάνει, διόπερ τῇ χάλικε καταμίξαν. 

τς τὴν ἀμμοκχονίαν, προβάλλωσι χώματα εἰς τὴν 
ϑάλατταν, καὶ κολπϑσι τὰς ἀναπεπταμένας ἠϊόνας, 

ὥστ᾽ ἀσφαλῶς ἐνορμίξεσϑαι τὰς μεγίςας ὁλκάδας. 
Ὑπέρκειται δὲ τῆς πόλεως εὐθὺς, ἡ τῷ "HQaígspag 546. 
οἰγορεὶ, πεδίον περικεκλεισιμένον διαπύροις ὀφρύσι, 
καμνώῤεις ἐχόσαις ἀναπχοᾶς. πολλαχῇ, καὶ βρο- 
μώδεις ἱκῳνῶς " τὸ δὲ πεδίον ϑείς πλῆρες del 
συΌρτϑ. . “ΠΤ 


,.LIBER QVINTYS, 


Na 6 7... 


2 
, 4 


o) ἀναφέρεριν “-- προχραῖς} Recepi le&ionem codd. Vat. 
A. B. Venet. -A. Interpr. pr: Volg. ἀναφέρειν τὰς τοιαύτας 
προχρᾶς. tot | 


c 
τ. 


gantum ibi'occiforüm vulne. 
ra, fulminibus infli£ta, igni 
aquisqüe ferventübus attri- 
buant. Urbs,ea emporium 
eft maximum, et habet íta- 
tiones navjum .arte exítru- 
€&as, natura, arenae eam 
commoditatem — praeftante, 
quae calci próportlone re- 
Ipondens, yalidam conglauti- 
nationem atque concretio- 
nem fuscipit: itaque glaream 
cum caemento ex calce et 


arena cenflato admifcentes, 
aggeres in mare producunt, 


finuantque litoris partes ma- 


xime apertas, ita, ut fubduci 
tuto poffint maximae onera- 
riae naves. Urbi protinus 
imminet Vulcani forum, cam- 
pus circumquaque inclufus 
collibus ignitis, quae paífim 
tanquam e carminis incen- 
dium magno cum fremitu 
exfpirant: campus autem ful- 
fure tractili eft plenüs. 


$. 7. 


Italia. 
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PMira δὲ —— ἐς ὶ Νρώπολις Kouaíar 
ὕσερον à? καὶ ]| Χαλκιδεῖς $ ἐπώκησαν, καὶ Πιθηκεσαίων 
τινὲς, xdi ᾿Αϑηντοίων ; 'Qirg' καὶ Νεαπσϑλίς ᾿ἐκλήϑη διὰ 
τὗτο, ὅπϑ' δείκνυται μνῆμα τῶι Σειῤήνων μυιιᾶς Παρ’ 
ϑενόπης, καὶ ἀγὼν συντελεῖται γυμνικὸς xara; μαν- 
τείαν. ὝΣερον δὲ Καμπανῶν τινες ἐδέξαντο συνοΐ. 
κῶς διχος ατήσαντες" xal ἠναγκάσϑησαν τοῖς ἐχϑῇ 
ξοις, ὡς οἰκειοτάτοις χρήσασθαι, ἐπειδὴ τ τὲς οἰκείως 
ἀλλοτρίας ἔσχον. Μηνύξι δὲ τὸ τῶν δημάρχων ὀνό- 
ματα, τὰ μὲν πρωτὰ Ἑλληνικά ὄντα, ταὶ y ὕξερα 
τοῖς Ἑλληνικοῖς ebat TE Καμπανικά. ᾿Πλῆςα 


196 


à 5o τῆς Ἑλληνικῆς. ἀγωγῆς ἐνταῦθα" σώξε $Taf, 


γυμνάσιώ τα A καὶ ἐφηβεία καὶ φρατρία καὶ ὀνόμα- 
7 ἙἙλληνικοὺ r καίπερ óiray Ῥωμαίων. Νυνὶ δὲ 
| 4Ἐ8}- 

p) Μετὰ — 5j yay] Martorellius in diff. de theca cala- 

mat; p. 443. íqq. legit: Mera δὲ Δικαιαρχίαν is) Νεάπολις " πρῶ- 
Ταν Κυμαῖοι, ὕξερον δὲ vj Χαλκιδεῖς — Ass καὶ Νεάπολις ὀκλήϑη 
διοὶ τῦτο, ὅπα δείκνυτοι μνῆνα τῶν Σειρήνων μιᾶς, ᾿Παρϑενόπη, xoj 
ἀγοὴν κι᾿ τ. A. q) καὶ ἐφηβεία XA φρατρία] Sic fcribendum 
erat cum Tyrwhitt. pro xe ἐφηβικὰ φρατρία. τ) καίπερ ὄντων 
"Bons, ] Hanc lectionem dederunt Vat: A, B. Venet. A. et Cafaub. 





Igstti» Vulgo καίπερ ὄντα D. 


: $. 7. 2 
Poft Dicaearchiam eft Ne- 
apolis Cumanorum: poftea 
temporis et .Chalcidenfium 
nonnulli, et Pithecufaeorum, 
ét Athenienfium | imiigras 
futít, unde urbi hoc nomen 
factüm. Oftenditur ibi moni- 
fnenturh Parthenopes, unius 
Sirenum: et iuílu oraculi 
gymnitcum certamen cele. 
bratur. Aliquanto poft, ob- 
ortis difhidüs, Campanos 
quosdam im urbem civium 


loco récepéranit: coaftiqué 
fünt inimicilfimos loco fatui 
Hariffimorutd fí&bere, curi 
fuos a fe abalienaffent. Ar- 
gumento rei funt nomina ma- 
gBiftratuum, principio Grae- 
ca, pofterioribus temporibus . 
Campanica Graecis per. 
mixta," PluriÍma tamen ib 
Graecorumi inftitutorum [ἃ- 
perfunt veftigia, ut gymnz- 


fia, epheborum coetus, cu- 


riae Ct (Graeca nomina Ko- 


manis impofita. Noftro tem- 


pore 
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πεντετηρικὸς ἱερὸς ἀγὼν συντελεῖται qp ααὐτοῖς, Italia. 
μεσικός τε καὶ γυμνικὸς ἐπὶ melee ἡμέρας, ἐνάμελ- 
Aoc τοῖς £wiQaves ἅτοις τῶν κατοὶ τὴν Ἑλλάδα, Ἔςε: 
δὲ καὶ ἐνθάδε διώρυξ κρυπτὴ TH μεταξὺ ὄρες, - τῆς 
' 75 Δικαιαρχίας καὶ τῆς Νεαπόλεως, 5 ὑπεργασϑέν. 
τος ὁμοίως, ὥσπερ ἐπὶ τὴν Κύμην, ὁδῷ τε ἀνοιχϑεί. 
σης ἐναντίοις ζεύγεσι πορουτῆς ἐπὶ πολλὲς" φαδίος" 
τὰ δὲ φῶτα ἐκ τῆς ἐπιφανείας τῷ desc, πολλαχόθεν. 
ἐκκοπεισῶν ϑυρίδων, διὼ βώϑες moAAB κατάγεται. 
Ἔχει δὲ καὶ , Necro)uc ϑερμῶν᾽ ὑδάτων ἐκβολάς, 
καὶ κατασπευὰς λετρῶν 4 χείρας τῶν ἐν Βαΐαις " πολὺ 
δὲ τῷ “πλήϑει" λειπομένας * ἐκεὶ γάρ ἄλλῃ. πόλις. 
t γίνεται, συνῳκοδομεμένων βασιλείων. ἄλλων ἐπ΄ 
ἄλλοις. 3k ἐλάττων τῆς Axa fat. u 'EguTSÍVAO' 
δὲ τὴν ἐν -Νεωπόλει διαγωγὴν τὴν Ἑλληνικὴν, οἱ ἐκ 
τῆς Ῥώμης ἀνωχωρθντες. δεῦρο , ἥσυχίας χάριν τῶν 
N 3 ἀπὸ 

5) n ὑπεργασθεῖσα Venet. A. Mstt. Cafaub. 
t): ylvereu]. γεγένητο Vat. A. B. Venct. A: Stroz. Bemb Cafaub. 
libr. u) ᾿Ἐτιτείνυσι] Martorellio lib. cit. pag. 411. legendum 
videtur ἐπιχειρῦσι. 


HU. 
" 


pore facrum 'quinquennale 
certamen -muficum et gym- 
nicum per aliquot dies api- 
tur, ludis Graecorum nobi- 
liffimis aemulum. Eft et hic 
cuniculus occultus, per mon- 
t&m inter Poteolos ac Nea- 
polim fitum, a&us eodem 
modo, quo illum Cumas ver- 
fum diximtus.fuiffe ductum; 
viaque ftadiorum multorum 
longitudine aperta eft, in qua 
decedere' iumenta invicem 
occurrentia poflont; lumen- 
que, incifis paflim 'in mon- 


tis fuperficiem iufta altitudi- 
ne feneftris, dimittituf. Ha- 
bet Neapolis etiam  calida- 
rum aquarum f[caturigines, 
et' balneorum apparatus Bg- 
ianis non deteriores, 'fed nu- 
mero longe psuciores: nam 
apud Baias nova urbs' cot- 
ftruitur, non minor Puteolis, 
aliis fubinde fupra alies re- - 
giis villis ibi aedificatis. Vitam 
autem ad Graecanicam ratio- 
nem Neapoli agunt, qui eo 
Roma fece unt in otium, five 
qui ab | ineunte aetate-labori- 

bus 


198 $TRABONIS GEOGRAPH, 

Itilie, ἐπὸ παιδείας ἐργασαμένων, ἢ καὶ ἄλλως, διὰ γῆρας 
ἢ ἀσϑένέειαν ποϑέντων ἐν ἀνέσει ς ἥν" καὶ τῶν Ῥω- 
μαίων δ᾽ fuoi χαίροντες τῷ Bo τότῳ, ϑοωρᾶντες τὸ 
πλῆθος τῶν ἀπὸ τῆς αὐτῆς ἐγωγῆς ἐπιδημέντων 
ἀνδρῶν, ἄσμενοι Φιλοχωρᾶσὶ καὶ φῶσιν αὐτόϑι. 

᾿ . 8. 
"Ex ótuttoy δὲ "m" ἐσὶν Ἡράκλειον, ἐκκειμένην 
pag.247.sic τὴν ϑάλασσαν ἄκραν ἔχον, καταπνφομένην Aui 
ϑαυμαςῶς , ecO ὑγιεινὴν ποιεῖν τὴν κατοικίαν. 
"Oros δὲ εἶχον καὶ ταύτην καὶ τῆν ἐφεξῆς Πομπαίαν' 
ἣν παῤαῤῥεὶ 0 Σάρνος 70 αμός ". εἶτα Τυῤῥηνοὶ καὶ 
Πελασγοί" μεταταῦτα δὲ Zawíra: καὶ ὧὗτοι δ᾽ 
ἐξέπεσον ἐκ τῶν τόπων. Νώλης δὲ καὶ Nsusgíac καὶ 
᾿Αχέρων:. ὁμκωνύμε κατοικίας τῆς .* περὶ Κρεμῶνά, 
| ἀπίνειόν is yg Πομπεῖω, παρὰ τῷ Σάρνῳ ποταμῷ 
καὶ ὃ ἐχομένῳ τὰ Φορτία καὶ ἐκπέμποντι. ὝὙπέρ- 
κειται 
x) veg) Kesuova] Cum, Cafaub. et Cluver. fic edidi, pro 


Κρέωνα, y) ἡ Πομπεῖα] ex feliciffima Ty rwhitti coniectura 
» Πομπεῖα edidi pro $ ποιεῖ vulg. . 


bus defun&i funt, five alio- 


rum in modum ita perflatur, 
quin ob imbecillitatem aut 


ut falutaris inde fiat ibi habi- 





fene&utem cupiunt vitam fa- 
ciliorem degere; et Roma 
norum nonnulli hoc vitae 
genere gaudentes, ubi vi. 
dent multitudigem, homi- 
num, qui eius inftitu& cau(a 
ibi verfantur, lubentes lo- 
cüm eum amplectuntur, ibi- 
que victitant. 
$. 8. 

Neapolim infequitur Her- 
culanium caftellum, cui ad- 
jacet promontorium in mare 
porrectum , quod Africo mi- 


tem , 


tatio, Hoc, et quod proxi- 


me fequitur, et Sarno amne 
alluitur, Pompeios tenue- 
runt olim Ofci; deinde Etru- 
[ ac Pelasgi; ; poft hos Sam- 
nitae, qui et ipfi inde expul- 
fi funt. Sunt: autem. Pom- 
peii commune navale Nolae, 
Nuceriae et Acerrarum (cu- 
ius nominis aliud quoque op- 
pidum circa Cremonam [ὰ- 
pra retulimus), ad.Sarnum 
fluvium, merces et excipien- 
et emittentem,  Im- 

minet 
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κειται δὲ τῶν τόπων τότων ὅρος τὸ Οὐεσσῴίον, εγροῖς Tealia. 
“τεριοικϑμενον παγκάλοίς, πλὴν τῆς κορυφῆς" αὕτη 
δ᾽ ἐπίπεδος μὲν πολὺ μέρος ἐςίν' ἄκαρπος δ᾽ ὅλη" 
ἐκ δὲ τῆς ὄψεως veu nc , xal κοιλάδας (aívti 
σηραγγώδεις πετρῶν αἰϑαλωδῶν κατὰ τὴν χρόαν, 
ὡς dy ἐκβεβρωμένων ὑπὸ WUpor* ὡς τεκμαίροιτ᾽ ἄν͵ 
τις. τὸ χωρίον τῶτο, καίεσϑαι πρότερον, καὶ ἔχειν 
κρατῆρας πυρὸς, σβεσιϑῆναι δ᾽ ἐπιλιπόσης τῆς ὕλης. 
Τάχα δὲ καὶ τῆς εὐκαρπίας τῆς κύκλῳ, TET αἴτιον, 
dese τῇ Κατάνη Φασὶ, τὸ κατατεφρωϑὲν μέρος ἐκ 
τῆς σποὸς τῆς ἀνενεχϑείσης ὑπὸ τῷ Αἰτναίῳ πυρὸς, 
εὐάμπελον. τὴν γὴν ἐποίησεν. ἔχρε μὲν γὰρ τὸ λιπαῖ- 
νον xui τὴν ἐκπυρεμένην βῶλον, καὶ τὴν ἐκφέρεσαν 
τὲς καρπός" πλεονάζασα μὲν Sv τῷ λίπει πρὸς ἐκ- 
πύρωσιν. ἐπιτηδείχκ, καϑάπερ αὶ ϑειώδης πᾶσα: — C 
ἐξικμασϑεῖσα δὲ, καὶ Aa(J&ra σβέσιν καὶ ἐκτέφρω- 
σιν, εἰς καρπογονίαν μετέβαλε. Συνεχὴς δέ ici τῇ 
Πομπαία τὸ Σύῤῥεντον τῶν Καμπανῶν, ὅϑεν πρόκειται 

E NA4 τὸ 

z) ὡς] Cafaub, ὅτε. 


n 
minet hisce locis. Vefuvius 
mons, agris cinctus optimis, 
detto" vettice, qui magha 
fui parte planus quidem, at 
totus fterilis eft, adípe&au ci- 


nereus, ecavernasque often- 


dens fifttlarum. plenas et 
lapidum . colore faliginefo, 
utpote ab igni exefíorum ; 
ut conieQuram facere poflis, 
ifta loca quondam arfille, et 
crateras ignis:habuiffe, dein- 
de,. materia deficiente, . re- 
ftin&ta fuiffe. 
etiam caufa eft fertilitatis 
locorum ’ circumiacentium ; 
quetnadmodum Catanae per- 


Fortaflis haec 


hibent, partes, quae cineri- 
bus ab Aetnaeo igne-durfum 
egeítis fuerunt inte&tae, fuif- 
fe vini feraces redditas. Ha- 
bent enim pinguedinem, et 
glebam, quae igni ardefcit, 
et quae fru&tus profert: ea- 
que, dum, abundat pingue- 
dine, apta eít incendio, ficut 
omne quod fíulfureum eft: 
confumta pinguedine et gle- 
ba reítincta ac in cinerem 
convería, ad.fruges produ- 
eendas redacta eít commo- 
dior. Pompeiis contiguum 
e(t Surrentum Campanorum; 
unde prominet Athenaeum, 

eu 
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Italis, τὸ ᾿Αϑήναιον, à ὅ τινὲς 5 Σειρηνεσὼν ἀκρωτήριον καλϑσιν" 
ἔςι δὲ ἐπ᾿ ἄκρῳ μὲν A9mac i ἱερὸν, ἵδρυμα ᾿Οδυσσέως. 
Διάπλδς δ᾽ ἐνθένδε βραχὺς εἰς Καπρέας νῆσον. 
Κώμψαντι δὲ τὴν ἄκραν νησίδες ιεἰσὶν ἔρημοι Terga 
δεις, ὡς καλῆξσι- Σειρῆνας, Ἔκ δὲ τῷ “πρὸς Σύῤῥεντον 
μέρες , i&góv τι δείκνυται , καὶ ἀνωθήματα Teu 
τιμώντων τὸν πλησίον τόπον. Μέχρι μὲν δεῦρο, ἔχει 
τέλος ὁ κόλπος ὃ Κρατῆρ προσαγορευόμενος. a Do- 


οιζόμενος δυσὶν ἀκρωτηρίοις , BAsruei πρὸς μδσημ- 


βρίαν, τῷ τε Μισηνῷ καὶ τῷ ᾿Αϑηναίῳ. 


ἐςὶ κατεσκευασμένος, 


"AUG δ᾽ 


“ Ν ^ a 
τῶτο μὲν ταὶς πόλεσιν, ὥς 


ἔφαμεν, τῶτο δὲ ταῖς οἰκοδομίαις καὶ Φυτείαις, ai 
μεταξὺ συνεχεῖς ὅσσαι μιᾶς πόλεως ὄψιν παρέχονται. 


$. 


9- 


TS μὲν ὧν Μισηνὰ πρόκδιται νῆσος ἢ Προχύτη, 
᾿μϑηκεσῶν δ᾽ dew ἀπόσπασμα. Πιϑηκόσας δὲ 
Eerreaiis ὥκησαν, καὶ Χαλιωδεῖς, εὐτυχήσαντες. δὲ 


1 


δεὐκαρ- 


8) χειριννοῦ! σις: Cafaub. emendavit vulratum atque 


vitiofum Πρηνεσσὸν. 


Mox pro Σύραιον reftitui Συξῥεντον, ex 


ipfa Strabonis Lib. I. pag. 22. ed. Cafaub. 


fen Minervae promontorium, 
quod alii Sirenufarum yo- 
cant. Eo in promontorio. 
. fanum eft Minervae ab Ulyf- 
fe conditum, indeque in 
Capreas infulam hrevis tra- 
jetlus. Ubi id cireumflexe- 
ris, infulae occumrunt defer- 
tae, et faxofae, quas Sirenas 
dicunt. Ea parte, quae Sur- 
sento: eft ebiecía, templum 
quoddam monfítratur, et do- 
naria vetufíta eorum, qui lo- 
Qum vkinum (unt, venerati. 
Atque bic finitur finus, qui 


Crater appellator , dnobus 
3d meridiem fpe£tantibus pro- 
montoris inclufus, Mifeno 
et Athenaeo. "Totus autem 
adornatus eít, cum urbibus, 
quas nominavi, tum villis et 


: plantariis, τὰ continenter in» 


ter eas iunclis, ut urbis fpe- 
ciem praebearit, 
to. . g. 9. : 
.Ante Mifenum iacet Pro- 
chyta, infula a Pithecufis avul- 


fa. Pithecufss Eretrienfeg 


habitaverunt et Ghalcideníes, 
qui ob agri fecunditatem ac 
metalla 


2 


5 "e, 
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εὐκαρπίαν, xa) διὰ τὸ χρυσάϊω" ἐξέλισκον τὴν νῆσον Italia. 


κατὰ gd * ὕςερον δὲ καὶ ὑσὸ σεισμῶν ἐξελαϑέντεέξ 
καὶ ἀναφυσημάτων πυρὸς καὶ ϑαλάααης καὶ ϑερμῶν 
ὑδάτων. Ἔχει γὰρ τοιαύτας ὑποφοροὶς ἡ νῆσος, ὑφ᾽ 
ὧν καὶ οἱ περφϑέντες παρὰ ᾿Ιέρωνος τῇ τυράννδ τῶν 


Zugaxscíey ἐξέλιπον τὰ κατασκευασθὲν ἀφ᾽ ἑαυτῶν pag. 548. 


τεῖχος καὶ τὴν νῆσον: ἐπελϑόντες δὲ Νεαπολῖται 
κατέσχον.. Ἐντεῦϑεν καὶ ὁ μύϑος, ὅτι Φασὶ τὸν 
Τυφῶνα ὑποκεῖσθαι τῇ νήσῳ ταύτη, ςρεφόμενον δὰ 
τὰς Φλόγας ἀναφυσᾶσϑαι καὶ τὰ ὕδατα" ἔς: δ᾽ 
ὅτε καὶ νησίζας ἐχόέσας ζέου ὕδωρ, Πιϑανώτερον δὲ 
Πίνδαρος.: εἴρηκεν ἐκ. τῶν φαινομένων ὁρμηϑείς . ὅτε 
πᾶς ὁ πόρος ὅτος, ἀπὸ τῆς Κυμαίας ἀρξάμενος 
μέχρι τῆς Σικελίας, διάπυρός. ἐςι, καὶ κατὰ βώϑες 
ἔχει κοιλίας τινες, εἰς ὃν συναπτόσας " νήσες, πρός 
τε ἀλλήλας καὶ πρὸς τὴν ἤπειρον. Διόπερ d τε Αἴτνη 
τοιαύτην ἔχεν δείκνυται Φύσιν, οἵαν ἱςορῶσιν ἅπαντες, 
καὶ αἱ τῶν Λιπαραίων νῆσοι, καὶ Td περὶ τὴν Δικαι- 

| N 9 p 
b) νήσυς} hanc vocem textui seftitui ex Cod. Bemb. 


e σ' 
Φ DPI t t- 


metalla auri rebus utebantur iacere, obverfuque corporis: 


fecundis; Oborta autem fe- 
ditione, de inínla deferenda 
cogitaverunt, e qua poftea, 
terrae 1notibus, ignis, et mae 
ris atqpecalidarum aquarum 
erupuone plane exturbaü 
funt.- Tales enim vieiffitudi- 
nes haec'infnla patitur;. pro- 
pter quas.etiam eo miíli- ab 
Hierone Syrácufanorum ty- 
ranno, infolam una cum arce 
dereliquerunt, quam poftea 
Neapolitini — occupaverunt: 
Atque hinc fabula enata eft, 
Typhonem..ính hac infula 


flammas exípirare et aquam. 
Inveniuntur tamen et aliae 
infulae minutae, dquam fer« 
vidam habentes. —Probabi- 
lior eft Pindari fententia a 
phaenomenis petita: totum 
maris traiectum, a Cumis ad 
Siciliam usque, ignitum effe, 
atque in profundo cuniculos 
habere, quibus infulae inter 


. fefe, et cum continente con- 


iungantur. Quamobrem et 
eam Aetna, quam omnes me- 
morant, oftendit fai naturám, 
et Liparaeorum infulae, et 

, loca 


/ 
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Italis. αρχίαν καὶ Νεἄπολιν,, καὶ Βαϊΐας χωρία καὶ αἱ IL- 
ϑηκᾶσαι. Ταῦτ᾽ ὧν διανοηθεὶς , τῷ "avr τόπῳ 
τότῳ Φησὶν ὑποκεῖσϑαι τὸν Τυφῶνα" 

€ — Nw γε μᾶν ! 
Taí 9 ὑπὲρ Κύμας ἁὡλιερκέες ὄχϑαι, 
Σικελία v αὐτῷ πιέζει 
Στέρνα λαχνάεντα. | 
Καὶ Τίμαιος δὲ πρὶ τῶν Πιϑηκεσῶν Φησὶν, ὁπὸ τῶν 
παλαιῶν πολλὰ 4 παραδοξολογεῖσϑαι". μικρὸν δὲ 
πρὸ ἑαυτῶ, * «0r ᾿ἘἘπωμέα λόφον ἐν μέσῃ τῇ νήσῳ 
τιναγέντα ὑπὸ σεισμῶν ἐναβαλεν πῦρ, καὶ τὸ με- 
ταξὺ αὐτῷ καὶ τῆς ϑαλάσσης, ἐξῶσαι «ay ἐπὶ 
τὸ πέλαγος" τὸ δ᾽ ἐκτεφρωϑὲν τῆς γῆς, μετεωρισμὸν 
λαβὸν, κατασκῆψαι πάλιν τυφωνοειδῶς εἰς τῆν. νῆσον, 
καὶ ἐπὶ Tefig τῆς ϑαλάττης ἀναχωρῆσαι ςαδίες" 
ἀναχωρήσασαν δ᾽ καὶ πολὺ, ὑποςρέψαι, καὶ τῇ παλιῤ- 
pola. κατακλῦσαι τὴν νῆσον . καὶ γενέσϑαι σβέσιν τῷ 
᾿ 01. ἐν 
€) Locus Pindari defuit in antiquo codice, quo Henr. 
Scrimgerus ufus eft; deeft quoque in Ver. pr. d) *aea- 


So£oAoyaie3ou] μυϑρλογ εἶσϑαι. Stroz. e) τὸν 'Exrkuén-Emenda- 
vit Cafaub. c Plinii H. N. II. fe&. 89, 'Exeméa, 


loca Puteolis, Neapoli, Baiis- 
que propinqua, et Pithecu- 
Íae. Quibus confideratis Pin- 
darus, toti ifti regioni fab- 
je&um ait Typhonem, 


Cuius peEora nunc premun- 
tur hirta 
Litorum rumulis, mare quae 
profligant, 
Cumarum [uper urbem: 
Infiusque folo "Trinacriae. 


Atque Timaeus etiam de Pi- 
thecufis tradit, veteres multa 
fidem excedentis perhibuifle, 


Paulo. antem ante fuam ae- 
tatem media in infula collem, 
car nomen Epomeo, terrae- 
motu concuffum.ignes evo- 
muiffe; et quod terrae inter 
ipfum ac mare erat, rurfum 
ad mare perpuliffe : ' ac ter- 
ram in cineres verfam, rur-. 
fam vehementi tutbine ad 
infulam appuliffe, tribusque 
inde in altum mare recef(tiffe. 
ftadiis, pauloque poft rarfum 
δὰ terram dediffe impetom, 
marisque aeftu inundafle in- 
fulam, ignemque in ea hoc 

pacto 


LIBER QYINTVS. 203 


ἐν αὐτῇ πυρός" ὠπὸ δὲ τῷ ἤχΨ τὰς ἐν τῇ ἡπείρῳ Tulio 
φυγεϊν ἐκὶ τῆς παραλίας εἰς τὴν ἄνω Καμπανίαν. 
^s lI 3 € , ^v " i 

Δοκεῖ δὲ τὰ ϑεομὰ ὕδατα ἐνταῦϑα ϑεραπεύειν τὰς. 
λιϑιῶντας. Αἱ δὲ Κάπρεαι δύο πολίχνας εἶχον τὸ 
παλαιὸν, ὕξερον δὲ μίαν. Νεαπολῖται δὲ καὶ ταύ- 
τὴν κατέσχον, πολέμῳ δὲ ἀποβαλόντες vac Πιϑη- 

, 7 2 7 d , 2 “ὦ Ζ ^ 
κόσας, ὠπέλαβον πάλιν, δόντος αὐτοῖς Καίσαρος τῷ 
Σεβαςϑ, τὰς δὲ Καπρέας ἴδιον ἀτοιησαμέν: * κτίσμα, 
καὶ κατοικοδομήσαντος. Αἱ μὲν By, παράλιοι πόλϑις 
τῶν Καμπανῶν καὶ αἱ προκείμεναι νῆσοι τοιαῦται. 


(000. το. 

Ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ Καπύη μέν cuv ἡ μητρόπολις, 
κεφαλὴ τῷ ὄντι κατὼ τὴν ἐτυμότητα τῷ ὀνόματος" 
Td γὰρ ἄλλα πολίχνια νομίζοιτ᾽ ἄν κατὰ τὴν σύγκρι pag. 349. 
cw, πλὴν Tsays a0 mag * καὶ yap αὕτη ἀξιόλογας. 
Κεῖται δ᾽ ἐπὶ τῇ 000 τῇ Αππία αὐτή τε καὶ αἱ τῶν 
ἄλλων ἐπὶ Βρεντέσιον ὥγεσαι ὠπ᾽ αὐτῆς, * Καλλα- 

τρία, 


£) κτίσμα] malim cami Cluver. ponere »rsua. g) KaA- 
λατερία x9) Καλύδιον) Xylander legit Γαλατία Κλόσισν. — Cafaubo- 
nus pro Καλύδιον ponit Κλαύδιον, | 


pao exflin&um: fragore 
autem perculíos eos, qui con- 
tinentem habitabant, ab ora 
maritima in interiorem Cam- 
paniam profugiffe, 'Thermae 
eius infulae creduntur calcu- 
lo laborantibus remedium 
elle. Capreae antiquitus duo 
habebant oppida, poft modo 
vnicum. Nam cum Neapo: 
litani Capreas quoque occu- 
paíffent, belloque amififfent 
Pithecuías: has iis. Auguftus 
Caefar reddidit, Capreas pri- 


N 


—a "ws d c -. . 


vatim a fe condidit aedificiis- 
queinflruxit. Atque haefunt 
Campaniae urbes maritimae, 
et infulae ante eas fitae. 
δ. IO. 
At vero in mediterraneis 
eft Capua, re vera id quod 
nomine eius fignificatur: re- 
liquas enim fi ei compares, 
oppida funt, excepto Teano 
Sidicino, quae urbs eft magni 
nominis, Sita eft in via Ap- 
pia cum ipfa Capua, tum aliae 
quae Brundifium inde du- 
cunt, 


Yealis. 
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τρία, καὶ Καλύδιον, καὶ Bsvsevrov. Ἐπὶ δὲ Ῥώμης 
Κασίλινον ἴδουται ἐπὶ τῷ Οὐδθλτέρνω ποταμῶ, ἐν. ἢ 
πολιορκόμενοι Πραινεςίνων ἄνδρες qe καὶ ᾧ πρὸς 
ἀκμάζοντὰ ᾿Αννίβαν ἐπὶ τοσῶτον ἀντέσχον, ὥσϑ' 
ὑπὸ λιμῷ διακοσίων δρωχμῶν πρωϑένγτος μεδήενυ, ἡ 
μὲν πωλήσας ἀπέϑανεν, ἐσώϑη δ᾽ ὁ πριώμενος. 
Ἰδὼν δ' αὐτὲς πλησίον τῷ τείχος σπείροντας γογγύ- 
λην, ἐθαύμαζεν ὡς ἔοικεν ὁ: ᾿Αννίβας τῆς’ μακροϑυ- 
μίας, εἰ ἐλπίζοιεν τέως͵ ἀνθέξειν, ὡς τελεσφορφῆσαι 
τὴν γογγύλην' καὶ δὴ περιγενέσϑαι Tavra φασὶ, 





Φ 
.“ 
*- 
. 


πλὴν ἀνδρῶν ὀλίγων τῶν ἢ 


ταῖς μάχαις. 


δ. τσ... 


- Πρὸς δὲ ταῖς ῥηϑείσαις ἔτε καὶ αὗται 


λιμῷ διαλυϑέντων, ἢ ἐν 


"Ej 
J 


Kaum aya 


πύλεις εἰσὶν, ὧν ἐμνήσιϑην πρότερον», " KalAxs τε καὶ 
Τέανον Σιδικηνὸν, ἃς διρρίζεσιν αἱ δύο τύχαι ἐφ᾽ 


4 


ἑκάτερα ἱδρυμέναι τῆς Λατίνης 008, Καὶ ἔτι Σϑέα- 
m | σϑλα, 
- 18) Κάλκῳ] Καλὴς vel Καλησία legit Cafaub. . ). ’ 


cunt, Calateria, Calidium, 
et Beneventum. Romam ver- 
fus fitum eft Cafilinum íiüxta 
Vulturnum amnem: quo in 
eppido obfeffi Praeneftini viri 
JoxL, adverfus Annibalem 
tunc maxime vizentem tam 
diu obfidionem toleraverunt, 
dum medimno prae penuria 
ducentis denariis vendito, 
venditor mortuus eft; emtore 
fàlvo. Cumque eosdem vi 
differ Annibal rapas prope 
thures ferere, haud iniuria 
miratus eft eorum tolerane 


fiam, qui fe tantisper puta- 


rent obfidionem perferrépol- 
fe, dum rapae perfe&ae ens- 
fcerentur. Et tamen'obíeffos 
omnes ferunt incolumes abiif- 
fe, paucis exceptis, quos vel 
fames vel pugna abfumfiffet. 
B $. 1I. 

. Praeter neminatas, hae 
quoque funt Campanae ur- 
bes, quarum fupra eít ἃ me 
fatta mentio, Cales, et Tea 
num Sidicinum, quas diftin/ 
guunt deae Fortunae, qua- 
rum templa collocata funt ab 
utraque^Latinae viae parte. 
Praeterea. Sueffula,. Atells, 

Nola, 
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σελᾶς καὶ ᾿᾿ Ἀτέλλα; Au Νῶλα, "καὶ Naxseia, καὶ Iiis, 
τΑχέραι, καὶ ᾿Αβέλλα, καὶ ἀλλιὴ ἔτι: ἐλάττες τότων 
xao, ὧν &vfai Σαννίτιδας Φασὴν. εἶναι. Σαννίται 
δὲ πρότερον μὲν. xdi “μὲ “ἢ τῆς Λατίνης τῆς d ᾿Αρδέαν | 
ἐξοδείας “ποιδῥψενοι, γμετὸ d THUTO. αὐτὴν τὴν: Kap- 
"reír rop OI ric, πολλὴν ἐκέκτηντο δύναμιν" καὶ 
yde. 'ἄλλως δεαπατ κῶς" φχεϑαι" μεμαθηκότες, 
ταχὺ ὑπέργαεν ἐδὶξ προτάγμασι. ᾿ Non “δ᾽ ἐκατεπό. 
νηται τελέως Und Ta. ἄλλων, καὶ τὸ τελευταῖον ὑπὸ 
SUAAG TS βονωρχήσάντος Ῥωμαίων "Oc ἐπειδὴ πολ- AE 
λαῖς μάχαις καταλύσας τὴν τῶν ᾿Ιταλιωτῶν Prava 
&acw, τότες δ χεδόν τι μόνον συμμένοντας ὃ ἑώρα. καὶ 
Ὁμοίως ὁμορᾶντας, - «ὥστε καὶ Pat 'aqriy τὴν Ῥώμην 
ἐλϑεῖν, cinien “πρὸ vi τεΐχες αὐτοῖς." καὶ τὲς μὲν 
ἐν τῇ μάχη κατέκοψε, “κελεύσας μὴ d t"yesiy * τὸς 
δὲ ρήψαντας τὰ ὅπλα περὶ vein ys te ἄν gae, ἢ τε- 
τερακισχιλίες φασὺ, εἰς τὴν δημοσίαν ἔπαυλιν τὴν ἐν 


. τῷ 
1) ᾿Ατέλμα Sic lemnes Codd, vulgatum ᾿Ατέλα, 1 
Nola, Nuceria, Acerraé, Abel- fua habuit manu. Is enini 


cum multis proeliis Italicam 
rebellionem evertiffet,Samni- 
tas cernens . fofos propemo? 


la, aliaque his etizm minora 
oppida, quorum nonnulla 
Samnitibus attribuunt, Énim- 


vero Samnites, cum quon- 
dam in Latium, et ad Ardeam 
&sque excurfiones feciffent: 


deinde ipfam vaftaffent Cam- 


paniam, ad. magnam perve- 
nerant potentiarm: quippe 
Campani, alioqui dominis 
parere adfueti, facile. impe- 
rata faciebant, : Caeterum 
hac tempeftate omnino funt 
confe&i, cum ab aliis, tum 
poftremo a Sylla, qui folus 
rem publicam Romanam in 


dum adhue. nondum diffrpa. 
tos, ita unanimiter bellum 
gerere, ut etiam ad ipfam 
Komam exercitum ducerent, 
ante urbis Romanae moenia 
proelidm cum eis conferuit, 
parrimque in pugna eos de- 
levit, edicto ne quis Samnis 
vivns eaperetur; reliquos,cum 
arma praiecifient (ad quatuor 
aut quinque millia virorum 
fuiffe traditur) in villam pu- 

blicam 


206 $TRABONIS GEOGRAPH, 


τῷ Μαρτίῳ κάμπω ^ καταγῳγων" εἶξε" uc) δὴ 
ὕςερον ἡμέραις ἐπιπέμψας φραιῶτας, ἄκεντας 
ἀπέσφαξε : προγραφάς. τὸ ποιίάμδνος, ἐκ ἐπαύσατο, 
πεὶν , "» πᾷντας τὲς ἐν ὀνόματι Σαννιτῶν διέφϑειρεν, 
ἢ ἐκ τῆς Ἰταλίας ἐξέβαλε . πρὸς. δὲ τὸς αἰτιωμένες 
τὴν ἐπὶ TOCSTOV ὀργῆν, ἔφη καταμαϑῆν à ἐκ τῆς πεί- 
gas, ὡς ἐδέ ποτ΄ ἂν εἰρήνην ὠγάγοι Ῥωμαίων ἐδὲ 
sic, ἕως ἄν σουμμένωσι καθ᾽ ἑαυτὲς Σαννίται. c Καὶ 
γάρ τοι νῦν κῶμαι γεγόνασιν αἱ weg, Swap δ᾽ ἐκλε- 
pag. 250. λοίπτασι τελέως, Βοΐανον, Ἐσερνίνα, Παύνα, Τελε- 
σία, συνεχῆς Ovtv eo , καὶ ἄλλαι. τοιαῦται V 
- ἐδεμίαν ἄξιον ἤγοσθαι 'πόλῳ" ἡμεϊς δ᾽ ἐπέξειμι 
μέχρι T3 μετρίε 3d. τὴν τῆς Ἰταλίας ditas καὶ δύνα. 
μιν. Βενεώεντον 9' ó ὁμῶς συνέςηκεν εὖ,. καὶ Οὐενεαία. 
| $ I2. 
Περὶ δὲ Σανυιτῶν καὶ. τοιῶτός τις λόγος ἐκφέρεται, 
διότε πολεμᾶγτες Σαβῖνοι πολὺν χρόνον πρὸς τὸς Ὅμ- 
βρυιὲς, εὔξαντο, καϑάπερ τῶν Ἑλλήνων τινὲς, τὰ yt 
vóusya, τῷ ἔτει τέτῳ καθιερῶσαι" νικήσαντες δὲ, τῶν 
γενο- 


Italis. 


blicam campi Martii dedu&os — Telefia Venafro - adjacens, 


inclufit, triduoque poft, im- 
fniffis militibus univerfos tru- 
cidavit, profcriptionibusque 
inftitutis, non ante finem fe- 
Cit, quam quidquid Samnitici 
erat nominis aut occidiffet, 
aut Italia eiecifTet ; . incufan- 
tibusque rantam eius faevi- 
tiam refpondit, experientia 
fe cdoctum, neminem quen- 
quam Romanotuni quietu- 
fum, quamdip Samiiites ex- 
ifterent. Itaque nunc aliae 
urbes in pagos degenerarunt, 
aliae prorlus funt deletae; 
Boianum, Aefernig, Pauna, 


aliaeque fimiles, non me- 
rentur inter urbes cenferi: 
quarum nos mentionem ta- 
men ob Italiae gloriam et 
potentiam fecimus,  Bene- 
ventum quidem et Venufia 
bene adhuc habent. 


$. 12. 

Caeterum de Samnitibus 
fabula talis fertur. — Sabinos, 
cum diuturno bello cum Um- 
bris conflictarentur, voviífe 
(quod ες Graecorum faciunt 
quidam), diis fe fru&tus eius 
anni confecraturos: potitos- 
que 


“ 
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γενομένων, τὸ μὲν κατέϑυσάν, và δὲ κωϑιόρωσαν" qais, 
ἀφορίας δὲ γενηϑείσης, εἶπε vic, ὡς ἐχρῆν καϑιρῶ- 
σω καὶ τὰ τέκνῳ. Οἱ δ᾽ ἐποίησαν τῶτο, καὶ τὲς 
γενομένες τότε παῖδας λρεως ἐπευφήμισαν" ἀνδρω. 
ϑέντας δ᾽ ἔςειλαν εἰς ἀποικίαν, ἡγήσατο δὲ ταῦρος" 
ἐν δὲ τῇ τῶν ᾿Οπικῶν κατευνασϑέντος ἐτύγχανον δὲ 
κωμηδὸν᾽ ζῶντες, ἐκβαλόντες ἐκείνας ἱδρύϑησαν αὖ- 
TOO, καὶ τὸν ταῦρον ἐσφαγίασαν τῷ ἴΑρει τῷ δόντι 
αὐτὸν ἡγεμόνα κατὰ τὴν τῶν μάντεων ἀπόφασιν. 
Εἰκὸς δὲ did τῶτο καὶ Σαβέλλες αὐτὲς ὑποκοριςικῶς 
ἀπὸ τῶν γονέων προσαγορευϑῆναι" Σαννίτας δ᾽ ἀπ᾽ 
ἄλλης αἰτίας, ὃς οἱ Ἕλληνες " Σαυνίτας λέγεσι, 
Toig δὲ καὶ 'λάκωγας euvouxc αὐτοῖς γενέσϑαι φασὶ, 
καὶ διὰ τῶτο καὶ Φιλέλληνας ὑπάρξαι, τινὰς δὲ καὶ 
Πιτανάτας καλεῖσθαι. .- Δοκεῖ δὲ καὶ Ταραντίνων 
σλάσμα -τἕτ᾽ εἶναι, “κολακευόντων δ᾽ ὁμόρες, xa] 
μέγα δυναμένες ἀνθρώπες, καὶ ἅμα ἐξοικειεμένων, 
| οἵ 


k) Σαυνέτα9} Sic Vat. Α. B. Venet, A, Σαβίνας Bemb. 
Vulgo Σαμνίτας. PA 


qué victoria , immolaffe par- 
tim, partim confecraífe eius 
anni proventa: infecuta au- 
tem fterilitate , monuiffe 
quendam, prolem quoque 
fuiffe diis dicandam: obtem- 
peraffe Sabinos, eoque anno 
editos filiosMarti nuncupaffe; 
cumque ii virilem attigiffent 
aetatem, duce tauro ad co- 
loniam alicubi condendam 
emififfe , . taurum in Opico- 
rum regione -procubuiffe, 
miffos his expulíis ea loca 
infediffe, taurumque Marti, 
qui eum ipfis ductorem de- 


diffet, ex oraculo facrificaffe. 
Probabile porro eft, eos di- 
minutive a maioribus fuis Sa- 
bellos ; Samnitos autem 
(Graeci Saunitos vocant) alia 

e cauffa nominatos fuiffe, 
Quidam Spartanos etiam cum 
his habitalTe dicunt, ideoque 
Graecis Jpfos faviffe, quos- 
damque ipforum  Pitanatas 
di&os effe. Hoc figmentum 
apparet effe Tarentinorum, 
qui finitimis ac praepotenti- 
bus Samnitibus adularentur, 
eosque fibi conciliarent: nam 
ab his inftruQa funt aliquan- 


de 
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οἵ γε καὶ ὀκτὼ μυριώδας ἔφολλον ποτὲ τῆς πεζῆς 
ςρατείας, ἱππέας δ᾽ ὀκτακισχιλίες. — Daci. δὲ νόμον 
εἶναι τοῖς Σαννίταις,. καλὸν καὶ προτρεπτικὸν πρὸς 
ἀρετήν" 8. yae ἔξες! διδόναι τὲς ϑυγατέρας οἷς ἂν 
ἐθέλωσιν, ἀλλεὲ κρίνεσιϑαι! κατὸ ἔτος δέκα μὲν παρ- 
ϑένες, δέκα δὰ τῶν νέων τὰς dolose, καὶ τοὺς ἐρίςας 
τότων τῷ πρώτῳ τὴν πρώτην δίδοσϑαι, τῷ ἰδευτέρω 
τὴν δευτέραν, καὶ ἑξῆς ὅτως" ἐὰν δὶ ὁ λαβὼν τὸ 
γέρας μεταβαλλόμενος γένηται πονηρὸς. ἀτιμάζεδε 
καὶ ἀφαιῤᾶνται τὴν δοθεῖσαν: Ἑξῆς δ᾽ siciv lena, 
καὐτοὶ Σαννίται - τϑνομα δ᾽ ἔσχον ἀπὸ τῷ ἡγησαμένε 
Aóxs τῆς ἀποικίας" "lewov γαρ καλδσιν οἱ Σαννίται 
τὸν λύκον. Συνάπτεσι δὲ Λευκανοῖς τοῖς ᾿μεσογαίοις. 
Περὶ μὲν Σαννιτῶν ταῦτα. Ὁ " 
vo! | $ 13. , 
Καμπανοῖς δὲ συνέβη διὰ τὴν τῆς χώρας εὐδαι- 
μονῖαν, ἐπ᾽ ἴσον. ἀγαθῶν ^ ἀπολαῦσαι καὶ - κακῶν, 
Ἐπὶ τοσθᾶτον γὰρ ἐνετρύφησαν, de ἐπὶ δεῖπνον 
ἐκώλεν πρὸς ζεύγη μονομάχων, δρίξοντες. ἀριϑμὸν 


κατ 








do Lxxx millia peditum, et 
IIX millia equitum. Legem 
quoque apud Sammnitas effe 
aiunt, praeclaram et ad vir- 
tutem ftimulos addentem., 
Non enim licet filias quibus 
ipfi velint elocare, fed quo- 
tannis virgines decem, toti- 
demque iuvenum praeftan- 
üfiimi deliguntur, quorum 
primo prima, eodemque di- 
£nitatis ordihe reliquae con- 
iunguntur: quod fi quis ho 
nore hoc affectus a virtute 
defcifcat, ignominia notato' 
uxor- adimitur. ^ Samnitas 


Hirpini fubfequuntur, ^ ipfi 
quoque Samnitaé : nbnieri 
iis a lupo coloniae ductore 
eft, quem hitpum Samnites 
appellant: attinguat hi Lu- 
canos mediterraneos. Atque 
de Samnitibus quidem haec. 
$. 13. | 

Campanis autem ob regio- 
nis feliciratem' evenit, ut ae- 
quam fecundirum  adverfa- 
rumque rerumr partem pere 
eiperent. Eo enim luxus 
progreffi funt, ut convivas ad 


€oenam vocarent, pari gla- 


diatorum im fingulas perfo- 
nas 


. * 
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κατὰ τὴν τῶν δείπνων ἀξίαν. ᾿Αννίβα δ᾽ ἐξ ἐνδό- pula. 
σεως λαβόντος αὐτὲς, δεξάμενοι χειμαδίοις τὴν 
«ρατείαν , ὅτως ἐξεϑήλυναν ταῖς ἡδοναῖς, cc O Opag.afr 
᾿Αννίβας ἔφη, νικῶν κινδυνεύειν ὑπὸ τοῖς ὀχϑροὶς 
γενέσϑαι, γυναῖκας ἀντ᾽ εἰνδρῶν τὸς φρατιώτας ἀπὸ- 
λαβών. Ῥωμαῖοι δὲ κρατήσαντες, πολλοῖς κακοῖς 
ἐσωφρόνησαν αὐτός" ὕςατα δὲ καὶ κατεκληρόχησαν 
^q» γῆν. Νυνὶ μέντοι μετ᾽ εὐπραγίας διώγασι. τοὶς 
ἐποίκοις ὁμονοήσαντες, καὶ τὸ ἀξίωμα Φυλάττεσε ὁ. 
τὸ ἀρχαῖον, ' καὶ τῷ μεγέϑει τῆς πόλεως, καὶ κατ᾽ 
“ὐὑανδρίαν. Μετὰ δὲ τὴν Καμπανίαν καὶ τὴν Σαν- 
νέξιν μέχρι τῶν Φρεντανῶν, ἐπὶ μὲν τῇ Τυῤῥηνικῇ Sa- 
λάττη, τὸ τῶν Πιπκεντένων ἔϑνος οἰκεῖ, μικρὸν ὠπό- 
σπασμα τῶν ἐν τῷ ᾿Αδρίᾳ Πικεντύων, ὑπὸ Ῥωμαίων 
μετωκισμένον sic τὸν Ποσειδωνιώτην κόλπον, ὃς νῦν 
Παιςάνος καλέεται" καὶ ἡ πόλις 9 Ποσειδωνία, - Παῖϊ- 
Voc, ἐν μέσῳ τῷ κόλπῳ κειμένη. Συβαρῖται μὲν 
᾿ : ὃν 

δ καῇ τῷ μεγέϑε:} Vat. Α. B. Vulgo καὶ τὸ μέγεϑος, 
Cafaub. corrigebat κατὰ và μέγεϑος. 

l 


/ 
has promiffo. Cumque Án- tes concordiam cum vicinis, 


nibal, deditione iis in fuam 
poteftatem receptis, exerci- 
tum ibi in hybernis haberet, 
ita eum Campani voluptati- 
bus effeminarunt, ut diceret 
Annibal, periculum fibi effe, 
ne victor ab hoftibus oppri- 
fmneretur, qui loco virorum 
mulieres recepiffet milites. 
Romani autem victoriam con- 
fecuti Campanos multis ma- 
lis infli&is caftigaverunt, et 
ad extremum agros quoque 
eorum diviferunt. Nunc re- 
bus utuntur profperis, colen- 
Strab. Geogr. T. H. 


civitatisque fuae vetuftam 
dignitatem amplitudine et 
virtute tuentur. Poft Cam- 
panos et Samnitas usque ad 
Frentanos, ad mare T'yrrhe- 
num Piceqtina gens habitat, 
Picenorum  avulía particula 
quaedam eorum, qui ad A- 
driaticum mare incolunt, δὲ 
a Romanis traducta ad finum 
Pofidoniatem, cui nunc Pae- 
flano, et urbi Pofidoniae 
Paeftum nomen eft, in me- 
dio finu fitae, Arcem Syba- 

O ritae 


΄ - 
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Inlia. ὧν ἐπὶ ϑαλάώττη τεῖχος ἔθεντο, ὁΐ δ᾽ οἰκισϑέντες 


* 


ἀνωτέρω μετέςησαν". ὕςερον δὲ Λευκανοὶ μὲν ἐκείνες, 
Ῥωμαῖοι δὲ Λευκανὲς ἀφείλοντο «τὴν πόλν. Ποιεῖ 
δὲ αὐτὴν ἐπίνοσον ποταμὸς πλησίον εἰς ἕλη ἀναχεό- 
μενος, Μεταξὺ δὲ τῶν Σειρηνεσῶν καὶ τῆς Ποσει- 
δωνίας, Μάρκινα Τυῤῥηνῶν κτίσμα, οἰκόμενον ὑπὸ 
Σαννιτῶν. Ἐντεῦϑεν εἰς Πομπηΐαν διὰ Νεκερίας ἃ 
πλειόνων ἑκατὸν καὶ εἴκοσι ςαδίων ἐξὶν ὁ ἰσϑμός. 
Διήκεσι "δ᾽ οἱ Πικέντες μέχρι τῷ Σιλάριδος ποταμξ, 
τῷ ὁρίζοντος ὠπὸ ταύτης τῆς χώρας τὴν ἀρχαίαν 
Καμπανίαν" ἐφ᾽ ἃ «iv ἴδιον ἱςορᾶσιν ἐπὶ τῇ ὕδατος 
τῷ ὄντος TE ποταμϑ TTS, τὸ καϑιέμενον εἰς αὐτὸ 
φυτὸν ἀπολιϑᾶσϑαι, φυλάττον τὴν χρόαν καὶ τὴν 
poen. Tov δὲ Πικεντῶν ὑπῆρχε μητρόπολις II;- 


. 4 “Ὁ 7 € Ve 
 κεντία " νυνὶ δὲ κωμηδὸν ζῶσιν ἀπωσϑέντες ὑπὸ 'Ῥω- 


μαίων, did τὴν πρὸς ᾿Αννίβαν κοινωνίαν" ἀντὶ δὲ ςρα- 


τείας ἡμεροδρομεῖν καὶ γραμματοφορεῖν ἀπεδείχϑῃ-. 


3 ^v / , s M A 
σαν ἐν τῷ τότε δημοσίω, κωθάπερ καὶ Λευκανοὶ καὶ 


΄ M 2 2 , ᾽ 
Βρέττιοι κατὰ τας αὐτὰς αἰτίας" ἐπετείχισαν ὃ 


αὐτοὶς 


ritae ad mare condiderant: gione veterem Campaniam 


habitatores autem furfum 
commigraverunt: his Lucani 
poftea, Lucanisque deinde 
Romani ademerunt urbem. 


Morbofam eam facit fluvius 


prope urbem in paludes dif- 
fufus. Inter Sirenufarum 
promontorium et Pofidoniam 
Marcina eft a Tyrrhenis con- 
dita, a Samnitibus habitata. 
Hinc per Nuceriam Pompe- 
ios usque ifthmus eft non 
longior cxx ftadiis.  Pertin- 
gunt Picentes usque ad Sila- 
rum fluvium, qui ab ea re- 


dividit. De Silari aquis hoc 
peculiare traditur, planta fi 
quae in aquam eius coniicia- 
tur, eam in faxum mutari, 
manente tamen colore et 
forma.  Picentià caput fuit 
Picentum, qui nunc per pa- 
gos habitant, a Romanis urbe 
expulfi, quodAnnibali fe con- 
iunxiffent: que quidem rei- 
publicae ftatu pro militia iis 
iniun&tum fuit, ut curfores ac 
tabellarii effent, ficut et ean- 
dem ob caufam Lucanis at- 
que Bruttiis: et praelidii ad- 

verfum 
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αὐτοῖς Σάλερνον Ῥωμ ἴοι Φρερῶς χάριν, μεκρὸν UTig Italia, 
τῆς ϑαλάττης" εἰσὶ δ᾽ ἀπὸ Σειρηνδσῶν ἐπὶ Σίλαριν 
ς ἄδιοι διακόσιοι E. 

e 


4 ΝΞ 
verfum eos loco muniverunt montorio ad Silarum fítadia 
non procul a mari Salernum . funt cct.x. 

Romani: a Sirenufarum pro- 


acc Re (- PUn e —— - 
t 
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ΤΩ͂Ν ΣΤΡΑΒΩΝΟΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
TOY ἝΚΤΟΥ BIBAIOT 
'ΚΕΦΑ ΛΑΙΑ. 





| Ἐν v8 ἕκτῳ τὰ ἐφεξῆς τῆς ᾿Ιταλίας, καὶ τὰ ἑντὸς τῷ 
'Alelu, μέχρι Μακεδονίας" ἐν οἷς ᾿Ατϑλία" Καλαβρία, καὶ ὅσα 
xard τὸν ᾿τόνιον κόλπον" ἅμα ταῖς παρακειμέναις νήσοις ἀπὸ 
Σικελίας, ἕως τῶν Κεραυνίων, κἀκ τῷ ἄλλα μέρες ἕως Καρχηδόνος 


καὶ τῶν ταύτῃ παρακειμένοιν νησιδίων, 


STRABONIS GEOGRAPHICORVM 
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Abfolvitur libro fexto Italiae defcriptio, quam fequitur 
tràctatio de regionibus intra mare Adriaticum ad Macedo- 
niam usque. Deícribuntut autem Apulia, Calabria, terraeque 
ad lonium finum fitge; deinde infulae a Sicilia usque ad - 
Ceraunios montes; et quae ex altera parte verfus Carthogi- 


Dem iacent. 


ΣΤΡΑ- 











XETPABONOX . Talia. 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
BIBAION ἝΚΤΟΝ. ' pagapa. 





| ΚΕῷ. A.. 
M" δὲ τὸ ςόμα τῷ Σιλαρίδος, Asuxavía , καὶ τὸ 

. τῆς Ἥρας ἱερὸν τῆς Ἀ᾿Αργονίας, Ἰάσονος ἵδρυ- 
μα, καὶ πλησίον ἐν πεντήκοντα ς᾿αδίοις ἡ Ποσειδωνία. ἡ 
Ἐντεῦϑεν ἐκπλέοντι τὸν πόντον, νῆσος Λευκωσία, 
μικρὸν Éysca πρὸς τὴν ἤπειρόν διώπλεν, ἐπωνυμὸς 
μιᾶς τῶν Σειρήνων, ἐκπεσέσης δεῦρο μετὰ τὴν pw 
ϑευομένην βίψιν αὐτῶν εἰς τὸν βυϑόν, Τῆς δὲ wis 

| 05 ^ rgó- 


, 


, Α)) Αργονίας} Legendum. cenfet Cafaub. ᾿Αργείαρ, , vel 
Afytine. EE . P 

STRABONIS 
GEOGRAPHICARVM RERVM 
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 "CAP.'L 
p Silari oftia, Lucania laeoccurrit, brevi acontinente 
nomine referens 


fubfequitur, fanumique 
Iunonis Argivae ab Iafone 
conditum, indeque ftadiis r, 
diftat Paeftum. Hinc in al- 
tum naviganti Leucofia infu- 


traiectu , 
unam Sirenum, quae ibi lo» 
corum eie&a fuit, cam fe 
eae (ut in fabulis eft) in pro- 
fundum mare praecipitaffent, 

' Eius 
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πρόκειται τὸ ἀκρωτήριον b ταῖς Σειρηνόσαις, καὶ ποιῶν 
τὸν Ποσειδωνιώτην κόλπον. ' Κάμψαντε δ᾽ ἄλλος 
συνεχὴς κόλπος. ἐν ὦ πόλις" ἣν οἱ μὲν κτίσαντες. 
ᾧΦωκαιεῖς Ὕέλην, οἱ δὲ EAAm ἀπὸ κρήνης τινὸς, οἱ 
δὲ νῦν ᾿Ελέαν ὀνομάξεσιν' ἐξ ἧς Τιαρμενίδης καὶ 
Ζήνων ἐγένοντο ἄνδρες Πυϑαγόφειοι,.. Δοκεῖ δέ μοι 
καὶ δὲ ἐκείνες, καὶ ἔτι πρότερον εὐνομηϑῆναι duo καὶ 
πρὸς Λευκανὲς ἀντέσχον, καὶ πρὸς Ποσειδωνιάτας, 
xa) κρείττες ὠπύεσαν,, καίπερ ἐνδεέςδροι καὶ χώρα, 
καὶ πλήϑει σωμάτων ὄντες. ᾿Αναγκάξ ονται yv διὰ c 
τὴν λυπρότητα τῆς γῆς, τὼ πολλὰ SaAarTseysit, 
καὶ ταριχεί ας συνίξασϑαι, καὶ ἄλλας τοιαύτας 
ἐργασίας. Φησὶ δ᾽ ᾿Αντίοχος Φωκαίας aASonc, ὑφ᾽ 
Aemays τῇ Κύρε «ρατηγξ, τῆς δυναμένας ἐμβάντας 
εἰς va, σκαφη πανοικίες, πλεῦσαι πρῶτον εἰς Κύρνον 
καὶ - Μασσαλίαν μετὰ Κρεοντιάδε᾽ ἀποκρεσϑέντας 
E | 001 6 

b) vai; Σειφηνίσαις) "malim τῶν Σειρηνεσῶν cum  Cafaub 
c) Μασσαλίαν] Cafaub. ex Herodoto edendum cenfet ἰΑλαλίαν, 








Eius infülae promontorium 
Sirenufarum eft obie&um, fi- 
numque efficit Pofidoniatem. 


Inde) ubi curfum - flexeris, 


alius eft contiguus finus, in- 
que eo urbs, quam Phocaeen- 
fes cum conderzent, Hyelam, 


alii Ellam a fonte quodam, 


noftro tempore Eleam appel- 
lant. Haec eft patria Parme- 


nidis et Zenonis Pythago- 


reorufn, Videtur mihi cuni 
propter hos viros, rum iam 
ante etiam ea urbs bonis 
fipruille legibus: itaque et 
Lucanis reítiterunt Eleatae, 


et Paeílanis, fuperioresque 


difcefferunt, quanquam et 
regionis amplitudine et ho- 
minum numero effent infe- 
riores. Ob.agri flerilitatem 
coguntur fere mare exerce- 
re, falfamentisque et aliis 
huiusmodi negotiationibus fe 
alere. — Tradit — Antiochus, 
quo tempore Harpagus Cyri 
copiarum dux Phocaeam ce 
pit, cives, quibuscunque f4- 
cultatum tantum effet, totis 
cum familiis naves confcen 
diffe, primurique cum Cre 
ontiade ad Cyrnum ac Mat 
filiam appulifie, indeque τέ’ 

| pullos 
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VN M —- 4 X '» , ^) 
δὲ τὴν Ἐλέαν κτίσω. — "Eye δὲ τϑνομα ἀπὸ ποταμξ Tralis. 


᾿Ἐλέητος. Διέχει δὲ τῆς Ποσειδωνίας ὅσον a ςαδίως 
5 πέλις, Μετὰ δὲ ταύτην εἰκοωτήριον Παλίνεροξ. 
Πρὸ δὲ τῆς Ἐλεώτιδος αἱ Οἰνωτρίδες νῆσοι δύο ὑφορ- 
psc ἔχεσαι. Μετὰ δὲ Παλύερον Πυξϑς, ἄκρα, καὶ 
λιμὴν, καὶ ποταμός" ἕν γοὶρ τῶν Τριῶν ὄνομα " ὦκισε 
δὲ Μίκυϑος ὁ Μεσσήνης ἄρχων τῆς ἐν Σικελίᾳ" πάλιν 
δ᾽ ἀπῆραν οἱ ἱδρυϑέντες σλὴν ὀλίγων. Μετὰ δὲ 
Πυξξντα, Λᾶος κόλπος, καὶ ποταμὸς Αἄος, καὶ πό- 
Aug ἐσχάτη τῶν Λευκανίδων, μικρὸν ὑπὲρ τῆς Θαλάτ- 
της, ἄποικος Συβαριτῶν, εἰς ἣν ἀπὸ Ἕλης ςάδιοι v. 
Ὁ δὲ πᾶς τῆς Λευκανίας παράπλες, χν. Πλησίον 
δὲ τὸ τῷ Δράκοντος ἡρῶον͵ &vog τῶν Οδυσσέως ἑταΐί- 
ρων, ἐφ᾽ ὃ ὁ χρησμὸς τοῖς ᾿Ιταλιώταις ἐγένετο, 

Λαϊον aui Δεάκοντα, πολύν ποτε λαὸν ὀλεῖσϑαι. 
ἐπὶ γὰρ ταύτην Àao ςρατεύσαντες οἱ κατὰ τὴν lra- 
Aíav Ἕλληνες ὑπὸ Λευκανῶν ἠτύχησαν, ἐξαπατη- 
ϑέντος τῷ χρησμῷ. . 
Q4 $. a. 


pulfos Eleam condidiffe. Alii 
nomen ab Eleete fluvio de- 
ducunt. Difítat urbs ea a 
Paeíto ftadiis circiter cc. 
Subfequitur eam promonto- 
rium Palinurus. Ante Eleam 
fitae funt duae Oenotrides 
infulae ftationibus praeditae. 
Poft Palinurum Pyxus arx, 
eodemque nomine portus et 
flumen. Duxit eo coloniam 
Micythus Meffanae in Sicilia 
princeps; fed qui eo habita- 
tum veneranr paucis excep- 
tis inde diíceflerunt. — Poft 
Buxentum eít Laus finus, et 


fluvius Laus, et urbs Luca- 


: nkarum ultima, paululum 


fupra mare, Sybaritarum co- 
lonia, a Velia ftadiis diftans 
Cccc (totius autem Lucaniae 
litus eft ftadierum longitudi- 
ne JoCL.) Prope adeft facel- 
lum Draconis, unius de fociis 
Ulyílis, de quo Italis fuit ora- 
culum datum : 
Qua Draco Laius eft, mul- 
quim populi periturut. 
decepti enim oraculo Graeci, 
qui in Italia erant, eo facta 
expeditione a Lucanis ela- 
dem acceperunt. 
8. 2 


Tafía. 


L] L4 


- 
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ᾧ. 2. 7 
Κατὰ μὲν δὴ τὴν Τυῤῥηνικὴν παραλίων, ταυτα igi 
X ^ ^v / d “" βω € / » c, 
τὰ τῶν Λευκάνων χωρία, " oi τῆς ἑτέρας ἔχ, TiToyro 
ϑαλάττης πρότερον, ἀλλ᾽ oi Ἕλληνες ἐπεκράτει, οἱ 


᾿ τὸν Ταραντῖνον i ἔχοντες κόλπον͵ ᾿ Πρὶν δὲ τὸς Ἕλληνας 


ἐλϑεῖν, δὸ᾽ ἦσάν πω Λευκανοί- ε Χῶνες δὲ καὶ Orva νῶτροι 

τὸς τόπες ἐνέμοντο. Tow δὲ Σαννιτῶν αὐξηϑέντων ἔπι- 

πολὺ, καὶ τὲς Χῶνας καὶ τὲς Οἰνώτρδς éx(JaAoyvan, 

Λευκανὲς δ᾽ εἰς τὴν μερίδ & ταύτην ἀποικισάντων, ἅμα 

δὲ καὶ τῶν «Ἑλλήνων τὴν ἑκατέρωθεν παραλίαν μέχρι 

πορϑμϑ κατεχόντων, πολὺν χρόνον ἐπολέμεν ci τε 
i 


"EAAg- 


d) οἱ τῆς ἑτέρας] Sic τεροία! e cod. Bemb. pro vulgato 
ἃ τῆς δευτέρας, e) Χῶνες δὲ »gj Οἰνῶτροι — ἔλεγον yof τὴν 
Σικελίαν) Locum hunc, in manufcriptis, ac impreffis exemplis 
peffime affectum, ita reftituere coner: Χῶνες δὲ καὶ olwreo τὰς 
vózuc ἐνέμοντο, τῶν δὲ Σαννιτῶν αὐξηϑένταιν ἐπιπολὺ, δε τὰς 
Χῶνας, xoi τύς Οἰνώτρες ἐκβαλόντων, Λευκανεὶς δ᾽ εἷς τὴν μερίδα 
«αύτην ἀποικισάντων͵ ἅμα δὲ καὶ Ἕλληνων τὴν ἑκατέρωθεν παραλίαν 
μέχρι πορμῶ κατεχόντων πολὺν χρόνον ἑπολόέμων oi Tt Ἕλληνες 
xod οἱ βάρβαροι πρὸς ἀλλήλες. Οἱ δὲ Ἕλληνες ὕφερον μέν γε καὶ 
κχῆς μεσογαίας πολλὴν ἀφήρηντο, ἀτὸ τῶν Τρωϊκῶν ἀρξάμενοι χρὸ- 
νῶν, κοὴ δὴ ἐπὶ τοσῶτον ηὔξαντο, ὦφε τὴν μεγάλην Ἑλλάδα ταύτην 
ὄλεγον καὶ τὴν Σικελίαν. Μετὰ δὲ ταῦτα οἱ τῆς Σικελίας Tugavit 
κοὴὶ μετὰ τῶτες οἱ Καρχηδόνιοι, τοτὲ μὲν περὶ τῆς Σικελίας πολεμῶν" 
τις πρὸς Ῥωμαίες, τοτᾷ δὲ περὶ αὐτῆς τῆς Ἰταλίας, ὅἄπαντας τὰς 
φαύτῃ κακῶς; διέϑηκαν τὰς Ἕλληνας. Νυνὶ δὲ πλὴν Τάραντος x, T. A 
Simili fere modo hunc locum emendare conatus eft Cluverius 
in Ital. antiq. pag. 1321. 





. δ. 9. 

Atque ad Tyrrheni qui. 
.dem maris litus haec funt Lu- 
canorum oppida, qui olim 
non pertigerunt ad alterum 
mare: fed ibi obtinebant 
Graeci, qui finum habitabant 
Tarentinum. Ante quam in 
Italiam Graeci veni(fent, nulli 


erant Lucani, fed Chones et 
Oenotri loca ea poffidebant. 
Cum autem Samnites viribus 
admodum au&i Chonas et 
Cenotros eieciffent, et Lu- 
canorum coloniam in eam 
regionem deduxiffent: fimul 
etiam Graeci utrumque litus 


usque ad. fretum tenerent: 
: ιυ 
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Ἕλληνες καὶ οἱ βάρβαροι πρὸς ἀλλήλες. Οἱ δὲ τῆς 
Σικελίας τύραννοι, καὶ μετὰ ταῦτα Καρχηδό ὀνιοι, τοτὲ 
μὲν περὶ τῆς. Σικελίας πολεμᾶντες “πρὸς Ῥωμαίες, 
τοτὲ δὲ περὶ αὐτῆς τῆς Ἰταλίας, ἅπαντας τὲς ταύτη 
κακῶς διέθηκαν. Μετὰ δὲ τὰς Ἕλληνας, ....- 
ὝΜερον μέν γὙε καὶ τῆς μεσογαίας πολλὴν ἀφήρηντο, 
do τῶν Τρωϊεῶν ἀρξάμενοι χρόνων" καὶ δὴ ἔ ἐπὶ τοσϑ- 
τον γύξηντο, ὥς τὴν μεγάλην Ἑλλάδα ταύτην ἔλε- 
yv καὶ τὴν Σικελίαν. Νυνὶ δὲ πλὴν Τάραντος, καὶ 
Ῥηγίω, καὶ Νεαπόλεως, ἐκβεβαρβαρῶσϑαι συμβέ- 
βηκεν ἅπαντα, καὶ “τὰ μὲν Λευκανὲς καὶ Βρεττίες 
κατέχειν" τὰ δὲ Καμπανές" καὶ τότες λόγω, τὸ δ᾽ 
᾿ ἀληθὲς Ρωμαίες" καὶ γὼρ αὐτοὶ Ῥωμαῖοι γεγόνασιν, 
"Opec δὲ τῷ πραγματευομένῳ τὴν τῆς γῆς περίοὲ ον, 
καὶ τὰ νῦν ὄντα λέγειν ἀνάγκη, καὶ τῶν ὑπαρξάντων 
ἔνια, καὶ uasa ὅταν ἔνδοξα ἦ 5» Τῶν δὲ Λευκανῶν 
| οἱ μὲν, ἑὡπτόμενοι τῆς Τυῤῥηνικῆς ϑαλεζττης εἴρηνται " 


Ο 5 


ε 
οι 


£f)" Ομῶως δὲ] Sic pofui e Venet. A. et Interpr. priori pro 


vulgatis ὅμως δεῖ. 


diu intér fe barbari ac Graeci 
bello certaverunt. AtSiciliae 
tyranni, et poftea Caíthagi- 
nienfes, modo de Sicilia, ad. 
verfum Romanos bellum ge- 
rentes, modo de ipfa Italia, 


iftos omnes, qui ibi habita- 


bant, multis laeferunt malefi- 
ciis. Poft Graecas autem. 

Po(terioribus quidem tempo- 
ribus magnam etiam medi. 
terraneoram partem &deme. 
runt, a Troianis temporibus 
facto initio; adeoque eorum 
crevit potentia, ut ifta regio 
et Sicilia nomine magnae 


Cafaubonus Ícripfit ὅμως δὴ, 


Graeciae cenferentur. At 
nuncTarento, Regio et Nea- 
poli exeeptis, omnia in bar- 
bariem fünt redacta, aliaque 
8 Lucanis et Brutiis, alia a 
Campanis obtinentur: ab his 
quidem verbo, reapfe a Ro- 
manis: funt enim et ipfi Ro- 
mani. Nihilominus ei, qui 
totius terrae ambitum tractet, 
opus eft, et quae nunc funt, 
referre, et quemodo de his 
quaedam fuperioribus habue- 
rint temporibus, maxime fi 
illuftria fint. Di&um eft de 
Lucanis Tyrrhenum mare at- 

tin- 


Italis, . 


»4 
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᾿ς Weslia, οἱ δὲ, τὴν μεσόγαιαν ἔχοντες, ὃ εἰσὶν ὑπεροικξντες 
TH Tagarróm κόλαξι. Οὕτω δ᾽ εἰσὶ κεκακωμένοι τε- 
λέως αὐτοί 75; καὶ Βρέττιοι καὶ αὐτοὶ Σαννέται οἱ 18- 
τῶν ἀρχηγέται, ER καὶ διοφίσαι χαλεπὸν ταὶς κατοι- 
με. 514.χίας ἀὐτῶν" ditio δ᾽ ὅτι δὲν ἔτι σύφημα κοινὰν τῶν 
ἐθνῶν ἑκάτε: συμμένει, h τά τε ἔθη διαλέκτων τε καὶ 
ὁπλισμϑ, καὶ igOmroc, καὶ τῶν παραπλησίων ἐκλέ. 
λοιπεν" ἄλλως v8 ἄδοξοι παντάπασιν εἰσὴν, αἱ κωϑ' 

&Xcts « καὶ ἐν μέρει κατοικίαι. 


δ. 3. ^ 

Ἐρϑμεν δὲ κοινῶς ἃ παρειλήφαμεν, “δὲν παρὰ 
τῶτο πορέμενδι τὲς τὴν μεσόγαιαν οἰκᾶντας, Λευκανέός 
τε καὶ τὸς προσεχεῖς αὐτοῖς Σαννίτας. Πετηλία μὲν 
ὧν μητρόπολις νομίζ' εταὶ τῶν Λευκωνῶν, καὶ συνοικεῖ- 
ται μέχει VOV ἱκώνως. »τίσμα δ᾽ isi Φιλρκτήτε, Qv- | 
γόντος τὴν Μελίβοιαν κατὰ φάσιν. ἐρυμνὴ δ᾽ ἐςὶν, 
' G6 








g) εἰσὶν ὑπεροικᾶντες τὰ T. x.] Sic Vat. A. B. Venct. A. 


Stroz Bemb. et Cafaub. Mstti. 
x. legitur. 
faubono pro vulg τά τε ἔϑνη.. 
μὲεν γὰρ παρὰ vurg. 


? 
à 


. tingentibus. Qui vero me- 
' diterranea tenent, ii funt qui 
"^ pon procul Tarentino finu 
habitant,. Hi, ut et Brutii, 
et generis autores ipfi Sam- 
nites, ita funt cladibus ἴοι 
ti, ut eorum habitationes di- 
ftinguere fit difficile. Caufa 
eft, quód nulla harum gen- 
tium pro fe corpus quodpiam 
peculiare hodie coníervat, et 
confuetudines fermonis, ar- 
maiurae, veftium, aliaeque id 
genus obfoleverunt: accedit, 


Vulgo male εἰσὶν oix8vrsc v. T. 


h) τά τε £34] la edidi ex Interpr. priore, et Ca- 


i) ἐδὲν παρὰ τῶτο) Venet. A. 


^ 


quod fingula feorfim oppidu- 
la obfcura funt et ignobilia. 
$. 3. 

Nos quae tradita accepimus 
in commune proferemus, nul- 
lo fa&o hic inter Lucanos 
mediterraneos, et iis vicinos 
Samnitas difcrimine. Petilia 
Lucanorumurbs primaria cen- 
fetur; hodieque fatis eft fre- 
quens incolis, Condidit eam 
Philo&etes, cum Meliboea 
ob cóortam feditionem pro- 
fugiffet. Urbs loci natura eft 

munie 


- 
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ies καὶ Einíca| ποτὲ δ φραρίοις ἐπετείχισαν αὐτήν: talia. 
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Φιλοχτήτε δ᾽ ἐς ὁ καὶ ἡ παλαιὰ Κρίμισα περὶ αὐτὲς. 


τὲς TOT NC. 


᾿Απολλόδω θος δ᾽ ἐν τοῖς περὶ νεῶν, τῷ 


Φιλοκτήτε pna Sei, λέγον τινὰς. Φησὶν, ὡς εἰς τὴν 
Κροτωνιάτιν εἰφικόμενος, Κείμισαν ἄκραν Κ οἰκίσαι, 
καὶ 1 Χώνην πόλιν ὑπὲρ αὐτῆς, aQ Zc cl ταύτη Χῶνες 
S Anonaay παρ αὐτῇ δέ τινες ς.ἀλέντες εἰς Σικεὶ 


λίαν περὶ Ἔρυκα μετὰ Αἰγέτε τῇ Τρωὸς, Αἴγεταν. 


τειχίσαι. Καὶ Γρδμέντον δὲ καὶ Οὐερτίται,, τῆς Me 
φογαίας εἰσὶ, καὶ Καλασάρφνα, καὶ ἄλλα wget 
φατοικίαι ; μέχρι Ὀνενασίας πὔλεως ἐξιολόγε᾽ ταύ- 


τὴν δ᾽ οἶμαι, καὶ τας ἐφεξὴ ς ἐπὶ Καμπανίας i ἰόντε! 
Io δὲ τῶν ϑρίων καὶ 9 Tau. 
idguToj. Οἱ à Λευκανοὶ τὰ 


Σαννίτιδας εἰ εἰναι. 
gian χώρα λεγομένη 


μὲν γένος εἰσὶ Σαννίται. Ποσειδωνιατῶν δὲ καὶ τῶν 
συμμάχων πρατήσαντες πολέμῳ, κατέσχον τὰς 


k) olize4] Sic pofüi pro vulg. οἰκῆσαι, 


πόλεις 


- 


) Xew] lta 


pefnxi ex Hefychio et Stephano Byzant. v. Χάνην. Vulgo 


Χῶνιεν legitur. 


. 
. - 


munita: ideoque Sarmnites 
aliquando caftellis exftru&is 
ilam communiverunt, Phi- 
lo&etae opus eít etiam Cri- 
miía vetus, eadem in regio- 
ne. Apollodorus in com; 
mentatio de navibus, facts 
PhiloCtetis mentione, quos- 
dam ait referre, eum, quum 
in Crotoniatarum perveniffet 
agrum, Crimifam arcem con- 
d:difíe, fuperque ea urbem 
Chonem, a qua Chones in 
ea regione dicti: et mifífos 
ab eo' quosdam in Siciliam 
ad Erycem cum Aegefto 


e 


| 


, 
Troiano, Aegeftam "urbem 
aedificaffe. Sunt et alia op- 
pidula Lucanorum exigua in 
mediterraneis, Grumentum, 
Vertinae, Calafarna, usque 
ad Venufiam urbem praeci- 
puam, quam ego, ut et reli- 
quas, quae in via ad Cam- 
paniam fitae funt, Samniticas . 
effe iudico. Super Thuriog 
etiam fita eft regio, quae vo- 
eatur Tauriana, Lucani ἃ 
Samnitibus genus trahunt. 


Superatis bello Pofidoniatis 


atque eorum fociis, urbes il- 
lorum obtinuerunt: reliquo 
tem- 





— MÀ —— — 
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πόλεις αὐτῶν. Τὸν μὲν ὃν ἄλλον χρόνον, ἐδημοκρα- 
τῶντο" ἐν δὲ τοῖς πολόμοις ἡρεῖτο βασιλεὺς, ὑπὸ τῶν 
νεμομένων ἀρχάς" νῦν δ᾽ εἰσὶ Ῥωμαῖοι. 


4. 
τὴν δ᾽ ἑξῆς παραλίαν Βρέττιοι μέχρι T8 Σικελικξ — 
κατέχϑσι πορϑμξ͵ ςαδίων v καὶ T ἐπὶ τοῖς χιλύοις. 
Φησὶ δ᾽ ᾿Αντίοχος ἐν τῷ περὶ τῆς Ἰταλίας συγγεώμ- 
ματι, ταύτην Ἰταλί αν κληϑῆναι, καὶ περὶ ταύτης 
συγγράφειν, πρότερον δ᾽ Οἰνωτρίαν προσαγορεύεσθαι. 
Ὅριον δ᾽ αὐτῆς ἀποφαίνει πρὸς μὲν τῷ Τυῤῥηνοκῷ 
πελάγει; τὸ αὐτὸ ὅπερ καὶ : τῆς Βρεττίας ἔφαμεν, τὸν 
Aaoy ποταμόν" πρὸς δὲ τῷ Xonio, τὸ Μετασπόν- 
τιον. Τὴν δὲ ὲ Ταραντίνην, 5 συνεχὴς τῶν Μεταποντίῳ 
ἐεὶν, ἐκτὸς τῆς Ἰταλίας ὀνομάξ᾽ εἰ, Ἰάπυγας καλῶν, 
"Er: δ᾽ ἀνώτερον, Οἰνωτρές ' TE καὶ Ἰταλὲς μόνες ἔφη 
καλεῖσϑαι, τὲς ἐντὸς τῇ icu πρὸς τὸν Σικελικὸν 
, 82S κεκλιμένες πορϑμόν. Ἐς: δ᾽ αὐτὸς ὁ ἰσϑμὸς ἑκατὸν 
καὶ ξ φάδιοι, μεταξὺ δυοῖν κόλπων, τῇ τε Ἱππῳνιά- 
| — 48, 


tempore popularis reipubli- minum autem ei conftituit, ' 








cae àpud eos getébatur ad. 
miniítratio, fed in bellis rex 
ab iis creabatur, quorum erat 

magiftratus defignare: nunc 
Romani funt. 


$. 4 

Reliquam usque ad fretum 
Siculum oram maritimam fta- 
diorum c12cccr, Brutii te« 
nent. Antiochus in opere, 
quod de Italia confcripfit, 
hanc regionemi, ait, Italiam 
appellatam fuiffe, ac de ea 
fe fcribete: prius autem di- 
&am fuiffe Oenotriam. Ter- 





ad mare quidem Tyrrhenum; 
quem et nos Bruttiis aífigna- 
vimus, Laum flumen: ad Si- 
culum aütem fretum, Meta- 
pontium. Sed Tarentinam 
regionem, quaé continuo 

agrum Metapontinum fubíe. 


. quitur, extra Italiam fub [α- 


pygiae nómine cenfet. Apud 
vetufíliores autem ait, eos 
tantum : Oenotros ac Italos 
fuiffe habitos, qui intra ifth- 
mum fiti verfus fretum ver- 
gerent Siculum. Is ifthmus 
ftadiorum crx intet dues ia- 
cetíinus, Hipponiatem (quem 

Napi- 
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T3, ὃν ᾿Αντίοχος Ναπιτῖνον εἴρηκε, καὶ τῷ Σκυλλητικῷ, Vig. 
Περίπλες δ᾽ ἐξὶ τῆς ὠπολαμβανομένης χώρας πρὸς 
τὸν πορϑμὸν ἐντὸς, ςἀδιοι δισχίλιοι. Μετὰ δὲ ταῦτα. 
ἐπεκτείνεται, Φησὶ, τἄνομα καὶ τὸ τῆς Ἰταλίας, καὶ τὸ 
τῶν Οἰνωτρῶν, μέχρι τῆς Μεταποντικῆς καὶ τῆς 
7 Σειρίτιδος" οἰκῆσω γὰρ τὰς. τόπες τότες Χῶνας, 
Οἰνωτρικὸν ἔϑνος κωτακοσμόμενον, καὶ τὴν γὴν ὀνομά- 
σαι "Χώνην. Οὗτος μὲν ὅν ἁπλεςέρως εἴρηκε καὶ 
eL eX exu, δὲν διορίσας περὶ τῶν Λευκανῶν καὶ τῶν 
Βρεττίων. "Es: δ᾽ ἡ μὲν Λευκανία μεταξὺ τῆς τε 
σ“αραλίας τῆς Τυῤῥηνικῆς καὶ τῆς Σικελικὴς " τῆς μὲν 
πὸ τῷ Σιλάριδος μέχρι Λάξ, τῆς δ᾽ ὠπὸ, Μεταπον.-. 
τί μέχρι Θερίων: κατὰ δὲ τὴν ἤπειρον ἀπὸ Σαννιτῶν 

μέχρι 13 ἰσϑμξ τῷ ὠπὸ Θερίων εἰς Κηρίλλες, πλησίον 
Ada: ςάδιοι δ᾽ εἰσὶ «8 ἰσϑμῶ, τ. ὝὙπὲο δὲ τότων, 
Βρέττιοι χεῤῥόνησον οἰκῶντες" ἐν ταύτη δ᾽ ἄλλη Ts0i- 
δίληπται χεῤῥόνησος ἡ τὸν ἰσϑμὸν ἔχεσω τὸν ἐπὸ 
| | Σκυλ- 


m) Σειρίτιδος] Veram leQionem reftitui ex Vat. A, B. i 
Stroz. A. B. ec Interpr pr. Vulgo legitur Σειρηνίτιδος, — n) X8- | 


vy] Pofui cum Cafaubono pro Xevíy». ; 


Napitinum nominavit Antiq 
chus) atque Scylletium. Lon- 
gitudo littorig, quod intra 
fretum eft et ifthmum, eft 
paene ciocio f[tadiorum. 
Succeffu autem temporis ait, 
Italiae et Oenotriae nomen 
fuiffe propagatum usque ad 
Metaponticam et Siritidem 
regionem: habitaffe enim éa 
loca Chonas, gentem Oeno- 
tricam fatis nobilem,  terri- 
torioque nomen Choniaefe- 
ciffe. Atque hic quidem mo- 
re antiquorum fimplicing di- 


N 


xít, nullo pofito Lucanorum 
et Bruttiorum difcrimine. E- 
nimvero Lucania eft inter 
vram maris Tyrrheni ac Si- 
culi; illic a. Silaro usque ad 
Laum, hic a Metaponto us- 
que ad Thurios: in conti- 
nente autem aSamnitibus us- 
que ad iflhmum pertingit, 
qui à Thuriis ad Cerillum 
pertinet, prope Laum: ifth- 
anus fladia occupat ccc. Su- 
pra hos Bruttii peninfulam 
incolunt, quae aliam inclu- 
dit peninfulam, in qua eft 

ifthmus 


Itala. 


€ 
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Σκυλλητί! ἐπὶ. τὸν Ἱπστωνιάτην κόλπον, ᾿Ὠνόμαςαι 
δὲ τὸ ἔϑνος ὑπὸ Λευκανῶν" Βρεττίως γὰρ xeaAsc: τὲς 
ὠκοςάτας" ἀπέξησαν δ᾽͵ ὡς φασὶ , ποιμαίνοντες αὖ- 
τοῖς πρότερον, εἶϑ᾽ ὑπὸ ἀνέσεως ἐλευϑεριάσαντες, 
ἡνίκα ἐπεξρώτευσε Δίων Διονυσίῳ, καὶ ἐτάραξεν 
[7] 4, ὦ 1 L4 * 4 ^o 
ἅπαντας πρὸς ἅπαντας, Τὰ καϑόλῳ μὲν δὴ ταῦτα 
περὶ Λευκανῶν καὶ Βρεττίων λέγομεν. 


$. $^ 

"Avro γάρ Aes πρώτη πόλις ἐςὶ τῆς Βρεττίας 
Τεμέση, Τέμψαν δ᾽ οἱ νῦν ! xam, Αὐσόνων κτίσμα: 
ὕςερον δὲ καὶ Αἰτωλῶν τῶν μετὸὼ Θόαντος, ἃς ἐξέβα- 
λον Βρέττιοι. Βρεττίας δὲ ἐπέτριψαν ᾿Αννίβας τε καὶ 
Ῥωμαῖοι. "Es δὲ πλησίον τῆς. Τεμέσης ἡφῶον, eygie 
λαίοις συνηρεφὲς, Πολίτα' τῶν Ὀδυσσέως & ἐταΐρων, ον 
δολοφονηϑέντα ὑπὸ τῶν βαρβάρων, γενέσθαι βαρύ. 
pmo, ὥςτε τὲς περιοίκες δασμολογεῖν αὐτῷ κατὰ 
τὶ λόγιον" καὶ παροιμίαν εἶναι πρὸς αὐτὲς, μηδεὶς 
: Τὸν 





ifhmüs a finu Scylletio ad 
Hipponiatem finum porre- 
&us. Genti huic Lucani no- 
men dederunt, qui, deferto- 
res feu defeCores Bruttüio- 
rum vocabulo notant: nam 
Bruttii eum (ut aiunt) pafto- 
res prius effent Lucanorum, 
ab ipfis deftiverunt, indul. 
gentia ipforum libertatem 
adepti, quo tempore Djo bel. 
lum in Dionyfium movens, 
quosvis contra quosvis conci- 
tavit. Atque haec in univer- 
fum de Lucanis fint et Brut 
tiis diGla, . 


δ. 


Caeterum prima a L4 
urbs Bruttiorum eft Temela, 
quam Tempfam nunc dicunt, 
ab Aufonibus condita pr 
mum, deinde ab Aetolis, qui 
'Thoantem fequebantur: hos 
Bruttii expulerunt: ipíos au- 
tem Bruttios Annibal et Ro- 
mani everterunt. Prope Te- 
mefam eft facellum oleaf(tris 
circeumfeptum, Politae Ulyf- 
fis fociorum uni dedicatum: 
quem per infidias a barbaris 
necatum , graves exercuifle 
iras ferunt, coatosque ora- 
culi monitu vicinos ei tribu- 
tum pendere: indeque pro- 

ver- 
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τὸν ἥρωα τὸν ἐν Τεμόσῃ 9 λεγόντων ...... ἐπικεῖσθαι Italia, 
exu oic. Λοκρῶν δὲ τῶν Ἐπιζεφυρίων ἑλόντων . τὴν 
“πόλιν, Ε ὕϑυμον μυϑεύεσι τὸν πύκτην καταβάντα 

ἐπ᾽ αὐτὸν, κρατῆσαι τῇ Ba, καὶ βιάσασϑαι, παρα- 
λῦσαι τὸ δασμξ τὸς ἐπιχωρίδς. Ταύτης τὲ τῆς 
Τεμέσης Φασὶ μεμνῆσθαι τὸν ποιητὴν, ἃ τῆς ἐν Κύ- 
"reo Teuacs (λέγεται γὰρ ἀμφοτέρως) τῷ 

Ἐς Τεμέσην μετὰ χαλκὸν, — 


ἰ 
pag. 256. 
xa) δείκνυται χωλκδργεῖα πλησίον, ἃ νῦν ἐκλέλει- 
πταβ. Ταύτης δὲ συνεχὴς Τερίνα, av ᾿Αννίβας 
καϑεῖλεν, S δυνάμενος Φυλάττειν , ὅτε δὴ εἰς αὐτὴν 
καταφεύγει τὴν Βρεττίαν. Εἶτα Κωνσεντία μητρό- 
“πολις Βρεττίων. Μριρὸν δ᾽ ὑπὲρ ταύτης Πανδοσία, 
Φρέριον ἐρυμνὸν, περὶ ἣν ᾿Αλέξανδρος ὁ Μολοττὸς 
διεφϑάρη. Ἐξηπάτησε δὲ καὶ τᾶτονς ὁ ἐν Δωδώνῃ 

χρησμὸς, Φυλάττεσθωι κελεύων τὸν ᾿Αχέροντα καὶ 
τὴν Πανδοσίαν' δεικνυμένων γὰρ ἐν τῇ Θεσπρωτίᾳ 


Spo 


o) λεγόντων] Hic defunt quaedam. 


verbium effe, Nemo Teme- 
Íaeum heroém adveríus fe 
quod dicitur..., Cum autem 
Locri Epizephyrii Temefam 
cepiffent, Euthymum ferunt 

ugilem contra iftum genium 
in duellum defcendiffe, victo- 
riaque potitum ab eo extor- 
fiffe, ut tributum vicinis re- 
mitteret, Atque buius Te. 
mefes aiunt Homerum men- 
tionem feciffe, non Tamafae 
(utroque enim modo fcribi- 
tur), quae Cypri eít, his 
verbis: 

Aes nunc alleeum, Temefam 


proficifcor — 


put Confentia. 


et fane in vieinia oftendun- 
tur officinae aerariae, qua. 
rum ramen hodie, defecit 
ufus. "Temeíae propinqua 
efl Terina, quam evertit An- 


nibal, cum tutari non poffet, 


quando in Bruttios confuge- 
rat. Sequitur Bruttiorum cá- 
Paulum fu- 
pra hanc fita eft Pandofia, 
caftrum validum, ubi Alexan- 
der Moloffus periit. Nam 
et huic oraculum Dodonae- 
um impofuit, quo iuffus erat 
Pandofiam | Acherontemque 
vitare, cum enim in Thes- 
protia id nominis ei loca 

oftenfa 


Kalis. 
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e e ΄ , ^v 9 ΄ ! ! 1 , 

ὁμωνύμων τότοις, ivvauda κατέφρεψε τὸν βίον. 

Te ἐόρυξοον δ᾽ ici τὸ Φρόριον, καὶ παραῤῥεῖ ποταμὸς 
Αχέρων. Προσηπάτησε δὲ καὶ ἄλλο λόγιον, 


Πανδοσία τρικόλωνε πολύν ποτε λαὸν ὀλέσσεις. ᾿ 


ἔδοξε "yao πολεμίων Φϑοραν, Sx οἰκείων δηλῶσϑαι. 
Φασὶ δὲ καὶ βασίλειον “ποτὲ γενέσϑαι τῶν Οἰνώτρι- 
κῶν βασιλέων τὴν Πανδοσίαν. Μετὰ δὲ τὴν Κων- 
σεντίαν Ἵππωνιον Λοκρῶν κτίσμα. . Βρεττίες δὲ 
κατέχοντας ἀφείλοντο Ῥωμαῖοι; καὶ μετωνόμασαν 
Οὐϊβῶναν Οὐαλεντίαν. Διοὶ δὲ τὸ εὐλείμωνα εἶναι 
τὰ περικείμενα καὶ ἀνϑθηροὶ, τὴν Κόρην ἐκ Σικελίας 
πεπιτεύκασιν ἀφικνεῖσθαι δεῦρο ἀνθολογήσασαν" 
ἐκ δὲ τότε ταὶς γυναιξὶν ἐν ἔϑει γεγονέναι, ἄνϑολο- 
γεῖν 78 καὶ σεφανηπλοκεῖν, ὥς ταῖς ἑορταῖς αἰσχρὸν 
εἶναι φεφάνες ὠνητὸς Φορεῖν. “ Ἔχει δ᾽ ἐπίνειον ὃ 

κατεσκεύασε ποτὲ ᾿Αγαϑθοκλῆς ὁ τύραννος τῶν Σικ8- 








λιωτῶν κρατήσας τῆς πόλεως. 
᾿ Ἡρακλέως λιμένα πλεύσασιν, ἀρχὴ τῷ ἐπιςρέφειν 


eftenfa faiffent, ipfe in Brut- 
tiis ad idem gerentia nomen 
oppetiit, Caftrum tres ha- 
bet vertices Pandofia, ac 
praeterfluit Acheron fluvius, 
Sed aliud quoque acceflit, 
quo deciperetur, oraculum: 
Pandofia: ingentem. es pops 
lum extintiura trivertex, 
exiftimavit enim non fuo- 
rum, fed hoftium praedici 
cladem.  Pandofiam ferunt 
aliquando regiam fuiffe ἔθ. 
gum. Oenotriae. Confentiam 
equitur Hipponium, a Lo- 
cris conditum: quod Bruttiis 
ademtum, Romani Vibonem 


Ἐντεῦθεν δ᾽ ἐπὶ τὸν 


Té 


Valentiam nuncupaverunt, Et 
quia circumiacentia loca pra- 
ta habent praeclara, floribus- 
que abundant, creditum fuit, 
eo ex Sicilia veniffe Profer- 
pinam florum legendorum 
gratia: indeque morem effe 
matronis receptum, ut flores 
ipfae legant coronasque ne« 
&ant, turpeque.iis habeatur 
ad feftos dies ferta geftare 
emticia. Navale habat Vibo, 
quod olim aedificavit Aga- 
thocles Sieulorum tyrannus, 
ea urbe potitus, Inde ad 
portum Herculis navigantie 
bus, extrema Italiae veríus 

- fretum 


Ly 
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3, . e^ x M ^ . a - μὰ NE 
vd ἄκρα τῆς Ἰταλίας, τὰ πρὸς τῷ πορϑμῷ πρὸς τὴν Yralia. 
ε 7 3 δὲ ^ ,. , P (δ . δ᾽ 
ἐσπέραν. Ev 0$ τῷ παράπλῳ τότῳ ἢ Μέδαμα Tro/uc 
Λοκρῶν τῶν αὐτῶν, ὁμώνυμος κρήνη μεγάλη, πλησίον 
ἔχεσα ἐπίνειον καλόμενον Ἐμπόριον. ᾿Εγγυὺς δὲ καὶ 
Μέταυρος ποταμὸς, κὰὶ ὕφορμος ὁμώνυμος. — Tlgó- 
κειντα δὲ τῆς ἠϊόνος ταύτης αἱ τῶν Λιπαρέων νῆσοι, 
'διέχεσαι τῷ ποταμξ ςαδίῴες διακοσίες. οἱ δ᾽ AIOAS 
A ^ ; 3 
φασὶν, ὃ καὶ τὸν ποιητὴν μεμνῆσιϑαι κατὰ τὴν Οδυσ- 
P 2 USE 2 3 2 tv . ^s 
-asíay* εἰσὶ δ᾽ ἑπτὰ τὸν ὠριϑμὸν ἐν ἀπόψει πᾶσι, καὶ τοῖς. 
ἐκ τῆς Σικελίας, καὶ τοῖς ἐκ τῆς. Ἤπείρε τοῖς κατὰ 
Μέδαμαν ἀφρρῶσι" περὶ ὧν ἐρῦμεν, ὅταν περὶ τῆς Σικδ- 
λίας λέγωμεν. — S Agó δὲ τῇ Μεταύρε ποταμϑ,. MÍ- 
ταῦρος 
ΡῚ Μέδαμα αὅλις Λοκρῶν τῶν αὐτῶν, ὃὁμάνωυμος κρηνῇ μεγάλῳ) 
Certam et liquidam Xylandii et Salmafii (Exercit. Plin. pag. 47.) 
emendationem recepi.' , Vulgo legitur, Μέδαμα πόλις Λοκρῶν τῶν 
αὐτῶν ὁμώνυμος κρήνη μεγάλη. — Tentavit Cafaubonus falfae in- — - 
terpun&ioni infiftens, voces Λοκρῶν τῶν αὐτῶν, εἰ reponendum 
cenfuit A, νοὶ αὐτῶν. Nihil mutandum opinor. Refpiciunt | 
enim ad Locros, quos pag. 255. Δυκρῶν Ἐπιξεφυρίων nomine 
appellavit 4) ᾿Ατὸ δὲ τῇ Μιταύραᾳ worauó, Μέτανρος &T&- 
τος ....} Locus vitiofus et mutilus. Cluverius in Ital. Antiq. 
pag. 1293. emendavit e Plinii H. N. Ill. fe&t. τὸ.» uc arbitror, 
! Av δὲ τὰ Μεταύφε. ποταμῷ ἕτερος ποταμὰς Κραταιὶς; vo] 4 Tau- 
φιάνα᾽ b πόλις.  Sufpicor potius cum Xylandro, Strabonem hic 
de.Metauro Umbriae fluvio nonnulla dixiffe, de quo vád. 1. V. 
pag. 227. 


— 


ftantes, quas alii Aeoli infu- 
las appellant, aiuntque,. ea- 
rum poétam in Ulyffea men- 
tionem feciffe: feptem nu- 
mero fant, in confpe&u fitae 
omnibus vel ex Sicilia, vel 


frerum fita incipiunt fefe ad- 
veríus occidentem infle&ere. 
Eo in litore et Medama urbs 
Locrorum eorundem,  eiuse 
dem nominis cum fonte ma- 
gno, babetque vicinum na. 


vale, cui Emporium nomen, 

Prope eít etiam flumen Me: 
urus; et eiusdem nominis 

ftatio navium. | Ante hoc li- 

tus fitae funt Liparenfium in- 

folae, cc ítadiis a fluvio di- 
Strab, Geogr. T. 1T. 


ex continente apud Meda- 
mam profpicientibus: dice. 
mus de iis in Siciliae defcri- 
ptione. 
taurus fluvius, diverfus eft 

P ab 


Caeterum ifte Me- : 
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[ria. TaUgog 378000... .. ᾿᾿Ἐκδέχεται δ᾽ ἐντεῦθεν - τὸ 
Σκύλλαιον, “πέτρα χρῤῥονησίζεσω ὑψηλὴ, τὸν ἰσϑμὸν 

pag. 257. ὠμΦίδυμον καὶ ταπεινὸν ἔχασα, - ὃν ᾿Αναξίλαος ᾿ ὁ 
τύραννος τῶν Ῥηγίων ἐπετείχισε τοῖς Τυῤῥηνοὶς κα- 
τασκευάσας ναύςαϑμον, καὶ ἀφείλετο τὲς Ansac 

. σὸν dii. τῷ πορϑμῶ διώπλεν. Πλησίον γάρ ἐς! καὶ 

5 Καινὺς, διέχεσα τῆς Μεδάμης ςαδίες πεντήκοντα 

καὶ διακοσίας, ἡ τελευταῖα ποιῦσα τὰ ἄκρα ςενὰ τῇ 
πορϑμϑ, πρὸς τὴν ἐκ τῆς Σικελίας ἄκραν τὴν "Ile- 
λωριάδα" ἔς, δ᾽ αὕτη μία τῶν τριῶν τῶν ποιδσῶν 
τρίγωνον τὴν νῆσον" νεύει δὲ ἐπὶ ϑερινὲς ἀνατολάς, 
καϑάπερ καὶ ἡ Καινὺς πρὸς τὴν ἑσπέραν, ἀνταπος0- 

φΦήν voa, ἀπ᾿ ἀλλήλων ποιθμένων αὐτῶν. ᾿Απὸ δὲ 
Kaírvoc μέχρι 78 Ποσειδωνίς, τῆς Ῥηγίνων 3 ςηλίδος 

v8 πορϑμξ, διήκει ςενωπὸς ὅσον ἑξατάδιος, μικρῷ 

δὲ πλέον τὸ ἐλάχιςον διαπέραμα" ἀπὸ δὲ ςηλίδος 
ὁκατὸν εἰς Ῥήγιον, ἤδη τῷ πορϑμδ πλατυνομένϑ, 

προ- 

. r) Πελωριάδα Sic Strabo femper fcribere folet,' non Ilswe 


εἶδα, ut vulgo legitur." — s) τηλίδος} τυλίδος Venet. A. Ald. et 
Bafil. edit. 


ab eo.... Inde fubfequitur Pelorus unum eft de tribus 





Scyllaeum, fublime faxum et 
mari paene ambitum, ifthmo 
humili, et utrinque appulfui 
navium apto, continenti iun- 
&um, quem ifthmum Anaxi- 
laus Rheginorum tyrannus 
adverfum Tyrrhenos muro 
munivit, naviumque ftatio- 
nem redegit, praedonesque 
freti traiectu prohibuit. Pro- 
pe enim Caenys etiam eft, 
diftans a Medama ftadiis ccr, 
quae ultima fauces freti.coar- 
&at ex adverfo Peloridis, pro- 
, montorii e Sicilia eo porrecti. 


promontoriis, quae Siciliam 
efficiunt triquetram ; obver- 
titur ortui aeftivo, ficut Cae- 
nys occaíui: quo fit, uta fefe 
invicem avertantar Caenys 
et Pelorum, A Caeni asque 
ad Pofidonium, ífeu colum- 
nam Rhegiam ad fretum, fex 
circiter ftadiorum longitudi- 
ne anguftus protenditur mee 
tus, pauloque longior eft mi- 
nimus traiectus; a columns 
Rhegium usque c funt ftadia, 


freto iam dilatato, qua sd 
ex- 
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προϊξσι πρὸς τὴν ἔξω, καὶ πρὸς ἕω ϑάλατταν τὴν τῷ 
XaxsAuxs πελώγες xaAsuéys. 
. 6. 

Κτίσμα δ᾽ ἐςὶ τὸ ᾿Ῥήγιον Χαλκιδέων" ἃς κατὰ 
χρησμὸν δεκατευϑέντας τῷ ᾿Απόλλωνι δὲ ἀφορίαν, 
Üssgov ἐκ Δελφῶν ὠποικῆσαι δεῦρο Φασὶ, παραλα- 
βόντας καὶ ἄλλες τῶν οἴκοϑεν" ὡς δ᾽ ᾿Αντίοχος Φησὶ, 
Ζαγκλαῖοι μετεπέμψαντο τὲς Χαλκιδέας, καὶ οἰκιςὴν 
᾿Αντίμνηςον συνέξησαν ἐκείων, Ἦσαν δὲ τῆς doro 
κίας καὶ οἱ Μεσσηνίων Φυγάδες τῶν ἐν Πελοποννήσῳ, 
καταςασιασϑέντες ὑπὸ τῶν μὴ βελομένων δῶναι 
δύιας, ὑπὲρ τῆς Φϑορῶς τῶν παρϑένων τῆς ἐν Λίμναις 
“γενομένης τοὺς Λακοδαιμονίοις" ἃς καὶ αὐτοὶ ἐβιάώσαν- 
το, πεμφϑείσας ἐπὶ τὴν ἱερεργίαν, καὶ τὸς ἐπιβοη- 
ϑῆντας ἀπέκτειναν. Παραχωρήσαντες ὅν εἰς Μάκε- 


Italia. 


«ov οἱ Quyddsc, πέμπεσιν εἰς 958, μεμφόμενοι τὸν - 
, , 


᾿Απόλλωνα καὶ τὴν "Αρτεμιν, " εἰ τοιότων τυγχάνοιεν, 


t) εἰ τοιάτων] Sic pofui 
φοιΐτοι. 


€xternum mare navigatur, 
quod orientem Ípe&tat, et 
Siculi maris habetur nomi. 
ne, ! 


. 6. 

Rhegiam s Chalcidenfibus 
conditum eft, qui cum, deci- 
matione oraculi iuffu inítitu- 
ta, Apollni propter agro- 
rum fterilitatem confecrati ef- 
fent, eo deinde a Delphis 
commigraffe feruntur, domo 
fibi etiam aliis adícitis. Απ- 
tiochus autem fcribit, Chal- 
cidenfes a Zanclaeis evoca- 
tos, principemque coloniae 


Pa ay 
cum Tyrwhhto pro vulgat. εἰ 


Antimneítum iis conftitutum 
fuiffe. In huius coloniae fo- 
cietatem venerunt etiam ex- 
fules Meffenii Peloponnefii, 
qui eiecti erant factione fuo. 
rum, recufantium poenas da- 
re Spartanis, ob violatas in 
Limnis virgines: quas Mef- 
fenii miffas ad rem facram 
per vim ftupraverant, truci- 
datis etiam qui eas defendere 
volebant. Exfíules ergo cum 
Maciftum receffiffent, mife- 


runt Delphos, expoftulatum 
cum Apolline et Diana, quod 


ea ipfos fortuna uti finerent, 
vindi- 
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Lala d» ὧν ἐτιμώρεν αὐτοῖς, καὶ πυνθανόμενοι, πῶς dy 
᾿ς σωϑθϑεεν ὠπολωλότες. ὋὉ δ᾽ ᾿Απόλλων ἐκέλευσε 
ξέλλεσϑαι μετὰ Χαλκιδέων εἰς τὸ Ῥήγιον, καὶ τῇ 
ἀδελφὴ αὐτῷ χάριν ἔχειν" ἃ γὰρ ὠπολωλέναι αὐτὲς, 
ἀλλὲ σεσῶσϑαι, μέλλοντάς γε δὴ μὴ συναφανισϑή- 
σεσϑαι τῇ πατρίδι, ἁλωσομένη μικρὸν ὕφερον ὑπὸ 
Σπαρτιατῶν" οἱ δ᾽ ὑπήκεσαν. Διόπερ οἱ τῶν Ῥηγί 
νων ἡγεμόνες μέχρι ᾿Αναξίλα τῷ Μεσσηνίων γένες ad 
καϑίςαντο. ᾿Αντίοχος δὲ τοπαλαιὸν ἅπαντα τὸν 
τόπον τῶτον, " οἰκῆσαι Σικελὲς Φησὶ, καὶ ΜΜόργητας" 
διᾶραι δ᾽ εἰς τὴν Σικελίαν ὕςερον, ἐκβληθέντας ὑπὸ 
pag. 248. τῶν Οἰνωτριέων. Φασὶ δέ τινες καὶ τὸ ΜΜοργάώντιον 
ἐντεῦϑεν τὴν προσηγορίαν ὠπὸ τῶν Μοργήτων ἔχϑιν. 
Ἴσχυσε δὲ μέγιςον ἡ τῶν Ῥηγώων πόλις, xa * περ 
οἰκίας ἔσχε συχνάς, ἐπιτείχισμά τε ὑπῆρξεν ἀεὶ τῇ 

| νήσω, 


u) οἰκῆσοι Σικελὲς Φησὶ, καὶ Μύργητας" διᾶραι δ᾽ εἰς κι τ. λ.} 
Recepi Interpretis pr. et Cafauboni le&ionem. Vulgo legr- 
tur, οἰκήσοω Zix. Φησὶ wo) Μόργητας Qiggou εἷς T. E. x) vieur 
κίας] περιοικίδας exhibent omnes libri manufcripti. 


E 


vindicare iniuriam diis iftis fenio fuerunt dele&i. Antie 
fa&am volentes: fimulque chus tradit, totam iftam re 
quaefitum, ecquam rebus per- gionem prifeis temporibus 
ditis falutem invenirent. Tuf- a Siculis et Morgetibus hse 
fit eos Apolle focios fe ad- bitatam fuiffe ; eosque ab 
iungere Chalcidenfibus Rhe- Oernotriis infequenti tempore 
gium migrantibus, fuaeque pulfos in Siciliam traieciffe. 
oror| gratias agere: nen Nec defunt qui Morgantium ' 
enim periifie ipfos, fed exi- Siciliae urbem a Morgetibus 
tium evitaffe, alioquin una h fler "t Ma 
cum patria perituros, quam nomen abere a eran is 
paulo poft Spartani effent ima lemper fair οἰ 
excifuri. Paruerunt oraculo Rhegii potentia, ac permulta. 
Meffenii, Ideoque Rhegino- habuit fub fe oppida, pro- 
rum duces usque ad Anaxi. pugnaculumque fuit femper 
laum femper de genereMef- Siciliae oppofitum, cum an- 
| 'tiqui 
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γήσῳ, καὶ πάλαι, καὶ νδωςὶ ἐφ᾽ ἡμῶν, ἡνίκα Σέξτος Talis. 
Πομπήϊος ἐπέζησε τὴν Σικελίαν. ᾿Ωνομάσ'θη δὲ 
Ῥήγιον, εἶϑ᾽, ὡς Φησὶν Αἰσχύλος, διὰ τὸ συμβὰν 
πάϑος τῇ χωρώ ταύτη" ὠποῤῥαγῆναι γὰρ ἀπὸ τῆς 
ἡπείρε; τὴν Σικδλίαν ὑπὸ σεισμῶν, ἄλλοι τι, καμεὶ- 
νος εἰρηκϑν " 
ἀφ᾽ ὃ 
Τεκμαίρονται δ' ὠπὸ τῶν περὶ τὴν Αἴτνην συμπτωμέώ. 
τῶν, καὶ τῶν κατ᾽ ἄλλα μέρη τῆς Σικελίας , καὶ τῶν 
κατὰ Λιπάραν, καὶ τὰς πρὶ αὐτὴν νήσες" ἔτι δὲ τῶν 
κατὰ τὰς Πιϑηκώσας καὶ τὴν προσεχῆ περαίαν 
ἅπασαν. ] ἐκ ἀπεικὸς ὑπάρχων᾽ xa τῶτο συμβῆναι. 
Νὺν μὲν $v ἀνεωγμένων τότων τῶν ςομάώτων, δὲ ὧν τὸ 
πῦρ ἐναφυσᾶται , xa) μύδροι καὶ ὕδατα ἐκπίστει, 
σπαγιόν τι σείεσιϑαι Φασὶ τὴν πὲδδὶ τὸν πορθμὸν γῆν 
τότε δὲ πείντων ἐμπεφραγμένων τῶν εἰς τὴν ἐπιφώ- 
Midy πόρων, ὑπὸ γῆς συνέχόμενον τὸ "Up καὶ τὸ 
Ugo, σεισμὲς ὠπειργάζ so σφοδρές. μοχλευό- 
μενοι δ᾽ οἱ τόπαι πρὸς τὴν βίων τῶν ἀνέμων Und gay 
Ῥ4 “τοτε" 


δὴ Ῥήγιον κικλήσκεται. 


fiquitüs, tum nuper nofira ciderunt.  Exhibeht etiam 


aetate, cum Sext. Pompeius 
Siciliam ad défe&ionem per- 
traxit. Nomen Rhegio effe 
ait Aefchylusab eo, quod ifti 
accidit regioni: terrae enim 
motibus Siciliam a continen- 
te abruptam, cum alii, tum 
ille affirmavit: 


Inde et Rhegium vocatur, 


cujus rei argumenta ducun- 
tur exiis, quae Aetnae, aliis- 
que Siciliae regionibus, et 
Liparae infalisque vicinis ac- 


Fithecufse ac oppofita eis 
continens, quibus probetur, 
jd eveniffe. At nunc quidem 
apertis faucibus, per quas 
jgnis efhittatur, maffaeque 
]gnitaé et aquae egerantur, 
fato regiones freto vicinas 
toncuti aiunt, Olim autetn, 
éum meatus omnes verfus 
terrae fuperficiem obturati 
effent, ignis ac ventus in ter- 
ta inclufi, vehementes edi- 
derunt motus, quibus locá 
illa concuffa et vi ventorum 

quafi 
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"εἴα. ποτε" καὶ ἀναῤῥαγέντες ἐδέξαντο τὴν δκατέρωθεν 
ϑάλατταν, καὶ ταύτην, καὶ τὴν μεταξὺ τῶν ἄλλων 
νήσων τῶν ταύτη. Καὶ γάρ ἡ Προχύτη, καὶ αἱ Πιϑή- 
κδσαι, ὠποσπέώσματα τῆς ἡπείρα, καὶ αἱ ἹΚαπρέαι, 
καὶ y Λευκωσία, καὶ Σειρῆνες, καὶ αἱ Οἰνωτρίδεες. 
Αἱ δὲ καὶ ἐκ τῇ πελάγες ἀνέδυσαν, καϑάπερ καὶ 
νῦν πολλαχϑ συμβαίνει" τὰς μὲν γὰρ πελαγίας ἐκ 
βυϑ8 μάλλον ἀνενεχίϑῆναι πιϑανόν" τὰς δὲ προκει- 

᾿ μένας τῶν εἰκρωτηρίων καὶ πορϑμῷ διηρημένας, ἐν- 
τεῦϑεν ὠπεῤῥωγέναι δοκεῖν Y εὐλογώτερον. Πλὴν 
εἴτε διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν vivons τῇ πόλει γέγονεν, 
εἴτε δια τὴν ἐπιφάνειαν τῆς πόλεως, ὡς ἂν βασίλειον 
τῇ Λατήη Φωνῇ προσαγορευσάντων Σαννιτῶν διὰ τὸ 
, τὰς ἀρχηγότας αὐτῶν καινωνῆσαι Ῥωμαίοις τῆς πολι- 
τείας, καὶ ἐπιπολὺ χρήσασϑαι τῇ Λατίνῃ διαλέκτῳ, 
πάρεςι σκοπεῖν, ὁποτέρως ἔχει τάληθές. ᾿Ἐπσιφανῆ 
δ᾽ ὄν πόλιν ἦσαν, καὶ πολλὲς μὲν πόλεις οἰκίσασαν, 
πολλὲς δ᾽ ἄνδρας παρασχομένην ὠξίες Aoys, τὲς μὲν 
' 4 
. κατὰ 

y) εὐλογώτερον) Sic omnes codd, — Vulgo εὐλογώτατον. 


quafi fubruta, tandem con- 
cefferunt,perruptaque vtrum- 
que mare admiferunt, cum 
hoc, tum quod ibi eft inter 
reliquas infulas. Etenim Pro- 
: chyta, Pithecufae, Capreae, 
Leucofia, Sirenes et Oeno- 
trides, partes funt continen- 
tis avulfae, | Nonnullae au- 
tem infulae ex ipfo mari 
emerlerunt, ficut et nunc 
multis locis evenit: quae 
enim in alto iacent mari, eas 
probabile eft ex profundo 
urfum egeílas eile: quae 
autem ante promontoria funt 


bh 


fitae, aut freto a continente 
dividuntur, maxime rationi 
confentaneum eft ab ea elfe 
abruptas, Verum enim vero 
utrum haec nominis cauffa 
fit, an fplendor eius, cuius 
gratia Samnites, quorum prin- 
cipes Romani civitatis iuris 
participes, latinoque ufi plu. 
rimum fermone, eam urbem 
Regiam quafi appellarint, in 
medio diiudicandum aliis re- 
linquo. Hanc íane urbem 
illoftrem, quae multas urbes 
coloniis frequentatas reddi- 
diffet, multosque viros prae- 

ftantes 
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κατὰ πολιτικὴν ἀρετὴν, τὲς dà κατὸ παιδείαν, κα- Lualis. 
τασκάψαι Διονύσιον, αἰτιασάμενον, ὅτι αἰτησαμό- 
ww κόρην πρὸς γάμον, τὴν τῷ δημίῃ ϑυγατέρα πρᾶ- 
τεινῶᾶν. ὋὉ δ᾽ υἱὸς αὐτῷ μέρος τὶ τῷ κτίσματος, 
ἐναλαίβων, * Φοιβίαν ἐκάλεσεν. ᾿Ἐπὶ δὲ Πύῤῥε 9 τῶν 
Καμπανῶν Φρερὰ παρασπονδηϑέντας διέφϑειρε τες 
σλείξες, Μωιρὸν δὲ πρὸ τῶν Μαρσικῶν, καὶ σεισμοὶ 
κατείραψαν πολὺ τῆς κατοικίας, Πομπήϊον δ᾽ ἐκβα- pag. 259 
λῶν τῆς Σικλίας Σεβαςὸς Καῖσαρ, ὁρῶν λειπανδρῶ- 
σαν τὴν πόλιν, συνοίζως ἔδωκεν αὐτῇ τῶν ἐκ τῷ ςόλι 
τινες καὶ νὺν ἱκανῶς εὐανδρεῖ, 
δ. T. 

᾿Απὸ δὲ τῷ Ῥηγί» πλέοντι πρὸς ἕω, Λευκοπέτραν 
καλξσιεν ἄκραν amo τῆς χρόας, ἐν πεντήκοντα ςαδέοις,. 
εἰς ἣν τελευτᾶν Φασὶ τὸ ᾿Απέννινον ὅρος. “Ἐντεῦϑεν ᾿ 

P4 δὲ 

z) Φοιβίαν bier, CER δὲ Πύῤῥε καὶ τῶν Καμπανῶν Qeved) 
Sic emendavi locum, in codd. fcriptis et impreffis mendofe ita 
exhibitum, Φοιβίαν ἐκάλεσεν ἐπὶ Πιύῤῥε" καὶ δὲ τῶν Kapz. Qe. Ine , 
nuit Strabo calamitatem, quam a Romanorum praefidio Rhegini 


experti funt, cum ad Pyrrhi adventum metu perculfi a Roma-. 
nis auxilium petiiffent. 


ftraverunt. Auguftus Caeíar, 
eie&o Sicilia Pompeio, videns 


Íftantes civili virtute, multos 
do&rina infignes protuliffet, 


Dionyfius folo aequavit, id 
caufatus, quod fibi virginem 
nuptum dari poftulanti, fi- 
liam li&oris obtuliffent Rhe- 
gini Dionyfius iunior par- 
tem urbis inílauravit, ac 
Phoebiam nominavit. Pyrrhi 
tempore, Campanorum prae- 
fidium incolas, violatis pats, 
circumventos interfecit ple- 
rosque. Paulo ante Marfi- 
eum bellum terrae motus 
magnam partem urbis pro- 


Rhegium civinm laborare ᾿ 


penuria, coloniam ex claífe 
fua largitus eft: ut nunc fatie 
frequentetur, 


$ 7 

A Rhegio veríus ortum fo- 
lis fi navigatur ad στ, ftadia, 
pervenitur ad Leucopetram, 
id eft album faxum, promon- 
torium a colore fic denomi- 
natum, in quod defiere 
montem Apenninum aiunt. 
Inde 
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πεῖς. δὲ Ἡράκλειον, 0 δὴ τελευταῖον ἀκρωτήριον νεύει πρὸς 
| μεσημβρίαν: κάμψαντι γὰρ εὐθὺς ὁ στλᾶς Addi 
μόχρε " πρὸς ἄκραν ᾿Ιαπυγίαν: εἶτ᾽ ἐκκλίνει, πρὸς 
ἄρκτον ἀεὶ καὶ μᾶλλον, καὶ πρὸς τὴν ἑσπέραν, ἐπὶ 

τὸν κόλπον τὸν ᾿Ιώνιον, “Μετὰ δὲ τὸ Ἡράκλειον ἄκρω 

τῆς. Λοκρίδος, ἣ καλεῖται Ζεφύριον, ἔχεσα τοῖς Sce 

ρίοις ἀνέμοις λιμένα, ἐξ S καὶ τόνομα. — ELO ἡ πόλις 

᾿ς οὗ Λοκροὶ oi Ἐπιζεφύριρι, ἐπεὶ Λοκρῶν ἄποικοι τῶν 

ἐν τῷ Κρισσαίῳ κόλπῳ; μικρὸν ὕξερον τῆς ἀπὸ Κρό-. 
πωνος καὶ Συφακεσῶν κτίσεως ὠπορωσϑέντος ὑπὸ. 
Εὐάνϑες. Ἔφορος δ᾽ ἐκ εὖ, τῶν ᾿Οπεντίων Λοκρῶν: 
ὠποίκας Φήσας. Ἔτη μὲν ὧν τρία, ἢ τέτταρα ὠκδν 

δργὶ τῷ Ζεφυρίῳ" εἶτα μοτήνεγκων τὴν πόλιν, ὄυμ- 
πραξάντων καὶ Συρακξσίων" Ὁ ἄμα yag ὅτοι, ἐν οἷς": 

καὶ ew ἐκεὶ κρήνη Δοκρίᾳ, 0-5. οἱ Λοκροὶ ἐςρώτοπαι 
dsUcavro. Εἰσὶ δ᾽ ἀπὸ Ῥηγία μέχρι Λοκρῶν ἑξακό- 

. eo 

24) πρὸς ἄκραν ᾿Ιαπυγίαν)] Vox ἄκραν abeft ex codd. Vat. 

A. B. Venet. A. Interpr. pr. b) ἅμα γὰρ dvo, ἐν oic] Haec 


| mutila effe iam Cafaubonus declaravit, qui pro ἐν οἷς legit ἐνῴ- 
x ' “ ν , 
κἀν, Sgribo ἅμα γὰρ uro: σὺν τοῖς Λοκροῖς lyeinuy τὴν ταύτην χοθᾶν. 


Inde fequitur Herculis pro- hi Locrenfes colonia eorum 
montorium, ultimum verfus Locrenfium, qui in finu Cri- 


meridiem, quod ubi circum- . 


flexeris, ftatim iam Africo 
vento navigabis ad promon- 
torium Iapygium, deinde li- 
tus reducitur magis magisque 
veríus feptentrionem et occa- 
fum, ad finum Ienium, Poft 
Herculis fuccedit Locrenfium 
promontorium Zephyrium, 
fie di&um, quod portum ha- 
bet ventis ab occafu flanti- 
bus expofitum. | Subfequitur 
urbsLocri Epizephyrii. Sunt 


faeo habitant, ab Evandie 
dedu&a, non multo poft Cro- 
tonem et Syracufas conditas 
Falfum eft autem, quod E- 
phoruseos Locrenfium Opun- 
tiorum facit colonos, Οὐ 
tres quatuorve annos in Ze- 
phyrio habitaffent, opitulan- 
tibus Syracufanis urbem inde 
transtulerunt. Simul enim 
hi..... lbi eft fons Locria, 
ubi Locrenfes caftra habue- 
runt. inter Rhegium et Lo- 

cros 
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Ἴδουται δ᾽ ἡ πόλις ἐπ᾽ ὀφρύος, ἣν Ἐσώ- 


$8. ME 
Πρωτοι" δὲ «νόμοις ἐγγρωπίοῖς χρήσασθαι msc 
φαυμένοι εἰσί" καὶ πλδῖςον χρόνον εὐνομηϑέντας, 
Διονύσιος ἐκπεσωῶν ἐκ τῆς “Συρακασίων,. doter TU, 
“πάντων διεχρήσατο: ὅς Ὑ6 προεγώμει μὲν σἀρεισιῶν 
εἰς τὸ δωμάτιον, τὼς νυμφοςοληϑείσας" συναγαγωῶν. 
δὲ τὰς ὡραίως παρϑένες, περιξερὰς, ὁλοπτέρες ἐν' 
τοῖς συμποσίοις ἠφίει, κώκεψας ἐκέλευν γυρεύειν' 
. ^. 1 δὲ M Ü / JA à. v. 
γυμνά. 'τινεὸς δὲ καὶ, σανδέλια ὑποδεμένας ἄξυγα, 
τὸ μὲν ὑψηλὸν, τὸ δὲ τἀπεινὸν * ἐπιδιώκειν ἔφασαν: 
^ 2 ^ , ἢ 4 x , B A! 
TÉ ἀπρεπὸς χάριν. Δίκας μεέν vor ἔτισεν: ἐπειδὴ. 
πάλιν sic τὴν. Σικελίαν ἐπανῆλθεν, ἀναληψόμενος τὴν 
ἀρχήν. Καταλύσαντες "yao ^oi Λοκρὸὶ τὴν Qeuoay, 
3 ΄ . ^ QN 1 . ὦ 4 ^ 
ἠλευθέρωσαν σας, Καὶ τὴς γυναικὸς αὐτῷ καὶ τῶν! 
“χαιδίων κύριοι κατέςησαν᾽ δύο δ᾽ ἦσαν αἱ ϑυγατέρες, 
“ A 
P5 και. 
Vat. A. B. Venet, À. Stroz. 
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eio c'adtet; 
2riy X&A3ct. 


Itelil 


- , . o0. * " 
c) ἐπιδιώκειν] σπεριδιοόκειν. 


Cafaub. εἰ Planud. in Excerpt. 


cros ftadia funt bc. Sita eft 


conviviis columbas iltegris 
urbs in clivo, quem Efopin 


alis. dimittebat, virginibusque 


appellant, imperabat, ut eas nudae cap-- 
$. 8. tarent: quibusdam etiam fan- ' 
Creditum eft, Locros om-  dalia indutis inaequalia, al- 


mium primos ícriptis ufos 
fuiffe legibus :-quos, cum diu 
rempüblicath optimis geffhf- 
fent inftitutis, Dionyfius Sy- 
racufarum exturbetus domi- 
patione, Íceleítifme vexa- 
vit, Etenim virginibus in 
morem  nuptarum ornatis, 
pronubum [8 ipfe:gerebat i 
conclave ingreflus: et condu- 
Ois formofi virginibus, in 


- 4 


terum fublime, alterum hu- 
mile dedecoris cauía iuffit, 
ut fic columbas fe&arentur. 
Dedit tamen poenas Diony- 
fius, cum in Siciliam recupe- 
randi regni cauía rediiffet. 
Nam, praefidio deieCto, Lo- 
crenfes in libertatem fefe vin- 
dieaverunt, "uxoremque et 
liberos Dionyfii (duae erant 
filiae, et filiorum natu minor 

iam 
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Julis. καὶ τῶν υἱῶν ὁ νεώτερος. ἤδη μειράκιον" ᾿ ἅτερος γὰρ 
᾿Απολλοκράτης συνεςρατήγει τῷ πατρὶ τὴν κάϑοδον" 
πολλεὲὶ δὲ δεομένῳ τῶ Διονυσίῳ, καὶ αὐτῷ, καὶ Τα- 
ραντίνοις ὑπὲρ αὐτῷ, πηοόσϑαι ' τὼ πράγματα ἐφ᾽ 
οἷς ὧν ἐθελήσωσιν, ἐκ ἔδοσαν, ἀλλὰ ππολιορκέαν᾽ 

pag. 260. ὑπέμειναν καὶ πόρϑησιν τῆς χώρας, τὸν δὲ ϑυμὸν εἰς 
τὰς ϑυγατέρας τὸν πλεῖςον ἐξέχεαν" καταπορνευ- 
ϑείσας γὰρ, ἐξραγγάλιφαν" εἶτα καύσαντες τὰ 
σώματα, κατήλεσαν τὰ 0g, καὶ κατεπόντωσαν. Τῆς 
δὲ τῶν Λοκρῶν νομογραφίας μιησϑεὶς "Ἑῷορος, ἣν 
Ζάλευκος συνέταξεν, 6x τε τῶν Κρητικῶν. νομέμων, 
καὶ Λακωνικῶν, καὶ ἐκ τῶν ᾿Αρεοπαγιτικῶν, Φησὶν 
ἐν τοῖς πρώτοις καινίσαι τῶτον τὸν Ζάλευκον, ὅτι, τῶν 
πρότερον τὼς ζημίας τοῖς δικας αἷς ἐπιτρειψαντὼν, 
ὁρίς sw &(D ἑκάςοις τοῖς ad κήμασιν»γ ἐκεῖνος ἐν τοῖς 
νόμοις διώρισεν" ἡγόμενος τὰς μὲν γνώμας τῶν δικα- 
| ςῶν 


d) τὰ πράγματα] τὰ σώματα, Venet. Α. Stroz. Cafaub. 
lbri. Interpr. pr. 


iam pubeícens: alter enim  ftupratas ftrangulaverunt, et 





Apollocrates patri in expedi- 
tione reditus cauffa Ífuícep- 
τὰ aderat) in fuam potefta- 
tem redegerunt : et Dionyfio 
fummopere flagitante, inter- 
cedentibus etiam pro ipío 
"Tarentinis,' ut quibuscunque 
latis conditionibus mifíam 
uxorem liberosque eius face- 
rent, abnuerunt, maluerunt- 
que ob(idionem et agri eva- 
ftationem perferre ;. iram au- 
tem fuam in filias affatim evo- 
fuerunt: quas vulgo cone 


L 


crematis corporibus, offa mo- 
la contrita in mare diílipa- 
runt, Caeterum Ephorus Lo- 
crenfium legum mentionem 
faciens, quas ex Cretenfium, 
Laconum, et Areopagitarum 
legibus Zaleucus compofuit, 
ab hoc id in primis nove in- 


.ftitutum effe tradit, quod, 


cum priores fingulis deli&is 
poenae imponendae modum 
ae definitionem — iudicibus 
permififfent, ipfe in legibus 
poenas expreffit, ratus: fen- 

tentis 
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cy Xy) τὸς αὐτὰς εἶναι περὶ τῶν αὐτῶν, " δεῖν δὲ quiis. 
τὸς αὐτάς ..... ἐπαινεῖν" καὶ τὸ ὡπλεςέρως περ 
τῶν αὐτῶν συμβολαίων διατάξω. Θερίες δ᾽ ὕςερον 
εἰκριβῶν ϑέλοντας f περὶ τῶν ἄκρων, ἐνδοξοτέρες μὲν 
vivía Sa, χείρονας δέ" εὐνομεῖσϑαι γὰρ, S τὲς ἐν. 
τοὺς νόμοις ἅπαντα Φυλαττομένες τὰ τῶν συκοῷαν- 
τῶν, ἀλλὰ τὲς ἐμμένοντας τοῖς ἑπλῶς κειμένοις. 
Ἴϑτο δὲ καὶ Πλάτων εἴρηκεν, ὅτι παρ οἷς πλεῖςοι 
νόμοι, καὶ δίκαι παρὰ τότοις, καὶ βίοι μοχιϑηροί- 
κωϑάπερ καὶ παρ οἷς ἰατροὶ πολλοὶ, καὶ νόσες εἰκὸς 
Sita ?YoAA ds. | 

$- 9. 

T8 δὲ ἽΑληκος ποταμῷ τὸ διορίξοντος τὴν 'Ῥηγί- 
vay dixo τῆς Λοκρίδος, βαϑεῖαν Φάραγγα διεξιόντος, 
ἴδιόν τι συμβαίνει, τὸ περὶ τὲς τέττιγας" οἱ μὲν yeu 
ἐν τῇ τῶν. Λοκρῶν περαίᾳ φϑέγγονται, τοῖς δ᾽ ἀφώ- 

| | Vote 

e) δεῖν δὲ τὰς αὐτὰρ ss. ἐπαινεῖν Egregie Cafaubonus 
haec mutila emendavit, δεῖν δὲ τὰς αὐτὰς eivoq τὰς φημίας ὅπερ, 
ἄξιον πεινεῖν. f) περὶ τῶν ἄκρων] παρὰ τῶν ἄκρων, Vat. A. 
B. Venet. A. Stroz. Cafaub. mssti. 


tentias iudieum de rebug iis- 
dem non effe easdem: opor- 
tere autem easdem ..... lag- 
dare, et quod fimplicius de 
contractibus conftituit. Thu- 
rio$ autem, cum poítea tem- 
poris fingula ad lubtilitatem 
exigere, et, quod in quaque 
re íummum effet, perfequi 
conarentur, maiorem quidem 
celebritatem nactos effe, fed 
rempublicam. deteriorem ha- 
buide. Quippe bonis regi 
legibus non eos, qui omnem 
calumniae locum volunt prae- 
cludere, fed qui leges, fim- 


pliciter fcriptas omni cura 
trentur. Atque ita etiam 
Plato pronunciavit, apud 
quos plurimae funt leges, 
apud hos etiam lites 6116 et 
malos mores; ficut morbi 
folent effe multi, ubi multi 
funt medici. 


NAM 
Peculiare quippiam habet 
Halex fluvius, qui agrum 
Rheginum a Locrenfi dividit 


'per profundam labens con- 


vallem. Cicadae enim, quae 
in Locrenfium funt parte, vo- 
cales funt, ab altera fluminis 

parte 





qtia: 


3 
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νοις εἶναι συμβαίνει" τὸ δ᾽ αἴτιον εἰκάξεσι, ὅτι. τοῖς 
μὲν παλίσκιόν ἐς! τὸ χωρίον, ὡς" ἐνδρόσες ὄντας μὴ 
διαςέλλειν τὰς ὑμένας" τοῖς δ᾽ ἡλιαώζομένοις, £nese 
καὶ κερατώδεις ἔχειν, ὥς dur αὐτῶν εὐφυῶς ἐκπέμ-. 
πεσϑαι τὸν Φϑόγγον. ᾿Ἐδείκνυτο δὶ ἀνδριὰς ἐν τοῖς 
Λοκροῖς Εὐνόμε 78 κιϑαρωδᾷ, τέττιγα ἐπὶ τὴν iat 
σαν. κωθήμενον ἔχων. Φησὶ δὲ Τίμαιος, Πυϑίοις᾽ 
κοτὲ ἀγωνιζομένες, τῶτόν τε καὶ ᾿Ἀρίφωνα Ῥηγῖνον 
ἐρίσαι περὶ τῷ κλήρε" τὸν μὲν δὴ ᾿Αρίτωνὰ δεῖσθαι 
τῶν Δελφῶν ἑαυτῷ συμπράττειν" “ἱερὸς yag εἶναι 
f fe X , 3 t^ A 3 * f 
τῷ OsB τὲς προγόνες αὐτῷ, xal τὴν aroma ἐνθόνδε' 
ἐςάλϑαι- 18 δ᾽ Ἑὐνόμς φήσαντος, ἀρχὴν μηδὲ με- 
Tfivo| ἐκείνοις αὐτοῖς τῶν περὶ φωνὴν ὠγωνισιιδίτων, 
wap οἷς καὶ οἱ τέττιγες εἶεν ἄφωνοι, va εὐφϑογγό- 
^ ΄ vy δ᾿». δὲν bos “τὸν 
vara τῶν Φώων' ὅμως. εὐδοκιμεῖν. μηδὲν ἥττον "τὸν. 
"Aeícuya, καὶ $ ἐλκίδι τὴν νἱκῆν ἔχεν " νικῆσαι μέν 
τοι τὸν Εὔνομον, καὶ "άναϑεῖναι τὴν λεχϑεῖσαν εἰκόνα 
« EE MEME ἐν 


ν 








χϑήνοι, 


parte mutae, Cuiüs rei hano 
utant effe caufam, quod 
ae in loco funt umbrofo: 
Imque roris plenae non dis- 
tendunt membranas: alte- 


rae quia apricantur, mem- 


branas habent aridas atque 
corneas, ut facile iis fonus 
edatur. Monftrabatur apud 
Locrenfes ftatua Eunoti ci- 
tharoedi, cicadam habens ci- 
tharae infidentem. — Narrat 
Jimaeus, hunc Eunomum 
et Ariftonem Rheginum ali- 
quando Pythiis canendo con- 
certaffe de fortitione, ac A- 


᾿ς Ey ἐναϑεῖνν] : Reecpi Xylamndi defücném, "Vulgo &vse 
C67 5. 8 Tos onn 


riftonetn' quidem a Delphiy 
contendiffe, ut fibi favérent, 
quod füos maiores Apellmi 
Delghico facros diceret, in« 
deque deduttam effe: colo- 
niam: at Eunomum contra 
dixiffe, nihil prorfus certa. ' 
mina de cantu ad Rheginos 
pertinere, apud quos ipfa 
etiam cicada, animal alioqui 
vocaliffimum, voce deftitue- 
retur: interim tamen nihilo. 
minus placuiffe Ariftonem, 
ac victoriam fperaffe: fed €i- 
ciffe Eunomum, ftatuamque, 
quam dixithus, im patriajpo- 

fuite, 
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ἐν τῇ πατρίδι, ἐπεὶ κατὰ τὸν ἀγῶνα, μιᾶς τῶν χορ- En]. 
δῶν ῥαγείσης, ἐπιςεἐς τέττιξ ἐκπληρώσειε τὸν QOoy- — 
^ o. Τὴν δ᾽ ὑπὲρ τῶν πόλεων -τότων μεσόγάμαν, pag. 26r. 
Βρέττιοι κατέχεσι" καὶ " πόλις ἐνταῦϑᾳ Μαμέρτιοι, 
! καὶ ὁ δρυμὸς Σίλα, ὁ Φέρων τὴν ἐρίςην πίτταν, ἣν 
Βρέττιον καλᾶσιν, εὐδενδρος δὲ καὶ εὔυδρος, μῆκος 
ἑπτακοσίων ς αδίων. 
$. 1o. 
Μετὰ δὲ Λοκρδς, Σάγρας, ὃν ϑηλυκῶς ὀνομάξῳ- 
σιν, ἐφ᾽ ᾧ βωμοὶ Διοσκώρων, περὶ ὃς Λοκροὶ μύριοι 
. μετὰ Ῥηγήων, πρὸς ὃ ἐκατρεὶς μυριάδας Κροτωνιατῶν 
συμβαλόντες ἐνίκησαν" x ἃ. τὴν παροιμίαν πρὸς 
τὸς ἀπιςῆντας ἐκπεσεῖν φασὶν, ἀληϑέςερα. τῶν ἐπὶ ^ 
Σάγρα. Προσμεμυϑεύκασι δ᾽ ἔνιοι, καὶ διότι αὐϑη- 
μερὸν τῷ ἀγῶνος ἐνεςῶτος Ολυμπσπιάσιν, ἀπαγγελ- 
i ' ϑείη 


h) πόλις7 Ita pofui pro πόλεις vulgat. — i) καὶ ὃ δρυμὸς 
Sla, d φέρων τὴν ἀρίτην πίτταν, ἦν Βρέττιον xaXien] In vulgatis 
εἴ, καὶ d δρυμὸς, ὃ φέρων τὴν ἀρίτην πίτταν, ἣν Βρετιάνιον Σίλαν 
καλῦσιν. .Polmerius, adprobante Cafaubono, legit, x9/ ὁ δρυμὸς, - 
ὃ φέρων τὴν ἀρίτην πίτταν, ὃν (δρυμὸν fcil.) Σίλαν. καλᾶσιν. Secutus 
fum lectionem codd. Vat. A. Venet. A. Stroz. et Cafaub, inqui 
bus tamen vox Σίλαν deeft. 


fuiffe, quod ei rupta in ipío fluvius, quem feminino ge- 
certamine fide cicada praefto nere efferunt: ad eum tem-- 
fuerit, fonumque chordae plum eít Caftoris et Pollueis, 
fuppleverit. Quae fupra ur- ubi ccio5 Locrenfes cum 
bem hanc funt mediterranea, Rheginis, de cxxx millibus 
ea Brutrii tenent, ibique urbs  Crotoniatarum pugna com» 
 eít Mamertium, et fylva Sila miffa victoriam reportarunt:. 
dicta, optimam picem ferens, atque hinc aiunt tractum pro- 
quam Bruttiam eppellant, ar- verbium contra fidem rei de. 
- boribus praeclare cenfita, et rogantes, Veriora funt haeé 
aquae copia praedita, longi- rebus ad Sagram geítis, Ad. 
tudine pcc ftadiorum. iiciunt nonnulli fabulam, ea 
$ IO. . ipfadie cum Olympicum age 

Poft Locros fequitur Sagra retur certumen, rem iis, qu 

. ibi 


[ 
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dali. ϑείη τοῖς ἐκεῖ τὸ συμβὰν, xa) εὑρεϑείη τὸ τάχος τῆς 
ἀγγελίας ἀληθές. Ταύτην δὲ τὴν συμφΦοραν αἰτίαν 
γενέσϑαι τοῖς Κροτωνιάταις Φασὶ, v8 μὴ πολὺν ἔτι 
συμμένειν χρόνον, did, τὸ πλῆθος τῶν τότε πεσόντων 
ἀνδρῶν. Μετὰ δὲ τὴν Σάγρων ᾿Αχαιῶν κτίσμα Καυ- 
λωνία, πρότερον δ᾽ Αὐλωνία λεγομένηϊ διὰ τὸν στρο- 
κείμενον αὐλῶνα. ἔς δ᾽ ἔρημος" oi ydo ἔχοντες ἐν 
Σικελίᾳ ὑπὸ τῶν βαρβάρων ἐξέπεσον, καὶ τὴν ἐκεῖ 
“Καυλωνίαν ἔκτισαν. Μετὰ δὲ ταύτην Σκυλλήτιον, 
“ἄποικος ᾿Αϑηναίων τῶν μετὰ Μενεσϑέως, vov δὲ Σκυ- 
'λάκιον καλῆται. Κροτωνιατῶν δ᾽ ἐχόντων, . Διονύσιος 
- Λοκρόϊς μέρος ὥρισεν. ᾿Απὸ δὲ τῆς πόλεως καὶ ὁ 
κόλπος Σκυλλητικὸς ὠνόμαςαι, ποιῶν τὸν εἰρημένον 
ἰσϑμὸν πρὸς τὸν Ἱπατωνιώτην κόλπον. Ἐπεχείρησε 
δ᾽ ὁ Διονύσιος κἀὶ Oise iC ny τὸν ἰσϑμὸν, ςρατεύσας 
ἐπὶ Λευκανὲς, λόγῳ μὲν, ὡς ἀσφάλειαν παρέξων, 
ὐπὸ τῶν ἐκτὸς βαρβάρων, τοῖς ἐντὸς ἰσϑμδ" τὸ δ᾽ 








D 


jbi tum intererant, fuiffe an- 
nunciatam, veritateque tei 
nuntii celeritatem comproba- 
tam ; atque hanc cladem aiunt 
caufam fuiffe, car Crotonia- 
iae paulo poft difliparentur, 
ob multitudinem eorum, qui 
 «ecjderant. Sagram fubfe- 
quitur Caulonia, ab Achivis 
condita, quondam Aulonia 
dicta ob convallem (id enim 
αὐλὼν Graecis eft) ante fitam, 
Eft autem deferta; namque 
incolae eius a barbaris eiecti 
in Siciliam fe receperunt, ibi- 
que Cauloniam condiderunt. 
Poft banc, Scylletinm, colo« 


ὠληϑὲς, 


niz Athenienfium, qui Me- 
neftheum fecud fant. Hodie 
Scylacium dicitur. Cum Cro- 
toniatae hoc oppidum pofi. 
derent, Dionyfius partem 
Locrenfibus dedit. Ab hoc 
oppido etiam finui Scylletico 
nomen efít, qui cum finu 
Hipponiata eum ifthmum ef- 
ficit, cuius iam mentionem 
fecimus. — Hunc  ifthmum 
Dionyfius, bellum adverfus 
Lucanos gerens,muro munire 
aggreífus eft, fpecie quidem, 
ut intra eum habitantes, tu- 
tos ab exteris barbaris red. 
deret, reipfa autem, ut mu- 

tuam 
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ἀληϑὲς, λῦσαι τὴν πρὸς ἀλλήλας κοινωνίαν τῶν Iuli, 
, Ἑλλήνων βελόμενος , Ug ἄρχειν τῶν ἐντὰς ἀδεῶς * 
! ἀλλ᾽ ἐκώλυσαν οἱ ἐκτὸς εἰσελθόντες. 


ᾧ. rr. 


Μετὰ δὲ τὸ Σκυλλήτιον 2] Κροτωνιάτις χώρα, 
xa] τῶν Ἰαπύγων ἄκραι τρεῖς. Μετὰ δὲ ταῦτα τὸ 
Λακίνιον, Ἥρας ἱερὸν, πλέσιον ποτὲ ὑπάρξαν, καὶ 
στολλῶν ἀναθημάτων μεςόν. Τὰ διάρματα δ᾽ ἐκ 
εὐκρινῶς T λέγεται" πλὴν ὥςε γ8 ἐπιτοπολὺ ςαδίες 
ἀπὸ πορϑμᾶ μέχρι Λακινίς, Πολύβιος εἰποδ ἴδωσι 
δισχιλίες καὶ a ἐντεῦϑεν δὲ καὶ δ ίαρμα εἰς ἄκραν 
᾿Ιαπυγίαν jJ. 4370 μὲν ὃν, σόμα λέγωσι τῷ Ταραν- 
τίνα κόλπϑ. Αὐτὸς δ᾽ ὁ κόλπος ἔχει περίπλεν ἀξιό- 
λογον; Ὁ μιλίων διωκοσίων μ, ὡς ὃ χωρογράφος 

Φησί 

k) κοινωνίαν τῶν “Ελλήνων] Reftitui voces τῶν Ἑλλήνων, quae 
an editis defunt, ex codd. Vat. À. B. Stroz. Α. B. Venet. A. 
Caídub. Interpr. pr. 1) ἀλλ᾽ ἐκώλυσαν οἱ ἐκτὸς εἰσελϑόντες] 
.Abfunt e Stroz. A. — m) λέγεται!) Sic repofui cum Cefaubo- 
no pro vulg. λέγεσθοι, n) μιλίων διακοσίοιν i, εἷς ὃ χωρογρώ 
ot] Vat. Α. Venet, A. et Caíaub. libri exhibent μιλίων υμ. οἷς. 
δ᾽ ὁ χωρογράφος. et mox pro εὐξώνῳ iisdem in libris legitur 


OR Caeterum iisdem vitiis inquinati funt codices, quibus 
impreffa laborant exempla. 


tuam graecarum civitatum refertum donariis.  Traie 


focietatem divelleret, et in- 
tra ifthmum habitantibus fe- 
cure imperaret. Sed inter- 
ventus extra ifthmum tenen- 
tium opus id irritum fecit. 

δ. II. 

Scylletio regio Crotonia- 
tarum fuccedit, et tria Iapy- 
gum promontoria; inde La- 
cinium, Iunonis templum 
dives quondam, multisque 


Guum intervalla non eft ἴω». 
cile certo explicare: nifi 
quod Polybius fere a freto 
usque ad Lacinium tradit effe 
ftadia ΟἹ c19 ccc: hinc ad 
Iapygium promontorium tra- 
iedlus eft 12cc. — Atque has 
dicunt fauces Tarentini finus, 
Ipfius finus litus amplum, ut 
regionum defcriptor ait, ruil- 
lia paffuum continet Ccxr. 
Arte 


. ᾿ 


2406 


κόλπϑ. 
δ᾽ αὐτῷ τὸ Λακίνιον" 
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Jdülis, Φησέ..... τατ΄...... εὐζώνῳ, ᾿Αρτεμίδωρος τοσέτοις 
peg. 262. ài καὶ 9 λείπων. ... τῇ πλάτες τῷ φόματος 7E 


Βλέπει δὲ πρὸς ἀνατολὰς y npsgaacc seo 
κάμψαντι Yee εὐϑὺς αἱ τῶν 


᾿Αχαιῶν πόλεις ἤσαν, ai νῦν Sx εἰσὶ πλὴν τῆς Tagav- 
τίνων" ἀλλὰ διὰ τὴν δόξαν τινῶν, ἄξιον καὶ ἐπὶ 


πλέον αὐτῶν μνησϑῆναι. 


ᾧ. 12. ᾿ 

Πρώτη δ᾽ igi Κρότων ἐν ἑκατὸν καὶ ν σαδίοις a3 
T4 Navis καὶ ποταμὸς Αἴσαρος, Ρ καὶ λιμῆν, καὶ 
ἄλλος ποταμὸς. Νέαιϑος, ὧν τὴν ἐπωνυμίαν γενέσθαι 
Φασὶν, ἀπὸ TH συμβεβηκότος. Καταχϑέντας γάρ 
τινῶς τῶν ἀπὸ τῷ Ἰλιακξ S0ÀS πλανηϑέντων᾽ Αχαιῶν, 
ἐκβῆναι λέγεσιν ἐπὶ τὴν κατάσκεψιν τῶν χωρίων. τὲς 
δὲ συμπλεόσας αὐτοῖς Τρωάδας καταμαϑόσᾳς ἔρη- 
μα ἀνδρῶν τὰ ᾿ πλοῖα ἐμπρῆσαι, βαρυνομένας τὸν 
TÀSV, ὡςτ᾽ ἀναγκασθῆναι μένειν ἐκείνας, ἅμα καὶ 


o) λείπων] λεῖον coniecit. Xylande:. 


λίμνη legit. Cluverius. 


Artemidorus δ expedito 
confici-ait.müllibus paffuum 
cccxxc. Tanta etiam eft 
reliqua faucium finus latitu- 
do. Sinus ortum folis hyber- 
num [pe&tat, incipit a Laci- 
nio. Inde enim curfum fle- 
&ens ftatim ad Achaicas defe- 
rebatur urbes, quarum hodie 
. extra Tarentum nulla extat: 
ob celebritatern tamen nomi- 
nis operae pretium eft, qua. 
rundam copiofius facere meri- 
tionem, 
6. 12. 

Prima eft Croton, oL (ta- 

diis a Lacinio fita: ibique flu- 


* 


τὴν 
p) xej »μὴν) 


vius Aefarus eít et portus, 


aliusque ; fluvius Neaethus, de- 


nominaü, nt aiunt, a quo- 
dam memorando cafu. A A- 
chaeorum enim .nonnulli, e 
'Troiana expeditione redeun- 
tes, quum diu iactati tandem 
hic adpuliffent, regionisque 
explorandae cauffa in terram 
egreíli effent, Troianae quae 
una vehebantur mulieres, na- 
vigia, quae virorem cuftodia 
de(tituta deprehendiffent, na- 
vigationis taedio impulfae, 
incendiffe dicuntur, eo qui 
dem confilie, ut Acbaei fe- 
dem in regione figere coge- 

rentur, 
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τὴν γῆν σπεδαίαν ὁρῶντας". εὐθὺς δὲ καὶ ἄλλων pulis, 
’ , A3 S d ᾽ 
“πλειόνων εἰσ αφικνεμένων, “καὶ ζηλάντων ἐκεΐες κατὰ 
τὸ ὁμόφυλον, πολλάς κατοικίας γενέσθαι, ὧν αἱ 
πλείες * ἐπώνυμοι τῶν Τρώων ἔγένοντο" καὶ ποταμὸςἩ 
W.€ 7.’ 3 A ^. n0. X 2 Pi ΄ 
δὲ Ó Νέαιϑος e,70. τὸ ara dac τὴν προσωνυμίαν ECXS, ^ 
Φησὶ δ᾽ ᾿Αντίοχος τῷ 948 φήσαντος ᾿Αχαιοῖς Κρότωνα 
κτίζειν, ὠπελϑεῖν MuaxsAAoy κατασκεψόμενον τὸν 
P ) 5 j ^^ 
vómow ἰδόντα δ᾽ ἐκτισμένην. ἤδη Σύβαριν, ποταμῷ 
τῷ πλησίον ὁμώνυμον, κρίνω ταύτην ἀμείνω" ἐπα- 
“ δ᾽ 7 » d 2M 9 lI fo d 1 » ’ὔ 
νέρεσιϑαι δ᾽ ὃν ὠπιόντα τὸν Osov, " εἰ δοτὸν $i, ταύ- 
τὴν ἀντ᾽ ἐκείνης κτίζειν" τὸν δὲ " ἀντειπεῖν (ἐτύγχανε 
δὲ ὑπόκυφος ὧν ὁ ΜΜύσκελλος") 


Μύσκελλε βραχύνωτε " πάρεκ σέϑεν ἄλλο 
| | ματεύων, 
Κλάα- 


4) ἐπώνυμοι] ὁμώνυμοι, Cafaub. libri. r) εἰ δοτὸν}] εἰ" 
Aso, lidem Cafaub. libri. s) ἀντειπεῖν] ἀνειπεῖν Vat. A. B. 
Venet. Α. Stroz. Cafaub. Epitomator. t) wderx σέϑεν) Ita 
Epitomstorem in fuo exemplo legiffe, declarat eius lectio πάρεξ 
€é3iv,. ex πάρεκ σέϑεν proculdubio nata. . Vulgo σάρες σέϑεν, 
male." Xylander legit παροξέλϑ᾽, optime, Def. Erasm. in pro- 
verb. Donum quodcunque, ες Cafaub. emendant πάρεκ ϑεὸν. 


e 


rentut, quam ipfi fertilem 
judicaffent. Cumque ftatim 
alii complures eiusdem gen- 
tis hic applicarent, priores- 
que qui adventaverant popu- 
lares fuos imitarentur, mul- 
ta conüua fuiffe oppida fe: 
runt, quorum pleraque a 
'Troianis denominata funt, 
Ab hoc cafu memorato Neae- 
thus fluvius nomen accepit, 
Antiochus ícriptum reliquit, 
cunr Achaeis Deus mandaf- 
Strab. Geogr. T'. H. 


fet, ut Crotonem conderent, 
Myfcellum eo locum fpecu- 
landi caufa veniffe; cumque 
jam cónditam ibi videret Sy- 
barin vicino amni cognomi- 
nem, eam potiorem iudicaífe, 
profe&amque ad oraculum, 
quaefiviffe, concederetur ne 
Sybarin loco Crotonis con- 
dere , refponfumque fic fuif- , 


e: | . 
Gibbofe incaJum |Mufcelle 
aliena requiris, ' 
Vana- 


Italia. 
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: ^s - 

υ Κλάσματα ϑηρεύεις" " δῶρον δ᾽ ὅ, τι δῶ τὶς 
&«ratiyst, 

Ἐπανελϑόνταᾳ δὲ κτίσω τὴν Κρότωνα, συμπράξαν- 
τος "αὶ τῷ ᾿Αρχίξ τῷ τὰς Σωυρακέσας οἰκίσαντος, 
προσπλεύσαντος κατὰ τύχην, ἡνίκα ὥρμηντο ἐπὶ τὸν 
τῶν Συρακεσῶν οἰκισμόν... "Ὥκεν δ᾽ Ἰάπυγες τὸν 
Κρότωνα πρότερον, ὡς "E(pogoc Φησί, Δοκεῖ δ᾽ ἡ 
πόλις τά τὸ πολέμια ἀσκῆσαι, καὶ τὰ περὶ τὴν 
ἄϑλησιν - ἐν pue γὲν Ὀλυμπιάδι οἱ τῶν ἄλλων προ- 
τερήσαντες τῷ ςαδίῳ ἑπτὰ ἄνδρες ἅπαντες ὑπῆρξαν 
Κροτωνιώται " ὡς εἰκόκως εἰρῆσθαι doxsi, διότι Κρο- 

^" €» ^ - —-— s PPP 
τωνιώτων ὁ ἔσχατος, πρῶωτος ἣν των ἀλλωὼν Ἑλλήνων" 
καὶ τὴν παροιμίαν δὲ ὑγιέξερον Κρότωνος λέγεσαν, 
ἐντεῦθεν εἰρήσϑαί Qacn, ὡς τῇ τόπῳ πρὸς ὑγιείαν 

N » ^ » , 1 d 1 1 ^e ^» » 9. 
καὶ εὐεξ ity ἔχοντός Ti Φορον dia, τὸ πλῆϑος τῶν ἀϑλη- 
τῶν: πλείξες ὃν Ὀλυμπιονίκας ἔσχε, καίπερ ὁ 
πολὺν χρόνον. οἰκηϑεῖσα, διὰ τὸν Φιϑόρον τῶν ἐπὶ 
᾿ Σάγρα 
u) Κλάσματα] Xylander εἰ  Cafaub. malunt ὅδαλα, 
x) δῶρον) Sic Vat. A. Venet. A. Cafaub: libri et Epitom, quam 
lectionem quoque laudant Def. Erasmus in Adag. 1, c. et Xy- 
lender. —Cefaub. legit ὀρϑὸν δ᾽ 0, τι δῶ τὶς ἐπαινεῖν. ͵ 
re, omnes Crotoniatae füe- 


Vanaque venaris, quae dan- 
runt, ut.non iniuria dictum 


tur dona, ,probato. 


Erat autem Myfícellus non- 
nihil gibbofus. taque re. 
verfum condidiffe Crotonem, 
adiuvante etiam Archia Syra- 
cufarum conditore, qui forte 
60 appulit, cum ad Syracu. 
fas condendas tenderet cur- 


fum. Ephorus fcribit, Croto- 


nem ante abIapygibus fuif- 
fe habitatam, Videtur urbs 
ea et bellicis rebus ftuduiffe, 
ét athleticae. una enim Olym- 


piade feptem, qui ftadio vice- 


videatur: Extremum Croto- 
niatarum, reliquorum Grae- 
corum effe primum. Inde 
quoque ductum aiunt prover- 
bium, Salubrior Crotone: 
quod ex athletarum multitu- 
dine colligeretur, locum 
iftum ad fanitatem ac firmam 
corporis conflitutionem con 
ferre. Plurimos enim protu- 
lit victores in Olympiis, quan- 
quam non diu urbs ipía ha- 


bitata fuerit, propter cladem 
civium 





l 
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Σαάγρα πεσόντων ἀνδρῶν, τοσότων τὸ πλῆϑος, Προσέ- Tesla; 
λαβε δὲ τῇ δόξη, καὶ τὸ τῶν Πυϑαγορείων πλῆϑος, pag. 253. 
καὶ Μίλων, ἐπιφανέςατος μὲν τῶν ἀϑλητῶν γεγο- 

νῶς, ὁμιλητὴς δὲ Πυϑαγόρε, διωτρίψαντος͵ ἐν τῇ 
πόλει πολὺν χρόνον. Φασὶ δὲ, ἐν τῷ συσσιτίῳ ποτὲ 
τῶν Φιλοσόφων πονήσαντος ςύλξ, τὸν MíAuva, ὑπο- 

ὦτα σῶσαι ἅπαντας, ὑποσπάσαι δὲ ἑαυτόν. T3 
δ᾽ αὐτῇ ῥώμη πεκοιϑότα εἰκὸς καὶ τὴν ἱςορεμένην 
ὑπό τινων εὑρέσϑαι κατας ροφὴν τῷ βία. λέγεται "ys 
ὁδοιπορῶν ποτε. δὲ ὕλης βαϑείας, παραβῆναι τὴν 
ὁδὸν ἐπιπλέον - εἶϑ᾽ εὑρὼν ξύλον μέγα ἐσφηνωμένον, 
ἐμβαλὼν χεῖρας ἅμα καὶ πόδας εἰς τὴν διάςασιν, 
βιάζεσθω πρὸς và Y διαςῆσαι τελέως: τασῶτον δ᾽ 
ἴσχυσε μόνον, Ger ἐκπεσεῖν. τὸς σφῆνας, εἶτ᾽ εὐθὺς 
2 συμπεσεῖν τὰ μέρη T8 ξύλε, ἀπολειφϑέντα δ᾽ 
αὐτὸν ἐν τῇ τοιαύτη πάγη ϑηρόβρῳταν γενέσϑα.. 

Qa τς $. 15. 


A 


y) διατῆσαι) Cafaubonus legit διασχίσοι, 
Brievussesiv Vat. A. Venet. A. Cafaub. Dbri. 


od bd 


c 2) συμτεφεῖν] 


civium, qui ingenfi numero 
ad Sagram ceciderunt. Au- 
xit urbis gloriam etiam Py- 
thagoreorum, multitudo, et 


Milo athletarum celeberri- 


mus, idemque difcipulus Py- 
thagorae longo tempore ea 
in urbe veríai. Hunc fe- 


runt, aliquando columna iu, 


contubernjo philofophorum 
ruinam minante, in eius fub- 
liffe locatn, itaque et reliquos 
fervaffe onines, et ipfum fefe 
fubduxiffe. — Ac probabile 
eft, confilum huic robori 


corporis, eum qui a quibus. 


dar nárratur inveniffe vitae 
exitum. ferunt enim, cum 
uodam tempore per denfam . 


ylvam iter faceret, atque a, ... 


via longius difcefliffet, offen- 
diffe magnum lignum, cui 
inferti cunei effent: ibi ho- 
minem, immilífis in fiffuram 
manibus atque pedibus, cona- 
tum fuiffe lignum omnino 
disrumpere, idque modo con-- 
fecutum, ut, delapfis cuneis, 
lignum repente in fe coiret, 
iplumque hoc modo captum, 
feris eicam factum, 


TEE 


$. 13. 
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δ. 13. 
Ἐφιξῆς δ᾽ « ἐςὶν ἐν διακοσίοις ςαδίοις ᾿Αχαιῶν 


κτίσμα ἡ Σύβαρις, δυοῖν ποταμῶν μεταξὺ, υ Κρώϑι- 
doc καὶ Συβαάξειδος. Οἰκις-ὴς δ᾽ αὐτῆς ὁ Ἰσελικεύς. 
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- Too STov δ᾽ εὐτυχίᾳ διήνεγκεν ἡ ἡ πόλις αὕτη " τὸ πα- 


λαιὸν, ὡς τεττάρων μὲν ἐθνῶν τῶν πλησίον ὑπῆρξε, 
πέντε δὲ καὶ εἴκοσι πόλεις ὑπηκόες ἔσχε, τριάκοντα 
δὲ μυριάσ᾽ιν ἀνδρῶν i ἐπὶ Κροτωνιάτας | ἐς ράτευσαν, 7 6y- 
τήκοντα; δὲ" ςαδίων κύκλον συνεπλήρεν οἰκᾶντες ἐπὶ 
τῷ Κράϑιδι. Ὑπὸ μέντοι τρυφῇ ς καὶ ὕβρεως τὴν 
εὐδαιμονίαν ἅπασαν ἀφηρέϑησαν ὑπὸ Κροτωνιατῶν, 
ἐν ἡμέραις ἑβδομήκοντα ἑλόντες yag τὴν πόλιν, 
ἐπήγαγον "τὸν ποταμὸν, καὶ κατέκλυσαν. Ὕερον 
οἱ περιγενόμενοι, συνελθόντες ἐπῴῷκεν ὀλίγοι. 
xgóvo δὲ καὶ ὅτοι ὃ μφϑάρησαν ὑπὸ ᾿Αϑηναίων, καὶ 
ἄλλων Ἑλλήνων" oi συνοικήσοντες μὲν ἐκείνοις aqí- 
κοντο" καταφρονήσαντες δὲ αὐτῶν, τὲς μὲν διεχειρώ- 
σάᾶντο, 


4) ἐξὴν 1v διακοσίοι, | Recepi' Cafauboni emendationem.. . 
Vulgo particula ἐν abeft.— b) τὸ παλαιὸν] Non dubitavi hanc 
egregiam Tyrwhitti lecionem reponere pro corrupta codicum 
et imprefforum τὸ πλέον. 


compleverit. . Sed luxu Sy: 


13. 
baritarum ac petulantia fà- 


Ducentis a Crotone ftadiis 


eft Sybaris, ab Achaeis con- 
dita urbs in medio duorum 


fluviorum Crathidis et Syba-- 


ridis. Conditor eius Ifeii- 
ceus fuit. "Tanta autem re- 
rum profperitate urbs ea elim. 


excelluit, ut et quatuor vici^' 


nis gentibus imperarit, et 
xxv urbes dicto audientes 
Imbuerít, et ὅσο hominum 
millia im " bellum contra Cro- 


toniatas eduxerit, dómiciliit:' 


que fupra Crathidem ftadia c. 


4 


&um eft, ut .Xx dierum fpa- 
tio univerfagy eis iftam felici- 
tatem Crotoniatae eriperent; 
captam enim utbem, immiffo 
flumine, aquis obrnerunt. 
Qui cladi fuperfuerunt pauci, 
poftea temporis habitatum 
eo redierunt, "Sedet hi ali- 
quantd poft, ab Athenienfi- 
bus, et aliis Graecis deleti 
fuit: qui cum  veniffent ut 
ipfis fe adiungerent, per con-- 
temtum illos interfecerunt, 

urbem- 


. 208i ^. 9 v^ i . . . 
σαντο, qm. δὲ πόλιν εἰς ἕτερον τόπον μετέθηκαν πλη: Italia; 
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σίον, καὶ Θερίες προσηγόρευσαν πὸ κρήνης ὁμωνύ- 
ps. Ὁ μὲν ὃν ιΣυβαεὶς τὸς πίνοντας ἵππες d αὐτῷ, 
πτυρτικὴς qoi. διὸ καὶ τὰς ὠγέλας ἀπείργεσιν 
ἐπ᾽ αὐτῷ: --Ὁ δὲ Κρώϑις τὸς: ἀνϑρώπες ξανϑοτρι» 
χεῖν ποιεῖ. λμομένες , καὶ ἄλλα πολλὰ πἄϑη ἰᾶται. 
gis. d εὐτυχήσαντες ππολὺμ χρόνον., ὑπὸ Λευκανῶν 
qvo φαποὶ ἰσθϑησαν.. Ταραντίνων: δ᾽ ὠφελομόνων ἐκεί. 
ysc ἐπὶ ᾿Ῥωμαίϑε, κατεφυγὸν " οἱ δὲ πέμψαντες συνοί. 


x3c ὁλι- 


»,» 
--- S9? ste E ἮΝ 


μετωνόμασαν e Κωχιὰς τὴν. πόλι, 
δι τῷ 


Μετὰ δὲ Θερίις ᾿ Λαγχαρίε, Φρέριον," Ἐπειῶ καὶ 
Φωκέων ψτίσμα: ὅθεν | καὶ ὃ 0 ὁ Λαχαριτανὸς οἶνος, γλυ- 
κὺς καὶ. ἁπαλὸς, καὶ παρὰ Tol - ἰατξοῖς σφόδρα 


sud. οκιμῶν. καὶ ὁ Θερῖνος δὲ, τῶν ἐν ὀνόματι οἴνων ἐς (y. Dag. 164. 


Ei9' Ἡρκπλεόπολις, punpbr' ὑκὺρ τῆς ϑαλώττης" “καὶ 
ποταμοὶ δύο πλωτοὶ " Aviigy καὶ | Σίρις,. φ᾽ ὃ πόδι ἢ ἣν 


αν t5 


, 19 


ἀν ct 0t ur » Ἢ 


, ὁμῶς 


9 Do Si Vat. A. B. "Venet. Δ. Vulga imus 


— 


urbemque in slium vicinum 


locum translatam, a fonte id 
nominis gerente, "Thurios 
denominaverunt. Sybaris po» 
tus, equi ut facile confter- 
nentur facit, ideoque armen- 
tà ab eo argent. At Crathis 
hominum qui in,eo lavant 
crines fulyos albosque reddit, 
et multis ajjis malis medicina 
eft. "fPhurii longo tempore 
fortuna ufi fecunda, tandem 
a Lucanis in fervitntem fub. 

à&i fünt; Tarentinisque eos 
opprimentibus, ad Romanos 
confugerunt, qui Thuriis iam 


IM "EX 


attritis colonos nidférant, Co- 
piasque- urbem nuncupave- 
run : 
n 4. 14. 
eft Thnrios 'eff Lagaria 
oppidum, Epei et Phocen- 
figm..colonia, unde vinum 
itanum dulce ac lene, 
mipgnmique admodum apud 
medicos nominis, Sed' et 
'Thurium vinum inter Dobilia 
eft, ;Sequuntur Heraclea, 
urbs: paullulum. fupra mare 
fia, navigabilesque amnes - 
duo Aciris et Siris, cui adia- 
cet urbs fluvio eiusdem no- 
minis 
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llis. ὁμώνυμος Teoins. χρόνω δὲ τῆς Ἡρακλείας ὁ ἐντεῦϑεν 
οἰκισϑείσης ὑπὸ δ Ταραντίνων, ἐπίνειον αὑτὴ τῶν Hee- 
κλεωτῶν ὑπηρξε. Διεχε δ᾽ Ἡρακλείας μὲν τέτταρας 
καὶ εἴκοσι ςαδίες, Θερίων δὲ περὶ. “λ καὶ T. Τῆς δὲ 
τῶν Τρώων κατοικέας τεκμήριον ποιῶνται τὸ τῆς ᾿Α9η- 
νᾶς τῆς Ἰλιάδος ξόανον, ἱδρυμένον αὐτόϑι,,. ὅπερ 
καταμύδσαι μυϑεύεσιν ὠποσπωμένων τῶν ἱκετῶν ὑπὸ 
Ἰώνων τῶν ἑλόντων τὴν πόλιν" τότες. yas ἐπελϑεῖν 
οἰκήτορας Φεύγοντας τὴν Λυδῶν ἀσχῆν, καὶ ᾿βία λα- 
uiv τὴν πόλιν * τῶν Χώνων σαν, καλέσαμρ δὲ αὐτὴν 
« Πολίειον" δεύονυσθαι δὲ καὶ νῦν * καταμύον τὸ ξόα. 
v. Ἰταμὼν μὲν dv, καὶ τὸ ὅτω usó " ὥςτε μὴ 
μόνον καταβύδαι φα δμενον᾽ xa dmg καὶ τὸ dp 
Ἰλίῳ f amos qaia κατὰ τὸν Κασάνδρας βιασμὸν, 
ἀλλὰ 
.4) τῶν χώνων. Reieui gemuinam lelonim: e codd. Vit, 
À. B. Venet, A. Stroz. Cafaub. et Intetpr. pr» ; Vulgo τῶν 
αὐτοχ όνῶν, 4) TieMbos] Sicitepoful cum '"Cluvério ttal. Ant. 
peg. 1274. et Salmafio, Exe). Plin. pag. 45. Lectio vulgata 
T10A::0v ex recentiorum Graecorum pronuntiandi more nata eft. 


f) xarausdo ) νύκτα. μύρῳ Vát. A. Veéhet, À. interpr. pr. 
g) ἀποτραφῆνοι) Legit Cafaubonus ἄνω "τεαφῆ jv ex Lycophrone 


et Homeri Interprete. . 


minis a Troianis condita, quae 
poftmodo, Heraclea ibi a 
Tarentinis condita, navale 
Heracleotarum exftitit. ^ Di- 
ftat ab Heraclea ftadiis xxxv, 
a Thurüs circiter COCKXX, 
Troianae porro coloniae in« 
dicium faciunt Minervae Ilja- 
cae fimulacrum jbi dedica- 
tum. Idque ferunt oculos 


palpebris claufis fole defixif- 


fe, cum Iones, urbe capta, 
fupplices ab eo fimulacro 
avellerent, quos Lydorum 


-— 


imperium fogientes, hnc per. 
veniffe, utbem quae Chonum 
erat vi cepiífe; eamqne Pol: 
eon denominaffe aiunt. Sed 
et hodie monftrari perhibent 
fimulacrum illad connivens, 
Enimvero protervum eft fin. 
gere, fimulacrum aliquod 
non modo vifum fuiffe con- 
nivere, ficut imaginem Mi- 
nervae Ilii ferunt oculos aver- 
tiffe, cum violaretur Cafan- 
dra: fed fabulae adücere, (i- 

mula- 
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ἐλλὰὲ καὶ καταμύον Ostium Day. Πολὺ δὲ ἰταμώτε- Talia. 
gov, «τὸ " τοσαῦτα “ποιεῖν ἐξ Ἰλίξ κεκομισ μένα ξόανα, 

ὅσα Φασὶν οἱ συγγραφεῖς - καὶ yag ἐν Ῥώμη καὶ àv 
Λαϑινίω καὶ ἐν Λεκερίᾳ, καὶ ἐν Σειρίτιδε Ἰλιὰς ᾿Αϑηνᾶ 
Ἀαλεῖται, ὡς ἐκεῖθεν κομισϑεῖσα. [ἰ Καὶ τὸ τῶν 
Ἰρωάδων dà τόλμημα, περιφέρεται πολλαχξ, καὶ 
amigo» Φαίνετω, καίπερ δονατὸν 0v.] Τινὲς δὲ καὶ 
Ῥοδίων κτίσμα Φασὶ, καὶ * Σειρῖτιν, καὶ τὴν 1 ἐπὶ 
Τεύϑραντος Σύβαριν. Φησὶ δ᾽ ᾿Αντίοχος τὲς Ταραιν- 
τίνες, ΘΕρίοις καὶ Κλεανδρίᾳ τῷ ςρατηγῷ Φυγάδι ἐκ 
Λακεδαίμονος πολεμᾶντας περὶ τῆς Σειγίτιδος συμ- 
βῆναι, "καὶ συνοικῆσαι μὲν κοινῇ, τὴν δ᾽ ἀποικίαν Ἀρι-- 
ϑῆνωι! Ἑαραντίνων" ὕςερον o Ἡραάκλειῶν κληθῆναι, 
μεταβαλᾶσαν καὶ τὄνομα, καὶ τὸν τόπον, - 
mE Q 4 


h) τοσαῦτα ---- ξόανα} Ita Tyrwhitt. ree fcribit pro τοιαῦτα 
vulgatorum, 1) Uncis inclufa male hic inculcata, ad pag. 263. 
retrahenda fünt, monente etiam Heynio, viro fummo, in Opufc. 
Acad. Μοὶ. 11. pag. 262. not. ἢ. — k) zeeirw] Monct idem 
Vir praeftantifümus libr. cit. pag. 26:1. legendum effe Σεῖριν. 


δ, 15. 


1) ἐπὶ Ττεύϑραντος Σύβαριν] Legit Heynius L c. ἐπὶ “τδρῶντος. 


Σύβαριν." 

mulacrum etiamnum conni- 
vens conípici. At miulto 
etiam protervies eft, fabu- 
lari, tot fimulacra ab Ilio al- 
lata fuifle, quot fcriptores 
tradunt, Nam et Romae, et 
Laviniif et Luceriae et Siri- 
. tide Minerva habetur 1liaca, 
quafi ab lio allata. [Etiam 
facinus mulierum  Troiana- 
rum multis adícribitur lo- 
cis, eoque fides ei deroga- 
tur, cum fieri tamen pote- 
rit.] Quidam et Siritidem et 


Sybarim Rhodiorum coloni- 
am, Teuthrante auctore con- 
ditam, faciunt, ^ Antiochus 
autor eft, 'Tarentinos contra 
Thurios et Cleandriam impe- 
peratorem, qui Sparta exu- 
labat, ob Siritidem bellige- 
rantes, ita pacem coiville, 
ut aequo utrinque Siritis iure 
incoleretur, "Tarentinorum 
tamen iudicaretur colonia: 
eam poftea temporis Hera- 
cleam appellatam, cum nomi- 
ne locum quoque mutaviffe. 


$. 15. 


Ἃ 
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Italia. $. 15. ΝΣ 
Ἑξῆς δ᾽ ici Μεταπόντιον, εἰς ἣν ἀπὸ v3 ἐπινείς 
τῆς Ἡρακλείας εἰσὶ ςἄδιοι pp πρὸς τοῖς ἑκατόν, — IIu- 
λίων δὲ λέγεται κτίσμα τῶν ἐξ "IAS πλευσάντων 
. — μετὰ Négogog* ἃς ὅτως εὐτυχῆσαι ἀπὸ γεωργίας 
Φασὶν, dee ϑέρος χρυσὲν ἐν Δελφοῖς ἀνωϑεῖναι. 
Σημεῖον δὲ ποιῶνται τῆς κτίσεως, τὸν τῶν Νηληΐδων 
9 , 3 » € M ^ , & 
ἐναγισμόν" ἠφανίσθη δ᾽ ὑπὸ Σαννιτῶν. ᾿Αντίοχος δὲ 
Φησὶν, ἐκλειφϑέντα τὸν «τόπον, ἐποικῆσαι τῶν 
᾿Αχαιῶν τινὰς " μεταπεμφϑέντας ὑπὸ τῶν ἐν Συβάρε 
᾿Αχαιῶν. μεταπεμῷϑῆναι δὲ κατὰ μῖσος τὸ πρὸς 
Ταραντίνες τῶν ᾿Αχαιῶν, [τῶν ἐκπεσόντων ἐκ. τῆς 
᾿ Λακωνικῆς ἵνα μὴ Ταραντῖνοι γειτνιῶντες ἐπιπηδη- 
σαιεν τῷ τόπῳ. Δυοῖν Ó ἐσῶν τῶν πόλεων " τῶν. 
psg. 265. ἹΜεταποντίων ἐγγυτέρω τὸ Τάραντος, arem Ova, τὰς 
- ι ' ἀφι- 
m) μεταπεμφϑέντας ὑπὸ τῶν ἐν Ξυβάρι ᾿Αχαιῶν] Haec quae 
vitio forte typographorum ex Aldina editione exciderant Stra- 
boni reddidi ex codd. Vat. A. B. Venet. A. Bemb. Cafaub. et 
Interpr. pr... Mox voges τῶν ἐκπεσόντων ἐκ τῆς Λακωνικῆς, quae 
fenfum turbant, vel plane repudiandae, vel cum 1ll. Heynio, 
ad ἐποικῆσοη τῶν ᾿Αχαιῶν Tis; referendae funt. Vid. eiusd. 


Opufc. Acad. Vol, Il. pag. 210. not. l. et 264. not. b. n) τῶν 
Μεταποντίων) và Μεταποντία Vat. A. B. Stroz. A. 


$. I$. τῳ, bit, locum illum incolis de- 

Subíequitur Metapontium, ftitutum, Achaeos quosdam 
a navali Heracleae diífitum — occupaffe evocatos ab Achaeis 
ftadiis cxr.. Conditum aiunt Sybarim incolentibus. arcef- 
a Pyliis, qui cum Neftore ab (tos autem eos fuiffsyob A- 


Ilio navigaverunt, quos tanto : : 
dos tar chaeorum [qui Laconia pulfi 
facceffu terram coluiffe aiunt, fuerant] [s » Tarenti. 


ut auream *meffem Delphis . — 
dedicaverint. A'Pyliis ur. PO$, Ut ne hi, qui vicini 
bem efle conditam, ab ex. rant, locum illum oecu- 
equiis Neleidum ratiocinan- parent. Cum autem duae 
tur. Urbem eam Samnites effent urbes, X Metapontiis 
deleverunt. Antiochus fcri- viciniores Tarento, a Syba- 

ritis 
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e Qryuéras ὑπὸ Συβαριτῶν; ἡ τὸ Μεταπόντιον AULTO Teig 
σχεῖν - τῶτο μὲν γεὶρ ἔχοντας , ἕξειν καὶ τὴν Σειρῖτω- 
εἰ δ᾽ ἐπὶ τὴν Σειρῖτιν gd omo, προσϑήσειν. τοῖς Ta. 
θαντίνοις τὸ Μεταπόντιον ἐν πλευραὶς͵͵ dns. Πολε- 
μᾶντας δ᾽ ὕφερον πρὸς τὸς ἹΤαραντίνες καὶ τὲς ὑπερ- 
Χειμέ ἐγξὶς. ἰνωτρὲς, ἐπὶ μέρει διαλυϑῆναι τῆς γῆς, 
| ὅπερ γενέσϑαι τῆς τότε Ἰταλίας ὃ ὅριον, καὶ τῆς Ἰαπυ- 
γί ας. . Ἐνταῦϑα δὲ καὶ φὸν “Μετάποντον μυϑεύεσι, 
καὶ τὴν Μελανίππην τὴν δεσμῶτιν, καὶ τὸν ἐξ αὐτῆς 
Βοιωτόν. Δοκεὶ δ᾽ ᾿Αντώχρος' τὴν πόλιν Μεταπόντιον 
εἰρῆσϑαι πρότερον. Μέταβον,, ." πάρονομασθήναι δ᾽ 
ὕςξερον. . τήν τε Μελανίππην € πρὸς T3T0V, ἀλλὰ πρὸς 
Δῖον τομισιϑῆναι , ἐλέγχει ἡφῶον τῷ Μετάβε, ᾿ καὶ 
Ασιον τὸν ποιητὴν. φήσαντα, ὅτι τὸν Βοιῳτὸν 
Δίῳ ἐνὶ μογεΐρρις τέκεν εὐειδὴς Μελανίππη.. 

ὡς πρὸς ἐκεῖνον ἐχϑεῖσαν τὴν Μελανίππην," Sorge 
τὸν Μέταβον. Οἰκιςῆς δὲ 73 ἹΜεταποντίς, Δαύλιοξ 

ἭΝ Q 5 p . 
ο΄ e) παρονομασϑῆὴνο!} παρσνομάσϑοι, — Stroz. A. μεταπαρονο ᾿ 
μᾶσϑοι Venet... A. . 


ritis perfaafam fuiffe iis, quos: Ianippam. captivám,, et " 
arceíliverant, ut Metapon- filium Boeotum. ^ Exiftimat 
tum ocouparent: quod eo; autem Antiochus urhem olim — 


potiti, Siritidem quoque εἴν, 
fin ipfi fe ad. 
Siritin contubffent, fore ut 


fent habituri: 


Tarentinia latere imminen- 
tes Metapontum [uam face- 
rent. Succeffu temporis bel- 
lo cüm Tarentinis et qui fu- 
pra adiacent Oenotris con-.. 
flato, accepta agri parte, qui 
fünc fuerit Italiae et Iapy- 
giae terminus, pacem com- 
pofuiffe. Ibi etiam Meta- 
pontum fabulantur, et Me- 


Metabutn dictam,pofteaMeta- 
pontiuní denominatam: Me- 
lanippamque- non ad Meta. 
, fed ad Dium pervenif-. 

à idque facelio:Metahi ὅσο. 
gui, et Afii paetseteflimo- 

nio, qui ait: Beeotum 
- In Dii forreofa. dome pepe- 
rit Melanippe. 

ad hunc nimirum: adductam 
innuens Melanippam, non. 
ad Métabum.  Ephorus tra- 
dit, Metaponti autorem fuif- 
; fe 


Ténlis. 


M 
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ὁ Κρίσσης, τύραννος γεγένηται τῆς περὶ Asie ; ὥς 
Oso Φορος. "Fei δέ τις καὶ τοιΐτος λόγος, ὡς ὃ 
meu Qc o ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν ἐπὶ τὸν συνοικισμὸν, Λεύ. 
κιππὸς εἰ" χρησάμενος. δὲ παρὰ τῶν Ταραντίνων τὸν 
τόπον εἰς ἡμέραν καὶ νύκτα, μὴ ἐποδοίη" μεϑ' ἡμέ: 
ῥαν μὲν λέγων πρὸς τὸς ἐπαιτᾶντας, ὅτι καὶ εἰς τὴν 
ἐφεξῆς νύκτα αἰτήσαιτο καὶ λάβοι, νύκτωρ à, 

καὶ πρὸς Tuy ἑξῆς ἥμέραν. ἜΦιξῆς δ᾽ ἐςὶν ὁ Τάρας 
χαὶ , Temvyía περὶ ὧν gym, OT OU πρότερον τάς 
προκειμένας νήστεις τῆς Ἰταλίας περιοδεύσωμεν κατὰ 
τὴν ἐξαρχῆς πρόθεσιν" vti "yag voie ἔθνεσιν ἑπκοίφοις 
τὰς γειτνιώσας “προσκατὰλέγοντες νήσας, καὶ νῦν, 
ἐπειδὴ μέχρι τέλεος ἐπεληλύϑαμεν τὴν Οἰνωτρίαν, 
ἥνπερ καὶ ᾿Ιταλίαν μόνῆν ripae oy. oi. πρότερον, 
δίκαιοι ἐσ μὲν φυλάξαι τὴν αὐτὴν τάξω, ἐπελθόντες 
τὴν Σωονελέαιι, καὶ τὰς “περὶ αὐτὴν WIDE. | 


ΚΕΦ. B. 


fe Dauliatli Criffae, eius quae — tum eft, et Tapygia, de qui- 


prope Delphos eít, tyran- 
nuam. Fertur et alia narratio: 


ab Achivis ad eam coloniam: 


deducendam  miflum fuifle 


Leucippam, qui cum locum: 
' Mtumad diem et noctem pre- 


cario a Tarentinis obtinuif- 
fet, noluerit reddere: inter- 
diu. repofcentibus refpon- 
dens, 1 etiam ad infequen- 


tem no&em petiiffe ac im- 


petraffe: no&u, ad imminen- 


tem diem, Deinceps Taren- 


bus dicemus; fi prius, quod 
ratio noftri inftituti requirit, 
praepofitas Italiae infulas per- 
agraverimus. Quum, enim 
adhuc fingulis gentibus iuxta 
vicinas infulas expofuimus: 
nunc Oenotria, quam folam 
Italiae nomine intellexit an- 
tiquitas, ad finem usque enar- 
rata, par eít enmdem nos: 
ordinem tenendo, :Siciliam 
et quae circa funt infulas per 
fequi. 


CAP. II. 
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ΚΕΦ. B co 0 cca 

pe: δ΄. (PR s XniMe,- efyeios - "τῷ σχήματι: xe » δῶ 

ΣΙ Tewaxeía μὲν πρότερον," Τρ θοὸς δι icit 
προσηγορεύθη; ματονομαισ δ σου. “ὐφωνότθρον. ᾿ 
ài "σχῆμα dep? Su τρεῖς. dpi." ᾿ Πιλωριὰφ, μὲν᾽ , 
argoc τῆν 'Kauyo» 7 KJ: wy κηλίδῳ ; naj- ny Ῥηγίψων ᾿ 
maia: ἱφὸν πορϑμόν. fh vuvog | δὲ. »- ᾿ἐκκειμένη᾽ órgog 
ἕω, Maj τῷ Σικολικῶ χλυζομένη πολίέγει, βλέδ σα 
dreSo ^d» TIrkenóswnótr xe) τὸν Par) Nue πόρον, 
vete 'ieiy:g 5 qure τῇ; Αἰβόη, "βχόκεσα τῶν 
αὐτὴν ἅμα καὶ τὴν γρεϊῥεεβινὴν Acn, Λιλύβαιον. Τῶν. 
δὲ πλευρῶν, ἃς. ἀφορίζεσιν ai τρεῖς ἄκραι, δὰ uires 366. 
sio xol Ay. γιετρίωςς ...ἡ. δὰ: τρίτη ,* κυρτὴ, ἡ. ὠπὸ. τῷ 
Λιλυβαξς κωθήκεσα, πρὸς 'τὴν Πελωριάδα; ἥτε 
μεγίξνεἐξὶ ς «δίων χιλίων: καὶ ἑπτακοδίων, ὡς Ποσε- 
δώνος γϑόρηκθ,᾿ προσϑεὶς. καὶ Sio 5. ia cO «AX; 
ὅτ᾽ m) ἀμώχυναν. nro "8. 6 duos" μείδων:ν "OC ἑτέρας! 
Very. δὲ ἡ τῷ πορϑμῷ καὶ τῇ Ἰταλίᾳ προσεχὴς, 
7 ἀπὸ. τῆς Πελωριάδος ἐπὶ τὸν Πάχυνον, φαδίων ὅ σον 


χιλίων, 


$4f 


ΠΕΣ 


[4 
* 


[] 
“δὲ μα, , rz εν 44 CS 3 n 


CAP. II. 


S ra figeram habet; ρα θη 
tran; ique 'et; Tops. 
cxiz,g-tuibus extremitatibus 
(quondam, et poftea fono vo- 
cis copginnioxe, 'Irjnacis de- 
nominata fuit. Fignram eius 
tria definiunt. prompontoria, 
Pelorus, quo verfus Caen am 
columellam, et fheg ium 
tim iütluditur; Pacbybus; 
qui contra orientem promi- 
het, Sieuloque altüitur mari, 
et Peloponnefam , Cteten- 
femque traíe&um refpicit; 
terium eft Lilybaeum, Afri 


" ' 4 Me 


caé obvebíutn , hibernoque 
iaxtaocralui. . Laterüm, quae 
his tribxse extremis includnna 
tut, due funt concava me- 
dioeriter, tertium a Lilybaeo 
ad Pelorütmenrvum eft, idem-, 
que lengiffimnm, ftadiorumi 
012-10 ΟἿ, ut;Pofidonius di- 
xit,.quí et: xx adiecit.. De 
reliquis, id qued a-Lilybaeo. 
od Pachynum pertínet, ake- 
ro maius, minimum Omnium. 
id, quod fréto et Italiae ad« 
jacet, a Peloro ad Pachynum 
tendens, Íítadiorum circiter. 

Cio 


Sicitin χιλίων ἑκατὸν καὶ τριάκρῇῃτα,." 


N^ o^ 
ft. 


᾿ Peloro nempe ad Mylas paf. 
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"Τὸν δὲ περίπλεν ὃ 
Ποσειδώνιος -sadíey- ἐτεσφαρὰιφοσίο - ἐσὶ" void. π 5 
μσχιλίοις ἀποφαίνει. - - Ἐν: δὲ τῇ Xjogoy vage ud 
λέγετω, «d. duaciuata, κατ ἃ μέρος rema μι- 
λιασμῷ,. " Ἔν γ9. εΠελωριώδας εἰς Μύλας κα" “τον 
φαῦτα 105 Vet, ἐκ Μυλὼν εἰς τῆν, Τυνδαρίδα" εἶτα. εἰς 
b "Ay&Sugen J« xdj τα iod aic ᾿Αλαισα, «καὶ σκάλα 
(cw, εἰς Καζηᾳλοίδιαν", παῦτοι yy 1M eo" sie δὶ 
ἡκέξαν ποφαμὸν. r διὰ μέσηριῥξναα- τῆς. EIMMA (i6: ἕω 
εἶτ᾽ εἰς Πάγορμὸν A 6 δὲ καὶ Pesigwo τῶν Akyscónne 
ἐμυπορεῖον . λοιπαὶ δὲ εἰς Λιλύβαιον. λή, - ἐντεῦθέν. δὲ 
κάροψαντι ἐπὶ. τὸ. συνεχὲς. πλευρὰ, εἰς μὲν. gs Hea- 
κλείον, 06, ἐπὶ, δὲ. Tj: ᾿Ακραγαντῖνον siperog tios 3o: Xo 
ἀλλα καὶ εἰς Faptipinn sir: ἐπὶ aiyuvos yc bay 
πάλι. X10 EL Seíres grAeogat vis D E  Zugasdiqeg, 
“.25.. οἰς VÀ Κρεάνονιζ:. Sim si Ταυρομένοον: Ay tiat. 
tie Merc trm, Do? ἢ. δὲ ix μὲν: Hair b Hgw- 


C M Qf Mf. SN ^j nn S & rn : pda, 

. a) "Ex y«] Sic pofai cum V CHu, pro' Ἐκ a Cy "Ayd- 
ϑυρνον} Vulgo male 'Ayá3vecov. c) ^y] x. Venet. A. 
Stroz, Cafaub. 


΄ς 


ΘΙ Ο ΧΟΧ, jCAmUtum ins- p xni: Hine - Panormuyi 





false PoGidonius. pronunciat, 
fiadiorum rv^CT2'COCC. At- 


inv chorographía;- intervalla 
ponuntur maiora, diffincta 
per partes in.milliaris, A 


fuum millia xxv: totidem ἃ 
Mylis Tyndarideém: hinc A- 
gadryrnum xxx: rurfum A- 
Iaefsm totidem,.alisquo xxx 
inde Cephaloedium (haec 
nomina funt oppiderum).tum 


. ad Himeram flüvium, qui 


per mediam flait Sicilism, M. 


xxfv. ad. emporium Abged4 
ftenfitm: xxxmrr, indeqae-ad 
Lilybaeum. Xxx11x. -Fleftenti 
inde ad'.continens latus, ad 
Hernelearti xxv, tum ad. A: 
grigentium: emporium Xx; 
aliaque kx Camarinam, hinc 
ad, "Pachynüm L. Inde án 
tertio latere Syracufas ; XXXVI, 
Catanam, porro Lx,. Laurpf 
menium XXXIII, Meffanam 
xxx, Terreflri autem itinere 
A Pachyno ad Pelorum M. p. 

CLXIIX. 


4 


Σ 3 
pida e£n. ix δὲ Μεσσήνης “ εἰς Διλύβαϊον τῇ Ova- 

λερίᾳ ὁδὼ gs. : Ἔνιοι δ᾽ dr Ais spon εἰρήκασιν, ὥστε 
"EQopoc, τόν γὲ Trtoiz AS ἡμερῶν καὶ νυκτῶν s* Yl 
σειδώνιός τε tos κλίμασιν ᾿ἀφορίζω ων Thr γῆσον; xa] 


οὖν oprükR)SEXTYS: ^37 


σρὸς ἄρκτον μὲν τῆν Πελωριάδα, πρὸς νότον δὲ Λιλύβ 
βαῖον,". “πρὸς ἕω δὲ τὸν Ἰξάχυνον τίϑησιν. ᾿Ανάγκη 25 . 


τῶν κλιμάτων ἐν πἀραλληλογράμμῳ σχήματι δι δ. 
«φλλομένων, ᾿ τὰ ἐγγραφόμενα τρίγωνα, καὶ paa, 
ὅσα cXÀqyd, xa] ὧν ἐδὲμία πλευραὶ ἐῶν τῷ παραλὸ 
ληλογῥάμμω ἐφαρμόττει ἀναρμόςως ἔχειν πρὸς Td 
κλίματα διαὶ τὴν χόξωσιν. Ὅμως. δ᾽ ὃν" * [ἐν τοῖς} 
τῆς. Σικελίας τῇ Ἰταλίᾳ. πρὸὲ γότὸν Ειχριμένης HY Th 
λὼριες axi λέγοντ᾽ ἄν καλῶς “τῶν τριῶν 
γωνιῶν, ὥςε τὴν ÉTÉ ξυγνυμένην ἀπ ᾿ἀὐτῆς ἐπὶ τὸν 
Πάχυνον, ἐκκεῖσϑαι πρὸς ἄρκτον βλέπεσαν" 5 [ποιήσει 


δὲ 


4) εἷς Λιλύβαιον τῇ OA. du. a] Vitium latere i in. nume: 
ris, 13m Cafaub. obfervavit, et &As reponendum pro As cenfuit. 
e) ἐν τοῖς}. Uncis inclufa vel inducenda fünt, opinor, vel cum 
Cafaubono ὅσης legendum eft. f) κειμένης} Recepi Cafaubo- 
ni et. Cluverii leftionem pro vulgato κειμένη. ρὴ ποιήσει —. 
τὸν πορϑμέν.] Etiam haec Ípuria, et marginali c obfervatione nata, 
et tollenda videntur. 


LA "m 


-Ψ.- " - LÀ 


rallelogrammi. latere aliquo 


CLXIIX, à Meffina Lilybaeum. 
in earidem lineam concurrit 


via Váleria xxxv. "Nonnulli 
fimplicius rem expofuerunt,; 
ut Ephorus, qui Siciliarh cir- 
éutnnavigari ait quinqne die- 
bus ét no&ibus: et Pofido- 
nius, qui climatibus definiens 


güram climatibüs nullo modo 
congruere poffe.certum eft, 

Nihilomitue tamed, eum Si- 
cilia Ttaliae comparata ad Au- 


propter obliquam eorum e ς 


eam, .Pelorum feptentrioni,. 
Lilybaeum Auftro, Pachynum. 
ortui folis opponit. At vero, 
cum climata parallelogram-. 
mis includantür ; triangula, 
praecipue inaequalia, quo- 
rumque nulluni latus cám pa- 


ftrum fita eft, Pelorum pró- 
montorini, omnium Siciliae 
abgulorüm" maxime verfus 


feptemtrionem fpe&re haud, 
t linéa. 
ynutb perducta: 


male ita dici póteft! ἢ 

inde. ad "Paeby 

feptentrlonem refpiciat [per- 
tinget 
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Sicilis. δὲ τὴν πλευρᾷν καὶ πρὸς τὸν πορθμόν.) . Δεῖ δ᾽ ἐπ 
φροφὴν μικράν, λαμβάνειν ἐπὶ χριμσρινὰς ἀνατολάς" 

. πω γαρ ἡ ius παραφλόύει πραϊῶσιν ἐπὸ Κατάνης 
ἐσὶ τὰς Συραχόσας καὶ τὸν Πάχυνον, ὃ [Δίαρμα d' 

ἐςὴν ἀπὸ τῷ llayuja,, πρὸς τὸ ςόμα τῷ ᾿Αλφειῷ, ςά- 
Ρ6Ε. 567. vo, ὃ. ᾿Αρτεμίδῳρος δ᾽, ὠπὸ 8 Παχύνο Φήσας ἐπὶ 
Ταίναρον εἶναι τετρακισχελίας καὶ ἑξακοσίες, ἀπὸ δ 
᾿Αλφειῷ ἐπ᾿ ᾿Αμισὸν ἀρλ, παρασχεῖν ἂν δοκεῖ μοι 
λόγον μὴ ἐχ ὁμαλαγόμαια λέγειν τῷ φήσαντι τετρώ- 
κισχιλίες εἶνωι τὲς ἐπὶ τὸν ᾿Αλφειὸν ἀπὰ Παχώνε, ἡ 

δ᾽ ὠπὸ Παχύνε ' πρὸς Λιλύβαιον. ὁσπεριώτερον Τῆς 
llejwgicóog , ἱκονῶς ἄν καὶ αὐτὴ. " ὃ όξοιτο ἀπὸ τὰ 
᾿μεσημβριυξ. σημείῳ ἱ πρὸς τὴν ἑσπέραν. βλέποι δὲ 

ἂν ἅμα, πράς τε τῶν ἕω καὶ πρὸς νότον, τῇ μὲν ὑπὸ τὰ 

| ) 2. EM 


* o am - t 
«ἃ ὁ, ἃς 4: "we o£w^»9X eu SN 0. « D AREE Σ 
- . L 


*' — h) Δίαρμα --ἰ- ἐπὶ τὸν ᾿Αλφειὸν ἀπὸ Ππαζόνυ) Haec cum re- 
. liquis non. cobaerere, et tollenda videntur. .. i) πρὸς Ao 
βαιον ἑσπεριώτερον τῆς Πελ.} Sic Vat. Α. Β. Venet. A. Stroz. 
ütcrque. , Vulgo male Icgitur, πρὸς Λιλύβαιον͵ ἐσπεριωτέρα δὲ 
Tac IL, ..— ΚῚ δόξοιτο ἀπὸ τὰ μεσημβριν ἢ) Sic Vat. A. B. Venet. 
A. Stroz. optime exhibent, pro vulgato δόξοι τὸ ἀπὸ m, p, et fic 
Tyrwhitt. quoque légertdum' effe cenfet. 1) πρὸς τὴν ἑσεί- 
éav] Hic aliquid deeffe videtur. Legendum mihi videtur cum 
Cluverio πρὸς τὴν ἑσπέραν βλέπειν. 


I 
j 


üinget autem látus etiam ad — éroxxx, videtur mihi rationes 
fretum]. . Hanc lineam au- conftituere, quibus a Pachy- 
tem oportet nonnihil conver- 1io ad Alpheum 1vcro ftadia 
ti ad ortum bibernum; fic numerantibus contradicatur.] 
énim litus inclinare depre- At linea ad Lilvbaeum quod 
hendunt Catana Syracufas magis quam » lor , ro- 
et Pachynum proficifcentes. B d enum verfit 
[Caeterum traie&us aPachy- "'ontorrum oceaium verius *i- 
ro.ad Alphei oftia eft ftadio-' tum eft, - re&e a meridiano 
rum IVCI2. Artemidorus au- puncto ad occafum duci.vide- 
tem a Pachyno ad Taenarum ttr: fimulque et ad ortum 
adia numerana ἀυσίοῦσ, €t ad Aufttum refpicere vi- 
4b. Alpheo auiem, Amifum — détur,'cum ab una pane Si 
. ? M min ' c * * elo 


*- 


"M a5« à 
vt 
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Σεκελικῷ πελάγες κλυζομένη, τῇ δ᾽ ὑπὸ τῷ Λιβυκξ, Sicilia, 
" τῷ πρὸς τὰς Σύρτεις ἥκοντος ἀπὸ τῆς Καρχηδονίας. —— 
"Ec; δὲ καὶ ἀπὸ Λιλυβαίῳ τόλάχιςον δίαρμα ἐπὶ 
Διβύην χίλιοι καὶ πεντακόσιοι περὶ Καρχηδόνα " xad 

ὃ δὴ λέγεταί τις τῶν ὀξυδορκόντων ἀπό τινος σκοπῆς 
ἐπαγγέλλειν τὸν ὠριϑμὸν " τῶν ἀναγομένων ἐκ Καρ- 
χηδόνος σκαφῶν τοῖς ἐν Λιλυβαίῳ. ᾿Απὸ δὲ τῷ Δι- 
λυβαίε τὴν ἐπὶ Πελωριάδα πλευρὰν ἀνάγκη λοξᾷ- 
σϑαι πρὸς ἕω, καὶ βλέπειν πρὸς τὸ μεταξὶ τῆς ἑσπέ- 

ρας καὶ τῆς ἄρκτε᾽ πρὸς ἄρκτον μὲν ἔχξσαν τὴν Ἴτα- 
λίαν, πρὸς δύσιν δὲ τὸ Τυῤῥηνικὸν πέλαγος, καὶ τὰς 
AioAa νήσϑς. ; 

Πόλεις δ᾽ εἰσὶ κατὰ μὲν τὸ πλευρὸν τὸ ποιῶν τὸν 
πορϑμὸν, Μεσσήνη πρῶτον, ἔπειτα Ταυρομένιον, καὶ 
Κατάνη, καὶ Συρώκεσω Αἱ δὲ μεταξὺ Κατάνης 
καὶ Συρακεσῶν ἐκλελοίπασι, 5 Νάξος καὶ Μέγαρα, 

| oTTH 


.  m)s6 πρὸς — Καρχηδονίας.) Abfune.e cod. Bembi. 
n) τῶν ἀναγομένων] Sic codd. Bembi et Cafaub. — Vulgo ἀγομέ» 
γῶν, o) Νάξος] Legit Palmerius Θάψος, 


culo alluatur mari, ab altera 
Africo, quod a Carthaginien- 
fium finibus ad Syrtes per- 
tingit Traie&us in Africam 
breviffimus a Lilybaeo pro- 
monterio eft σοὺ ftadiorum; 
tantoque intervallo quidam 
dicitur acie ocalorum infigni 
praeditus, e fpecula quadam 


numerum navium Carthagi- 


ne folventium ebfervaffe, ac 
iis, qui Lilybaei aderant, 
nunciaffe. Latus, quod a 
Lilybaeo ad Pelorum eft, in- 
curvatur verfus ortum, et ea 


refpicit, quae inter feptem- 
trionem et occafum funt; ut 
feptemtrionem verfus habeat 
Italiam, ad occafum autem 
mare Tyrrhenum et Aeoli 
Infulas, 


9. 2. 


Urbes Siciliae eo in Jatere 
fitae, quod fretum conficit, 
funt Meffana, 'Tauromenium, 
Carana, Syracufae. Quae 
Catanam inter et Syracufas 
fuerunt urbes, perierunt, Na- 
xus, et Megaraé, ubi om- 

nium 
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416}. ὅπ καὶ αἴ TV πῤταμών ἐκβολαὶ P συνελϑϑσαι “παν- 
τὼν κωταῤῥεόντων ἐκ τῆς Αἴτνης εἰς εὐλίμενα ςόματα. 
᾿Ενταῦϑα δὲ καὶ τὸ τῆς ΞιΦωνίας ἀκρωτήριον. Φησὶ 

δὲ ταύτας ἜΦορος πρῶτας κτισθῆναι πόλεις Ἕλλη- 
νίδας᾽ ἐν Σικελία 4 πεντεκαιδεκάτῃ γενεᾷ μετὰ τὰ 
Τρωϊκαΐ᾽ τὸς yet πρότερον δεδιέναι τὰ ληςήρια τῶν 
Τυῤῥηνῶν, xal τὴν ὠμότητα τῶν ταύτη βαρβάρων, 

es μηδὲ κατ ἐμπορίαν πλεῖν. Θεοχλέαᾳ δ᾽ A95- 
ναῖον παρενεχϑέντα ἀνέμοις εἰς τὴν Σικελίαν, κατα- 
γοῆσαι. Τήν τε ὀδένειαν τῶν ἀνθρώπων; καὶ τὴν ἀρετὴν 

τῆς γῆς" ἐπανελϑόντα δὲ, 'A9maísc μὲν μὴ πεῖσαι, 

᾿ Χαλκιδέας δὲ τὲς ἐν Εὐβοίᾳ συχνὲς παραλαβόντα, 

καὶ τῶν Ἰώνων τινὰς, ἔτι δὲ Δωριέων οἱ πλείδς ἧσαν 
Μεγαξεῖς, πλεύσαμ" τὲς μὲν ὃν Χαλκιδέας κτίσαι 
Νάξον, τὲς δὲ Δωριέας Μέγαρα, τὴν "YBAar πρότε- 

ρον 


p) συνελϑ ὅσοι], συνήλϑον Vat. A. B. Cafaub. libri. 4) πεν- 
τεκαιδεκάτῃ γενεᾷ) Non. dubitavi recipere le&ionem Cluverii in 
Sicil. ant. p. 37. et Heynii in Opufc. Acad. Vol II. pag. 267. 
not. p. Vulgo *9/ τῇ yw. ' Caíaub. legit δεκάτῃ γενεᾷ. 


nium ab Aetna defluentium 
fluviorum oftia conveniunt, 
portusque commodos effici- 
unt. Ibi etam eít Xipbo- 
niae promontorium, | Epho- 
rus fcribit, has Graecorum 
antiquiffimas in Sicilia civi- 
tates, quinta et decima poft 
'Troianum bellum aetate con- 
ditas fuiffe. Antiquiores enim 
fyrchenorum has regiones 
incolenfiüm ' latrocinia et 


crudelitatem ita reformidaf. 


fe, ut ne mercaturae quidem 


faciuhdae graria in Siciliam , 


nav rigav erint, Theoclem ve- 


ro Athenienfem ventorum vi 
eo delatum, cum incola- 
rum vilitatem, tum infulae 
virtutem exploraffe; et do- 
mum reverhus cum Athe- 
nienfibus, ut coloniam in eam 
deducerent, non perfuade- 
ret, magno Chalcidenfium 
Euboeam habitantium nume- 
ro adícito, nec non Ionum, 
Dorienfiumque, quorum ma- 
ior pars Megarenfes erant, 
in Siciliam navigaífe; ac 
Chalcidenfes quidem Naxum, 
Doriénfes Megaras condidif- 
fe, cuiurbi.prius nomen fu- 

erat 
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eo κἀλεμένην. Αἱ μὲν Sy πόλεις d εἰσί" τὸ δὲ Sicilia. 
τῆς Ὕβλης ὄνομδοι συμμένει διὰ τὴν εἰρετὴν τὸ 
Ὑβλαία μέλιτος." 
- $. 3. 
i Té δὲ συμμενεσῶν κατὰ τὸ λεχϑὲν πλευρὸν 
στὕλεων, ἡ μὲν Μεσσήνη τῆς Πελωριάδ ος ἐν κόλπῳ 
κεῖται, καμπτομένης ἐπιπολὺ πρὸς ἕω, καὶ μασχά- pag. 268. 
ληὴν τινὰ ποιόσης. ᾿Απέχει δὲ τῷ μὲν Ῥηγία δίαρμα 
ἐξηκονταςάδιον, τῆς δὲ ςηλίδος πολὺ ἐλατέδν: 
Κτίσμα δ᾽ igi Μεσσηνίων τῶν ἐν Πελοποννήσῳ, Tap 
ὧν τἄνομα μετήλλαξε, Ζάγκλη πρότερον καλεμένῃ 
διὰ τὴν σκολιότητα τῶν τόπων (Ζάγκλιον γὰρ ἕκα. 
AfiTo τὸ δκολιον) Ναξίων ὁ ὅσα; πρότερόν κτίσμα τῶν 
πρὸς Κατάνη" ἐπώκισαν δ᾽ i ὑξέρον Μαμερτῖνοι Ka 
“ανῶν τι (QUAD. ἐχφήδαντο δ᾽ ὁρμητηρίῳ Ῥωμαῖοι 
πρὸς "τὸν Σικελικὸν πόλεμον τὸν “πρὸς Καρχηδονίος. 
na) Ἱεταταῦτα Πομπήϊος Σέξτος ἐνταῦϑα συνεῖχε 
τὸ 'νὰυτικὸν; πολεμῶν πρὸς τὸν Σεβαςὸν Καίσαρα: 
iride δὲ καὶ τὴν Φυγὴν ἐποιήσαντο, ἐκπεσὼν ἐκ 


n » 776 


r 


erar Hyblse. Urbes quidem 
illae .deffiüctae funt, Hyblae 


tamen. nomen ob Hyblsei 
mellis ptaeftantiam perdu- ! 
' Naxiis, qui terram circa Ca- 


rat, ^? «v 
. 4 
T. . 4 4 


, | 3: 

Ex urbibus, quae in prae- 
di&ó latere adhüe extant, 
Mfeffana {τὸ eft.in finu Pe- 
l]hri; valde verfas orientem 
ihflexo; et axillae formam 
emhibente. Diftat a Rhegio 
(tadiornm trajie&u rx, vici- 
anior Columellae. Condita 
' eft haec-urbs a Meffeniis Pe« 

Strab. Geogr. T. LI. 


n 


$e. 


loponnefia jadis, "a οἰ quibus et 
nomen accepit, cum antex 
ob locordm 'obliquitatem 
Zancle diceretur, condita a 


tanam incolebant. Poftea 
temporis Mamertini , gens e 
Campania oriunda, eam in- 
habitavit, Romani ea ufi, 
funt in bello Siculo contra 


Carthaginienfes pro recepta-' 


culo; et infequenti tempore. 
Sext. Pompeius bellum con- 
tra Auguítum gerens, ibi 
claffem fuam continuit, et' 
Sicilia eiectus, - inde fugam 
RR in- 
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Sicilia. σαν ἐπιφερομένε: τῷ κακᾷ...-.- Ὅταν τῷ. Ποσει- 


δεῶνι φαίνηται τὰ περὶ τὸ ὅρος ; κατατεφεται “πολ- 


λῷ βάϑει τὰ Καταναίων 


gi * 5 μὲν ὅν σποδὸς 


λυπήσασα πρὸς, Anto, ἐξυεργετεῖ; τὴν. χώρειν χρόνοις 
ὕσερον . εὐάμπελον γὰρ παρέχεται. καὶ, χρηξόκαρπον, 
τῆς ἄλλης ἐχ ὁμφίως ἔσῃς. εὐοίνε, τς. τε « ῥίζας ἐκφέρει. 
τᾷ ὶ κατατεφρωϑέντᾳ χαρία" σιαίνειν, δ᾽ ἐπὶ τοσϑτον. 
τὰ αρόβατα φασὶν, ὥςε πνίγεσϑαι". . διόπερ à ἐκ TR. 


ὦτων ἐφαιρῆσιν αἷμα. t δὲ. 


ἡμερῶν μι, ἢ V), καϑάπερ, 


τῶτο καὶ κατὰ τὴν " EeuSaíav. συμβαῖνον εἰρήκαμεν. 

Ὁ δὲ ῥύαξ εἰς πῆξιν. μεταβάλλων, ὠπολιϑοὶ v8» 
ἐπιφάνειαν τῆς γῆς $Q ἱκανὸν βάϑος, ὥςε λατομίας 
εἶνα] χρείαν, τοῖς. ἀνακαλύψαι; βελομένρις τὴν ἐξαρ-: 


zii pav. 


τακχείσης ye. ἐν τοῖς. Xea noo “τῆς 


πέτρας »" εἶτ᾽ ἀναβληϑείφῃς, τὸ ) ὑπερχωϑὲν͵ τῆς κρρυ-- 


cS MN 


/ 


en ὑγεῶν 92A 06. éei μέλας, ῥέων, Κατὰ -τῆς ὀρεινῆς: .- 


. Q Mc εἶτα." 


᾿ “Ὁ δ᾽ ἡμερῶν μ ἡ  ν] δι᾽ “ἡμερῶν τεσσάρων 2 qévrs. Vat. A. 


Venet. A. εἰ Cafaub. Jibri;, 


. quibus , 'accedie. Interpr. pr. 


u) Brice] Pofui i pro tid, ut Lib. mn P^E. 169. ἘΞ 


9 - 
(23 "TM 


lates etipuerunt, ; if loco ad- 
fignatur. Quando Neptuno 
Videtur, ut Aetnae- incen-- 
dium eveniat, Catanaeus tum.. 
ager profundo. obtegitur ci-- 
mere, qui aliquanto quidem 
moleftns, poftea regieni be». 
neficjo: e(t, reddit enim eam. 
vineti laetam, ac bonae .fru- , 
gis feracem, cum reliquum : 
agri non.--ita praeftlet vini 
produ&ione, radicesque ef. 
ferunt loca cinere fic opple- 
ta; quibus pves adeo pingues, 
fieri perhibent, ut rumpan- 
tur; ideoque quadragefimo 


. 
2 f... 


aut  quinquizitis diréiter: 
die fanguinem illis ex auribus 
detrahunt 1 -quod etiam, apud., 
Erytheam' fieri, declaravi-. 
mus. Ignita ex Aetna fluens. 
materia ita concgeícit, ut ad . 
héud mediocrer akitudinem 
foli füperficiem in lapidem 
convertat; quànr qui nudare 
velint, opus habeant lapides 
fcindere. etenim lapide in. 
crateribus colliquato, ac dein- ἡ 
de egeílo, humor vertici fu- 
perfufus, coenum eft nigrum . 
per montem deorfum fluens: 
deinde 
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"rre, πῆξιν λαβὼν, γίνεται λίϑος- "μυλίᾶς, τὴν αὐτὴν Sicilia. 
φυλάττων χρόαν, ἣν ῥέων εἶχε. Καὶ ἡ σποδὸς δὲ ' 
καιομένων τῶν λίϑων ὡς ἀπὸ τῶν ξύλων γίνετω " 
καϑάπερ ὃ ὅν τὸ πήγανον τῇ uM amodo τεέφεται, 
τοιῶτον ἔχειν οἰκείωμα πρὸς" τὴν ἄμπελον εἰκὸς τὴν 
AiTvaay σποδόν. v en 
| $4 , 

Τὰς δὲ Συρακέσας, ᾿Αρχίας μὲν ἔκτισεν ἐκ Κο- 
eios πλεύσας περὶ τᾶς αὐτὸς χρόνες, οἷς. ὠκίσϑησαν 
καὶ ἥ Νάξος, καὶ τὰ Μέγαρα. "Apa. δὲ Μύσκελ- 
λόν τε Φασὶν εἰς Δελφὲς ἐλϑεῖν, καὶ τὸν, ᾿Δρχίαν 
χρησηριαζό pror, ᾿ἐρέσϑαι τὸν Suv, πότερον aigsrra| 
πλᾶτον, ἢ ὑγίτιαν" τὸν μὲν, y ᾿Αρχίαν ἑλέσθαι; τὸν 
Miror, Μύσκελλον δὲ τὴν ὑγίειαν ' τῷ μὲν δὴ Συρα- 
κόσας δξναι κτίζειν, τῶ δὲ Κρότωνα. καὶ δὴ συμ- 
᾿βῆναι Κροτωνιάτας, μὲν ὅτως ὑγιεινῆν ᾿οἰκησ αὶ “πόλιν, 
x ὡς εἰρήκαμεν . ᾿Συρακάσας. δὲ ἐπὶ τοσῶτὸν ἐκπεσ εἶν 
Arg ; ὥςτε καὶ αὐτὲς ἐν παροιμίᾳ διαδοϑῆναι λε- 


, K3 νων γόντων 


x) dc weaken]. ὥσεερ εἰῤήξαμεν, Venet. À.'Stroz. A. 
εἷς προειρήκαμεν, Vat. Α. 


“-γ: 


*. *. 
^ spore 


deinde ubi concrevit, lapis 
fit molaris, retento eadem, 
quem fluens habebar, colore. 
Etiami cinis e lapidibus adu- 
ftis aeque producitur, ac e 
lignis. ficut ergo herbaeligni 
cinere aluntur, πὰ Áetnaeum 
cinerem vim vites foecun- 
dandi habere probabile eft. 


8... . 

Iam Syracufas condidit Ar- 
chias, fub idem tempus, quo 
Naxus et Megarae conditae 
funt, Corintho navibus ad- 
ve&us. Feruntque fimul Del. ' 


ν 


phos «ἀν πε΄ SE Myfeelluim. et. 


'Archiam | confalendi oraculi 


gota, 'Íntextogatosque : a 
eo, divitiasne mallent an 


fanitatem: Arthiam' divitias 


fibi optaffe, fanitatem "My- 
fceftumi , deümque illi ut Sy- 
Facufas,' buic ut Crotonem 
conderet mandaffe. et quidem 
Crotóniatis eveniffe, 'ut fic 
falubrem incolerent urbem, 
ficut. diximus; Syracufanos 
antem eb opulentiae progref- 
"fos, ut etiam vulgatum fit de 
ipfis proverbium, quod in 

admo- 
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Sicilie. τεῖχος. . Ἅπαντα μὲν δὴ τὸν κύκλον ἐκπληρῶν τῶτον 


δὲν ἔδει. τὸ- δὲ συνοικόμενον "τὰ πρὸς τῇ νήσω τῇ 
᾿Οῤτυγίᾳ μέρος, ὠήϑη δεῖν Ὁ οἰκίσαι βέλτιον, ὠξιολόγε 
πόλεως ἔχον. περίμετρον. Ἡ δ' 'Oeruy/ía συνώπτϑι 
γεφύρρ πρὸς τὴν ἤπειρον “ πρόσγειος, ὅσα, Κρήνην 
δ ἔχει τὴν ᾿Αρέϑεσαν, ἐξιεῖσαν ποταμὸν εὐθὺς εἰς 
τὴν ϑάλατταν. Μυϑεύωσι δὲ τὸν ᾿Αλφεὸν εἶναι τῷ- 
d , NS .*e 5» ^ ) ὃ M δὲ 

τὸν, * αἀρχομδνον μὲν ^ απὸ τῆς Ἰ]ελοποννῆσδι, διώ 
vH πελάγες ὑπὸ γῆς τὸ ῥεῖθρον ἔχοντα μέχρε πρὸς 
τὴν ᾿Αρέϑεσαν, ! εἶτ᾽ ἐκδιϑόντα. πάλιν εἰς τὴν ϑάλωτ- 
vay. τεχμηριῶνται δὲ. τοιότοις τισί, Καὶ γὰρ Φιάλην 
τινὰ ἐκπεσῆσαν εἰς τὸν ποταμὸν ἐνόμισαν ἐν ᾽Ολυμ- 
σία, δεῦρο ἀνενεχϑῆναι εἰς τὴν κοήνην " καὶ ϑολξσϑάι 
em τῶν ἐν ᾿Ολυμπίᾳ βεϑυσιῶν.. Ὅ, τε Πύδαρος 
ἐπακολεϑῶν τότοις δἰρηκε" MEE 
" AW VSU- 
b) οἰκίσαι}. Ita repofui cum Cafaubono pro οἰκῆσαι; et 
mox cum eodem á£wAoys exhibui pro ἀξιολογον. c) πρός- 
γειος ὅσα] Vocem πρόσγειος reftitui e codd. Bemb. et Cafauboni. 
᾿ d) ἀρχόμενον} Fruftra tentat Cafaubonus "banc vocem; et legit 
ἐρχόμενον. e) ἀπὸ τῆς Πελοποννήσε] ἐκ τῆς TI. Venet. A. 


Stroz. Cafaub. f) dv ἐκδιδόντα ἐκδιδόντα ἐντεῦϑέν Stroz. 
A. Cafaub. ἐκδιδόντα ἐνθένδε Vat. A. Venet. A. Stroz. B: 


eonftabant. 'Fotum iftum ortus in Peloponneío, per 
eirculum habitatoribus imple- sare fub terram usque ad 
te Auguítus non opus effe Arethufam fluat, et inde 
putavit, fed eam tantum par- rurfum in mare exeat, Ar- 
tem, ad infulam Ortygiam,. gumenta, quibus fabulam 
quae habitabatur, maioriaedi- probent, haec ab iis afferun- 
ficiorum copia inftruendam tur, Pateram quandam apud 


 ecenfuüit, cum haud contem- 
nendae urbis fpatium habe- 
ret. Ortygia cum continenti 
vicina ponte coniungitur. Ea 
infula fontem babet Arethu- 
[am, quae fluvium ftatim in 
mare emittit, Hunc fluvium 
Alpheum effe fabulantur, qui 


ft 


Olympiam in Alpheum pro- 
lapfam, ad Arethufam fon- 
tem fuiffe delatam; tum, 
fontem eum, turbidum fieri, 
quando Olympiae boves im- 
molantur. Atque haec fecu- 
tus Pindarus, ita cecinit: 
Alphei 
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"Αμπνευμα σεμνὸν.᾿Αλφειῶ C 
Κλεινῶν Συρακοσᾶν ϑάλος "Ὀρτυγία. 
Συναποφαίνεται δὲ τῷ Πρδάρῳ᾽ ταῦτα, καὶ Τί ἕμαιος psg, art. 
ὸ συγγῥαφεύς. Εἰ μὲν ὅν πρὸ 78: συναΐψαι τῇ ἢ 9ὰ. | 
λάώττῃ κατέπιστεν ὁ Αλφειὸς εἰς τι βάραθρον, ἣν τὶς 
ἄν πιϑανότης, ἐντεῦθεν διήκειν κατοὶ γῆς psi opor. 
μέχρι τῆς Σικελίας, ἐἰμιγὲς" τῇ 'ϑαλάττη διασῶς ον 
τὸ πότιμον ὅδωρ' ἐπειδὴ δὲ τὸ τῷ Toad κύμα Qa- . 
νερόν éciy εἰς τὴν ϑάλατταν. ἐχδιδὸν, ἐγγὺς δὲ μηδὲ ἐν 
δὲν τῷ πόρῳ τῆς ᾿ϑαλάττης Φαινόμενον σύμα, τὸ κατα- 
srívoy τὸ ῥευμὰ τῷ ποταμξ, (καΐπερ SÓ. ὅτως ἂν δυμ: 
μεῖναι γλυκὺν, ὅμως τό γε ἐπὶ πλέον, εἰ καταδύνει εἰς 
τὸ κατὰ γῆς ῥεῖϑρον,) παντάπασιν ἀμήχανόν s. 
To τε γὰρ τῆς ᾿Αρεϑόσης͵ oa δῶρ ἀντιμαρτυρεῖ, πότι- 
μον Ov* τότε διὰ TOC ÉTS πόρε συμμένειν τὸ ῥεῦμα 
TS morus, pn διαχεόμενον τῇ ϑαλάττῃ, μέχρις ay 
εἰς τὸ πεπλασμένον ῥέϑρον ἐμπέση, παντελῶς μυϑῶ- 
. ZEE R ς δὲς, 


ET 7g πόρῳ! τῆς δαλάττης] Vulgo ἐν τῷ πέξξω τῆς .S, 
Genuinam lectionem, quam Palmerius jam conieztuta affecutus 
etat; reftitui ex Mss. Vat. A. et Venet. A. 
manifefto i in mare exeat, nul- 
laque iaris vicia vorago 


Alphei requies veneranda 
Clararum Syracufarum ger- 


, men Orrygia. 


Quin et hiftorarum fcriptor 
Timaeus Pindáro adftipula: 
tur. Enimvero; fi: Alpheus 
priusquam: mare attingit, in 
voraginem afiquam decideret, 
veri fpeciem fabula haberet, 
eum exinde fub terram ad 
Siciliam usque pervenire, et 
aquam potabilem, marique 
haud  permixtam fervare. 
Cum autem Alphei oftium 


appareat, qua fluvius abfor-- 
beatur, (quamquam ne fic - 
quidem totus, maioreé tamert 
füi parte dulcis maneret, fi 
in terratri defcenderet) nüllo 
modo id fieri poteft. Con« 
trariuth enim teftatur Are-- 
thufae aqua, quae potui apta 
bít; et per tantum itnaris tra- 
iectuin amnem marinae aquae 
jmmixtum manere, donec ia 
fi&inum iltumr alveum inci- 
dart, omnino fabulofum eft. , 

Vix 
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Sicilia δες. Μόλις γὰρ ἐπὶ E "Podavs τῶτο mito, 9 
συμμένει τὸ βεύμα,, R did λίμνης i iov, ὁρατὴν σῶς ον τὴν 
D pua. ἀλλ᾽ ἐῶν μὲν βραχὺ ὀιῴάτημα, καὶ. 8 κυμαι- 
. φύσης τῆς λίμνης" ἐντάῦϑω δὲ, ὅὁπε χειμῶνες ἐξαί. 
COL, καὶ. κλυδασμοὶ, πιϑανόνητος P YT. οἰκείας. 
ὁ λόγος. . ᾿Ἐπιτείνει δὲ τὸ ψεῦδος à 1 φιάλη. πάρατε- 
95a. ! ἐδὲ ydo aur. ῥεύματι εὐπειϑὴς ..--. ἐχὶ 
τῷ τότε... ὅτω καὶ διὰ τοιότων. ἀφρῷ, Φερομένῳ. 
Φέρονται δ᾽ ὑπὸ Yn ποταμοὶ πολλοὶ, καὶ. πολλαχῇ 
τῆς yt. ὠλλ' 2x, ἐπὶ τοσϑτον διάςημα.. Ei δὲ. 3410 
δυνατὸν, τά γε προειρημένα ὠδύνατα καὶ τώ Ti TÉ 
dyaxs pude παραπλήσια 
2 UPS yae aw ἄκρας’ 
Πύδε (φησὶν ὁ Σοφοκλῆς) Λάκμδτ' ἀπὸ iiia 

Εἰς ἀμριλέχες. x ᾿Αχαρνάνας,.᾿ n 


PLE 
» 


. Mágya 

- Àj ἐδὲ vat. αὕτη — ὀρῶν φερομένων Locus corruptus et 

' mutilus etiairi in fcriptis Ti libris. .^ Codd. Vát. Ἁ. et B. exhibent, 
dd vyce αὕτη ῥεύματι εὐκειϑήςς, ἐχὶ τῷ, ὅτω τε κοὶ διὰ τοιάτων 


ὅρων Φερομένω, | Forte locus ita expediendus eft, dis γὰρ αὕτη 
4^ 7 δεύματι eir, 5X ᾿ὅπας τοσάτῳ TÉ x "à εἶ οιύτων ὁρῶν 
Φερομένω, -— - ι 


΄΄ ὃ 
- 


tes fluentis, Sane [ub ter- 
ram labuntur 


Vix enim hoc de Rhodano 








credimus, -qui (per .-lacutm 
flueus, íuo continetur alveo; 
fluxu etiam oculis manifefto ; 


et. tamen fpauum id.bzeve 


git, neque lagus fluctibus 
agitatur, .. lic autem, - cum 
tempeftatibus veliementibus, 
Wadarumque. .pracellis mare 
crebro, fluctuét, ng veritatis 

guidem fpeciem. natrzatig. has 
bor. .Augetar mendadum 
etiam addita paterae mentio: 
ne: non enim [jazjle ea flu- 
minis κυσίαπι (equeretur, ne- 
dui, zat; ae ger tantos mop: 
..47 


muli amnes, 
idque evenit in diverfis orbis 
terrarum partibus. at nen 
taüto fpatio. Quodfíi hoc 
fieri poteft, certe impoflibi- 
lia funt, quap. ante retyli- 


.mus; et pariter fabulae fimi- 
lia funt, quae de Inacho So- 


phocles refest: . 
, Dien enim a fumo 


iugo 
s Pindi, ac Lacmo er Par- 
rhaebis, 
e. -"aitrphilochos. ez. Acarna- 
! 4 ,.Pefs 


Mifc- 


ME I 


--- 


se ΚΑΒΕΒ SEXTVS. τὰ 


- Μύσγει δ᾽ ὕδασιν. TE ᾿Αχελώς;, a 

. Κα. ὑποβὰς ἐνθένδ᾽. εἰς ἼΔργος, " s 

Md κῦμα. τεμὼν, Rus δῆμον. C. 
. Τὸν Augxels. το νον δ τος, 


avo τ ἢ Daci eo ον, «εἰ 3-5; 
᾿Επιτεέϊνεσι δὲ τὴν τοιαύτην τερατολογίαν, οἱ τὸν Ἰνὼ- 


“τὸν εἰς: Δῆλον ἐκ τῷ Νείλε περαιῶντες. Αλφειὸν δὲ 


Ζωΐλος. 0 prag ἐν. τῷ Τενεδίων. ἐγκωμίῳ" Φησὶν ἐκ | | 


Τοίδε βδῖν, - .$ ἃ τον" Quesgor iyu. ac. μυϑηγραῷον, 
Ἴϊβωχος δὲ “τὸν ἐν Σικυῶνι, ᾿Ασωπὸν, ἄς. Φρυγίᾳς ἢ psa 
. Qua... Βελτίων δ᾽. Exerdlo, ὃς. Quei τὸν ἐν τοῖς. 
᾿Αμφιλόχοις᾽ Ἵναχον, ἐξ AS Λακμᾷ ῥέοντα, ἐξ 5 καὶ 
ὃ Αἴας 6i , ἕτερον εἶναι TÉ ᾿Αργολωιβ. opa a dau à 
ὕπο. Au. A89) Th. πόλιν Ms. ᾿Αμᾷιλοχι: 
. πὸν καλέσαντος" τῆταν μὲν ὅτω φηφὶν εἰς τὸν, υδχέ: 
) λῶον ἐκβάλλειν , TOV δὲ Αἴαντα εἰς ᾿Απολλωνίαν πρὸς 
τὴν δύσιν | ῥεῖν. 


9» υνὐὉ 


μέγας, i ὧν ὁ ὁ μείζωι av καὶ ὀγδοήκοντα. ταδί ἔων ici. Ταύ- 
. * e v ’ . 
“Τὴν 


QUI ote / 
Vc 1 V ? .8 M 


NM à ἥκει i δῆμον Vulge ὁ m γημονικὲν Mu. Delevi τὸ »- 
μρνικὸν᾽ cum Cafaubono: et Tyrwhitto. 


[2D , 
τ t ia ; "d , B τ- ᾿ , , 


"Mi - et "m Akeloi, 
, Indeque Jub. terram dafcen- 
.., dens ad Argos, 
| geneirratis maris undis, per- 
|o enit, 
ad Lyrciam gentesn. 


ett, ex Ph rygia | flere aütu 
mat. Melius Hecataeus, qui 
Inachum Amphilechorum e 
Lacmo profluentem, unde et 
Aeas labitur ,. divérfüm ab 
Argolice effe affirmat; éique 


Ἕκατέ w9sy δὲ τῆς jog λιμῇν ἔςε V 


Huiusmodi prodigiofa com- 
fnenta aügent " 'qui Inopum 
e Nilo in Delum derivant. 
Iam Zailus rhetor, is qui.Ho- 
merum tinquam fabularum 
Ccriptorem vituperat, in Te- 
nediorum  encomio fcribit, 
Alpheutm 'e Ténedo fluere. 
. Ibycus Afopum, qui Sicyone 


- H *$4 


hoc nominis ab ) Amphilocho 
impofitum; qui urbem quo- 
que Argos Ampliilochicuim 
nominarit: eurbquein Ache- 
loum incidére ait, Aeahtem 
verfus occafum ^ad "Apollo- 
niam labi. Ab utraque Oirty- 
iae parte portus eft magnus, 
maior. XXC ftadia amplus. 
UU ^ eyta- 


269 STRABONIS 'GEOGRAPH, 
Sicilla. τὴν δὲ τὴν πόλιν ἀνέλαβεν ὁ Kolezo καὶ τὴν Κατά.- 
pag.27a. vn ὡς δ᾽ αὕτως Κεντόριπα, συμβαλλομένην πολλὰ 
πρὸς τὴν Ilo 5s XAtaGAUCH. - κεῖνται d ὑπὲρ Κα- 
τάνης τὰ Κεντόριπα, συνάπτοντα τοῖς" Αἰτναίοις ὄϑεσι, 


καὶ τῷ Συμαίϑῳ, ποταμῷ Hara sic τὴν Καταναίαν. 


VIS 

Tuv δὲ λοιπῶν τῆς Σραλίας ἡἀλευρῶν, 7 μὲν ὠπὸ 

τὸ Παχύνε : Πρὸς To AiAv(3auoy διηκεσά, ἐκλέλειπται 
τελέως, ἔχνη tud σώς σα τῶν ἀσχαίων κατοικιῶν, 
ὧν ἣν καὶ Καμαρίνα. ἄποικος Συρακϑσίων: ᾿Αχράγας 
δὲ ᾿Ιώνων ἔσω καὶ τὸ ἐπίνειον καὶ | Λιλύβαιον, ἔτι συμ- 
μένει. Tz y«e Kagynóbtín. TÉTOV paa, ὑπο- 
πιπτόντων τῶν μερῶν, μακῥοὶ καὶ συνεχεῖς οἱ πόλεμοι 
γενόμενοι,, τὰ πολλά κατέφϑειραν. ΣΝ 


$9 7 


Ἡ δὲ λοιπῇ. καὶ usen πλευρὰ καίπερ. "1 ᾿αὐτὴ 
πολυάνϑρωπος ὃ ὅδα, ὅμως, ἱκανῶς συνοικεῖται. καὶ 
γάρ ᾿Αλαισα, καὶ, Του ape, καὶ TO τῶν » Αἰγεξέων 
uia te | ἐμπο- 


- o ** - εν: 


3 ΄ 


Syracufas ergo Auguftus in- 
ftauravit; et Cafanam .et 
Y'eitoripa 

ompeium debellaidum ei 
fndltuni tulit adiümenti. Sita 
funt Gentoripa fupra Cata- 
nam ; et montana Aetnae at- 
tingunt; ét Symaethum flu- 
men, quod in agrum Cata- 
naeum meat, 


ES 
De reliquis icilíae lateri- 
"a id quod a Pachyno ad 
Lilybaeum pertiret, prorfus 
delertum eít; veítigia dun- 
taxat antiquorum quaedam 
oppidorum reftant, e quibus 


quáe. urbs ,/ad' 


fuit Camarina  Syraculano- 
rum .colonia, Agrigentum 
Ionica colonia, et navale eius 
ac Lilybaeum adhuc fuper- 
funt, Alioqui cum hoc Si- 
ciliae Jatus maxime Cartha- 
ginenfium ditioni effet ob- 
je&um, longis ac contiriénti- 
bus bellis pleraeque urbes 
eius funt deletae. 


! . 6. 1 
Reliquum, idque longíffi- 
mum latus, quanquam et 
ipfum hominum multitudine 


non abundat, fatis tamen in- 
colitur, 


Alefae enim, et 


Tyndaris, et Aegefteorum 
empo- 
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ἐμιπορεῖον καὶ Κεφαλοίδων . πολίσματά ish. ᾿ Πάνορ-. Sicilia 
μος δὲ καὶ Ῥωμαίων ἔχει: κατοικίαν. — "Tiv δὲ Αἰγές ἂν. 
κτισθῆναι Φασὶν ὑπὸ τῶν μετὰ Φιλοκτῶταω διαβάγ- 
τῶν εἰς τὴν Κρατωμιάτω ; καϑαΐπερ dy τοῖς Ἰτάλικοῖς 
εἴρηται, παρ. αὐτῷ ςαλέντων.-- 4n AS Συκλίαν ματρὶ 
Alyécs τὸ Τρωάς. . Ἐν δὲ τῇ μεσαγαίᾳ, τὴν μὲν, 
"Ewan, &y ] τὸ ἱερὸν. τῆς Δήμητρος, ἔχεσιν ὀλίγοι, κει 
μένην. $i λόφῳ, περιαιλημμέχν. πλάτεσιν ὀριπεδίοις, 
ἀροσίμοις Tamen. . Exaxecs δ' αὐτὴν μάλιστα ἐμ. 
πολιορκηθέντες. οἱ. περὶ EUvsv δραπέται ; καὶ μόλις. 
ἐξαιρεϑέντες ὑπὸ 'ωμαίων, ἔπῳωϑον δὲ. τὸ αὐτὰ. καὶ 
Καταναῖοι, ᾿καὶ Ἐαμφομανῖται: » μαὶ ἄλλοι πλείες, 2 
Oikéira, - δὲ καὶ. ^EguE λόφος ψηλὸς, ἱερὸν ἔχων. 
Afpeodí ἕτης,͵ THAM LO ὀιαφερόντως,: ἱφροδύλων yoves- 
κῶν πλῆρες τοπαλαιόν: ἃς ἀνέθεσαν κατ᾽ εὐχὴν 
ot 4 i» τῆς- Σικελίας καὶ . ἔξωϑεν. πρλλοί; v) δ᾽ 
ὥςπερ. αὕτη. ἡ aoa, Mur ades. Xa) τὰ ἱερὰ, καὶ 
τάν ἱερῶν σωμάτων ἐκλέλοιπε τὸ πλῆϑος. ᾿Αφίδου-. 


p 


. . 
i . 3 - « ὦν -« ὁ 
* . es D "P * . “" 


emporium, et Cephaloedium, 
oppida : exílant.- Panormus 


etiam coloniam habet Roma- . 


nam.  Aegeílam. cenditam 


ferunt ab iis, qui. cüm Phi- - 


Jlodteta in  Cretoniatarum 
agrum venerunt, ficut in Ita- 
liae. delcriptione. dictum fuit, 
miílis ab eo in Siciliam cum 
Aegefta Troiano. In medi. 
terraneis Ennam, ubi tem- 
plum e(t Cereris, pauci habi- 
tant, fitam in tumulo, cin- 
&amque latis moritanis pla- 
nitiebus, quae arari poffunt 
omnes. Nocuerunt ei pluri- 
mum fugitivi cum Euno ibi 


, 
e», v^ vt 


obfeffi ac magno labore aRo- 
mans,» poteftatem redacti 5. 
quod idem evenit Catanae, . 
Tauromenio, aliisque pluri-. 
bus nrbibus. Habitatur etiam . 
Eryx, tumulo fuüblimi, fanum 
habens Veneris, quod prae- 
cipua colitur'religione, anti- 
quitus Tefertum mulieribus 
rei facrae addictis, quas: ex ΄ 
voto dedicabant cum Siculi, 


: tum alii multi exteri: nunc, 


ut oppidum id virorum, ita 
templum quoque facerdotum. 
laborat penuria, multitudine 
facrorum corporum fublats, - 

Huius 
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Sisi: pa d'ici ναὶ »» Ῥώμῃ τῆς Séi^4aUrgc τὸ “ἐρὸ τῆς. 
πύλης τῆς Κολλίνης, depo» ᾿ΑΦεῤδίτης: Ἐρυκίνης λεγὅ- 
psv, $yov καὶ yeu , καὶ toa περικειμένην ἀξιόλο: 
ys. VH δ᾽. ἄλλη καφοιμίᾳ * * κα) τῆς μεσογαίας "ποι-' 
μένων. ἡ πλείζη Ὑγογίνηται.: ᾿Οὐτὲ yd Ἱμέραν ἔτι" 
συνοιβδμένην ἴδμεν; rà Τέλαν, ive Καλλέπολιν, ἅπέ 
Σελιᾶντα . ὅτ᾽ Εὔβοιαν, ὅτ᾽ ἀλλὰς “πλείες; drei 
Ἱμέραν iiv οἱ ἐν -MIvAzic ὦ Biwtic o6 Ζαγκλαῖοι," "KaAAC: 
πόλιν δὲ Νάξιοι, Σολινδντὰ δὲ οἱ αὐϊόϑι Μεγαρεῖς, 

. Βύβυοναν δὲ οἱ Λευνεῖνοι: Καὶ τῶν βαρβαρικῶν. v5 
ἐξελείφϑησαν. πολλαὶ; καϑώπὸ δ υσί ᾿Ιζαμοικσὶ. τὸ" 
pag.273. KoxaAs βάσίλεμον, gae "o. Mb: ἡἐδυλοφονηϑῆναι! 
λέγεξωι. : Τὴν ὃν ᾿ἐρημοίαν!. κατανοήσ νέες - 'Ῥωμαῦδη, 
XATOXTIT ὡμοθνθε"Τοῖ 2 og, καὶ τῶν "éd toy. τοὶ φἐλεῖα. 


ea, ἐπυφυρβοῖς: : Xa Bax Aoi : way ποιβέσε aide 
σαν 4 vp v πόλλάκις εἰς ανδύγας i Suis psycout: 
v νῆσοῦ. «πὸ qai πρῶτον! ἐῃ ἐπὶ: λῃφεῖας τρεφροβένων" 
AD Se . efe or om uv c eM oras. 


Dg y) τὴς μεσογαίας ποιμένων καὶ πλείη} Cafaubonus legit 
T τὴς μέσιν᾽ ἡ πλείξη ven. Nihil mutandum eft; ut opinor. 


ES tl ): 0^ 7" 


δὰ t0 8.90874 Lh 0t αἷμ 


t Hüiws- ΓΝ aedes Romae Selinuttét Mégatenfe& Si^ 
΄ etiam eft abte portari Colli- culi, Eubovatri Leohtini, ΜΕ. 
niim, tethplum habeis port τά etiàme^barbsrorum oppida 
cu infi i ciréamdatuin: Ve- Sicilia" delétà funt, ut Ca- 
neris Erycinae appellant.;Re-  mícus Cocali regia, »pud 
liqua oppida, quae ju medi- qtem Minos per infidias oc. 
terrapeis olim fgerunt, nhnC cifus traditut,  Quatn ζο ἀπ: 
paftorum pleraque funtdomi- qinen tuin aniimadverüffent; 
cilia, Non enim hodie eom- Romani, montibus et cam:. 
perimus a civibus incoli Hi- pefiribus plérisque potiti, e- 


meram, non' Gelàm, non ἑ ea 
Callipolii, non Selinuntem, "orum boumque armenta 


nóri Euboeam, hoii aliag plu: et greges paícentibus 68. ta, 
re$, de quibus Himerdfn con- diderunt, a quibus infula fae- 
diderant Zancldei Mylas ha. penmtmero: in. magnum ad. 
bitàntes; Callipelin Naxii, du&a eft difcrimen: paftor" | 
SEE us 


ac 








L4 
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σποράδην τῶν νομέων" sira.xal κατὰ TAROT TUN- Sica 
. μένων καὶ πορϑέντων τὰς wagomíac: ᾿καϑάώπερ nena, 
οἱ περὶ Euvav τὴν “Ἔνναν κατέσχον. — Nswei d": ἐφ᾽. 
ἡμῶν εἰς τήν Ῥώμην ἀνεπέμῷ,ϑη Σέλερός. vic, Aivige 
υἱὸς λεγόμενος, ςρατιᾶς ἀφηγησάμενος, xa) λεηλα- 
σίαις πυκναῖς καταδεδραμηκὼς τὰ κύκλω τῆς Αἴτνης 
πολὺν". χρόνον. . «ὅτον δ᾽ ἐν τῇ ἀγορᾷ μουσμάχων 
ὠγῶνας σωνεςῶτος, εἴδομεν διασπασϑέντα. ὑπὸ . Du. 
ρίων- ἐπὶ πήγματος γάρ τινος ὑψηλβ τεϑεὶς (ὡς ἂν 
ἐπὶ τῆς Αἴτνης, διαλυϑέντος. αἰφνιδίως, καὶ συμπε. 
σόντος, κατηνέχιϑη καὶ αὐτὸς εἰς γαλεαΐγφως ᾿Θηρίων 


εὐδιαλύτες., . ἐπίτηδες παρεσχκευασμέκας. ὑπὸ τῷ 


πήγματι.. 


* * $9 "DP ^ 


Τὴν δὲ τῆς χώρας aget 


$. T. 
»y 


41 *. 
^ € 
hy 


ϑρυλλωμόνην ὑπὸ πάν 


τῶν, ἐδὲν χείρω τῆς Ἰταλίας. ὠποφαινομένων, τί δεῖ 


λέγειν; "σίτῳ δὲ, καὶ μέλιτι, καὶ κρόκω, 


καὶ ἄλλοις 
- UL τισὶ; 


1) τῶτον δ᾽ ἐν τῇ ἀγορᾷ] ὃν ἐν τῇ y. Vat. Α. B, et Cafaub. 


libri fcripti. 
bus initio quidem fparfim la- 
trocinia exercentibus, deinde 
eriam agmine fa&o pagos op- 
pugnantibus, ut.cum Eunus 
cum Íais Ennam occupavit. , 
Noftra aetate non ita pridem, 
Romam miflus eít Selurus 
quidam, qui Aethae filins di-. 
cebatur, duxeratque exerci, 
tum, et multum temporis 
crebris praedatipnibus jucur- ; 
fando quae circa Aetnam in 
orbem fita funt loca exege-. 
rat: eum nos in forg ludis 


ladiatoriis commiffis, difcer- , 
pi a beftiis vidimus,  Pofitus 


enim in tabulato fublimi tan- 
qaam in Aetna, compagi- 
bus folutis eo fubito collaplo, 
delatus eft in caveas, in qui- 
bus beftiae ita erant ligatae, 
ut facile folverentur, infra 
tabulatum dedita opera pa- 
ratas. 


Qo 07 . $. 7- v 
. Perro Siciliae praeftantiam 
ab.omnibus praedieatam, gui 
eam non cedere Italiae Jau- 
dibus pronunciant, quid atti- 
net commemorare ? imo fru- 
mento, melle, croco, aliis- 
que rebus quibusdam vel] an- 
teire 
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: Sicilia. τισὶ, κἂν ἀμείνω τὶς φαΐ. Πρύσεςι δὲ καὶ τὸ ἐγγύ- 


9sv * - ὡσανεὶ γὰρ μέρος τὶ τῆς Ἰταλίας ἐςὴν ἡ νῆσος" 
καὶ ὑποχορηγεῖ τῇ Ῥώμῃ, καθάπερ ἐκ τῶν Ἰταλικῶν 
ἀγορῶν, Exact εὐμαρῶς καὶ ὠταλαιπώῤως. Καὶ δὴ 
καὶ. xac. αὐτὴν. ταμεῖον τῆς Ῥώμης. Kquíc ΓΝ 
yae τὰ γιγνόμεναι πάντα, πλὴν ὀλέγων τῶν αὐτόϑι 
ἀναλισκομένων, δεῦρο. ταῦτα δ᾽ ἐςὴν ἐχ οἱ καρποὶ 
μόνον, ἀλλὰ καὶ j βοσκήματα, καὶ δέρματα, καὶ ἔρια, 
καὶ τὰ τοιαῦτα. Φησὶ δ' ὁ Ποσειδώνιος otov. ἐκροπό- 
An ἐκὶ ϑαλάττης δύο Tàc Συρακόσας ἱδρύσϑαι καὶ 

ν Ἔρυκα, μέσην δὲ ἀμφοῖν ὑπερκεῖσϑαι τῶν κύ- 
M πεδίων, τὴν Ἔνναν... Κρκάκωται δὲ καὶ ἡ, Λεον- 
τίνη πάσα, Ναξίων à ὅσα καὶ αὐτὴ τῶν αὐτόϑε. τῶν 
μὲν γὰρ ἀτυχημάτων ἐκοινώνησαν die) τοῖς Συρακδ: 
σίρις; τῶν δ᾽ εὐτυχημάτων ἐκ ἀ — 0 oos 

IY $. 8. 
Dao δὲ và»: Κειτορήτων ἐςὶ ἢ πόλισμα , pu 


xgov ἔμπροσϑεν λεχϑεῖσα Αἴτνη, τὲς ἀναβαδοντας 
ἐπὶ 


"mj ᾿“κεϊάκωται. — τῶν uy, εὐτυχημάτων, εκ ἀεί Haec male 
hic iculcata ad pag. 273. Ὁ. poít voces 5 Εὔβοιαν δὲ oi Λεοντῖνοι 
retrahenda videntur, EMEN . - 


teire eam. Italiae dixeris. Ae- ad mare habere Syracufas et 
cedit propinquitas: cum qua- Erycem, ac mediam . inter: 
ft pars Italiae fit haec infula," utramque Eriiam- imminere 


Romaeque faüppeditet omnia: circumiacentibus campis. De- 


facile.et absque magno labo- vaftata eít etiam Leontino- 
re, perinde atque [τα] οὶ agri. rum regio omnis. Leontini 
Atque adeo cella penariaRo-  aNaxiis ; Siculis orti funt: fem- 
mae appellatur Sicilia, quod per autem participes fuerunt 
omnes eius proventus, eXcep- rérum Syracuíamis adverfa- 
tis quae ibi abfumuntur pau-- rum, laetarum non item, 
cis, Romam "comportantur: ' | 
nen fructus duntaxat, fed et $. 8 
pecora , pelles, lanae, , ἃΠ Δ. — -Propinquum Centoripis eft 
que id.genüs, Pofidoniüs ' eppidum Aettia, cuius fupra 
ait; Siciliath veluti arces duas ᾿ meminimus, exciplens, et de- 
t t ucens 
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ἐπὶ τὸ ὅρος δεχομένη, καὶ παραπέμπεσα. ἐντεῦϑον Sicilia 

yao ἀρχὴ τῆς ὠκρωρείας" ἔς: dà ψιλὰ τὰ ἄνω χωρία 

καὶ τεφρώδη, καὶ χιόνος Mécd τῷ χειμῶνος" τὰ κάτω 

δὲ, δρυμοῖς. καὶ Φυτείαις διείληπται παντοδαπαῖς. . “- 
Ἔοικε δὲ λαμβάνειν μεταβολὲς πολλὲς τὸ ἄκρα TH 

| Ogsc διὼ τὴν νομὴν τῷ πυρὸς, τοτὲ μὲν εἰς ἕνα κρατῆρα 

συμφερομένει, τοτὲ δὲ σχιζομένε" καὶ τοτὲ μὲν ῥύα- pog. 574. 

κας ἀναπέμποντος, τοτὲ δὲ Φλόγας καὶ λιγνῦς, ἀλ- 

λοτε δὲ καὶ μύδρες ἀνωφυσῶντος". ἀνάγκη δὲ τοῖς 

πάϑεσι τότοις τός τε ὑπὸ γῆν πόρες συμμεταβαλ- 

Asw, καὶ τὸ ςόμια ἐνίοτε πλείω κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν 

τὴν πέριξ. Οἱ δ᾽ ὅν νεωςὶ ἀναβάντες, διηγῶντο ἡμῖν, 

ὅτι καταλάβοιεν ἄνω πεδίον. ὁμαλὸν, ὅσον εἴκοσι 

ςαδίων τὴν περίμετρον, κλειόμενον ὀφρύϊ τεφρώδει, ^— 

τειχής τὸ ὕψος ἔχοντι, dus δεὶν καϑάλλεσϑαι τὲς εἰς 
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τὸ πεδίον προελθεῖν βελομένες. 


JUNE i / 
ὁρᾶν TS TO μέσον 


HU / Ly , [74 b A €» ," 
βενον τεφρώδη τὴν χόοᾶν, οἰαπερ καὶ 9 ἐπι νειῶ 


κωϑεωρᾶτο v8 πεδίε ὑπὲρ δὲ 78 βενβ νέφος ὄρϑιον 


ducens eos, qui montem Aet- 
nam cenícendere cupiunt. eo 
enim radices montis definunt. 
Superiora loca nuda funt, et 
cineribus tecta, ac per hye: 
mem nivis plena: inferiora 
nemoribus et omnis generis 
plantis funt confite, — Cacu- 
mina montis faepe mutari 
videntur ignis eruptione, qui 
nunc unum in crarerem col- 
ligitur, nunc divifus pluribus 
e foraminibus erumpit, et 
aliquando rivos liquoris igniti 
emittit, aliquando flammas 
et fuliginem, interdum etiam 
maffas candentes ; quibus ca- 
]amitatibus meatus fubterrz- 
- Strab. Geogr. T, I]; 


δια. 


nei etiam mutationem exe 


'periantur, et nonnunquam 


plura in fuperficie circum 
craterem aperiantur ora, ne- 
ceffe eft. Sane qoi aupet 
Aetnam confcenderunt, nar- 
ravere nobis, in fummo fe 
inveniffe campum planum, 
ambiru circiter xx ftadiorum, 
inclufum clivo cinerofo, qui 
muri haberet altitudinem, ita 
ut defiliendum eflet inde pro« 
gredi in campum volentibus, 
ac vidiffe ipfos, collem in 
huius medio, cinericeo et 
ipfum colore, que et foperfi- 
cies. campi cernebatur; ἴω" 
pra:collem nubem erectam 

| ftetiffe, 
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Sicilia. διωνεςηκὸς εἰς ὕψος, ὅσον διακοσίων "ποδῶν, 205458, 

T V A 7 . , , δὲ . Ὁ ὃ , δὲ 

(εἶναι yag καὶ νηνεμίαν") εἰκάζειν δὲ καπενῷ" δύο δὲ 

τολμήσαντας ἢ προσελϑεῖν εἰς τὸ πεδίον" ἐπεὶ δὲ 

ϑερμοτέφας 9 ἔβαινον τῆς ἄμμδ καὶ βαϑυτέρας, 

ἐἰναςρέψαι, μηδὲν ἔχοντας περιττότερον Φράζειν τῶν 

Φαινομένων τοῖς πόῤῥωθεν ἀφορῶσι. Νομίζειν δ᾽ 

ἐκ τῆς τοιαύτης ὄψεως, πολλὰ μυϑεύεσϑαι, καὶ μά- 

Aug οἷα Φασὶ τινὲς περὶ Ἐμπεδοκλέες, ὅτε καϑάλ- 

λοιτο εἰς τὸν κρατῆρα, καὶ καταλίποι τῷ πιώϑες ἔχνος, 

τῶν ἐμβάδων τὴν ἑτέραν, ἃς ἐφόρει χαλκᾶς supe 

᾿ ϑῆναι γὰρ ἔξω, μικρὸν ἄπωϑεν τῷ χείλες, τῷ κρατῆς- 

€ » γε € ^ ^» 3 λ 

ρος, ὡς ἀνεῤῥιμμένην ὑπὸ τῆς βίας τῷ πυρός" 818 γὰρ 

προσιτὸν εἶναι τὸν τόπον, ὅ9᾽ ὁρατόν- εἰκάζειν τε 

μηδὲ “καταῤριζφῆνω τι δύνασθαι ἐκεῖσε, ὑπὸ τῆς ἀν- 

2 e" 2 ΄ » / N D" ’ 

τεπνοίας τῶν ἐκ βαϑδς ἀνέμων, καὶ τῆς Θερμότητος, 

ἣν προωπαντῶν εὐλόγον πόῤῥωθεν πρὶν, m τῷ cout 

73 

n) προσελδεῖν) προελθεῖν. Venet.' A. Stroz. A.. Cafaub. 

o) ἔβαινον τῆς ἄμμ5] ἐπέβαινον τῆς ψάμμα Vat. A. B. Venet. A. 
Caíaub. Á 








ftetilTe, in altum ad cc pedes 
fe efferentem, immotam (tum 
enim malaciam fuiffe) et fu- 
mo fimilem. ac duos de ipfis 
aufos in campum progredi, 
cum in calidiore ac profun- 
diore arena veítigia pofuif- 
fent, revertiffe, neque quic- 
quam amplius iis quae emie 
nus confpiciebantur habuifle, 
quod narrarent. Hoc autem 
ex fpectaculo ipfos cenfuiffe, 
multas fabulas effe petitas, 
maxime qualis a nonnullis de 
Empedocle narratur: eum 


defiliiffe in craterem, ac vefti- 


&ium fui cafus reliquiffe alte- 
rum calceorum, quos gefta 
bat aereos; hunc enim foris 
fuiffe repertum non procul 
a labro crateris, fcilicet fur- 
fum vi ignis eiectum: etenim 
locum illum neque adiri pof- 
fe, neque confpici, et con- 
je&uram fe facere, ne iniici 
quidem poffe in eum quic 
quam, ob adverfos ventus eX 
abyílo fpirantes, et ob calo* 
rem, quem longe ante Οὐ" 
currere verofimile eft, quam 
ad crateris os appropingue- 
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x3 κρατῆρος προσπελάσα!" si δὲ κατειῤῥιῷ είη, Sicilia. 
Φϑανοι ἂν dia DS agiy πρὶν ayetppinva πάλιν, ὁποῖον 
draps? πρότερον, Τὸ μὲν ὅν ἐκλείπειν ποτὲ τὰ 
πνεύματα καὶ τὸ πῦρ, ἐπιλειπέσης ποτὲ τῆς ὕλης 
ax ἄλογον, ἃ μὴν ὀπὶ τοσϑτόν γε, dev ἀντὶ τῆς 
ποσαύτης βίας, ἐφικτὸν ἀνθρώπω γενέσϑαι τὸν πλη- 

, σιασμόν. Ὕπέρκειται δ᾽ ἡ Αἴτνη, μᾶλλον μὲν τῆς 
κατα τὸν πορϑμὸν καὶ τὴν Καταναίαν παραλίας, 
ἀλλὼὼ καὶ τῆς κατὰ τὸ Τυῤῥηνικὸν πέλαγος καὶ τὰς. 
Λιπαραίων χήσες" νύκτωρ μὲν ὃν καὶ Qéyys φαίνεται 
λαμπρὰ ἐκ τῆς κορυφῆς, μεθ᾽ ἡμέραν δὲ καπνῷ καὶ 
οἰχλύϊ κατέχεται. 

᾿ 6. 9. 

᾿Ανταίρει δὲ τῇ Αἴτνη, τὸ ΝΜευρώδη ó£7 ταπεινό- 
τερα μὲν, πλάτει δὲ πολὺ παραλλάττοντα. Ἅπασα 
(δ᾽ ἡ νῆσος κοίλη κατὰ γῆς ési ποταμῶν καὶ πυρὸς 
μές, κωϑάώπερ τὸ Τυῤῥηνικὸν πέλαγος, ὡς εἰρήκαμεν, 
μέχριτης Κυμαίας, ΘΘερμῶν γᾶν ὑδάτων ἢ ἐκβολὰς pag 375. 

| 2 κατὰ 
p) ἐκβολὰς} ἀναβολὰς Vat. A. B. Venet. À. Cafaub. 


tur. quod fi autem quid in- 


quod ad mare Tyrrhenum, 
jiciatur,^ multo ante eius for- 


et infulis Liparaeis oppofi- 


inam corruptum iri qua erat 
inie&um, quam ipfum rurfus 
eiiceretur. Neque vero ab- 
furdum effe, deficiente ali- 
quando materia, fpiritus quo- 
que et ignem aliquamdiu cef. 
fare: led eam intermiffio- 
nem tantam non effe, ut con- 
tra iftam vim homo aliquis 
accedere queat, Mons Aetna 
praecipuae — imminet litori, 
quod ad fretum agrumque 
Catanaeum pertinet, ita ta- 
men, ut eiquoque immineat, 


tum e(t, . noctu: quidem clari 
a vertice fulgores eduntur, 
interdiu fumo et caligine ob. 
tegitur. 

. 9. 

Aetnae ex oppofito fe at- 
rolunt Nebrodes montes, 
humiliores quidem illo, fed 
latitudine ampliore, ^ Tota 
infula eft cava, er infra ter- 
ram ignis fluviorumque ple- 
na, ficut effe diximus Tyr- 
rhenum mare usque ad Cu. 
mas, [taque muiüis locis em 

in 


Sicilia. 


-— 
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κατὰ πολλὲς ἔχει TO-SG ἡ νῆσος" ὧν τοὶ μὲν Σελμ 
νόντια κατὰ Ἱμέραν ἁλμυρά ici, τὰ δὲ Αἰγεξαῖα 
πότιμα. Περὶ ᾿Ακράγαντα δὲ λίμναι, τὴν μὲν γεῦ- 
σιν ἔχεσι ϑαλάττης, τὴν δὲ Φύσιν διάφορον" ἐδὲ γὰρ 
τοῖς ἀκολύμβοις βαπτίζεσθαι συμβαίνει, ξύλων 
τρόπον ἐπιπολάζεσιν. — 35 Oi Παλικοὶ δὲ κρατῆρας 
ὄχεσιν ἀναβάλλοντας ὕδωρ εἰς ϑολοειδὲς ἀναφύσημα 
καὶ πάλιν εἰς τὸν αὐτὸν δεχομένας μυχόν. Τὸ δὲ 
χερὶ Μάταυρον σπήλαιον, ἐντὸς ἔχειν σύριγγα SUpus- 
γέϑη, καὶ ποταμὸν di. αὐτῆς ῥέοντα ἀφανῆ, μέχρι 
πολλῇ διαςήματος" εἶτ᾽ ἀνακύπτοντα πρὸς τὴν iTi 
Φάνειαν: καϑάπερ ᾿Ορόντης ἐν τῇ “Συρίᾳ, παταδὺς 
εἰς τὸ μεταξὺ χάσμα ᾿Απαμείας καὶ ᾿Αντιοχείας, ὃ 
καλῶσι Χάρυβδιν, ἀνατέλλει πάλιν ἐν μ cad íoic. 
Τὰ δὲ παραπλήσιω καὶ ὁ Τίγρις ἐν τῇ Μεσοποταμία, 
καὶ ὁ Νεῖλος ἐν τῇ Λιβύῃ, τ μικρὸν ἀπὸ τῶν “πηγῶν. 
Τὸ δὲ περὶ Στύμφαλον ὕδωρ ἐπὶ δ' ταδίες ὑπὸ ym 
.&M- 

4) οἱ TlàAmol] Repofui cuc Cáfaub. pro oí ""raxwel 


r) μικρὸν ἀπὸ τῶν πηγῶν) Optime Cafaubonus tepofüit pro 


uxgóv πρὸ τῶν σηγῶν. 
. ΄- x 


in infula calidae erumpunt 
aquae, quarum Selinuntiae 
apud Himeram f[alfae: funt 
Aegeftaeae potabiles. Apud 
Agrigentum lacus funt zuftu 
imarino, natura plane diyerfa; 
nam et natandi inícii in iis 
lignorum in morem fuper- 
natant. Palici lacus crateres 
habent, qui aquas in rotun- 
dam ernittunt formam, fuis- 
que recipiunt cavernis, Spe- 
cus ad Metaurum intus. ha- 
bere dicitur fpatiofum al- 


veum, fluviumque per &éum 
occulte delabentem per ma- 

num fpatium, deinde τα: 
lum in fuperficie prorumpen- 
tem; ficut et Orontes in Sy- 
ria inter Apameam er Antio 
chiam abyffo, quam Charyb- 
dim vocant, abforptus, poft 
XL ftadia rurfum emergit. 
Idem Tigri in Mefopotamia, 
et in Africa Nilo non procul 
a fontibus accidit. Ἐπ aqua 
apud Stymphalum in agro 
Argivo infra terram ad CC 
| ftadia 


- 


—- 
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ἐκεχϑὲν ἐν τῇ Δργείᾳ, τὸν Ἐράσιον ἐκδίδωσι ποτοῦ. Lipstte 
ἦν" καὶ πάλιν τὸ πρὸς τὴν ᾿Αρλαδικὴν 5. ᾿Ασέων 0tüm In- 
, » , : , » 45/7 e. 
ὑποβρύχιον ὠσϑὲν, ὀψέ ποτε τόν τε Εὐρωταν' καὶ τὸν 
᾿Αλφειὸν ἀναδίδῳσιν, ὥςτε καὶ ' σιςευϑῆνω μυϑῶ- 
ϑὲες τὴ, ὅτι τῶν ἐπιφημισϑέντων ςεφάνων ἑκατέρῳ καὶ 
ε ἢ N t 0 , V 
ῥιφέντων εἰς vo κοινὰν ῥεῦμα, ἀναφαίνεται κατὰ τὸν 
ἐπιφημισμὸν ἑκάτερος ἐν τῷ οἰκδίῳ ποταμῷ. — Eienraf 
δὲ καὶ τὸ λεγόμενον περὶ τῇ Τιμαύϑ.. 
| δ. ro. 
- δὲ V o4 M" 3 o^ oa 
Συγγενῆ δὲ καὶ τὅτοις, καὶ τοῖς κατά τήν " 2s 
λίαν πάϑεσι, " τὰ περὶ τὸς τῶν Λιπαραίων νήσες, 
N05 NO , ὃ / » x δὲ c NN 
καὶ αὐτὴν τὴν Λιπάραν δείκνυται. — Eit 08 ἔπταὰ μεν 
τὸν ἀὠριϑμὸν, μεγίφη δὲ ἡ Λιπάρα Κνιδίων ἄποικος, 
ἐγγυτάτω τῆς Σικελίας κειμένη, pus γε τὴν Θέρ- 
μίσσαν" ἐκωλεῖτο δὲ. πρότερον Μελιγενίς. ἡγήσατο 
δὲ καὶ φζόλῳ, καὶ πρὸς τὰς τῶν Τυῤῥηνῶν ἐπιδρομὰς 
S 5 πολὺν 
s) ᾿Ασέαν] Sic cum Cafaub. e Strabonis Jibro VIII. pag. 
343. emendavi vulgatum " Afíav. t) πιξευϑῆνοι) mamisiuo2od, 
Vat. A. B. Venet. A. Cafaub. u) Σικελίαν] Ἰταλίαν Stroz, 


et Cafaub.libri. — x) τὰ περὶ τὰς τῶν Aus. νήσας} Sic optime 
exhibent Vat, A. B. Venet. A. In editis eft rác περὶ τῶν Aur. 


ftadia labens, Erafinum edit $. 10. | 
amnem: rurfumque aqua ad — pice, er iis quae in Sici- 
Afeam Arcadicam infra ter lia accidunt, germana funt, 
ram depuia, iongo ΡΟ 1πτ quae in Liparaeorum infulis, 
tervallo Eurotam: atque Al- ipfaque mon(trantur Lipara 

5 para, 


ir. b ren 
pheum edit: quam ob rem Septem funt numero infulae, 


et fabula fidem invenit, co- 


ronas, quae alterutri amnium 


nuncupatae, in commanem 
alveum iniiciuntur, quamque 
in eo, cui nuncupata fuerit, 
amne emergere. De Tima- 
vo quae dicantur, iam [fuo 
loco diximus. | 


quarum maxima eft Lipara 
Cnidiorum colónia, Siciliae 
proxiraa fecundum Thermif: 
fam, antiquitus Meligeni$ 
di&ta, Haec et claffem duxit,, 
et longo tempore Tyrrheno- 
rum incur&opnibus reftitit, fulr 
Fm. eura : (e 
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Lipstae- πολὺν χρόνον ἀντέσχεν, ὑπηκόες ἔχϑσα τὰς νῦν λεγο- 
crmIn- μένας Λιπαραίων νήσας, ἃς AióÀs τινὲς "rgecayo- — 
 ρερύδσι." καὶ δὴ καὶ τὸ ἱερὸν vH ᾿Απόλλωνος ἐκόσμη-᾿ 
σε πολλάκις τὰ ἐν Δελφοῖς ἀπὸ τῶν ἀκροθινίων" 
ἔχει δὲ καὶ τὴν γῆν εὐκάρτπον, καὶ φυπτηρίας μεταάλ- 
λων πρόσοδον, καὶ ϑερμὰ ὕδατα, καὶ πυρὸς aya- 
πνοάς. Ταύτης δὲ μεταξύ πως ἐςὶ καὶ τῆς Σικε- 
λίας, ἣν νῦν Υ Ἱερὰν ἩΦαίςα καλᾶσι, πετρώδης. 
πᾶσα καὶ ἔρημος, διάπυρος" ἔχει δὲ ἀναπνοεὶς velis, 
ὡς ἂν ἐκ τριῶν κρατήρων. ἐκ δὲ T3 μεγίςα, καὶ μύ- 
δρες αἱ Φλόγες ἀναφέρεσιν, o). προσκεχώκασιν ἤδη 
πολὺ μέρος 18 πόρε. Ἐκ δὲ τῆς τηρήσεως πεπίςευ- 
ται, διότι τοῖς ἀνέμοις συμπαροξύνονται, καὶ αἱ 
φλόγες, αἵ τε ἐνταώϑω, καὶ αἱ κατὰ τὴν Αἴτνην. 
, P38- 376. χαυομένων δὲ, παύοντω καὶ αἱ Φλόγες. Οὐκ ἄλο- 
γον δέ. καὶ γὰρ οἱ ἄνεμοι γεγνῶνται, καὶ τρέῷονται, 
τὴν ἀρχὴν λαβόντες ὠπὸ τῶν ἐκ τῆς ϑαλάττης" ἀνα- 
ϑυμιασεων, der ἀπὸ συγγενᾶς ὕλης, καὶ πάϑες, 
M 
καὶ 
y) Ἰεράν "Hoaíss] Sic repofui e Venet. A, et Stroz. A 
Vulgo inepte /sge» "HQaisv. 


Y 


fe habens reliquas Liparaeo- 
rum, ut nunc dicuntur, quas 
Aeoli quidam appellant, in- 
fulas. quin et manubiis Del- 
phicum Apollinis templum 
aepe exornavit. Agrum ha- 
bet fertilem, et reditum ex 
metallis aluminis, aquas cali- 
das, et ignis exlpitationes, 
Inter hanc et Sidliam fere 
media fita eft infula, quam 
nunc Vulcani facram nomi- 
nant, faxofa tota, deferta, 
atque tribus locis, veluti e; 





tribus crateribus ignem efflat, 
quorum maximus etiam maf- 
fas eiicit candentes, quibus 
iam haud levis freti pars ob- 
turata eft. Demonf(trant ob- 
fervationes, et hac in infula, 
et in Aetna flammarum ex- 
fpirationes ventis exafperari, 
isque definentibus ceffare. 
Neque hoc abfordum eft. 
nam et venti naícuntur 8305 
gefcuntque fumto ex maris 
exhalatignihus initio; nemo 
itaque, ex cognata materia 

| fimili- 
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καὶ τὸ πῦρ ἐζαναπτόμενον, Sx ἐὰ ϑαυμάξειν τὰς Liparae: 
ὁρῶντας ἄλλως γέ πως τὸ τοιάδε. Πολύβιος :-δὲ τῶν orumin- 


τριῶν κρατήρων, τὸν μὲν κατεῤῥυηκέναι Φησὶν ἐκ μέρες, 
τὲς δὲ συμμένειν, τὸν δὲ μέγιςον τὸ χεῖλος ἔχειν 
περιφερὲς ov, πέντε ςαδίων. xav. ὀλίγον δὲ συνά. 
γέσϑαι, ὅ εἰς v ποδῶν διώμετρο. — x29 ὁ βάϑος 
εἶναι τὸ μέχρι ϑαλάττης ςαδιαῖον. ὥςτε καϑορᾶν 
ταῖς νηνεμίαις, Εἰ δὲ ταῦτ᾽ ici siga, Sx * daricéoy 
ἴσως, ἐδὲ τοῖς περὶ ᾿Εμπεδοκλέες μυϑολογηϑθεῖσιν. 
"Eav μὲν ἂν νότος μέλλῃ πνεῖν, ἀχλὺν ὁμιχλώδη xa- 
ταχεῖσϑιι κύκλῳ Φησὶ τῆς νησίδος, ὥςτε μηδὲ τὴν 
Σικελίαν ἄπωϑεν Φαΐνεσθϑαι" ἅταν δὲ βορέας, Φλό- 
γας xaSaeac ἀπὸ τῷ λεχϑέντος κρατῆφος εἰς ὕψος 
ἐξαίρεσϑαι, καὶ βρόμες ἐκπέμπεσθαι μείζες. τὸν 
δὲ ζέφυρον μέσην τινὰ ἔχειν τάξι. Τὲς δ᾽ ἄλλες 
κρατῆρας, ὁμοειδεῖς μὲν εἶναι, τῇ δὲ βίᾳ λείπεσϑαι 
τῶν ἀναφυσημάτων" ἐκ T5 δὴ τῆς διαφορας τῶν 
S 4 βρό- 
|. 4) εἷς v -0).] elc A ποδῶν, Epitomatot. 
ἀπικητέον, Venet. A. Stroz. A. B. Cafaub. 


| a) ἀπιξέον 


fimilique de cauífa iznem ac- 
cendi, mirabitur, qui un- 
quam ifta viderit. Polybius, 
ex tribus crateribus unum 
partim collapfum efle, reli- 
ques reflare ait, ac maximi 
crateris orificium rotundum 
efle, ambitu feve v ftadio- 
rum, paulatimque fic in ar- 
&um coire, ur diameter r 
tantum pedum longitudine 
fit; atque inde ad mare us- 
que eíle altitudinem unius 
ftadii, ut confpici mare, ven- 
tis non f[piranribus poffit. 
Quae fi credibilia funt, for- 


taffe ne fabulae quidem de 
Empedocle vulgatae fides fit 
deroganda. ldem refert, 
auftro fpiraturo infulam cali» 
ginofa nubecula obtegi, ut 
ne Sicilia quidem eminus 
cernatur; at fub Aquiíonis 
flatum, puras flammas e dicto 
cratere in altum attolli, ma- 
ioresque edi fremitus,  Fa- 
vonium medium quoddam 
tenere,  Reliquos crateres 
eiusdem eíle formae, fed 
non tanta vi exíufflationis 
praeditos, — Caeterum — ex 
fremituum difcrimine, initie- 

que 
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βρόμων, καὶ ix τῷ πόϑεν ἄρχεται τὰ ἀναφυσήματα 
καὶ αἱ Φλόγες, καὶ αἱ λιγνύες, προσημαΐνεσϑαι 
καὶ τὸν εἰς ἡμέραν τρίτην πάλιν μέλλοντα ἄνεμον 
“νεῖν. τῆς γῆν ἐν Λιπάραις γενομένης P ὠπλοίας, προει- 
.— πεν τινάς Φησι « τὸ ἐσόμενον, καὶ μὴ διαψεύ-- 
camOa. ᾿ΑΦ᾽ ἃ δὴ τὸ μυϑωδέςατον δοκἕν εἰρῆσϑαι 
τῷ ποιητή, δομάτην φΦαύεσϑαι λεχϑὲν, ἀλλ᾽ αἰνιξα- 
μένα τὴν ἀλήϑειαν, ὅταν 3 ταμίαν τῶν ἀνέμων τὸν 
Αἴολον" περὶ ὧν ἐμνήσθημεν καὶ πρότερον ... . . - 
d ἱκανῶς ἐςὶν 9 ἐπίςασις τῆς ἐναργείας λέγοιτ᾽ 
ἄν,....«. ἐπίσης τε γὰρ ἄμφω πάρεςι, καὶ δια- 
ϑέσει καὶ τῇ ἐναργείᾳ 5 γε ηὃ ovi κοινὸν ἀμφοτέρων. 


Liparse- 
orumIn- 
Íulae. 








Ἔπανειμεν δ᾽ ἐπὶ τὰ ἑξῆς ^ 


ἀφ᾿ ὧνπερ ἰξέβημην. 


rr. 


“Τὴν μὲν δὴ Λιπάραν καὶ τὴν Θέρμισσαν εἰρήκα- 


μεν. 


b) ἀπλοίας] Cafaub. libri ἀπνοίας. 
omnino reponendum eft, pro τὸν ἐσόμενον. 


ἐσ. ἄνεμον. 
e Stroz. Β. 
Vat. A. 


/ 


que efflationum flammarum, 
atque fuliginum, praenofci 
etiam, quisnam tertio poft 
die fpiraturus fit ventus, et 
Liparenfium quosdam, facul. 
tate navigandi negata, certo 
praedicere futurum. Eaque 
de caufa id quod fabulofe vi- 
detur ἃ poéta di&um, appa- 
vere non fruftra pronuncia- 
tum fuiffe: fed veritatem per 
ambages eum fignificaffe,cum 
Aeolum appellaret ventorum 


'H δὲ Σερογγύλη καλεῖται μὲν ἀπὸ τῷ σχῆ- 


ματος. 


c) τὸ ἐσόμενον] Sic 
Cafaub. legit τὸν 


d) ἱκανῶς — x γε ἡδονὴ κοινὸν ἀμφοτέρων Abfunt 
c) ἀφ᾽ óvesg ἐξέβημεν]! ἀφ᾽ ὧν παρεξέβημεν. 


promum, quorum et antea 
fatta eft mentio....."fufheit 
animadverfio — perfpicuitatis 
dici poffit..... ex aequo enim 
utrumque adeft, difpofitione 
et perfpicuitate : voluptas 
utrorumque communis. Νο- 
ftra eo. unde digrefla eft, 
referat fe oratio. 
δ. II. 

Di&um eít de Lipara et 

Thermiffa. /Strongyle a το" 


.unditate figurae fic di&a, 


ignita : 
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poavoc. ἔςι δὲ καὶ αὐτὴ διάπυρος, βίᾳ μὲν Φλογὸς Lipanes 
λειπομένη, τῷ δὲ φέγγει πτλεονεκτῆσα" ἐνταῦϑα δὲ orumIn- 
«Oy Αἴολονι οἰκῆσαι Φασί.- Τετάρτη δ᾽ ἐςὶ Διδ μη, (αίλε, 
καὶ αὕτη Ó ἀπὸ τῇ σχήματος ὠνόμαται.. Τῶν δὲ 
λοιπῶν ᾿Ερικῶσα μὲν, καὶ Φοινικέσω ὠπὸ τῶν φυτῶν 
κέκληνται! - ἀνεῖνται δὲ εἰς νομάς. Ἑβδόμη δ᾽ ἐςὶν 
Ἑύώνυμος, πελαγία pausa, καὶ ἔρημος. ὠνόμας αἱ 
δ᾽, ὅτι Jug, τοῖς ἐκ Λιπάρας εἰς Σικελίαν πλέδσιν 
«ὐωνυμός ἐς. Πολλάκις δὲ καὶ Φλόγες εἰς τὴν 
ἐπιφάνειαν τῷ πελάγες τῷ περὶ τὰς νήσας ὠῷϑησαν 
ἐπιδραμᾶσαι, τῶν κατὼ βάϑες κοιλιῶν τῷ πυρὸς. 
εἰναςομωϑέντος πόρε τινὸς, καὶ βιωσαμένς πρὸς τὸ 
ἐκτός. Ποσειδώνιος δὲ κατὰ τὴν ἑαυτῷ μνήμην (ησὶ, pag. 3277. 
στερὶ τροπὰς ϑερινὰς, ἅμα τῇ ἕω, μεταξὺ τῆς Ἱρᾶς 
καὶ τῆς Εὐωνύμς πρὸς ὕψος ὠρϑεῖσαν ἐξαίσιον τὴν 
ϑάλασσαν ὁρωϑῆναι, καὶ συμμεῖναι τινα χρόνον 
ἀνωαφυσωμένην συνεχῶς, εἶτα παύσασθαι" τὲς δὲ 
τολμήσαντας προσπλεῖν, “ἢ ἰδόντας νεκρὸς ἰχϑύας 

S5 $AaU- 

£). Ἰδόντας} Interpr. pr. ἰδεῖν legiffe videtur, E 


ignita ipfa quoque, violentia flammas animadverfum eft, 
flammarum minor, fulgore cum  cavernarum, quibus 
excellens, ibi habitaffe Aeo- ignis in profundo gontinetur, - 
lum aiunt. Quarta eft Di- meatu aliquo reciufo foras vi 
dyme, nomine itidem ἃ for- prorupit. —Pofidonius fcri- 
ma impofito De reliquis ptum reliquit, fua aetate circa 
Ericufa et Phoenicufa a ftir» folftitium aeftivum, — prima 
pibus dictae, pabulis funt di- ]uce inter Hieram et Evony- 
catae.. Septima eft Evony- inum mare confpe&um fuiffe 
mos, in alto maxime fita ac ad monftrofam elatum altitud, 


deferta, ita appellata, quod din enn f 
a Lipara in Siciliam navigan- inem, atque continent fatu 


tibus maxime eft ad Jaevam,  €Xaltatum aliquamdiu fic con- 
Saepenumero etiam in fu. flitiffe, tandem fubfediffe. 
perficie maris, quod eft cir- 608 αἱ navigiis accedere aufi 
ca infulas iftas, ᾿ difeurrere — fuerant, eum viderent aquae 

| fluxu 


- 


Liperae 
orumIn- 
fulao. 
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ἐλαυνομένες 9 ὑπὰ τῷ p, τὲς δὲ καὶ ϑέρμη, καὶ Quc- 
día πληγέντας, Φυγεῖν ἐκ δὲ τῶν πλοιαρίων τὸ 
μᾶλλον πλησιάσαν τὸς μὲν τῶν ἐνόντων ἀποβαλεῖν, 
τὸς δ᾽ εἰς Λιπάραν μόλις σῶσαι, τοτὲ μὲν ἔκφρονας 
γενομένες ὁμοίως τοῖς ἐπιληπτικοῖς, τοτὲ δὲ ἀναϊτρέ- 
χοντας εἰς τὲς οἰκείως λογισμός " πολλαῖς δ᾽ ἡμέραις 
ὕξερον ὁρᾶσϑαι πηλὸν ἐπανϑᾶντα τῇ ϑαλάττη" 
πολλαχὲ δὲ καὶ Φλόγας ἐκπιπτέσας, καὶ καπνὲς, 
καὶ λιγνώας" ὕςερον δὲ παγῆναι, καὶ γενέσϑαι τοῖς 
μυλίταις λίθοις ἐαικότα τὸν πάγον" τὸν δὲ τῆς Σικε- 
λίας ςρατηγὸν, Τίτον Φλαμώνιον, δηλῶσαι τῇ συγκλή- 
τω, τὴν δὲ πέμψασαν ἐκϑύξασϑα, ἔν τε τῷ νησιδίῳ 
καὶ ἐν Λιπάραις, τοῖς τε καταχιϑονίοις ϑἐδὶς, καὶ τοῖς 
ϑαλαττίοις. ᾿Απὸ μὲν Sy "Ἐρικόσης εἰς Φοινικῆσαν, 


δέκα μίλια Φησὶν ὁ χωρογράφος" ἔνϑεν δ᾽ εἰς Διδύ- 


μὴν λ' ἔνϑεν δ᾽ εἰς Λιπάραν πρὸς ἄρκτον ὃ, καὶ κ᾿ 
ἔνϑεν 
$ 


(00g) ὑπὸ cd jü* ric δὲ καὶ ϑέρμῃ] Cluverius hic nonnulla 
exeidiie opinatur. Deleas, quaefo,, 756 δὲν et legas ὑπὸ τῷ fé, - 
X3! ϑέρμῃ x, T. A. et qmnia erunt expedita. — hj 'Eemsquc εἰς 
eowxüzay] Reftitui e Codd. Venet. A. Stroz. A. Cáfaub. 
Ipterpr. pr. Vulgo ᾿Ερικώδεις εἰς φοινικωδη, . 





fluxu impelli pifces mortuos, 
calore et foetore pe:cul(os 
fugiffe, navigium quod pro- 
pius accefferat, vecoribus 
quibusdam amiílis, aegre cum 
reliquis Liparam pervenifle, 
qui aliquando in morem co- 
mitiai morbo correptorum 
mente abalienarentur, ali- 
quando ad fe redirent, mul- 
tis poft diebus limum appa- 
ruille, qui fuperficiei aquae 
innataret, multis quoque lo- 
cis flammas erupille, et fu- 


mos, et fuligines. limum eum 
tandem concreviffe, et mo- 
laribus lapidibus fimiles fuiffe 
concretas iftas maflas, qua 
de re fenatum, cum effet a T. 
Flaminio Siciliae praetore 
certior fa&us, miílis legatis 
rem facram diis manibus et 
marinis procuraíffe, cum in 
Hiera tum Liparae, Ab Eri 
cufa ad Phoenicufam choro. 
graphus millia paffuum x nu- 
merat. hinc ad Didymam 
xxx. imde ad Liparam ἦν 

ὃς 
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ἔνϑεν δ᾽ εἰς Σικελίαν 9, καὶ ε" &xxalósux, δ᾽ ix «nt 
Στρογγύλης. 
ὅϑεν τὰ κυνίδια, ἃ xaASei Μελιταῖα, καὶ 1 Γαῦδος" 
π᾿ καὶ ἡ μίλια ἑκατέρας ἀμφότεραι διέχεσαι. Κόσ- 
σξρα δὲ πρὸ τῷ Λιλυβαία, καὶ πρὸ τῆς ᾿Ασπίδος 
Καρχηδονιωκῆς πόλεως, ἣν Κλυπέαν καλῶσι. μέση 
ἀμφοῖν. κειμένη, καὶ τὸ λεχϑὲν διάςημα ἐφ᾽ ἑκατέρας 
ὠπέχεσα. Καὶ ἡ Αἰγίμερος. δὲ πρὸ τῆς Σικλίας καὶ 
τῆς Λιβύης ἐςὶ, καὶ ἄλλα μικραὶ νησίδια. Ταῦτα 
μὲν περὶ τῶν νήσω, . . . . 


Κεῷ. I.. 
| Die δ᾽ ἡμῖν τὰ “περὶ τὴν ἀρχαίαν Ἰιττάλίαν, 
μέχρι Μεταποντίε, vd συνεχῆ λεκτέον,  Συνϑθ- 
χὴς δ᾽ éciv ἡ Ἰαπυγία, Ταύτην δὲ καὶ Μεσσαπίαν 
καλδσιν οἱ Ἕλληνες" οἱ d' ἐπιχώριοι κατὼ μέρη, τὸ 
μόν τι XaMwvilag καλβσι, τὸ περὶ τὴν ἄκραν τὴν 
᾿ Ἰαπὺύ- 


1) Γαῦδος} Cluverius legit e Plinio et Steph. Byz. Γαῦλος, 


fus feptentrionem xxix. hinc 


Carthaginienfium — urbem, 
in Siciliam xix, a Strongyla 


quam Clypeam dicunt, fpa- 


Πρόκειται “δὲ τῷ Παχύνε Μελίτη, 


autem xvi. Ante Pachynum 
iacet Melite, unde catelli 
Melitaei, et Gaudus, xxxvi 
ab utraque ambae diftantes 
ftadiis.  Coffura alia infula 
eft ante Lilybaeum fita, in 
medio inter id et Aípidem 


CAP. 


ed quando veterem. Ita- 
liam defcripfimus usque ad 
"Metapontium, nunc quae 
continenter fequuntur, per- 
fequi placet. : Contingit Me- 


tio, utrinque LXxxvii fta- 
diis diftans, Sed et Aegi- 
murus inter Siciliam atque 
Africam iacet, et aliae exi- 
uae. infulae, Atque haeq 
e infulis. 


III. 


tapontium TIapygia, quam et 
Meffapiam Graeci dixerunt. 
Incolae alios Salentinos di- 
cunt, qui circa Iapygium ha- 
hitant, promontorium, aliog 

' Cala- 


Italia * 
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Inlis. Ιαπυγίαν, τὸ δὲ Καλαβρές. Ὕπὲρ τότως πρόσβρ- 
eot Πευκέτιοί τε εἰσὶ X καὶ οἱ Δαύνιοι κατὼ τὴν ἑλλάδα 
διώλεκτον προσαγορευόμενοι. Οἱ δ᾽ ἐπιχώριοι πᾶσαν 
τὴν. μετὰ τὸς Καλαβρὲς, ᾿Απελίαν καλᾶσε" τινὲς. δ᾽ 
αὐτῶν καὶ Ποίδικλοι λέγονται, xai μάλιςα οἱ Πευκέ- 
Tio "Es« δ' ἐπεχεῤῥονησιάς sca g Μεσσαπίο,, τῷ 
ἀπὸ Βρεντεσίῷ μέχρι Ἑάραντος ἰσϑμῷ κλειομέγη, φα- 
δίων 4 καὶ τ. Ὅ, τ ἐπέπλες ἐςῚὶ περὶ τὴν ἄκραν Ἰα- 
πυγίαν ςαδίων opi Tí u. ΤῈ δὲ Mesemovrís μὲν 

pag.273. n. διέχει cadísc " περὶ σ'" ὁ δὲ πλῶς ἐπ᾿ αὐτὸν πρὸς τὰς 
ἀνατολάς. TS δὲ κόλπε παντὸς τῷ Ταραντίνα τὸ 

πλέον ἀλιμένε: ὄντος͵ " ἐνταῦϑα .... ἐςὶ μέγιςος καὶ 
κάλλιςος, Yoga κλειόμενας μιεγί Ἢ, ταδίων δ᾽ ἐςὶν 

e τὴν περίμετρον. ἐκ dà 38 πρὸς τὸν μυχὸν μέρες 
ἰσϑμὸν 


- 


k) καὶ οἱ Δαψνιο Genuinam hanc le&tonem folus cod. 
Stroz. A. exhibet; caeteri cum editis xd αὐδάνιοι perperam. le- 
gunt. — l) ous τι v.] Cafaub. legit óu8 v ἡ v.  Epitom. ὁμῶ 
T i m) περὶ σ' ὃ 3j Vat. A. B. Venet. A. Stroz, A. B. 
exhibent περὶ σ καὶ ..... ὁ δὲ, n) ἐνταῦϑᾳ i μέγιτας καὶ 
κάλλιφςος}] Tyrwhitt. vocem. λιμὴν excidiffe hic conicit. Ali- 
quid deeffe ex codd. Vat. A. B. patet, in quibus poft ivrau2a 
lacuna apparet. Mox pro κλειόμενος usylsy legitur in Vat. libris 
et in Venet. A. Stroz. A. B. xAuipéry μεγάλῳ. 


Navigatio circa Iapygium pro- 


Calabros. Supra hos verfus 
montorium ftadiorum eft cir- 


feptentrionem (unt Peucetii, 


Graeco fermone Daunii co- 
gnominati. Incolae, quid. 
quid poft Calabros eft, Apu- 
liam vocant ; funt etiam ibi 
qui Pediculi dicantur, maxime 
Peucetii, Meffapia peninfu- 
Jae formam obtinet, ifthmo 


interclufía eft, qui a Brundu- 
fio Tarentum usque porrigi- 


tur, fpatio. cccx ftadiorum. 


citer cccc. Metaponto diftat 
ftadiis cc fere Tarentum, or- 
tum Solis verfus, Sinus Ta- 
xentinus cum maiore fui 
parte importuofus fit, apud 
ipfam urbem pulcerrimus eft 
portus, ac maximus, ponte 
lunftus ingenti; in ambitu 
habet c fiadia. Ab intimo 


finus receffu ifthmus ad exte- 
rum 


* * 
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ἰσϑμὸν ποιεῖ πρὸς τὴν ἔξω ϑάλασσαν, der ἐπὶ Italia, 
χεῤῥονήσω Mio Dar τὴν πόλιν, καὶ τὰ ἡλοΐα. ὑπερ- 
νεωλκεῖσιθαι ῥαδίως ἑκατέρωθεν ταπεινὰ ὄντος τῷ 
αὐχένος: . Ταπεινὸν δὲ καὶ τὸ τῆς πόλεως ἔδ aoc, 
μικρὸν δ᾽ ὅ ὅμως ἐπῆρται κατὰ τὴν εἰκρόπολιν. Τὸ μὲν 
ὃν παλαιὸν TÉLY 0C ,- κύκλον ἔχει μέγαν" νυνὶ δ᾽ ἐκλό- 
λειπται τὸ πλέον πρὸς τῷ ico * τὸ δὲ πρὸς τῷ 
sépare τῷ λιμένος, xaO ὃ καὶ ἡ ἀκρόπολις; συμμέ- ᾿ 
νδι, μέγεθος ἀξιολόγε πόλεως ἐκίπληρϑν. Ἔχει δὲ 
γυμνάσιόν τε κάλλιφξον,, καὶ" ἐγορεὶν εὐμεγέθη , ἂν 
5» καὶ ὁ τῷ Διὸς ἵδρυται κολοσσὸς χαλκῆς, μέγισος 
μετὰ τὸν Ῥοδίων. Μεταξὺ δὲ τῆς ᾿ὠγορῶς καὶ T8 
σόματος ἥ ἀκρόπολις, μριραὶ λείψανα ἔχεσα TE πα-. 
λαιξ κόσμε τῶν ἀναθημάτων". τὰ γὰρ πολλὰ τὰ 
μὲν χατέφϑειραν Καρχηδόνιοι, λαβόντες τὴν πόλιν" 
τοὶ δ᾽ ἐλαφυραγώγησαν Ῥωμαῖοι , χρατήσαντες 
βιαίως. ὧν ἐςὶ καὶ ὁ Ἡρακλῆς" ἐν τῶ Καπιτωλίῳ 
χαλκὸς ὁ κολοσσικὸς, Λυσίππε ἔργον, ἀνάϑημα 
Μαξίμε Φαβίς τῷ ἑλόντος τὴν πόλιν, 

E $. 2. 


rüm mare protenditur, ficut  gantiffimum, et forum iuftae 


urbs in peninfula iaceat, et 
utrinque navigia machinis 
facile pertrahantur, humili 
ifthmi litore. Et ipfius orbis 
folum depreffum eít; apud 
arcem tarnen paullo attolli- 
tur Vetus murus magnum 
habet circuitum: nunc maio- 
ri urbis parte ad ifthnum 
fita defítructa, ea tanturn ex- 
tat, quae ad portus oftium 
iacet, ubi etiam arx eft, et 
infignis urbis fpeciem exhi- 
bet — Habet gymnafium ele« 


amplitudinis, in quo Iovis eft 
fitus coloffus, poft Rhodium 
facile omnium maximus, In. 
ter forum et fauces portus, 
arx eft, parva retinens vefti- 
gia veteris ornatus donario- 


rum. pleraque enim aut Car. ' 


thaginienfes urbe potiti per- 
diderunt, aut Romani rapue« 
runt, vi urbe capta, 6 quibus 
eft Herculis coloffus aereus 
in Capitolio, Lylippi opus; 
a Fabio Maximo, qui Taren- 
cum recepit, dedicata, 


/ $n 


- 
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TRES 

Περὶ δὲ τῆς κτίσεως λέγων. ᾿Αντίοχος Φησὶν, ὅτι 

v2 Μεσσηνρακξ πολέμε γενηθέντος, οἱ μὴ μεξωσχόν- 
τες Λακεβιμονίων τῆς ςϑατείας; 9 ἐκρίθησαν ὄϑλοι, 
᾿ καὶ ὠνομώσθησαν Εΐλῳτες".- ὅσοις δὲ κατὰ τὴν gea- 
τείαν παῖδες ὀγέναντο, Παρϑενίας ἐκάλεν, καὶ ἀτί 
4486 ἔκριναν. Οἱ δ᾽ ἐκ ἀνασχόμενοι (πολλαὶ δ᾽ ἦσαν) 
ἐπεβέλευσιαν τοῖς. τὰ δή "A. | Αἰσϑόμενοι. δ᾽ ὑπέ- 
πεμψαν τινας, oi προσποιήσει, Φιλέας, ἔμελλον ἐξαγ. 
γέλλειν τὰν. τρόπον τῆς ἐπιβελῆς. Ἵστων «δ᾽ ἦν καὶ 
άλανϑος, ὅςπερ ἐδόκει προς ἄτης ὑπάρχειν. .«αὐτῶν" 
P gx mécxsTO d δ᾽ ἁπλῶς, ταὶς παρὰ τῆς βελῆς OVO- 
(uno sias, Συνέκειτο μὲν. | δὴ τοῖς Ὑακινθένοις ἐ ἐν τῷ 
᾿Αμυκλαίῳ συντελεμένδ τὸ ἀγώνος, ἡνίκα τὴν Κυνῆν 
περιϑῇ ὁ ὁ Φάλανθος, masia da, τὴν ἐπίθεσιν." γνῶρι- 
μοι δ' ἦσαν ὠπὸ τῆς κόμης οἱ τῷ δήμε. "EZayya- 





λάντων δὲ τινῶν A92. TR συγκείμενα. τῶν περὶ 


«Ὁ ς 


9) ἐκρίθησαν) ἐκλήθησαν Venet, A. Interpr. pr. 


QaAav- 


p) ἐκ 


ἠρέσκετο] Hic quaedam deeffe videntur. 


& 2. 

Originem urbis huius An- 
tiochus referens ait, Meffe- 
niaco bello conflato, eos, qui 
Lacedaemoniorum caítra non 
Íuiffent Íecnti, fervos lata 
fententia effe iudicatos, He- 
lotesque dictos. qui verb 
Spartanis nati effent durante 
bello liberi, eos Parthenias 
appellatos, et ignominia no- 
tatos fuifie, Hos, iniquiffime 
. rem ferentes, cum numero 
valerent, iafidiatos efle po- 
; pulo. quod cum populus fen- 


pofitum fuit, 


f ffer, ubmifit quosdam, qui 
fida cum illis amicitia, infi- 
dias patefacerent. - Inter con- 
Ípiratos fuit etiam Phalan- 
thus, princeps reliquorum ha- 
litus, et qui omnino a fenatu 
delectis invifus effe, Com- 
ut ludis Hya- 
cinthinis in Amyclaeo com- 
miílis, quando galerum pha- 
lanthus imponeret, impetus 
fieri deberet in populares, 
quos coma notos faciebat. 
Sed cum quidam occulte de- 
texiflent inftitutum | Phalan- 

theae 











*- 
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Φαλανϑον, xal τῷ ὠγῶνος ἐὀνεςῶτος, προελϑὼν ὁ Italia. 
κήρυξ εἶπε, μὴ àv περιϑεῖναι κυνὴν Φάλανθον. Οἱ 
δ᾽ αἰσϑόμενοι, ὡς μεμηνύκασι τὴν ἐπίβελὴν, οἱ μὲν. 
διαδίδρασκον, οἱ δὲ ἱκέτευον, Κελεύσαντες δ᾽ αὐτὲς 
Θαῤῥεῖν, Φυλακῆ παρέδοσαν" τὸν δὲ Φάλανθον 
ἔπεμψαν εἰς 958 περὶ ἀποικίας" ὁ δ᾽ ἔχρησε" 
Σατύριόν τοι δῶκα, Taoavrd τε πίονα δῆμον 
Οἰκῆσω,, καὶ πῆμα ᾿Ιαπύγεσσι γενέσθαι. 
Ηκον ὃν σὺν Φαλάνϑω oi Παρϑενεῖαι, καὶ ἐδέξαντο 
αὐτὲς οἵ τε βάρβαροι καὶ οἱ Κρῆτης, οἱ προκατασχόν-. 
τες τὸν τόπον. Ἴδτες δ᾽ εἶναι Φασὶ, τὲς μετὰ Mya 
σᾳλεύσαντας εἰς Σικελίαν, καὶ μετὰ τὴν ἐκείν TEASU- — ΄ 
τὴν τὴν ἐν Καμικοῖς maet Κωκάλῳ συμβᾶσαν ἀπά. * 
ρώντας Bx Σικελίας, κατὰ δὲ τὸν ἀνάπλεν δεῦρο 
παρωσϑέντας" ὧν τινας ὕςερον πεζῇ περιεελϑόντας. 
τὸν ᾿Αδρίαν μέχρι ΜΜακεδονίας,. 4 Βοττιαίες προσα- 
ΝΞ Ν Yyogsu- 
^ 4) Βοττιαίες] Sic legendum effe Strabonis locus lib. VI. 
pag. 282. declarat. ]n editis eft Βυδείες, Quae lectio Xylandro 


originem debet. Mssti libri et edd. Aldina et Bafil. exhibent 
Beyasluc. . 


theae fía&ionis, certamine 
jam incepto, praeco in me- 
dium progreffus, edixit, ne 
Phalanthus galerum capiti 
imponeret, lta Partheniae 


P5g- 279. 


t, , Y 
Incolere, infeftis e? lapugas 
opprimere armis. 1 


Eo itaque profe&i cum Pha- 
lantho Partheniae, a barba- 


cum delatam indicio confpi- 
rationem fentirent, alii diffu- 
gerunt, alii fupplices veniam 
flagitarunt. quos cives bono 
animo iuffos effe, in cufto- 
diam tradiderunt,. Phalan- 
thum autem mifere Delphos, 
ut oraculum de colonia de. 
ducenda exquireret; eítque 
ei tale datum: 

Saryrium tibi do, pingues 

pegofque Tarenii 


ris et Cretenfibus, qui loca 
ifta occupaverant, recepti 
fant. Hi fuiffe feruntur, qui 
cum Minoé in Siciliam navi- 
gaverunt, eoque Camici apud 
Cocalum vita fun&Qo, e Sici- 
lia difcefferuht, eoque tema, 
peftatibus adacti funt; quo- 
rum aliqui Adria terreftri iti-, 
nere peragrato, usque ad 
Macedoniam procefferint, ac. 
nomen Byttiaeorum tuliffe, 

ferun- 
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Ἰάπυγας δὲ λεχϑῆνω πάντας Φασὶ 
μέχρι τῆς Δαυνίας, ὠπὸ Ἰάπυγος, ὃν ἐκ Κρήσσης 
γυναικὸς Δαιδάλῳ γενέσϑαι Φασὶ, καὶ ἡγήσωσϑαι 
τῶν Κρητῶν. Τάραντα. δ᾽ ὠνόμασαν ὠπὸ ἥρωος 
τινὸς τὴν πόλιν. 

$. 3. 

"E(pagoc δ' ὅτω λέγει περὶ τῆς κτίσεως, ᾿Επολέ. 
psv Λακεδαιμόνιοι Μεσσηνίοις, ἀποκτείνασι τὸν βα- 
σιλέα Τήλεκλον εἰς Μεσσήνην ἀφικόμενον ἐπὶ ϑυσίαν, 
ὀμόσαντες μὴ πρότερον ἐπανήξενν οἴκαδε, πρὶν ἢ Μεσ- 
σήνην ἀνελεῖν, ἢ πάντας ὠποϑανεῖν. Φύλακας δὲ 
κατέλιπον τῆς πόλεως ςρατεύοντες τὰς TE νεωτάτες 
καὶ πρεσβυτώτες τῶν πολιτῶν, .-«Δεμάτω δ᾽ ὕκερον 
ἔτει τῷ “πολέμᾳ, τάς γυναΐνας τῶν Λακεδαἰμονίων 
συνελθόσας, ἐξ ἑαυτῶν πέμψαι τινὰς παρὰ τὸς 
ἄνδρας, τὰς μεμψομένας, ὡς ἐκ ἐπίσης “ολεμοῖεν 
πρὸς τὸς Μεσσηνίῶς" οἱ μὲν γὰρ μένοντας, τεκνο- 
ποιῶνται" oi δὲ χήρας ἀφέντες τὰς γυναῖκας, ἐν τῇ 
i 0 ὁ πολέ: 


feruntur. lapyges autem di- 
Gos tradant omnes, qui ibi 
locoruty usque ad Dauniam 


incolebaót, a lapyge, qui, 


ut aiunt, Daedalo ex Οὐρία 
muliere natus Cretenfium 
du&tor fuit. Urbi autem Ta- 
rento nornen fecerunt a Ta- 
fante quodam heroé. 


$. 3. 
- De origine Tarenti apud 
EÉphorum haec eft hiftoria, 
Lacedaemonios bellum intu- 
liffe Meffeniis, quod hi illo- 
rum regem Teleclum Meffe. 
pmam facrificandi caufa pro- 


fectum occidiffent: - ad. iwra- 


mento fe obligaffe, aut fe 
fiori atitó' domam reverfuros, 
quam  Meffenam  cepiílent, 
sut univerfos in oppugnatio 
ne morituros: urbem, cut 
preficifcérentur ad bellum, 
civiam minimis maximisque 
natu cuftodiendam reliquilfe. 


- Poftanho belli decimo axore9 


Lacedaemoniorum, fa&a coi- 
tione, quasdam ad maritos 
fuos miferunt, quae eos re- 
prehenderent, ut non ae- ᾿ 
quis conditionibns bellum 
Melfeniis facientes: quippe 
Lacedaemone reli&tos interim 
liberes proereare, ipíos do- 
mi *eli&tis vidujs uxoribus 1n 

) hoftico 


LIBER SEXYNVSe . 


δεῆσαι τὴν πατρίδα. a. 


λάττοντες, καὶ τὸν τῶν: Van λόγον i ἐν ῥῶ 1 ἕμενσι, 
πέμπεσι τῆς ςρατείας "τὰς εὐρωξοτάτες &pd s: j eb 
ysarravsc, ὃς ἤδεσαν᾽ 3 μετασχόντας τῶν ὅρκων ài 
τὸ παῖδας ἔτι ὄντας ᾿συνεξελϑεῖν τοὺς. ἐν. ἡλικίᾳ" 
προσέταξαν δὲ  συγγενέσϑαι vá παρθένοις ἁπάσαις 
ὥπαντας, mysuevoi πολυτοκνησεῖϊν μῶλλον:. ysvopé- 
γῶν δὲ TT», οἱ μὲν παῖδες ὠνομάσιϑησαν Tides. 
ial" Μεσαήνη δὲ ἑάλω πολεβιηεέϊσω mana ἑκα. 
f, καϑάπερ καὶ Τυρτάϊος Φησί" E VEPEN 
(7 "Aule: τώδ᾽ ἐμάχοντ' ἐννεαμαίδεκ᾽ ἔτη. 
'"Νωλεμέως αἰεὶ ταλασήφρονὰ ϑυμὸν : ἐχόντες 
Apres ἡγατέρων ἡμέτέρων πατέρες." 
. Ἑϊκοςῷ δ᾽ οἱ Ἰωὲν κατα dove, ἔργα λιπόντες, 
Φεῦγον ᾿Ιϑωμαίων ἐκ μεγάλων ὀρέων, 


Τὴν μὲν ὃν Μεσσηνίαν κατενδέμαντο. 


d" οἴκαδε. τὸς Παρϑενείας χ᾽ ὁμοίως τοϊῖὲ ἄλλοις͵ 


lioftico caftra Habere; itaque 
periculum effe; ne patria fi- 
rórum sd extremum vacua 
reddatur. Lücedaemonios et 
jurisiurandi rationem, et con- 
filii uxorum habuiffe, idéo- 
que robüftiffimos quosque 
et aetate inter milites mini- 


mos Spartam mififfe, unde' 


pueri cum adnitis quondam 
profedti, iurisiurandi religio- 


re non tenebahtur, iisque 


rhandaíffe, ut cum omnibus 

omnes virginibus rem habe- 

rent, eo copiofiorem rati in- 

de fubolem éxítituram: at- 

que eos, qui hoc modo nati 

effent, Parthenias "appella 
Strab. Geogr. T. II. — 


- 


ἐτίμφων͵ 


tós, Meffénam arno demum 
décinio ac nono bello cap- 
tám, ficut et Tyrtaeus dicit: 


- Amis pugnazum eff zer tri- 
bur, atque decem. 
Hoc. ab avis noflris infratlo 
ἢ gore bellum, 
E: rei conffanri gefta labore 
uit. 
Bis denó tandem villi Meffe- 
nia pubes, ὦ 
. Montis Irhomaci deferuiz zu- 


snmulos, 


Caeterum Spartanos, di- 
vifo agro Meffenio, domum 
reverfos, Parthenias non eo 
quo alios. honore dignates, 

T ut- 


389. 


wroAsuía ἐξρατοιεὸ εὐεντον MAX xícd ὑνος eis Aiirav- Tela. 
Οἱ à" dpa. wai TOV Si qu. 


᾿Ἐπανελϑόντες pag. 8o. . 


M 
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ἐτίμων, ὡς ἐπ bxsyaMs γεγονότας" “οἱ CUM μενοι 
μετὰ τῶν Εἱλώτων, ἐπεβόέλιυσαν vii Λακεδαιμονίοις, 
καὶ συνέϑεντο doaj σύσσημον ἐν τῇ eryoga πῖλον Aa- 
κωνικὸν, msi» ἐγχειρῷσε" τῶν δὲ Εἰλωζων Tig 
ἐξαγγείλαντες, τὸ μὲν ἀντεπιτίϑεσϑαι, χαλρπὸν 
ἔγνωσαν". καὶ γὰρ πολλὲς εἶναι, καὶ παίντας ὁμῦ- 
Φρονας, ὡς ἂν ἀλλήλων ἀδελφὲς νομιζομόνες, τὰς 
μέλλοντας δ᾽ αἴρειν τὸ σύσσημον ἐκ τῆς ὠγορῶς dimi. 
γα! πτροσόέταξαν. . Οἱ μὲν δὴ μεμηνυμένην αἰσϑόμενοι. 
τὴν πρᾶξιν ἐπέσχον, εἱ δὲ διὰ τῶν πατέρων ἔπεισαν 
αὐτὲς εἰς ὠποικίαν ἐξελθεῖν: καὶ ἂν μὲν κατάσχωσι 
ἐρκῶντα τὸν τύπον, μέγειν" εἰ δὲ μὴ, τῆς. Μεσσηνίας 
τὸ πέμπτον͵ κατανείμασϑιι μόρος ἐπανιόντας. “Οἱ 
δὲ ςαλέντες κατελώβρντο. τὸς ᾿Αχριξς,, πολεμᾶῶντας 


τοὶς βαρβάρφις " μετασχόντες .dà «τῶν vd UTAY, 


xr sci τὴν Τάραντα... - - ᾿ 
᾿ EE" ea (dc ' ; - 
N € € 
σοτὲ 0 Ἑαᾳρανγνοι, xaS" ὑπερβόλῆν, 
“τολι- 


: "Lo-yueay δὲ 


utpote non ex coniugio na- 
tos& Itaque Parthenias, re 
cum Helotibus communicata, 
ínfidias ftruxiffe Spartanis, 
data teífera faciendi impetüs, 
elevatione pilei Laconiciin 


foro. Sed rei indicio àb He- 


lotibus  quibüsdam . delato, 
Spartanos contra infidiári 
Partheniis, rem duxiffe diffi- 
cilem, duod ii et magno el- 
fent numero, et inter fe mu- 
tuo pro fratribus haberent: 
edixifle tamen, ut forum re- 
linquerent qui pileum fue- 
rant in, foro fublaturi. Ita 
Parthenias, cum patefa&um 
fuum inftitutum intelligerent, 


- 


fele centinuiffe; et Spartanos: 
eis opera parentum ipforum. 


perfoafiffe, uc aMiquo in co-. 


loniam abirent, eaconditione, 
ut ne reverterentur, fi regio- 
nem ipfíis fufficientem eflent 
naQi: íin vero, ut reveríi. 
quintam partem agri Meflenii 
obtinerent. Sic profe&os 
Parthenias incidiffe in Achi- 
vos bellum gerentes contr 
barbaros: cumque Achivis 
fuppetias tuliffent, Tarentum 
condidiíTe. 


δ. 4 
Tarentini cum popularem 


reipublicae adminiftrationem 
tene- 


^ 


LIBER.SEITV9S9. - 4201 


f “ολιτευόμενοι δημοκρατικῶς . καὶ yde ναυτικὸν Tila: 


ἐκέκτηντο μέγιξον τῶν ταύτη, καὶ πεξὲς ἔςελλὸν 
τεισμυφίες, ἱππέας δὲ τρισχιλίως, " ἱππάρχῆς δὲ 
χιλίας. ᾿Απεδέξαντο δὲ καὶ τὴν Πυϑαγόρειον Φιλο: 
σοφίαν" διαφερόντως δ᾽ ᾿Αρχύτας, ὃς xa) προέςη v5 
πόλεως πολὺν χρόνον. Ἐξίσχυσε d' ὕςερον τρυφὴ" 


did τὴν εὐδαιμονίαν, dde τὰς πανδήμες ἑορτὰς πλείες "΄ 


ἄγεσϑαι xav ἔτος παρ᾽ αὐτοῖς, τῇ τὰς ἡμέρας. Ἔκ 
δὲ τότα καὶ χεῖρον ἐπολιτεύοντο. — "Ey δὲ τῶν Φαύλων᾽ 
πολιτευμάτων τεκμήριόν ici, τὸ ξενικοῖς ςρατηγοῖς, 
χεῆσϑαι" καὶ γὰρ τὸν MoAortóv ᾿Αλέξανδρον peris 
πέμψαντο ἐπὶ Μισσαπίες καὶ Λευκανές- καὶ ἔτι" 
πρότερον, ᾿Αρχίδαμον τὸν ᾿Αγησιλάξ, καὶ ὕςερον 
Κλεώνυμον, καὶ ᾿Αγαϑοκλέα" εἶτα Πύῤῥον, ἡνίκα 
συνέξησαν πρὸς Ῥωμαίίς. Οὐδ᾽ ἐκείνοις δ᾽ εὐπειϑ εἴν. 


ΗΝ - - a . rm m a m mr m d 


ἠδύναντο ὃς ἐπεκαλᾶντο, 


ἐλλ᾽ εἰς ἔχϑραν αὐτὲς και 
T a 9íga- 


ὴ πολιτευόμενοι δημοκρατικῶς} Epitom. legit ἀριτοκρατηϑέν- 


qat ἕν δημόπρατίᾷ. 


s) hrtdexsc] Forte ὑπάρχας  ϑυβαίτετηε, 


Offiie. — t) 8 vac ἡμέρας] ἡ τὰς ἄλλας ᾿ἡμέῥας dMyarmio 


Bemb. et Cafaub. libri. 


tenererit, inpenterh fuht ad: 
epti potentiam: nam et claf- 


fem habuerunt, quantam iis - 


in regionibus nulla civitas, et 
exercitum peditum xXx mil- 
lia, ac tria millia equitum, 
ad hipparchorum c19. Afi 
plexi funt etiam Pythagori- 
cam philofopltiam, praecipue 
Archytas, qui urbi per loi- 
gum tempus praefuit. Sed 
infequenti tempore luxus ob 
res fecundas ita invaluit, ut 
plures publicas feflivitates 
per annum celebrarent Ta- 
rentini, quam dies annus ha- 


bet Qüam ob reni etiam" 
conditio reipublicae deterior ! 
factá eft. Inter práva eorum 


 jnftituta etiam referendum 


eft, quod peregrinis in bello 
ufi fant ducibus. Nam con-: 


;,tra Meffapios et Lucanos bel- ' 
:]um gerentes; Alexandrum 


Moloffum :evocaverunt; et 
iam antea Archidamum Age- 
filai filium, atque poftea Pyr- 
rhutn, quo tempore bellum 
cum Romanis commiferunt. 
Neque vero imperatoribus, 


quos ipfi evocaverant, dicto . 
: fefe" audientes praebuerunt, ἡ 


fed 


— Lm malle aam 
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lalis ϑίςασαν. Ὁ γᾶν ᾿Αλέξανδρος τὴν κοινὴν “Ελλήνων 


τῶν ταύτη πανήγυριν, ἣν ἔϑος ἦν ἐν Ἡρακλείᾳ συν- 
τελεῖν τῆς Ταραντίνης, μετάγειν ἐπειρᾶτο εἰς τὴν 
Θερίαν κατὰ ἔχϑος" ἐκέλευσε δὲ κατὰ τὸν ᾿Ακάλαν- 
ἄρον ποταμὸν τειχίζειν τόπον, ὅπδ ἔσοιντο αἱ σύνοδοι. 
Καὶ δὴ ἡ συμβᾶσα αὐτῷ κακοπραγία, διὰ τὴν ἐκεί. 


pag. 281. γων ἀγνωμοσύνην ἀπαντῆσαι λέγεται. Περί τε τὼ 


᾿Αννίβεια, καὶ τὴν ἐλευϑερίαν ἀφηρέϑησαν. "T'esgor 
δὲ ὠποικίαν Ῥωμαίων δεξάμενω,, κωϑ᾽ ἡσυχίαν ζῶσι, 
καὶ βέλτιον ἢ πρότερον. Πρὸς δὲ Μεσσαπίες ἐπολό- 
μῆσαν περὶ Ἡρωκλείας, ἔχοντες συνεργὲς, τόν v8 τῶν 
Δαυνίων, καὶ τὸν τῶν Πευκετίων βασιλέα. 


’ 


| $. 
Ἡ δὲ ἑξῆς τῶν 'lazvyi 


5. ᾿ 
wv χώρα παραδόξως $c 


deae, ἐπιπολῆς γὰρ Φαινομένη τραχεῖα, εὑρίσκεται 


βωϑύγειος ἃ σχιζομένη" ἀνυδροτέρα δ᾽ dca εὔβοτος 


ἐδὲν 


- 


ΠΟ Ὁ) φαιδομέαι] σκιαφύμένύ, Vat. A. B. Venet. A. Stroz 
e quo Aldinze et Bail. edd. lectio σιιυαζομένη | origincm 


duxit. 


' fed inimicitias cum iis fufce- 
perunt. Ideoque Alexander 


communem ifthic degentium. 


conventum folennem, qui ex 
more Heracleae Tarentino- 
rum celebrabatur, abalienato 
a Tarentinis animo, in Thu- 
riorum fines transferre vo- 
luit: iuffitque apud Acalan- 
drum amnem locum iis con- 
ciliis aptum communiri. Imo 
etiam calamitatis, quae ei ac- 
cidit, caufa 'Tarentinorum 
erga ipfum iniquitas fuiffe 
dicitur. Bello autem Anni- 


balico libertate funt fpoliati, 


L4 


Deinde colonia Romanorum 


. in urbem (uam recepta, . qui- 


ete nunc, et melius aque 
olim, vivunt, Caeterum ad- 
verfus Meffapios bellum “115 
fuit de Heraclea, ufique fupt 
auxilüs regum Dauniü et 
Peucetii, 


6. 5. 

Quod reliquum eft Iapy- 
gum regionis, mirum in mo- 
dum eít elegans: cum enim 
ager in fuperficie afperitatem 
prae fe ferat, aratro fciffus 
glehofus efle deprehesdi- 
tur, et, quanquam aquarum 

non 


Pd 
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ἐδὸν ἥσσον,, καὶ εὐδενδρος ὁρῶᾶτω. Ἐμανδρησε δέ Tuis. 
grots καὶ τῶτο σφόδρα τὸ χωρίον σύμπαν, καὶ ἔσχε 
στόλεις. τρισκαίδεκα" ἀλλὰ νῦν πλὴν Τάραντος καὶ 
evrsco τ ἄλλω * πολίσματά ἐςιν: ὅτως ἐκπε- 
στόνηνται. Τὲς δὲ Σαλεντίνες, Κρητῶν asroíxsc φασίν. 
᾿Ἐνταῦϑα δ᾽ igi, καὶ τὸ τῆς ᾿Αϑηνᾶς ἱερὸν πτλέόσιόν 
ποτε ὑπάρξαν, καὶ 0 σκόπελος, ὃν καλῆσιν ἄκραν 
Ἰαπυγίαν, vroÀuc ἐκκϑίμενος εἰς τὸ πέλαγος, xard 
τὰς χειμερινεὶς ἀνατολάς". ἐπιςρέφων δέ «uc ἐπὶ τὸ 
fxaxÉnov, ἀνταῖρον ἀπὸ τῆς ἑσπέρας αὐτῷ, καὶ 
κλείων τὸ ςόμα τῷ Ταραντῆνξ κόλπε πρὸς αὐτόν. καὶ 
τὰ Κεραύνια δ᾽ ὁμοίως ὅρη, κλείδι πρὸς αὐτὸν τὸ ςόμα 
τῷ Ἰονίθ κόλπε, καὶ ἔςι τὸ δίαρμα ὅσον ᾧ ςαδίων 
d αὐτῷ πρός τε τὼ Κεραύνια, καὶ πρὸς τὸ Λακίνιον, 
Περίπλες δὲ Ταάραντός icu ! πρὸς Βρεντέσιον, μέχρι μὲν 
Βώριτος πολίχνης x, ςδιοι" καλϑσι δὲ Βάριν οἱ νῦν 
Οὐέρητον" κεῖται δ᾽ ἐπὶ τοῖς ἄκροις τῆς Σαλεντίνης, 
T 3 καὶ 


| . x) πολίσματα] Cafaubonus legit voXeGuéruw γ)[ πρὸς , 
Βρεντέσιον) εἷς Βρεντέσιον, Venet. A. Stroz. 


non habet fatis, nihilominus. 


tamen et pafcuis apta eft, et 
arborum ferax, Atque haec 
etiam tota regio quondam 
virorum multitudine floruit, 
urbesque contimmit xi, nunc 
praeter Tarentum et Brun: 
dufium reliquae cladibus in 
oppidulorum ordinem funt 
redactae.  Salentinos aiunt 
Cretenfiüm colonos effe... A* 
pud hos eft fanum Minervae, 
dives quondam, et fcopulus 
quem promontorium Japy- 
gium vocant, magna-fui par- 
te in altum contra ortum bi- 


bernum procurrens, tamen 
Lacinium verfus ab occafu ei 
oppofitum fefe infle&ens , et 
eius oppofitu fauces finus Ta- 
rentiní claudens: ficut et Ce- 
raunii montes, oppofitu pro- 
morntorii Iapygii, aditum Io 
nii finus coércent- Ab Iapy- 
gio et ad Lacinium, et ad - 
Ceraunios montes, traiectas 
eft ftadiorum circiter 12 cc, 
A Tarento ad Brundufium. 
navigatio iuxta litus Barin us- 
que eít ftadiorum Dc. Baris 
(nunc Veretum nominatur) 
oppidum eít in extremis Sa- 

| lenti- 


e 4 


Italia. 
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καὶ τὸ πολὺ πεζῇ μᾶλλον ἢ κατὲ ar Av εἰς αὐτὴν ix 
^ , ᾽ |. c ν» » ^ » M 
«2 Τάραντος εὐμαρῆς ἡ ἄφιξις ἐςίν. ᾿Ἔνϑεν εἰς τὰ 
Λευκὰ, eddie qr. πολίχνιον καὶ τῶτο,͵ ἐν ὦ δείκνυται 
Ἢ , e , L4 LI » 
πηγὴ δυσωώδες ὕδατος. μυϑεύεσι. δ᾽, ὅτι τὰς * περι- 
ληφϑεντας τῶν Τιγάντων ἐν τῇ κατὰ Καμπανίαν 
Φλέγρα, . Λευτερνίθς καλεμένας, ᾿Ηρακλῆς * ἐξελά- 
axis κατα(ιυγόντας δεῦρο, ὑπὰ γῆς Ὁ πορις αλεῖεν: ἐκ 
δὲ ἰχώρων τοιῶτον ἴσχοι ῥεῦμω ἡ πηγή" du τῶτο δὲ 
καὶ τὴν παραλίαν ταύτην, Λευτερνίαν πραᾳσι;γορεύϑ- 


σιν. Ἔκ δὲ τῶν Λευκῶν εἰς * Ὕδεῦντα πολίχνην ρν" 


ἐντεύϑαν͵ δ᾽ εἰς Βρεντέσιον ὦ. οἱ δ᾽ ἴσοι, καὶ εἰς Ξάσωνα 


τὴν νῆσον, 3. Tic μέση πὼς ἵδρυται «3 ὃ idonea voe, τὸ 


ἐκ τῆν Ἡπείρε πρὸς τὸ Βρεντέσιον" διόπερ ^oi μὴ 


: lentinorum fitum, : ad quod 


δυνάμενοι κρατεῖν τῆς εὐθυπλοῖας, καταίρεσιν ἦν 
ἐφιξερῷ τῆς Σάσωνος πρὰς τὸν “Υδρᾶντα " ἐντεῦϑεν δὲ 
Te 


. 2) περιληφϑέντας περιλειφϑέντας Vat. A. Venet.'A. In- 
terpr. pr. 2) ἐξελάσειε]  Cafaub. Msstii£Aaes. — Vat. A. 
ἐξεκλάσειει. C b) περιξαλεῖεγ] Mssti περιταλῆνοι. Ὁ c) "r3edvra 
Male in codd. et editis legitur “δρῶντα. d) οἱ μὴ Np, 
Sic omnes codd. et Interpr. pr. In vulgatis particula negandi 
male omifía cít. ' "5 


que. etiam. maris eam oram 


terra facilior quam maria Leuterniam vocari,' A Leu- 











Tarento eft tranfitus. Inde 
ad Leuca, oppidulum, ftadia 


- ΧΧΟ: ibifonsfoetentis aquae 


monfílratur: ac ferunt, Gi- 


gantes, qui e Phlegra Cam- 


paniae evaferant, Leuternios 
di&Qos, eo usque ab Hercule 
fuiffe exagitatos, ibique terra 
obrutos,. et ex eorum fanie 
fcaturiginem talem effe: ideo- 


cis ad oppidum Hydruntem 
ftadia. cL: inde Brundufium 
usque CCCC. totidemque ad 
Safonem infulam, quae in 
medio fere inter Epirum et 
Brundufium iacet traieu: 
unde fit, ut qui rectum tene- 
re curfum non poffünt, ad 
Hydruntem, reli&a Safone 
ad laevam, appellant: inde: 
| que 


LIBER SEXTVS. δὸς 


τηρήσαντες * Φορὸν πνεῦμα, προσέχωσι τοῖς -Beevrs- fealia. 
σινῶν λιμέσιν' ἐκβάντες δὲ πεξεύεσι συντομώτερον 

ἐπὶ Ῥωδαίων πόλεως Ἑλληνίδος, ἐξ ἧς ἦν ὁ ποιητὴς pag. 583. 
᾿ς "Ewwoc. Ἔοικεν ὧν χεῤῥονήσῳ τὸ περιπλεόμενον Ywoloy 

ἐκ Τάραντος εἰς Βρεντέσιον. Ἢ δ᾽ ἐκ Βρεντεσίᾳ 
πεζευομένη ὁδὸς εἰς τὸν Ἑάραντα εὐξώνῳ μιῶς Soa 
ἡμέρας, τὸν ἰσϑμὸν «rou τῆς εἰρημένης χεῤῥονήσει, ἣν 
ἹΜΜεσσαπίαν 78 καὶ ᾿Ιαπυγίαν καὶ Καλαβρίαν καὶ 
Σεωλεντίνην κοινῶς οἱ πολλοὶ προσαὐγορεύεσι" τινὲς δὲ 
O'iaupsow, ὡς ἐλέγομεν πρότερργ. Τὰ μὲν à πολίχνια, 


4 


τᾷ ἐν τῷ πᾳράπλῳ εἰρηται. 


. 6. 

Ἔν δὲ τῇ μεσογαίᾳ, Ῥωδαῖοι, τέ εἰσι, καὶ Λαπίαι, 

καὶ μικρὸν 5 ὑπὲρ τῆς ϑαλάσσης Σαληπία. ’ Ἐπὶ 
: TA ᾿ς δὲ 


. 8) edv πνεῦμα} Optimam hanc le&ionem exhibent Vat. 
A. B. Venet. A. Caíaub. et Interpr. pr. . Laudat eam etiam 
Dorvillius ad Cbariton. VL c. 6. pag, 72. Vulgo Qogav. πνεύ- 
paro, — f) i Pea] Malun 'PeBMev, σὴ ὑπὲρ τῆς 
ϑαλάσσης Σαληπία) Vat. A. ὑχὲρ τῇ ϑαλάφοῃ Σαλητκία. « Palmer. 
et Gluver. pro Σαληπίᾳ teponunt. ᾿Αλήτια, 


-—- 


que fecundo vento exfpeGa- 
to, ad Brundufinos perve- 
niant portus: unde Taren- 
tum verfus compendiofo iti- 
nere per Rudias proficifcan- 
tur, urbem Graecam, Ennii 
patriam poétae. Peninfulag 
formam refert ea regio, quae 
circumitur a Tarento Brun- 
dafium nauigantibus. At tex- 
reftre ex una harum urbe 
ad alteram iter, ab expedi- 


to curfore: una die- eonflci 


poteft, per ifthmum huius 
peninfulae, quàm plerique 
communi vocabulo ^ Mefífa- 
piam, Iapygiam, Calabriam, 


et Salentinam appellant: alii, 
quo didum eít, modo divi-. 


dunt. Recenfugimus in litor 
pofita eppida. ᾿ 


At in mediterraneis funt. 


Rudjae et Lupiae, ac parvo 


"fupra mare intervallo Sàla- 


pix. In medio ifthmo Thy- 
raei, 


^ 


. gabit. Deinde pro ἐν ᾧ 
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* 


Tealia. δὲ τῷ "ie9uà μέσῳ. Β (ϑυραῖοι, ἐν ῷ [ao iA sio £7- 


δεύωυται τῶν ὃ Uva τινός. Εἰρηκότος δ᾽ Ἡροδότε 
Οὐρίαν εἶναι ἐν τῇ Ἰαπυγίᾳ, κτίσμα Κρητῶν σπλανη- 
Θέντων ἐκ τῇ Mía ςόλς sig Σικελίαν, ἤτοι αὐτὴν O6 
δέχεσϑαι, ἢ τὸ Οὐερητόν. Βρεντέσιον δ᾽ ἐποικῆσαι 
Ν / ^ € QN ΝΜ i » , 

μὲν λέγοντω Κρῆτες, oi usta, Θησέως ' ἐπελϑόντες, 
ἐκ Κνωσσδ' εἶθ᾽ οἱ ἐκ τῆς Σικδλίας ὠπηρκότες. μετὰ 

| 000. s.s τ, 


΄ 


b) Oveaio ἐν M βαίλειον ἐπιδείχνυτοι τῶν δυναφῶν τινός, 


Eleuxóroc δ᾽ 'Heoloru οὐρίαν εἶνοι x, T. 4.] Locum hunc deprava- 
tum οἵδ, res manifeíta eft. Pro eveaio; exhibent Vat. A. B. 
et Venet, À. θυρέωι, Cafaub. libri Gveaia., — Cafaubonus et 
Palmerius vocem Θυραῖοι librariorum of/citantia ortam arbitran- 
tes, pro ea reponendo Oveeioy, loco priftinam integritatem re- 
fütui: poffe cenfent; Cluverius libr. laud. Pag. 1246. legit Oveía, 
,nomen urbis, cujus paullo infra Strabo mentionem facit. Sed, 
wereor, ne graviore vitio hic locus laboret. Res mihi, ut pau- 
cis fententiam meam déclárem, ita expedienda videtur. Primo, 
vocem €segaie e trium vocum fragmentis ortam. effe .puto. 
Sufpicor enim, in.codice amtiquiflimo ac mutilo olim: GTP. ... 
AIOT.... éxtitiffe, reliquiis vocum eveía:. καὶ Oveíz, duarum 
Salentinarum urbium.  'T'hurias enim five Thyrias inter Salen- 
tinas civitutes fuiffe declarat Liv. X. 2. et de Uria τος expedita 
e(t, "Hisce e'fragmentis, incautum libratium, neglectus lacu. 
nae indiciis, vocem Oveaio formare potuiffe, nemo facile ne- 
9 Ícribo ἐν $, et paullo infra pro οὐρίαν 
Strabonis repono "relay. ex Herodoti libr. VII, 170. Itaque 
Strabonis locum legerem, Ἐπὶ δὲ τῷ ᾿Ισϑμῷ μέσω Θυρίοι καὶ Oveía, 
P Ü βασίλεϊον ἐπιδείκνυτω, τῶν δυναςφῶν (fic repofui, e Vat. Α. B. 
Stroz. A. Cafaub. pro vulgat. δυνατῶν) τινός, Εἰρηκότος δ᾽ 'Heo- 
δότυ "relay sip κι T. À. Ο i) ἐξελθόντες} ἀπελϑόντες Stroz. Α, 





rgei, ubi regia oftenditur cu- 
iusdam quondam tyranni. 


Enimvero cum Herodotus ) 


dixest, Uriam effe in Iapy- 
gia condítam a. Cretenfibus, 
qui a claffe Minois in. Sici- 


liam profecta eo evagati fint: - 


v 


aut Thyraeos neceffe eft eam 
effe urbem, aut Veretum. 
Brundufium fertur occupe 
tum a Cretenfibus, qui cum 
T hefeo e Gnoffo eo perve 
nexint: poft acceíhiife eos, qui 
cum Iapyge e Sicilia eo ve- 

nerint 


? 
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12. 'ldaruyoc* (λέγεται γὰρ auQortouc) 8 συμμεῖ- 
vaj δέ Φασιν αὐτός" ἀλλ᾽ ἀπελϑεῖν εἰς τὴν Βοττιαίαν. 
Ὕερον ἡ πόλις βασιλευομένῃ, πολλὴν "ὶ ἀπέβαλε τῆς 
χώρας ὑπὸ τῶν μετὰ Φαλάνϑε Λακεδέμμονίων" ὅμως 
δ᾽ ἐκπεσόντα αὐτὸν ἐκ τῷ Τάνφαντος, ἐδέξαντο: ρἷ 
Βρεντεσινοί" καὶ τελευτήσαντα, ἠξίωσαν λαμπρᾶς 
ταφῆς.. Χώραν δ᾽ ἔχεσι βελτίω τῆς Ταραντίνων" 
λεπτόγεως γὰρ ἐκείνη, χρηςτόκαρπσς δέ" μέλι. δὴ 
xay ἔρια τῶν λίαν. ἐπαινεμένων isi... Καὶ εὐλίμενον: δὲ 
μᾶλλον τὸ Βρεντέσιον" ἑνὶ γὰρ ςόματε ποολχᾳὶ κλεῖ: 
ovra, λιμένες ἄκλυςοι, πολλῶν κόλπων. ἀπολαμβα- 
νομένων ἐντός - ὥς" ἐοικένωι κέρασιν ἐλάφαε τὸ cS 
ἐφ᾽ ὃ καὶ τὄνομα" σὺν γὰρ τῇ πόλῳ, κεφαλῆ μον 
Aga, ἐλάφε προσέδικεν ὁ τόπος" τῇ δὲ Μεσσαπίᾳῳ᾽ 
γλώττῃ ! Βρεντέσιον ἢ κεφαλὴ τῷ 4Aa(s- καλεῖται. 
Ὁ δὲ Ταραντῖνος 5 παντελῶς igi ἄκλυςος, διὰ τὸ. 

' T5. ^. ..em- 

k) ἀπέβαλε] ἀπωλίσαι Stroz. A. ἀπέλαβε Missti Cafaub. 

1) Βρεντέσιον] Legunt Cafaub. et Cluven: ex Stephano Byzant, 


, 
BeetvTioV. 


nerint (utrumque enim tradi- 
tur) fed fedem ibi non fixif- 
Íe, veram in Bottiaeam abi- 
viffe. . Poftea temporis Brun- 
dufium cum fub regibus ef- 
fet, multum agri amifit, ad- 
emtum a Spartanis, qui eo 
«um  Phalantho venerant: 
quem tamen pulíum Tarento 
Brundufini receperunt, mor- 
tuumque Íplendida funt di- 
gnati fepultura. Ager ipfo- 
rum Tarenüno agro praeftan- 
tior eft. Tenuis quidem eft, 
at bonos profert fru&us: 
mel quidem et lana eius cum 
primis laudantur. Ad haec, 


x 


Brundufiom habet portum 
Tarento commodiorerm,. nan 
ad Brundufium uno oftio plu- 
res includuntur ports; tuti 
a flactibus:: intus receptis in-. 
tra fauces multis finsbns, . its 
uti eorum forma figuram 
cornuum cefvinorum expri- 
mat: unde et urbi nómen: 
locus enim, fi una cum urbe 
confideretar, maxime cer- 
vini capitis fpeciem habet, 
quod ᾿ Meffapiorum lingua 
Brentefium dicitur. "Taren- 
ünus autem portus non om- 
nino immunis a fluctibus eft, 

quia 


- Italia. 
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ἐναπεητάσϑαι, καί τινα καὶ " προσβοαχῆ ἔχειν͵ τὼ 
“τερὶ τὸν μυχόν, ΕΣ 


νι δ. 7. 
- τε δὲ τοὺς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος καὶ τῆς ᾿Ασίας 
διαίρεσιν, εὐθύπλες μᾶλλον ἐςὶν ἐπὶ τὸ Βρεντέσιον, 
καὶ δὴ καὶ δεῦρο ar&vrsc καταίρθσιν, οἷς εἰς τὴν Pate 
πρόκθιταί ὁδός. Δύο δ᾽ sici, μία μὲν ἡμιονικὴ διὰ 
Πευκετίων; ὃς Ἠοιδίελες καλξσι, καὶ Δαυνετῶν, καὶ 
᾿ Σαυνιτῶν μέχρι Βενεδέντθ " ἐφ᾽ ἢ ὁδῷ ᾿Εγνανία πόλις, 


Ρ8Ε.583. εἶτα Κελία, ^ καὶ Νήτιον, καὶ Κανύσιον, xa) Κερδονία" 


ἡ δὲ διὰ -Ὑάναντος μικρὸν ἐν ἀριςερῷ. Ὅσον δὲ μιᾶς 
ἡμόρας “πϑρίοβ ὃν κυκλεύσαντι ἡ Αππία λεγομένη 
ἐμὰξήλατος μᾶλλον: ἐν ταύτη δὲ πόλις Οὐρία τε, 
xut Οὐενασία, n μὲν μεταξὺ Τάραντος, καὶ Βρεντοσίμ" 
3 δ᾽ ἐν μεϑορῴις Σαυνιτῶν, καὶ Λευκανῶν, Σωμβαλ- 
Asci δὲ ἄμφω. μβατὸὶ Βένεδεντον καὶ τὴν Καμπανίαν 
ἐκ τῷ Βρεντεσίθ. Τεντεῦθεν δ᾽ ἤδη μέχρι τῆς Ῥώμης, 

ΟΝ vt "Asraría, 


Ἢ m) προσβραχὴ] Sit' Vat. A. B. Venet. A. Cafaub. libri. 
Vulgo πρὸς βράχη. n) καὶ Nwr«v] Cafaubonus hanc vocem 
e proxime fequente Κανύσιον ortam effc. contendit. Accedo Luc. 
Molftenio in adnot. ad Cluver. pag. 276. feqq. et Palmerjo, qui 


Strabonis Νήξιον "Tab. Peutingerianae Ehetjum effe opinantur. 


quia patet, ao praeterea in 
intimo receffa quaedam va- 
doía habet. 


00$ 7 
.(Praeterea e Graecia et 
Afia omnino rectus eft Brun- 
dufium traie&us , . omnesque 
huc deferuntur, quibus inde 
Romam iter eft, Sunt autem 
duae viae, una qua muli ire 
poffunt per Peucetios, qui 
Pediculi dicuntur, et Daa- 
nios, ac Samnites, Beneven- 


tum usque; qua in via urbes 
funt Ignatia, Celia, Netium, 
Canutium, Herdonia, Vía 
per Tarentum, paululam ad 
]aevam defle&it. Unius diei 
ambitu confecto, in Appiam 
pervenitur, quae plauftris 
patet: in ea funt Uria et Ve- 
nufia, illa inter Tarentum et 
Brundafium, haec in confi- 
nio Samnitam et Lucanorutr. 
Coécunt a Brundufio ambae 
vise apud Beneventum ad 
Campaniam. Inde Romam 

usque 
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᾿Αππίῳ καλεῖται, did Kaudís, nal KaAatíae, καὶ 
Καπύας, καὶ Κασιλύώβ μέχρι " wsécanc: vd δ᾽ ἐν: 
ϑένδε εἴρηται. Ἢ δὲ πᾶσα ἐςὶν ἐκ Ῥώμης εἰς Βοεν: 
τέσιον μίλια τξ. -“Τρίτη δ᾽ ἐξὶν ἐκ Ῥηγίβ dia Beev- 
φίων͵ καὶ Λευκανῶν, καὶ τῆς Eawvíridog εἰς τὴν Καμι- 
πανίαν,. συνώπτεσια εἰς τὴν ᾿Αππίαν, μακροτέρα τῆς 
ix Βροντεσί! τρισὶν ἢ τέτταρσιν ἡμέραις, διοὶ τῶν 
᾿Απεννίνων ὁρῶν. ! ' 

$. 8. 


Ὁ δ᾽ εἰς τὴν περαίαν ἐκ τῷ Βρεντεσίῃ πλῶς dc, 
ὁ μὲν. ἐπὶ τὰ Κεραύνια, καὶ τὴν ἑξῆς παραλίαν, τῆς 
v8 "Hareíeu, καὶ τῆς Ἑλλάδος" ὁ δ᾽ εἰς ᾿Επίδαμνον, 
μοίξων τὰ προτέρα " χιλίων γάρ ἐξι καὶ v ςαδίων " 
τέτριπται δὲ καὶ STog, διῷρὶ τὸ τὴν πόλιν εὐφυῶς 
fA , M -΄Ἄῳ 3 te SOM Nov 
xgícOa, πρὸς τὸ τοὶ τῶν “Ἰλλυριῶν ἔϑνη, ναὶ τοὶ τῶν 


Itáliá: 


/ 


“Μακεδόνων. Παρωπλόοντε δ᾽ ἐκ 78 Βρεντεσίε- τὴν 
2 4 y , , € 934 2 
᾿Αδριατικὴν παραλίαν, πόλις ἐξὶν ἡ Eyvavía, ὅσα 

; M 
. xong — 


- o) Σωννέφους) Optimam Tyrwhitti- coniefturam, cuius ve- 
ftigia in cod. Stroz. A. qui Οὐνέσης exhibet, inveniffe mihi vi 
deor, recepi, pro editorum inepta le&ione Οὐενυσίας. — Vat: A. 
legit Οὐνεσίας, qua ex voce mutilata Guarinus Veronenfis Ve- 
nufiam refinxit, ad cuius verfífonem Aldus hic et fexcentis alg 
in locis graeca fua emendavit, aut potius depravavit. 


usque iam Appia via ducit 


per Caudiam, Calatiam, Ca- 
filinnm, usque ' Sinueífam, 
reliqua funt iam dicta. "Tota 
via a Brundufio Romam eft 
ftadiorum cccrx. Tertia 
via eft a Rhegio per Bruttios, 
Lucanos, et Samnium in Cam- 
paniam ducens, atque in Ap- 
piam per Apennini montana: 
tribus aut quatuor diebus 
Brundufino itinere longior. 


. $. 
" "'Traie&tus a Brundufío unos 
eft ad montes Ceraunios et 
fequentem Epiri ac Graeciae 
oram: alter Epidamnum, 
maior, fcilicet cio 72ccc fta- 
diorum: wufitatus tàmen et 
hic, propter urbis eius op- 
portunitatem ad Illyricarum 
gentium et Macedonum com: 
mercia. A Brundüfio autenr 
praetervehenti Adriatici nis: 


- ris oram, urbs occurrit Egna- 


tía, 
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κοινὴ καταγωγὴ, πλέοντί τε καὶ πεζεύοντι sic Bateuov. 
ὁ δὲ πλῶς, νότῳ. Μέχρι δεῦρο μὲν Πευκέτιοι κατὰ 
ϑάλατταν, τῇ μεσογαίᾳ δὲ μέχρι 9 Σιλϑίῳ "πᾶσα 
δὲ τραχεῖα, καὶ ὀρεινὴ, πολὺ τῶν ᾿Απεννίνων ὁρῶν 
xowavüca: ὠποίκες δ᾽ ᾿Αρκάδας δέξασϑαι δοκεῖ, 
Εἰσὶ δ᾽ ix Βρεντεσίε εἰς Βάριον ἑπταχόσιοί πϑ «adir 
σχεδὸν δ᾽ ἴσον ἑκωτέρας Τάρας διέχει, — Tov δὲ 
συνεχῆ Δαύνιοι νέμονται. Εἶτα ἴΑπϑλοι μέχρε Φρεν- 
τανῶν. ᾿Ανάγκη δὲ Πευκδτίων καὶ Δαυνίων μὴ 

ὅλως λεγομένων ὑπὸ τῶν ἐπιχωρίων, σελὴν εἰ τὸ πα- 
λαιὸν, ἁπάσης δὲ ταύτης τῆς χώρας ᾿Απϑλίας λεγο- 
μένης, νῳνὶ μηδὲ τὰς ὅρες ἐπ᾽ ὠκριβὲς λέγεσϑαι τῶν 
ἐϑνῶν τότων' διόπερ 3d. ἡμῖν δεϊσιχυριςέον περὶ αὐτῶν, 





| . 9. 
Ἔκ δὲ Baeís “πρὸς τὸν ποταμὸν ? Αὐφίδιον, ἐφ᾽ 


φ ΕΣ ^v ^v « 0 » ^7 LENA! 
ᾧ τὸ εἐμηορείον τῶν Κανυσίτων, U. ὁ δ᾽ ἀνώπλες ἐπὶ 


1 
70 


. p) Zastf«] Palmer. e Tab. Peutinger. reponendum cenfet 


Xiérw;: Njhil mutandum puto. 
A. Αὐφίοδον Cafaub. Msst. 


tia, qnae commune eft dever- 
forium. .tam navigantibus, 
quam tetra petentibus Ba- 
rium: navigatur autem Noto, 
Atque huc usque iuxta mare 
Peucetiorum regio protendi- 
tur, in mediterraneis, usque 
ad Silvium: tota eft monto- 


fa et afpera, Apennini mon- 


tis multas partes recipiens: 
incolae ex Arcadia videntur 
immigrafle. A Brundufio Ba- 
rium usque ftadia funt circi- 
ter 12cC: fere aequali ab 


. utraque harum intervallo ab- 


eft Tarentum.  Contigua eft 
Dauniorum regio. Infequun- 


4) Αὐφίδιον) Αὐφίδον Stroz. 


tar Apuli cum Frermtanis, 


Cum autem - rion nifi priícis 
temporibus Peucetiorum et 
Dauniorum nomina ufurpa- 
rint incolae, fed omnis ií(ta 
regio Apuliae nomine fuerit 
comprehenía:; hedie fines 
iftarum gentium accurate cir- 
cumícribi non poffunt: ita- 
que neque nobis quidquam 
eft de his adfeverandum. 


$ 9. 

A Bario ad flumen Aufi- 
dum, ad quem Canufium ia- 
cet emporium, ftadia cccc: 
ad ipfum emporium a mad 

a e^ 
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τὸ ἐμπορεῖον ᾽ς. Πλησίον δὲ καὶ Σαλαπία,. τὸ TOW ual 
᾿Αργυριπηνῶν ἐπίνειον. Οὐ πολὺ *yde δὴ τῆς ϑαλάτ- 
τῆς ὑπέρκεινται δύο πόλεις, ἔν γε τῷ πεδίῳ μέγιφαι 
τῶν Ἰταλιωτίδων γϑγονυϊαι πρότερον, ὡς ἐκ τῷν περί 
βόλων δῆλον, τό τε Ἰαννύσιον καὶ ἡ ᾿Αργυρίππη, 
a AAd, νῦν ἐλάττες εἰδίν - ἐκαλεῖτο δ᾽ ἐξαρχῆς ""Αργος 
Ἵσπων, εἶτ᾽ ᾿Αργυρίππη, εἶτα νῦν "Αρποι. " Λέγεται 
δ᾽ ἀμφότερα Διομήδες κτίσμα. καὶ τὸ πεδίον, kar P382 
, ἄλλα πολλὰ δείμνυται τῆς Διομήδᾳ ἐν τὅτοις τοῖς τόποις 
δυναςείας σημεῖα. Ἔν μὲν τῷ τῆς ᾿Αϑηνῶς ἱερῷ τῆς ἐν 
Λεκερίᾳ, παλαιὰ ἀναϑήματα " καὶ αὕτη δ' ὑπῆρξε 
πόλις ἀρχαία Δαυνίων, νῦν δὲ τεταπείνωται. Ἔν δὲ 
τῇ πλησίον ϑαλάττη δύο νῆσοι Διομήδειοι “πρόσαγο- .. 
οδυὄμεναι, ὧν ἡ μὲν οἰκεῖται, τὴν δ᾽ ἐρήμην φασὶν 
εἶναι" ἐν 3 καὶ τὸν Διομήδην μυϑεύεσιν aav Oma] 
τινες, καὶ τὰς ἑταίρως ἀπορνιϑωθῆναι, καὶ δὴ καὶ νῦν 
διωμένειν α ἐκ μέρες, καὶ. βίον τινὰ ζῆν ἀνϑοώπινον, 

| | τάξει 

r) 1] ἐνενήκοντα eft leCtio omnium Codd. et Ιρίεγρσ. pt. 
s) "Aevoc Ἵπαιον) ᾿Αργυροιππίον, Vat, A. Venet. A. Interpr. pr. 
Ald. Bafil. t) λέγετοιη — κτίσμᾳ] λέγονται δ᾽ ἀμῷ 0r peu A. 


κτίσματα cxhibent Vat. À. B. Venet. A. u) ix μέρες] sj- 
μέρες, Vat, A. B. Venet. À. Interpr. pr. 


adverfo amne ftadiorum vr 
navigatio eft. In propinquo 
eft Salapia, Argyripenfium 
navale. Etenim nom procul 
a mari in planitie fitae duae 
urbes, Italicarum civitatum 
olim maximae, Canufium et 
Argyrippa; at hodie inter 
minores referuntur. Quae 
nunc Arpi eft, principio Ar- 
gos Hippium, deinde Argy- 
rippa nominata fuit, —Utra- 
que a Diomede condita fer- 
tur: campusque et multa 
alia hisce in locis demon- 


ftrantur monumenta Diome- 


dis dominationis. Luceriae,. 


quae et ipfa antiqua Daunio- 
rum urbs nunc depreffa eft, 
in fano Minervae vetuíta do- 
naria extant; et in vicino 
mari duae funt infulae, Dio- 
medeae appellatae, quarum 
colitur altera, alteram eíle 
ferunt defertam, in hac non* 
nulli fabulantur, Diomedem 
e medio fublatum, eiusque 
focios in aves mutatos, etiam- 
num quodammodo fupereíle, 
et vitam vivere humanae ae- 

) mulam 
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deis; τάξει τε διαίτης, maj τῇ πρὸς ἀνϑρώπθς ἡμερότητι 
τὰς ἐπιεικθῖς, ἀπὸ δὲ τῶν κακόργων, καὶ μιαρῶν 
"“ο y N . 4 A ^» € ^» 

Qvys. ἘἙἰφηται δὲ καὶ τὰ aoc τοῖς Ἑνετοῖς dte 

/ Ἁ ^ ( ΄ X € ^ 
ϑουλλημένα τῆ τὸ ἥρωος TSTS, καὶ ci νομισϑεῖσαι 
τιμαί. Δοκεῖ δὲ καὶ ὁ Σιπὸς Διοροῆδες εἶνοι κτίσμα, 
διέχων τῆς. Σαλαπίας τ ὅσον quí καὶ e ς «δίας, καὶ 
ὠνομάζετό γε Σηπιᾶς Ἑλληνικῶς, πὸ τῶν ἐκκυμα: 
. πιξομένων σηπιῶν. Μεταξὺ δὲ τῆς Σαλαπίας, καὶ 
τὸ Σιζδντος, ἀοταμός τὸ πλωτὸς, καὶ ςομαλίμνη 
μεγἄλη" δὲ ὠμφοϊν δὲ τὼ ἐκ Σιπᾶντος καωτξίγεται, 
καὶ μῴλισα ὁ σῖτος. Δεύωυται δὲ τῆς Δαυνίας, 
περὶ λόφον ᾧ ὄνομα Δρίον, ἡρῶα" τὸ μὲν Κάλχαντος 
ἐπ᾿ ἄκρῳ. τῇ κορυφῇ" ἐναγίζεσι δὲ αὐτῷ μέλανα 
μριὸν οἱ μαντευόμενοι, ἐγκοιμώμενοι ἐν τῷ δέρματι" 
τὸ δὲ Ποδαλειρί κώτω πρὸς. τῇ ῥίζη, διέχον τῆς 9a- 
λάττης ὅσον. ςαδίας g. " ῥεῖ δ᾽ ἐξ αὐτῷ ποτάμιον 
εν ardya- 
x) ὅσον μὴ ὅσον v. ] ntetpr. pi. y) καὶ seuaMpyy 'μεγά- 
Aw] Optime in Vat. Α. B.Stroz. utroque, Venet. A. legitur. 
Editi-libr] perperam habent séua λίμνης μεγάλης. z) $9 
ἐξ avré] Venet. A. Stroz, A. Interpr. pr. Vulgo ῥεῖ δ᾽ ἰξ 


PUT "n 





trülám ratiorie victas, et co- 
mitate erga homines probos; 


fugaque flágitioferu. De- 


. dis, quae apud Venetos hoc 
de heroé vulgo iactantuf, ho- 
nónribusque ei decretis, dictura 
eít fupra, . Videtur etiam Si- 
puntüm Diomedis eife opus, 
a Salapia diftans ftadiis cir- 
citer cXr." Di&a eft utbs 
Graece Sepius, a fepiis, quae 
flu&tibus ibi eiiciuntur. In- 


ter Salapiam et Sipuntum flu- - 


vius eft navigabilis, et lacus 


mhfinüs iapnub. utroque 
merces a Sipunto devehun. 
tur, praecipue frumentum; 
Oftenduntur etiam in Dau: 
niae colle, cui nümeri Driunt 
eft, facellá, alterum Calchari- 
tis in fummo vertice, ubiora 
culum fÍcifcitantes  atietem 
nigrum immolant, eiusque 
pelli indormiunt, .alterum 
Podalirii in imo ad collis rz 
dices, centum fere ítadia a 


mari diftans. Profluit. ex hoc 
rivus 
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πανακὲς πρὸς τὰς τῶν. Θρεμμάτων νόσες. Πρόκειται eis. 

δὲ τῷ ἀόλατε TÉTS , πελάγιον ἀκρωτήριον ἐπὶ T ἀγα: ᾿ς... 1 
τεῖνον ςαδίες, πρὸς τὰς ἀνατολὰς TO Γάργανον ' 
χάμπτοντι δὲ τὴν ἄκφαν, πολισμάτιον Οὔρειον: καὶ 
^ € ^ D X c 
qo 336 TE αἰ Διομήδειθι yna'o 'Es: δὲ πάσα ON 
χώρα αὕτη παάμφΦορός τε καὶ πολύφορος, ἵπποις Té 
καὶ προβάτοις ἐρίπη" ἡ δ᾽ ἐξα μαλακωτέρα μὲν τῆς 
Ταραντίνης ἐξὶ, λαμπρὼ δὲ ἧττο. Ἣ δὲ ye 
ἢ ᾿ VON ) “ ΄ cN v 
1 εὐδιεινὴ διὰ τὴν κοιλότητῷ τῶν πεδίων, | OW δὲ καὶ 
διώρυγα Φασὶ «τεμεῖν Md in τὸν Διομήδην μέχρε 
δὼ ^ DOC - » € ^e r ) : ! 
τῆς ϑαλάττης: καταλιπεῖν d ἡμιτελῇ καὶ τούτην, Xa]. 
Li X» ,$ ) 3 . ) "t7 
τὰς ἄλλας πράξεις, μετάπεμπτον οἰκαδὲ γενόμενον, 
AN / 1 / cT s. Ψ εἰς» . 
κἀκεῖ καταςρέψαι τὸν βίον. . Eic μὲν ὅτος ὁ λόγος 
περὶ αὐτῷ" δεύτερος δὲ, ὡς αὐτόϑι μείνει. μέχρι 
xavasgosc τῷ [sr . τρίτος δ᾽ ὁ μυϑώδης, ὃν προεῖπον, 
τὸν ἐν τῇ νήσῳ λέγων ἀφανισμόν τέταρτον δὲ Dun 
τὶς ἄν, τὸν τῶν Ἕνετων" καὶ yag ἐκεῖνοι παρὰ σφίσι 
“τως τὴν καταςροϊδὴν αὐτῷ μυϑεύωσιν, ἣν ἀποθέωσιν 
mE ΕΝ 0. Xa AB. 
ous) οὐδιεινὴ]} Pofüi cum Pálkherio pro vulgatorum even, — . 


rivus omnis generis morbos  veum ad tnare usque perdu- 
pecoris fanans, Ante hunc cere inchoaffe, fed domum 
finum eft propiontoritim Gar- — ipfo revocató ibique mortuo;: 
ganum, ad ccc ftadia verfus id opus cum aliis ab eo fus-: 
ortum folis in mare procur- ceptis imperfeCum maníiffe,: 
fene; quod fi circumflexeris, Atque haec eft una de Dio», 
oppidum invenies Urium, et: medis morte narrationum, 
ante promontorium confpicies Altera eum iis Datnia usque 
Diomedis infulas. "Tota ifta ad ultimum vitae diem habi- 
repio omnium rerum feracil- taíle refert. "Tertia fabulofa. 
lima eít, equos alit et oves  illa.eft, quae, ut retuli, eum. 
praeftantes; lana ovium 'Ta- in infula evanuiffe prodit. 
rentinae antecellit mollitie, Quibusquarta Venetorum ad-. 
cedit fplendore. Regio ob numerari fabuja poteft, qui .. 
comvallestranquillaeft, Sunt, eum apud fe affirmant mor- , 
qui Diomedem dicant, al- talem eJle defüfe, et inDeo- . 
rum 


N 
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pli. καλῶσι, Ταῦτα μὸν ἃ ὅν κατ ᾿Αργεμέδωρον, κῶται τὰ 
Ῥες. 285. δδατήματα. Ὁ 

| 6. 1o. 

Quoi δ᾽ ὁ χωρογράφος τὸ ἀπὸ τῷ Βρεντεσή! 

μέχοι Ταργάνε μιλίων p ζε. πλεονάζει εἰ δὲ αὐτὰ 'Ae- 

τεμίδωρος. ᾿Ἐντεῦϑεν δ᾽ εἰς ᾿Αγχῶνα cy μίλια 

Φησὶν ἐκεῖνος" ὁ δ᾽ ᾿Αρτεμίδωρος Ὃ εἰς aan πλησίον 

τὼ TH “ῬἈῬο κῶνος ταδίας εἴρηκε, ary πολὺ ἐνδεές sg 

ἐκείνξ. Πολύβιος δ᾽ ὠπὸ τῆς Ἰαπυγίας ᾿“μεμελιώδϑαι 

Φησὶ, καὶ εἶναι μίλια DE (δ εἰς “Σίλαν πόλιν" & 

τεῦϑεν δ᾽ εἰς ᾿Ακυληίὰν gon. ὃχὁμολογῶντες τῷ φε- 

θομένῳ δ αφήματὶ τῆς Ἰλλυρικῆς παραλίας, ero τῶν 

Κεραυνίων ὁρῶν ἐπὶ τὸν τῷ ᾿Αδῥίῳ μυχίξν- ὑπὲρ ἐξα- 

κισχίλίων τῶτο ἀποφαίνοντες , xdi μείζι ω καϑις ἀντες 

ἐκεΐνα πολὺ ἐλάττονα ὄντα, Ka πάντας δὲ πρὸς 

| U c ΝΞ t ^X ὥπαν» 


b) οἷς a e« λεῖον rà τῷ ᾿Αγκῶνος) Locus depravatus in 

. fctiptis libris aeque ac in editis. Ingeniofa et optima eít Tyr- 
 whitti emendatio εἰς ᾿Ασετίαν ποταμὸν πλησίον ὄντα τῷ ᾿Αγκῶνος, 
c) Σίλαν] Reponit 'Fyrwhitt. Zselyá», ut libr. V. pag. au. A 


Cluverio placet Σήνην.. 


rum numerum relatum, Cae- 
terum intervalla, quae expo- 
fuimus, de fententia Artetni- 
dori funt tradita. | 


$. IO. 

 Chorographus a Brundufio 
ad Garganum millia paffuum 
mumerat CLXV; quem nume- 
rum amplificat Artemidorus. 
Ille à Gargano Anconam us- 
que σσίαν paffuum M. facic. 
At hic ad.... vicina Anco- 
nae ponit" CIO CCL, longe 


- 


uA » 


LJ 


quam ille minori numero. 
Polybius autor eft, milliaria 
effe dimeníz; et ab lapygit 
ad Silam urbem effe milliaria 
IJoLXiI: hinc Aquileiam us- 
que c.xxnx. Cum his non 
confentiunt, quae de inter- 


: vallo Iilyriei litoris a Cerau- 


niis montibus usque ad inti- 
mum Adriatici maris. finus ' 
receffum referuntur; quod, 
ultra fex ftadiorum millia ei 
attribuentes, nimis iufto ex- 
tendunt. Saepius iam mo- 

nul 


bi 
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davavéac,. Muse. Th) τῶν βιρσημάτων dy, ὁμολο- Trin 
id πξὸς 4AAgASG, ὡς. eA Mug λέγομεν. ᾿ Hyg "" 
9 ὅσε. p ἀπικρένειν δυνατὸς, ἐκφέρομεν τὸ δοκῶν 
ἡμῖν" ὅπο δὲ. μδ,. τὰ ἐκείνῳν οἰόμεθα εἰς μέσον τιϑέ- 

ψαι δαῖν,. «Εν δὲ μηδὲν ad. ἐκείνων ἔχομεν, δδὲν 
ϑαυματὸν. X gb. si maga fi auár τι καὶ ἡμεῖς, ἐν 

| “οιρύτῃ. καὶ. ταῦϑ' ὑποθέσᾳ" τῶν “μὲν yes μεγάλων 
εδὲν ἃ ἄν παραλίποιμεν". * τὰ δὲ μικρά, καὶ χϑωρισιθέν. 

τα μεκρὸν; DL LIS καὶ * παραπεμφϑέντα ἔλαϑε καὶ 
εὐθὺν, 3 ἃ πολὺ 73 παντελοῦς ἢ eye παρέλυσε, 


X V ey 


€& II. 
Mead δ' εὐϑὸς ὠπὸ τῷ Γαργάνε κόλπος ὑπο. 
| Bona BaSuc* * οἱ δὲ περιοιιξντες , ἰδίως "Απελὸι 
προσἀγδρεύόνται v sip) DU "ὁμόγλωττοι μὲν τοῖς Δαὺ- 
νίοις, καὶ Πευκετίοις | ἀδέ v ἄλλα δὲ" διαφέξεσιν 
ἐχείνων τόγε νῦν" τὸ δὲ πάλαι διαφέρειν εἰκός 
y 
d) ᾿ξαραφεμφϑίντα ἔλαϑε καὶ i3] Vulgo παραπεμφϑέντα 
ἔλαϑε dx ἔβχαψε καὶ δὲν, Vóces d ἐκ ἔβλαψε, quas iam Cafaubonus ' 


uncis incluferat ;, ut fpuriae plane fuftuli auctoritate codd. Vat. 
A. B. Venet. A As βεβιδ, Stroz. A.B. f 


" 


u 


Aui praecipne; inier. omnes 


diffentiri de' intervallis loco- 
inm eonílitgendis. Quoties 
itaque explorar potvit, quid 
Nernm fit,; pronungiavimug 
noftram fententiam; fi res 
expediri noy poruiz, aliorum 
npiniones proponendas effe 
exiftimavimus, Quodíi autem 
ab alis nihil traditum eft, 
mirari nemo debet, ἢ nos 
quoque in eitsdem rei tracta- 
tione aliqua .praetermifimus, 
"Magnorum enim a nobis ni- 
hil omiifum efi: ex parvis 
' «rab. Geogr. T. 11. 


neqye: fnultum utilitatis, fi 
cognofcerentur, fperandum 
erat, eaque omiffa totius 
operis perfe&ioni aut nihil 


3ut, non multum detrahere , 


poterant. , ——. " 
Bald eed " $... I1. ὶ 

. Ad. Garganum promontoe 
rium finus eít, circa quem 
habitantes proprie Apuli no- 
minantur. utuntur eodem quo 
Daunii et Peucetii fermone, 
ac ne aliis quidem rebus ho-, 
die differunt. Olim autem 
dilcriminis aliquid inter eos 


fuiffe, . 


LI 


L 
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ὅθενπερ καὶ τὰ ὀνόματα ἐναντία ὡπώντων ἐπικρατεῖ. 


: Πρότερον μὲν ὃν "USE αὕτη πᾶσα 9 y» ᾿Αννίβας 
. δὲ, καὶ οἱ ὕξερον πόλεμοι ἡ ἡρέμωσαν. στήν. Ἐνταῦϑα 


δὲν καὶ τὰ περὶ Κάννας συνέβη, $72. πλεῖξος ὄλεϑρος 
σωμάτων Ῥωμαίοις καὶ Te συμμάχοις ὃ εὀγένετο. Ἐν 
δὲ τῷ κόλπῳ λίμνη mir ὑπὲρ δὲ τῆς Ass à ἐν με. 
δογαίᾳ T6 ᾿Απϑλον Τέανον, ὁμώνυμον᾽ τῶ Σιδικινῷ, 
Καϑ' ὃ ὃ ἀκεῖ δυνάγεσϑαι τὸ τῆς Ἰταλίας π“λώτος ἐφ᾽ 
ἑκάνδν; πρὸς τὰς περὶ Δικαίαρχίαν τόπας, " utr 
τόνων, ἢ x ςαδίων ἀπὸ ϑαλάττης ἐπὶ ᾿"ϑάλατταν 
ic yov καταλιπόν. Μετὰ δὲ τὴν λίμνην ἐπὶ τὲς 
Φρυτανες. καὶ τὴν Βεκαν παράπλες sg. c δ᾽, εἰσὶν 
ἐφ᾽ ἑκάτερα «δια, τῆς λίμνῃς ε ἐπί τὸ τὴν Βᾶκαν, καὶ 
τὸ Γαφγανον. Τὰ δ᾽ ἑξῆς, τῆς ταὶ E Βῦκαν εἴρηται 
πρότεα. “οὐκὶ 


. ' ᾽ 
IE ans . KEd 


ee . 


. €) barroww] Sic repofüi cum Cafaubono pro ἔλαττον ὃν. 


'N 


fuiffe; verofimile eft, unde 


et divería omnium ποῖ ΠΕ 
obtinuerint. Antiquitus. to- 
tus ilfe tractus rebus: fecundis 
floruit; poftea vero et Aniii- 
bal et fubfecuta bella- eum 
evaflaverunt. — Hic clades 
Cannenfis accidit, Romano- 


rum eorumque fociórem ine 


ternecione celébris, In finu 
lacus eft, et ad eum in me- 
"diterraneis Teanum Apulum, 


΄ 


enarrata 


eodem; quo Sidicinum nom 


'ne. * Qui in" técione rtállae 


latitudo in ar&um contrahi 
videtur, fiquidem. ifthmus a 
Teano ad Püteolos minor cio 
ftadiis eft. Poft lacum ns- 
vigatur .ad Frentanos et Ba- 
cam; utrinque a lacu' et ad 
Bucam et àd Garganum fta- 
diafunt.cc. Quae Bucam 
fobfequuritur iam aurea funr 


4 * 
s! 1 


CAP. 


$07 


4 
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ΚΕΦ: AC D^ -: Romané 
otrauta μέν p καὶ τοιαύτη τις ἐςὶν ἡ Ἰταλία. retine 
Πολλὰ δ εἰρηκότες, τὰ μέγιςα ἐπισημανέ- 
| “- ὑφ᾽ ὧν νῦν "εἰς τοσῶτον ὕψρος ἐξήρϑησαν οἱ 
᾿Ῥωμαῖοι. Ἕν μὲν ὅτι vios δίκην ἀσφαλῶς Φρερεῖται peg. 286 
voie: πελάγεσι κύκλῳ, σπλὴν ὀλίγων. μερῶν." καὶ 
αὐτὰ τετείχιςαι τοῖς ὄρεσι 8 δυσβάτοις A Δεύτερον 
δὲ, τὸ ἀλίμενον κατῷ τὸ gt Asi ov, καὶ τὸ τὰς ὄντας 
λιμένας μεγάλες. εἶναι , καὶ ϑαυμαςές" ὧν τὸ μὲν, 
πρὸς “τὰς ἔξωϑεν͵ ἐπιχειρήσεις χρήσιμον, τὸ δὲ ε, “πρὸς 
ταξ ἀντεπιχειρήσεὶς καὶ τὴν τῶν ἐμπορίων. ἀφϑονίαν 2 
συνεῤγόν. . Τρίτον δὲ, τὸ πολλαῖς ὑποπεπτωκένα) 
διαφοραῖς ἀέρων τε καὶ κράσεων, mad ἄς xa) ζῶα, 
xai Qvrd, xa xal παντ᾽ amas τὰ πρὸς τὸν βίον χρῆς- 
σιμα πλέΐξην ἐξάλλαξιν ἢ ἔχει, ἔρος TÉ τὸ βέλτων 
καὶ τὸ χεῖρον. ᾿Ἐκτέταται δὲ τὸ μῆκος αὐτῆς ἐπὶ 
τος τ΄ - Ua μεσημ: 


^£) ἝΝ εἰριιότων legitur in Vat. A. B. Venet. A. 
Cafaub. g Sorférei ὑφ] δυσβάτοις ὅτι Vat. Α, 


LI 


CAP. IV. 


A: eatis. quidem eft, et et quos habet portus, ii ma» 

gni funt ac praeclari: quo- , 
rum illud contra exterorum 
molitioges Italiam defendens, 
hoc ad exteros nsggrediendos 
et mercaturam ..prornovere 
dam eonducit. "Tertia deni- 
que eft, quod Italia varia 
aéris temperie fecundum va- 
rias regiones fruitur. Inde 
venit magna illa varietas cum 
utilium tum nocivorum ani- 
maliam, plantarum, et omní 
um ad vitae ufum facientium. 
in longam protenditur Ita- 


lia 


tanta Italia: de qua cum 
multa a hobis antea eomme- 
morata fant, nunc praecipue 


in caufas inquiremus, ex qui- 


bus praefenti tempore res 
Romana ad tantam maieíta. 
tem pervenerit, Quarum 


rima eft, quod Italia infulae- 
jn morem maris tuto praefi. . 


dio cingitur; paucis exceptis 
regionibus, quae tamen ipfae 
inviis montibus muniuntur. 
Secárida cauffa eft, quod ple- 
risque locis importuofa eft; 


* aav abs 
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. Bemano μεσημβρίαν diro τῶν ἄρκτων τὸ γελέον" προσϑήκη δ᾽ 
mim ἰαν ἐςὴν ἡ Σιχελίω τῷ pati, τοσαύτη ὅσα, καὶ TOC EO, 
Po. ao Oase μέρος. Εὐκρασίᾳ δ᾽ ἀέρων , Xa, φυσηφα- 

σία κείνετω παρὰ τὰ ψύχη καὶ τὰ ϑάλπη, καὶ τὰ 
sos μεταξὺ τότων" ὦξε καὶ τότων ἀνάγκη, τὴν γῶν Ἴτα- 
λίαν ἐν μέσῳ τῶν ὑπερβολῶν ὠμφοτέρων ᾿κειμένην, 
τοσαύτην τῷ “μήκει, πλεῖςον τῆς sUXe TE. μετέχειν, 
καὶ κατὰ πλείζας ἰδέας. Τῶτο δὲ καὶ ἄλλως συμ- 
βέβηκεν αὐτῇ" τῶν γὰρ ᾿Απευνήων ὀρῶν. ἃ ὅλα 73 
μήκες διωτεταμένων, ἐφ᾽ ἑκάτερον δὲ πλευρὸν πεδία, 
καὶ γεωλοφίας καλλικάρπες ἐπολιπόντων;. ἐδὲν 
μέρος αὐτῆς ἐςὶν ὃ "i xa) τῶν. ὀρρίων ὠγωϑθῶν καὶ 
τῶν ἀπὸ τῶν “πεδίων «πολαῦον τυγχάνει. Καὶ προσ- 
τίϑει. τὸ μέγεϑος, καὶ πλῆϑος ποταμῶν τὲ, καὶ 
λιμνῶν" πρὸς δὲ τότοις ϑερμῶν τε καὶ ψυχρῶν ὑβά- 
EET ava(doAa c qoÀAÀayS mic. ὑγιείαν Φύσει. παρ-. 
“σκευασμένων. Καὶ μὴν καὶ μετάλλων “εὐπορίας 


? 
«2. 


lia ut plurimum a feptemtrio- 
ne verfus meridiem; et Si- 
cilia, tanta infula additamen- 
tum ;quaf:longitudimis eft, 
magnamque totius Italiae par- 
tem eíficit, .- Azris vero tam 
bona quam mala temperies 
frigore. aettimatur et calore; 
atque horum medio : ut hinc 
quoque neceíle fit Italiam in 
sbundantiae amborum medio 
fitam, eamque tanta praedi- 
tam longitudine, plurimnm 
temperatae qnalitatis obtine« 
re, idque plurimis modis. 


Quod ipfum aliunde quoque 


ei obtingit: .nam cum Apen- 
nini montes per mediam. eiui 


. παντοδαπῶν, ὕλης τε καὶ τροφῆς ἀνθρώποις τε καὶ 


o7 βοσκή: 


porre&i longitudinem, ab 


. utroque latere campos colles. 


que' frugiferos relinquant, 
nulla Italiae: pars: eft , quae 
non et montium, et plano 
rum fructibus et commodita- 
tibus frnatur. Adde his ms 
gnitudinem et multitudinem 
fluvicrum atque lacuum : tum 
aquarum et calidatüm et fti- 
bidarum plurimis locis fon. 


tes, ad fanitatem parandam 
ἃ natura elaboratos: tum 


emnis generis metallorum 
copiam, materiaeque et ali- 
mentorum hominibus brautif- 
qe apnsenientium abundan- 
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βοσκήμασιν, ἐδ᾽ ἀξίως εἰπεῖν ici τὴν ἀφϑονίάν, ὀφηνϊξοπιπον. 
παρέχεται, καὶ τὴν χρητοκαρπίαν. "Ex μέσῷ δὲ ya rum 1m: 
τῶν ἐθνῶν τῶν βεγίξων. Sca, καὶ τῆς Ἑλλάδος, ya Pium 
τῶν ἀψίφων τῆς "Ασίας μερῶν , τῷ μὸν κρατις εύειν ἐκ 
ἀῥετῇ τε "καὶ μεγέϑεν τὰ t περιεςῶτα ᾿αὐτὴν πρὸς ἦγ» 
βονίαν εὐφυῶς ἔχει“ τῷ δ᾽ ἐγγὺς εἶναι, τὸ nne 
ῥασώνης ὑπεργεῖσθαι πεπύριςαι. 
αὐ 075 . |00« 4. ΝΞ . 

Ei δὲ δεῖ τῷ περὶ Ἰῆς Ἰταλίας λόγῳ προσιϑ εἶναί 
nma λόγον κεφαλαιώδη, καὶ περὶ τῶν Ῥωμαίων. τῶν 
κατασχόντων αὐτὴν, καὶ κατεσκευασμένων ὁ ὁαμητή» 
εἰὸν πρὸς τὴν σύμπασαν τὴν ἡγεμονίαν, προσειλήφϑῳ 
“καὶ ταὐτὰ - ὅτι Ῥωμαῖοι μετα; τὴν κτίσιν τῆς Ῥώμης, : 
βασιλευόμενοι διετέλεσαν σωφρόνως ἐπὶ πολλὰς 
γενεάς" ἔπειτα T8 ἐσχάτα Taeuuvís μοχϑηφῶς ἄρ- 
ὕοντος, τὸν μὲν ἐξέβαλον, πολιτείαν δὲ σωνες σαντο pag. ag 
pm ἔκ T8 μοναρχίας," καὶ ἀρισοκρατίας" κοινωνοῖς 
δ᾽ ἐ ἐχφήσαντο Σαβίνοις τε, καὶ Λατίνοις" Sx εὐγνω-᾿ 
U 3 μόνων 


tiam, et huc facientem fra- 

praéftantiam, nemo 
ΩΝ pro dignitate verbis 
'*xplicere. Praeterea cum 
Thedia fit inter gentes maxi- 
4028, et Graeciam, ac potiffi- 
mas Afíixe partes: fita ad 
imperium virtute ac maieftate 
tenendam adiuvatur: vicinia 
vero exfequendis imperiis et 
'obeundis minifteriis et 80» 
commodata, - 


0. 6. 4. 


! Qnod ἢ. fermoni de italia 
"habito erMonem. -Conven 


fabiungi, quae in fumma 

etiam de Romanis diíferat, 
qui Italiam in poteftatem re- 
degerunt fuam eamque arcem 

totius imperii conftituerunt;: 
haec etiam addantur. Ro- 
mani ἃ condita Urbe per ali- 
quot aetates fub regíbus mo- 
deíte vixerunt, Deinde ul- 
umo regum Tarquinio peffi- 
me regnum gerente, eo eie- 
&o formam reipublicae infti- 
tuerunt ex optimatum ac re- 
adminiftratione tempera- 
tam , .adhibiris in focietatem 
*ius Sabinis ac Latinis, Quos 
ipfos, 
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"Romsno-[tóvoy δ᾽ ὅτε ἐκείνων ἀεὶ τυγχρίνοντες, ὅτε τῶν ἄλλων 
rum {π᾿ πλησιοχώρων, ἠναγκάζοντο τρόπον τινὰ τῇ ἐκείνων 
peri καταλύσει τὴν σφετέραν ἐπαύξεν. Οὕτω δ᾽ αὐτοῖς 
xav ὀλίγον προϊῶσιν εἰς ἐπίδοσιν, ^ συνέβη τὴν πόλιν 
αἰφνιδίως ἀποβαλῶν, waed. τὴν ἀπαντων δόξαν' 

- φαρὰ δόξαν δὲ καὶ ἀπολαβεῖν... ᾿Εγένετο δὲ viv, 
ὥς. φησι Πολύβιος, ἔτει ἐννεακαμδεκάτω μετὰ τὴν ἐν 
Αἰγὸς ποταμοῖς ναυμαχίαν, κατὰ τὴν ἐπ᾽ ᾿Ανταλκίδα 
γενομένην εἰρήνην. Διακρασ.ἀβεένοι δὲ τότες Ῥωμαῖοι, 
πρῶτον μὲν . Λωτήες ἅπαντας ὑπηκόδς ἐποιήσαντο, 

εἴτα Τυῤῥηνὸς, καὶ Κελτὲς, τὰς περὶ τὸν Πάδον ἔπαυ- 

σαν τῆς πολλῆς, καὶ i ἄδην ἐλευϑερίας" * εἶτα Σαν- 

. Vrae, μετὰ δὲ τότες Ταραντίνως, καὶ Πύῤῥον κατε- 
πεολέμησαν᾽ εἶτα ἤδη καὶ τὴν λοιπὴν τῆς νῦν Ἰταλίας, - 

αλὴν τῆς περὶ τὸν Πάδον. . Ταύτης δ᾽ ἔτι καϑεςώσης 

8 

—— b) συνέβη — ἐὠποβαλεῖν]  Gemift. Pletho exhibet συνέβε 

φὴν πόλιν αἰφνιδίως ὑπὸ Kurs» τῶν περὶ τῷ Dlálu ἀποβαλεῖν. 

ἢ) 5h] ἄναίδην Vat. A. Stroz. A. Cafaub. Msst. Gemiff. PI. 

k) εἶτα zawirac] Gemift. Pleth. εἶτα Σαυνίτας " οἷς Σαβίνων ἀπο» 


, wu. γενομένοις λέγοντοι vj Λακεδαιμόνιοε ἀναμεμίχϑαι" μετὰ δὲ 
ψύτυς X, T. À, 


ipfos, aliosque circum vici- 
nos cum experirentur non 
fatis benevolos, coa&i quo- 
dam modo funt eos oppri- 
mendo fuam rempublicam 
augere. Hoc pa&to cum pau- 
jatim incrementa feciffent, 
ufu ipfis venit, ut et amitte- 
rent repente Urbem, prae- 
ter omnium hominum exípe- 
&atiohem: eandemque prae 
ter opinionem etiam recu. 
perarent, Accidit hoc, ut 
"Polybius tradit,. anno. poft 
Pugnam ad Aegos potamos 


fa&am nundevigefimo, tem- 
pore. pacis Anralcida legato 
jnitae. Sed profligatis Gal- 
lis Romani, 
fubegerunt, deinde Etruícos, 
et Gallos. circa Padam babi- 
tantes, nimia ifta licentia ex- 
uerunt: poftea Samnites ab 
iis. ac poft hos Pyrrhus rex 
fant debellati: hinc omnem 
reliquam, quae ifto hodie 
cenfetur nomine, Italiam fibi 
armis fubieterunt, ea demta 
qüae eft circa. Padum. Gum 
enim adhuc belio de' es con- 

- tet 


rimum Latinos, 





4 


[ 


΄ *  VISER SEXTVS, ' 4τἪι 
ἐν πολέμῳ, διέβησαν εἰς Σικελίάν" ἀφελόμενοι. diRomano; 
Καρχηδονίων αὐτὴν, ἐπανῆλϑον ἐπὶ τὲς περὶ voyum " 
Iládow συνεςῶτος δ᾽ ἔτι τότε τῇ πολέμα, παρῆνδ ic 
᾿Αννίβας εἰς τὴν Ἰταλίαν" καὶ δεύτερος ὅτος πόλεμος 
πρὸς Καρχηδονίες συνέπεσε" καὶ μετ᾽ αὶ πολὺ τρίτος, ᾿ 
«ἦν d κατεσκάφη Καρχηδών. "Apa δὲ τήν τε Λιβύην 
ἔσχον Ῥωμαῖοι, καὶ τῆς Ἰβηρίας, ὅσον ἀφείλοντο τῶν 
Καρχηδονίων. Συνενεωτέρισαν δὲ τοῖς Καρχηδονίοις. | ! 
οἵ ϑ᾽ Ἕλληνες, καὶ Μακεδόνες, καὶ τῆς ᾿Ασίας 0b — 
ἐντὸς "AAvoc, καὶ τῶν Taues. Καὶ τὅτες ἄν ἅμα 
συγκατακτᾶσϑαι προήχϑησαν, Gv ᾿Αντίοχός τε ἦν ὁ, 
“βασιλεὺς, καὶ Φίλιππος, καὶ Περσεύς. Καὶ Ἰλλυ- 
giày δὲ, καὶ Θρακῶν οἱ πλησιόχωροι τοῖς τε Ἕλλησι 
καὶ Μακεδόσιν deyac ἔλαβον τῷ πρὸς Ῥωμαίες πὸ: 
λέμε, καὶ διετέλεσαν πολεμᾶντες μέχρε καταλύσεως 
πάντων τῶν ἐντὸς Iceu, ! καὶ τῶν ἐντὸς ἽΛλυος. Τὰ 
δ᾽ αὐτὰ ἔπαϑον καὶ Ἴβηρες, καὶ Κελτοὶ, καὶ ἅπαν- 
| | U 4 0. τὰς 


D) καὶ τῶν ἐντὸς 'Awec] defunt apud Gemif. — à 


tenderent, in Siciliam traie- ci, et Macedones, et qui in. ' 
cerunt, eaque Carthaginien- Afia inter Halyn et Taurum — 
fibus ademta, adverfus Padi incolebant: quos fimul etiam 
accolas belium renovarunt, Romani fuae ditioni fübdere 
Quo bello nondum confe&o, | opus habuerunt: illorum re: 
in Italiam venit Annibal, ges fuerunt Antiochus, Phi- 
conflatumque eít fecundum lippus, Perfeus. Quin et 
contra Carthaginienfes bel- piyrii, et Thraces propiuqui 
lum: neque multo poft ter- com (ἀγαθοί tum Macedonis - 
hago bow deleta eft Car bus inde initia belli contra 
Africa potiti hint, et ea Hif- ig 99 í xerunt: ene 
paniae parte; qnam Carthagi- — "11$ iuit ΕἾ gerenda ante, 
nienfbus.eripuere. Sed eo. Quam omnia intra ftrum οἵ 
dem | quo Carthaginienfes  Halyn fita Romani [πὰς fece. 
tempore, ngvas res.adverfung runt ditionis, / Eadem acci. 
Romanos moliti funt et Grae-— derunt Hifpanis, et Gallis, 
τ * et 
D. e 


- 
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Romano-T$6 oi λοιποὶ, ὅσοι Ῥωμαίων brad "Ev TÉ Yt 
rum lm. Ἰβηρίαν. ἐκ ἑπαύσαντο ὑπαγόμενοι τοῖς ὅπλοις, “ἕως 


perium. e 


ἅπασαν κατεςρέψαντο. Νομαντίνες. τὸ ἐξελόντες, 
καὶ Οὐρίωϑον, καὶ Σερτώριον ὕςερον ὃ Ια 9 είραντες . 
Ug τὸς dà Κανταύρες ; " ἃς κατέλυσεν ὃ Σεβαεὺς 
Kaírae * . καὶ τὴν Κελτικὴν ἅπασαν τήν τὸ ἐντὸς καὶ 
τὴν ἐκτὸς σὺν τῇ Λιγυςικῆ, πρότερον μὲν XT 0 μέρος 
cs) προσήγοντο, ὕφερον δὲ Καίσας ὁ Θεὸς, μετὰ 
ταῦτα ὁ Σεβαςὸς κοινῷ πολέμω, καὶ ὠϑρόως xa- 
'τεκτήσαντο, Nwi δὲ Γερμανοῖς, προσπολεμῶσιν, 
ὠπὸ τότων ὁρμώμενοι τῶν τόπων, ὡς οἰκειοτάτων" 
καί τισιν ἤδη ϑριάμβοις κεκοσμήκασιν dT' αὐτῶν 
τὴν πατρίδα. Τῆς δὲ Λιβύης, ὅ ocn un ] Καρχηδονίων, 
βασιλεῦσιν ἐπετέτραπτο ὑπηκόοις ὅσιν" ἀφιςάμενοι 
δὲ κατελύοντος. Nov) δ᾽ εἰς. liga περιξςηκὲν ἥ t 
Μαυρεσία, καὶ πολλὰ μέρη τῆς ἄλλης Λιβύης, διὰ 

τὴν 


, m) ὅς κατέλυσεν à σιβατὸ Vocis κατέλυσεν, uam cum 
- Cafaubono fupplevi, veftigia in cod. Vat. A. depreliendi, qui 


legit ὅς xar... . ὃ Σεβατὸς, 


gerunt. Et nunc in Germa. 
nos bellum moverunt, ab his 
orfi locis, quae maxime ad 
ipfos cenfent pertinere: quin 

etiam nunc nonnullis Germa. 
nicis triumphis patriam exor- 
narunt. Αἱ Africae partes, 
quae non fuerunt iuris Car- 


. et aliis, diicanque Remano- 
ram imperio parent. Nam 
et Hifpanaim armis domandi 
nullum fecerunt finem, do- 
nee univerfam fibi fubiece- 
funt:  Numantinis -excifis, 
tum Viriatho, inde Sertorio, 
tandem Cantabris, quos Au- 


guítus Caefar dehellavit: et 
Galliam totam er ukeriorem 
et citeriorem , una cum Li- 
guria initio per partes fuam 
ecerunt, poftremo D. Cae- 
far, et eum fecutus Auguftus 
totam gentem illato bello in 
Romanorum poteftatem rede- 


thaginienfium, regibus ton: 
ceffae funt, Romanorum im« 
perio obedientibus: et qui 
defecere, ditione omni funt 
exuti, Nunc Mauritaniam, 
alissque multas partes Afri» 
cae Iuba. obtinet, ob ftudiurh 

, in 


e 


| $1$. 
τὴν πρὸς Ῥωμαίεφ εὐνοιάν τε καὶ Φιλίαν. Τὰ Romina: 
ὅμοια: καὶ περὶ τὴν ᾿Ασίαν συνέβη. Καταρχας pium Ime 
* ὑπὸ τῶν βασιλέων διῳκέϊτο ὑπηκόων ὄντων" ὕςερον t 
δ᾽ 9 ἐκλιπόντων ἐκδίνων, καϑάπερ τῶν ᾿Ατταλικῶν 
βασιλέων, καὶ Σύρων, καὶ Παφλαγὄνων, καὶ Καπ- 
σταδόκων, καὶ Αἰγυπτίων ἀφις᾿αμένων, καὶ ἔπειτα 
καταλυομένων, καθάπερ ἐπὶ "“Μιϑῥιδώτα συνέβη «3 
Εὐπάτορος, καὶ τῆς Αἰγυπτίας Κλεοπάτρας, ὥπαν- 
$a Td ἐντὸς Φάσιδος, καὶ Εὐφρώτο, πλὴν ᾿Αράβων. 
τινῶν, ὑπὸ Ῥωμαίοις ἐςὶ, καὶ τοῖς ὑπ᾽ ἐκείνων οἰπὸ- 
δειχϑεῖσι δυνάςαις, ᾿ΑΔρμένιοι δὲ, καὶ οἱ ὑπερκείμε- 
νοι τῆς Κολχίδος, ᾿Αλβανοί τε καὶ Ἴβηρες, παρεσίαξ 
δέοντα) μόνον τῶν ἡγησαμένων, καλῶς δὲ xeavirraj*. 
γϑωτερίζεσι dà διὼ τὰς τῶν Ῥωμαίων ἐπασχολίαξ" 
καϑάπερ καὶ οἱ πέραν τῷ Ἴςρε τὸν Εὔξεινον περιοὶ 
κῶντες πλὴν 78 Βοσπόρα καὶ τῶν Νομάδων" τὸ μὲν 
qae ὑπέκοον, τὸ δ᾽ ἄχρηςον εἰς πὰν τὸ ἀκοινώνητον, - 
20 σ᾽ (0 ζυλα- 
n) ὑπὸ τῶν Bare] διὰ τῶν (ac. Vat: A. Venet. ἃ, 


Cafaub. libri fcripti." — o) ἐκλιπόντων} ἐκλελοιπότων, Stroz. A, — 
et Cafaub. Msst. , 


LIBER SEXTVS.- 


in Romanos et amicitiam hoc 
cenfecutus. Eadem eft Afiae 
quoque conditio, Haec enim 
initio gubernata fuit a regi- 
bus, qui Romanos agnofce- 
rent dominos. Cum autem 
defeciffent, ut reges Attali- 
€i, Syri, Paphlagones, Cap- 
padoces, Aegyptii, ac deinde 
effent devi&i, quod Mithri- 
dati contigit Eupatori, et 
CleopatraeAegyptiae: omnia 
inter Phafin et Euphraten 


(exceptis quibusdam Arabi-. 


bus) Romanae funt ditioni 


[obie&ta, Romanisque praefe- 
&is obtemperant.  Armenü 
porro, et qui fapra Colchos 
fiti funt Albani et Iberi, prae- 
fentiam duntaxat requirunt 


ducum Romanorum, et facile 


cohibentur: rebus autem 
novis ftudent, quia Romanos 
aliis negotiis occupari fen- 
tiunt: id, quod faciunt etiam, 
qui trans Iftrum circa Euxi- 
num accolunt, exceptis Bos« 

oranis et Numidis: quorum 
ji Romanis parent, cum il- 
lis plane nulla poflunt co&- 


- 
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Romano-(DuAax3; δὲ μόνον δεόμενον" “καὶ v ἄλλα δὲ τὰ πολλὰ 
Tus dU Σ χηγιτῶν καὶ Νομάδων isl, πόῤῥω σφόδρα ὄντων, 
pe Παρϑυαῖο, δὲ, ὅμοροί τε ὄντες, P καὶ μέγιςον δυνά- 
o qhivor , τοσᾶτον ὅμως ἐνέδοσαν πρὸς τὴν Ῥωμαίων, καὶ 

τῶν κωϑ' ἡμᾶς ἡγεμόνων ὑπεροχήν" ὥς ἃ μόνον τὰ 
τρόπαια ἔπεμψαν εἰς Ῥώμην, ὦ κατὰ Ῥωμαίων ἀνέ- 
ξησαν ποτέ" ἀλλὼ καὶ παῖδας ἐπίξευσε Φραάτης 

τῷ Σιβαςτῷ Καίσαρι, καὶ παίδων παῖδας, ἐξομηρευ- 

, σάμενος ϑεραπευτικῶς τὴν Φιλίαν" οἱ δὲ νῦν μετιᾶσι 
(0! — πολλάκις ἐνθένδε τὸν * βασιλεύσοντα" καὶ σχεδόν τι 
“λησίον εἰσὶ τῇ ἐπὶ Ῥωμαίοις ποιῆσαι τὴν σύμπασαν 
ἐξυσίαν ..... . καὶ αὐτὴν τὴν Ἰταλίαν διαςᾶσαν 
,φολλάκις, ἀφ᾽ ὃ γε ὑπὸ Ῥωμαίοις ἐς " καὶ αὐτὴν 

τὴν Ῥώμην, ἡ τῆς πολιτείας ὠρετὴ καὶ τῶν ἡγεμόνων, 
ἐκώλυσεν ἐπὶ πλέον προελθεῖν πλημμελείας καὶ 

E | τά: 


200 p) si μέγιτον δυνάμενοι, τοσῶτον ὅμως} Sic repofui e cod. 
Gemiít. cum Cafaub. pro: καὶ μέγιφοι δυνάμενοι τοσῶτον, ὅμως, 
q) βααιλεύσοντα} Optime ἔς; Gemitt, Pleth. et Cafaubonus — 
pro vulgat, βοσιλεύσαγεα, 














trahi commercia, (ficut et 
cum reliquas Afiae partes ha- 
bitantibus, quorum plerique 
funt Scenitae et Nomades) 
et tantum praefidio adverfus 
«os eft opus. Parthi autem, 
tametfi et ditionem Roma- 
nae habent conterminam, et 
3naxima pollent potentia: ta- 
men Romanorum, noftraeque 
aetatis principum maieftati 
ita concefferunt, ut non.fpo- 


ates Auguíto Caefari, nepo 
tesque crediderit, amicitiam: 
que datis obfidibus emereri 
officiofe voluerit: et noftra 
aetate faepenumera hinc re: 
gem petunt, ac jam prope 
efft, ut omnem poteftatem, 
Romanis fubiiciant .. ... .«: 
ipfamque Italiam, faepius dis- 
tractam inteftinis | motibus, 
ex quo tempore fub Roma 
nis fait, Ipfam quoque Κα’ 


Jia modo, quae de Romanis. mam ulterius progredi. pec- 
.aliquando retulerant, Romam. cando et corruptelis, virtus 
milerint; fed et filios Phra- reipublicae et principum ve 
' 2n ^ ᾿ tuit. 
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διαφϑορᾶς. Χαλεπὸν δὲ ἄλλως " διοικῶν τὴν TWAi- Romano: 
καύτην ἡγεμονίαν, ἢ ἑνὶ ἐπις ρέψαντας ᾿ ὡς πατρί(ταπι Im- 
Οὐδέποτε γῶν εὐπορῆσαι τοσαύτης εἰρήνης, καὶ ἀφ, 9o-Perium- 
νίας ἀγωθῶν ὑπῆρξε Ῥωμαίοις, καὶ τοῖς συμμάχοις 
αὐτῶν, ὅσην Καίσαρ τε ὁ Σιβαςὸς παρέσχεν͵ ὠφ᾽ &. 
“παρέλαβε τὴν ἐξεσίαν αὐτοτελη" καὶ νῦν ὁ διαδεξά- 

μένος υἱὸς ἐκεῖνον, παρέχει Τιβέριος, κανόνα τῆς διίοι- 
κήσεως, καὶ τῶν προς αγμάτων ποιόμενος ἐκδῖνον" καὶ 

αὐτὸν οἱ παῖδες αὐτῷ, Γερμανικός τε καὶ Δρῶσος, 
ὑπδργϑντες τῷ πατρί. | 


ἐς r) διρηκεῖν) Pofui ex Venet. A. Vat. A. Cefsub. libris et 
Gedüift. Pleth, Vulgo male οἰκεῖν, ' 


tuit, Etenim aliter tan- 
tam gubernari dominatio- 
nem, quam uni tanquam pa- 
trn commiffam, arduum eft. 
Proinde nunquam Romanis 
et eorum [ociis tanta pax 
omniumque bonorum abun- 
dantia potuiflét obtingere, 
quantam et Caefar Auguítus 


raebuit; poftquam ad eum 
olum fumma rerum eít de- 
lata: et nunc praeftat filins 


eius ac fucceffor Tiberius, 
pro norma admihniftrationis 


et editorum exemplo patrig 
füi utens: ficut et ipfum imi- 
tantur patris adminiftri filii 
Germanicus et Druíus, 


ΤΩ͂Ν 





ὋἙἸΤΩ͂Ν ZTPA'BONOZ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
ΤΟΥ͂ "EBAO'MOT. BIBAIOT 
KEO A'AAIA. 





^EY τῷ ἑβδόμῳ λέγει τῆς πυρώτης τὰ λειπόμενα μέρη, 
"gni δὲ τὰ βοὸς τὴν "En wéeay vd "va μέχρι νῷ Tavéide; Ti 
vé τόματος τῆς Μαιδτιδος λίμνης, καὶ ὅσα, urralo τῷ " AJelu 
“καὶ τῶν δριτερῶν τῆς Dlormugg ϑαλάσσης μερῶν , -ἀπολαμβάνει 
ege νότον μέχρι τῆς Ἑλλάδος x9 τὴς Dgoseriidec δ" d 
ἐν οἷς xe]. Μακεδονία xasn,— 

Summam libri 7. his verbis comple&itur CodexVen. T4 ἐκτὸς 
"]seu ἀπὸ Γερμανίας. μόχοι Τανάχδος καὶ τὼ ἐντὸρ ἀπὸ ᾿Αδείε 
μέχρι Μακεδονίας καὶ Γιρσποντίδος v9) τῶν keiregés τόπων 
Τιόντμ,  Paucioribus jndicat Gemiftus Pletho: Ἐκ τῶν 
αὐτὸ Στράβωνος γεωγραφικῶν περὶ τῆς ἐγτὸς "seu ve uw 

' "Aléfac Εὐρώπης, ἫΝ ᾿ 


STRABONIS GEOGRAPHICORVM 
LIBRI SEPTIMI CAPITA. 





Septimo libro defcribit reliqua Eusopse, quae quidem 
Orientem fpectant trans Rhénum et Tanain usque et paludis 
Maeotidis oftium, omninoque inter Hadriam et finiftras Pon- 
tici maris partes verfus auftrum usque ad Graeciam et Propon- 
tidem Ifter tenet: quibus et accedit tots Macedonia. 
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Ee δὲ ἡ ἡμῖν 2] τὴς Ἰβηρίας," καὶ τῶν Κελτι p. Ἀ89. 
᾿ κῶν ἐθνῶν, καὶ τῶν Ἰταλριῶν, σὺν ταῖς πλησίον 
γήσοις, ἐφέξης ἂν εἴη λέγειν 'τὰ λειπόμενα τῆς Eueo- 
7176 pígn, διελδσι τὸν ἐνδεχόμενον τρόπον." Λείπεται 
δὲ τὰ πρὸς ἕω μὲν τὰ πέραν 12 "Pis. μέχρι 78 Τα- 
νάίδος, καὶ τῇ ςόματος τῆς Μαιώτιδος λίμνης, καὶ 

᾿ ὅσα 


1) τὸ x9, quod ignorant edd. AMHi, Hopperi et Xylandráy 
addicentibus MSStis, primus addidit Cafaubonus. 
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e CAP. L /— "'. 
4. I. perfequamur, divifione infti- ' 


Hi» Gallicis et Itali- 
cis gentibus; vicinis- 
que in(ulis defcgptis, fequitur, 
ut reliquas Europae partes 


tuta, qualem rei fert naturas. 
Reftant ergo ea, quae verfus 
ortum Solis a Rheno usque 
ad 'Tanain funt et oftia Maeo- 
tidis paludis: et quae inter 

Adriam 
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- Genna- ? ὅσα μεταξὺ τῷ ᾿Αδρίῳ καὶ τῶν ἀφιςερῶν τῆς Ποντικῆς 

ἈΦ-- ϑαλάττης μερῶν ἀπολαμβάνει πρὸς νότον, μόχρι τῆς 

" Ἑλλάδος καὶ τῆς Προποντίδος ὁ Ἴς ρος. “ Διαιρεϊ ydg 

οἰ ὅτος ἄπασαν ὡς ἐγγυτάτω δίχα τὴν λεχϑεῖσαν γῆν, 

. μέγιςος τῶν κατὰ τὴν Ἑὐδρωπίῆν. ποταμῶν ῥέων πρὸς 

νότον ? xav ἀρχάς" εἶτ᾽ ἐπιςρέφων εὐθὺς ἀπὸ τῆς 

δύσεως ἐπὶ τὴν ἀνατολὴν καὶ τὸν Πόντον. ᾿Αρχεται 

μὲν ὧν ἀπὸ τῶν Γερμανικῶν ἄκρων τῶν ἑσπερίων, 

πλησίον δὲ καὶ τῷ μυχϑ 38 ᾿Αδριατικῶ, διέχων αὐτῷ 

| περὶ χιλίες φαδίως" τελευτᾷ δ᾽ εἰς τὸν Πόντον, κα 

aevo πολὺ“ ἄπωθεν τῶν τῷ Τύρα, καὶ τῷ Βορυσ ϑένες ἐκβο- 

λῶν, ἐκκλίνων πὼς πρὸς ἄρκτες. Προσάρκτιᾶ͵ μὲν 

ὧν isi ἦ τῷ "Iseo Ta, πέραν τῷ "Pros, καὶ τῆς Κελτικῆς " 

ταῦτα δ᾽ ἐςὶ τά τε Γαλατικὰ ἔϑνη, καὶ τὰ Γερμα- 

S vix d 

- 9) Sic reCte primus Xylander, cum antea vox inepta lea 

premeret. ediciones, j 

3) Divife dedi cum ed. Amftel. eti nec haec, nec Cafan- 
bonisnae fibi in his conftant.— — - 

4) Debetur haec le&tio Cafauboiro, ante quem edcbstur κω» 

$5 τῷ τύρα κοὶ τῶν τῷ B. — — Articulum τῶν repetit Cod. 


Mofcov. p , . 
$) τῷ "sev ét τῷ "Igu vitia funt, illud AMinae, hoc Hop- 
perianse edit. E 


l 


Adriam et finifiram Pontiei fom occaíum partibus, non 
maris meridiem verfus ad procula rece intimo Adri- 
Graeciam usque et Propon- atici finus, a quo c12 fere fta- 
tidem ἴον tenet. Is enim dia abeft: exit in Pontum, 
univerías iftas regiones quam non procul a Tyrae et Bo- 
proxime dirimit, maximus ryíthenis oftiis, veríus fe- 
! Europae fluviorum. Ab ini- ptentriones paullum inflexus. 
tio verfusmeridiem, indecon- Ab Iítro feptentrionem refpi- 
veríus ab occafu contra ortum | ciunt, quie fita funt ultra Rbe- 
ad Pontum labitur. Oritur num et Celticam, ut funt 
in Germaniae extremis ver- Gallicae gentes, et Germa- 
TN ΝΞ ΞΕ "M nice, 


. δ 
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wxa μέχρι Βαςαρνῶν, ναὶ οΤυριγετῶν, x καὶ TÀ ποτα- Germ 

p3 τῷ Βορυσϑένες. , καὶ ὅσα μεταξὺ τότε, καὶ Τα nià, 
váid 6, καὶ τῷ σόματος τῆς Μαιώτιδος, aie τε Tj — | 
ἦ μεσόγαιαν ἀνατείνει μέχρι T4 ᾿Ωκεανδ, καὶ τῇ Πον- 

s κλύξεται ϑαλώττῃ. Μεσημβρινὰ δὲ τά τε TA- 

ληρικαὶ καὶ τᾷ Θέάκια, καὶ ὅσα τότοις ἀναμέμικται 

«av ᾿Κελτικῶν, " τινων ἄλλων, μέχρι τῆς Ἑλλάδος, 

2 Λέγωμεν δὲ “πρῶτον περὶ τῶν ᾿ἐκτὸς τῷ Ἴςρω" πολὺ 

“γὰρ ὡπλύσερα- τῶν ἐπὶ ϑάτερα, μερῶν ἐς 'ν. 


LET ᾿ « 
ο-»Ὦ- - f * 


$a. 


| €) Dedi Τυριγετῶν, ut fibi Strabo conftaret. cf. p. x18. 128: 
(Cafaub.) etfi τυραγέται magis probandum videretur cum Hol- 
4tenio ad Steph. p. 332. Vulgo Tvewytré inde ἃ Xylandro, 
cum antea legeretus Τυῤῥηγετῶν.. Cod. Mofc. hic et infra p.295 
€t 306. ( Caf.; Τυῤῥεγετῶν. Guarinus Tyrrhengeras. Sed et 
alibi fcriptura hujus nominis flu&uatur, 

7) Cod. Mofcov. pseoyaiay, cf. de hac accentus inftabili fedi 
Schweighaeufer. ad Polyb. 2, 19. 6. et infra p. 315. (Caf.) 
Praeterea. Vatic. A. ὥςτε τὴν, quafi Atticifmo Strabonem or* 
naturus.: 

, 8) Ita reqe dedit Cafaubonus ; cum priores dediffent 
λέγομεν, quod et haber. Cod. Mofc. . Sed j jam Guarinus exe 
prefferat : dicatus, 

'9) hoc praefert Cod. Moftov. — Guarini verfio, et edd. 
ihde ab Aldo omnes, probatque ipfa res et: progreffio Strabonis 
cf. p. 312. (Caf ) Codd. Vaticani, Venetus cum MSS. Cafauboni 


legunt ἐντὸς, quae voces et alibi commifcengur, cf. 17. p. 8.27. 


ícsf ) 


nicae, usque ad Bafizrnas, 
lytrigetas, ac Boryfthenem 
fluvium, et quaecunque in- 
ter bunc ac Tanain atque o- 
ítia Maeotidis cum in medi- 
aim rerratm porriguntur usque 
ad Oceanum, tum Pontico 
aluuntur mari: Meridiem 
verfus ab lítre funt gentes 


PE . 


Illy ricáe, Thracize, et quae 
ex Celticis aliisque admiftae 
funt ad Graeciam usque. Di- 
coms autem principio de 
ls, quie trans Jftrum funr, 
gentibus: eft enim earum 
multo fimplicior, quam ab 
altera pátte degentium ex- 

plicatio. 
$. 9. 
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830 
$& ac 
Εὐθὺς jc ' τοὔυν τὰ πέραν τῇ Pug μετὼ τὲς "KaM 


᾿ τὸς πρὸς τὴν ἕω κεκλιμένα Γ ερμανοὶ νέμονται, μικρὸν 
ἐξάἀλλάττοντες τῷ KsArix3 Φύλε, TG τὲ πλεονασ ug 
τῆς ἐγριότητος καὶ TÀ psyéous, Zt Yi ξανϑότητον 
τἄλλα δὲ παραπλήσιοι καὶ μορφαῖς, καὶ ἤϑεδι, καὶ 
Bos à ὄντες, οἷξς εἰρήκαμεν τὲς Κελτές. Διὸ oi 
μοὶ i δοκῶσι" Ρωμαῖοι vivo αὐτοῖς ϑέσϑαι fioua. r^ 
ἀν γνησίας I. aire edi 6iy βολόμενοι γνήσι 


γὰρ οἱ Γερμανοὶ κατὰ τὴν Ῥωμαίων διάλεκτον. 


pofi itum malit Keazixaf. 


$5 


ὃ Jta recte pofuit et et ex x neruauratiotís Xylander, cum a 


— ea ederetur τὸ νῦν, Si dudum Guarinus igirur. 


à) praeeunte Cod. Méfcov. "Vulgo td Κελτικύς, ΜΝ 
hi .Hifpaniae funt populi apud noftrum 'et' alios, unde etia 
eftiiigs codicum infiftens Cafaubonus 3.» I 39 pro Κιλτοὶ re- 
Tum ex fuperioribus, ' uae huc revo- 
caffe videntür librarii, defideret aliquis potius τὰ Κελτικαὶ, quo 
pexu et fenfu reCe dictum fit. Si Euftatbuuim ad Dionyf. v. 248. 
audias, ubique in Straborie Κέλται repohendum videatur, uti 
vocat lib. 4. quod fecus facit in hoc libro." 


'« 9). kj omifit Qod. Maíc. fic ut inepte priori. fubítantivo ad- 
nevuitie videatur. Pelo pot dat τὶ τἄλλα, UL in fequentibus 


($. as coo fermes, et moribus, ei-vits 





Statim ergo loca, quae 
trans Rhenum poft Celticos 


populos in orientem ver-. 


gunt , Germani incolunt, 
qui a Gallica gente pa- 


yum difcrepant, fi, quae: 


fumma funt, feritatem fpe- 
Ces, corporis proceritatem 
et colorem flavuni, Sed et 


adfimiles fant Gallis , quales 
deícripfimus, Ttaque re&e 
mihi videntür Romani^hoc 
nomeh eis indidiffe, . cum 
eos fratres. effe Gallorum 
vellent offendere; id enim 
ex Romanorum lingua valet 
hoc verbum, 


$ 3. 
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"Est δὲ τὰ μὲν πρῶτα μέρη τῆς χώρας ταύτης 
τὰ πρὸς τῷ Ῥήνῳ μέχῥι τῶν ἐκβολῶν ^ ἀπὸ τῆς τηγῆς . 
εἰρξαμένοις ᾿ σχεδὸν δέ τοι καὶ τῶτό ἐς: τὸ ἑσπέριον 
τῆς χώρας πλάτος, ἥ ποταμία πᾶσα. Ταύτης δὲ 
τὰ μὲν εἰς τὴν Κελτικὴν μετήγαγον Ῥωμαῖοι , τὰ δ᾽ | 
$095 * μεταςάντα εἰς τὴν ἐν βάϑει χώραν, καϑά- 
free Μαρσοῖ" λοιπαὶ δ᾽ εἰσὶν ὀλίγοι καὶ τῶν “Σεγάμ- ΄ 
Peur μέρος. Μετὰ δὲ τὲς παραποταμίες, T ἄλλα 
᾿ ici ἔϑνη τὰ ὁ μεταξὺ τῷ Pres καὶ τῷ ΓΑλβιος ποταμβ" ? 
ὃς ᾿παφάλληλός ze ἐκείνῳ ὃ pei πρὸς τὸν Ὡκεανὸν, ἐκ, 
ἐλάττω χώραν διεξιῶν, à ἥπερ ἐκεῖνος. Εἰσὶ δὲ μεταξὺ 
καὶ ἄλλοι ποταμοὶ πλωτοὶ (ὧν ἐν τῷ ᾿Αμασίᾳ Δρᾶ- 
e Βρυκτέφες κατεναυμάχησε) ῥέοντες ὡσαύτως ὠπὸ 
νότῳ 


| à Deeft apud Aldum et Hopperum; tum dederunt male 
ἀρξαμένης. | Pro δέ o Cod. Mofc, δ᾽ ἔτι. . 
$) Sic Codd. Cafaub. Vaticani, Venetus, Mofcov. Vulgo 
Ande ab. Aldo μετανατάντα, quod aeque reddere hic poterant Co- 
dices, atque infra, 
6) Cod. Mofc. ut infra, ξυγάβρων. Xylander Συγάμβρων, qui 
tamen poft per ov, quod propter libros aliorumque ufus retinui, 
«xfi variat prima fyllabs. ΄ 


7) εἷς vitiofe Xylander. 
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Germa, 


« 


Rbeni accolas, aliae funt ger» 


$. 3. 

Prima Germaniae regio; eft 
ad Rhenum, a fontibus eius 
usque ad o(tia; atque hic 
fluminis tra&us, latus eft Get- 
amaniae occiduum. Huius 
-partis populos Romani partim 
dn Galliam tradáxerunt: re- 

Jiquismnigraverunt in interio- 

ces Germaniae partes, ut 

Maríi: re(tant pauci, eaque 

pars .Sugambrornm. Poft 
Sexab. Geogr. T. 1l. 


tes inter hunc et.Albin: qui 
aequali fere usquequaque 
fpatio a^ Rheno diítans ἐπ 
Oceanum fertur, neque mi- 
norem quam Rhenus regio. 
nem peragrat. Inter hos et 
alia funt navigabilia flumina, 
(e quibus eft Amafia, in quo 
Drufus Bru&teros navali prae- 
lào vicit) jphs quoque.a me- 

X ridie 
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Germa: νότα πρὸς βοῤῥᾶν καὶ τὸν ᾿Ὠκφανόν, " Ἐξῆρται γὰρ ἡ 
nia. ᾿χώρα πρὸς. γότον, καὶ συνεχῆ ταῖς "AAT SC aoi ῥά: 
x» τινοὶ, πρὸς ἕω τεταμένην, ὡς ἂν μόρος " Sca» τῶν 
"Αλπεων" καὶ δὴ καὶ ἀπεφήναντό τοῖς ὅτως, διά τε 
τὴν λεχϑεῖσαν ϑέσιν, καὶ διὰ τὸ τὴν αὐτὴν. ὕλην ἐκ- 
φέρειν" 8 μὴν ἐπὶ τοσοῦτον γε ὕψος ἀνίσχρι Td  ταύ- 
τῆς μέρη.  " Ἐνταῦϑα δ᾽ ἐςὶ καὶ 0 Ἑρκύνιος δρυμὸς, 
xai τὸ τῶν ^ Σοήβων ἔϑνη, τὸ μὲν οἰκοῦντα ἐντὸς τῷ 
δρυμῶ, καϑάπε τὼ τῶν " Κολδώων' , ^ ἐν οἷς ἐς’ καὶ 
᾿ ᾿ τὸ 
8) ex ςοη)εᾶατα Cafauboni adfentiente Conringio ad calcem 

Taciti de Germania p. 77. 

9) ente Xylandrum dea, 
. 10) Codd. Cafaub. Vatic, A. B. Mofcov. ταύτῃ. Edd. omnes 

φαύτης, Melius. 

11) Jta Codd. Cafaub. Vatic. A. B. Venet. Mofcov.- Edd. 
praeeunte Aldo Ἐν ταύτῃ. 

12) [τὸ femper Cod. Mofc. cuius auctotitare Strabonem ad 
conftantiam revocare licuit. cf. 4. p. 194. Cluverius tamen 
malit Σουύβων in Germ. ant. 3, 24. extr. p. $99. uti et vetus li 
ber Cafauboni habuit in loco fuperiori, et hic et infra praefert 
Cod. Medic. .- Rectius forte, ex aliorum: etiam adfenfu. - Libri 
editi hic legunt Σσνηύων, uti poft. 

13) Sic Vatic. A. D, Ven. Mofcov. Cafaub. exhibent cum 
Guarino, quibus in obícuro hoc nomine adquiefcendum, putavi. 
Cluver. in Germ. ant. 3, 31. p. 617. ex Κυάδοι corruptum putat. 
Vulgo Κολδύλων inde ab Aldo. lllud etiam praefert Mannett 
in Geogr. T. 3. p. 440. 

14) Cluver. in Germ. ant. 3, 31. p. 618. πε ad δρυμὸν refera- 
tur, legit ἐν 4, cuius emendationes hic et in fequentibus; red- 
didit Penzelius. At fi rem fpeGes, idem fubeft. 


322 . 


tidie Boream verfus et Ocea-  :tum commemoratum, et quod 











num fluentia, Etenim Ger- 
mania verfus meridiem attol- 
litur, ac dorfum quoddam 
erigit contiguum Alpibus, 
verfus orientem porre&um, 
ita ut videri pars Alpium 
poílit: quin et. hoc affirma- 
"vere. * quidam, et propter: fi- 


eiutdem eít ferax materiae: 

neque tamen huius derfi par- 
tes Alpium altitudinem se 
quant. In hac Germania eft 
etiam filva Hercynia, et Sue- 


vorum gentes, quarum quae- 


dam in ipfa habitant filva, ut 
Coldui ,' in , quibus. eft et 
-Bovias. 
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vo." Bsiziuoy, τὸ và ^ Μαροβέδα βασίλμον, εἰς ὃν Germa- 
ἐκεῖνος τόπον, ἄλλες τῇ pravis nos πλείος, 77 xai nis 
δὴ τὲς opos viis κα ἑαυτῷ Μαφρκομμάῖνες. Ems yag. 2E 
τοῖς πρώγμασ᾽ν ὅτος ἐξ ἰδιώτε, μετὰ τὴν ἐκ Ῥώμης 
ἐπάνοδον" νέος γὰρ ἦν ἐνθάδε, καὶ εὐεργετεῖτο ὑπὸ 
TÉ Xrlasw- ἐπανελθὼν δὲ ἰϑυνάσευσε, καὶ κατ. 
κτήσατο, πρὸς οἷς εἶπον, ἢ Asiue τε, μέγα £Oyoc, καὶ ἡ 
- Zing, xai Βέτονας, » xai Masy(avac, καὶ Σιβινὲς, καὶ, 

"ve τῶν Σοήβων αὐτῶν μέγα $ voc, Σέμγωνᾳς. Πλήν. 
τὰ γε τῶν Σοήβων, ὡς ἔφην, ἔϑνη," vd μὲν ἐντὸς 

ΧΩ ᾧκει, 


ab 'Sic Vatic; Venet. Mofcov. Medic. Ex Cafaub. adfertur 

B»ialBiv, etfi ipfe in nota fubie£ta ex vett. libris commemorat 

Βουίαιμον. — Et fic Guarinus. Bubiemum. — Vulgo duce Aldo 

Ἑουΐασμον, quod Cluver. in Germ. ant. 3, 31. mutabet in Βοΐαι- 

μον, Conringius c. €. p.7$. in Buialjuov, Prius etiam fimpliciter 

guidam ex Strabone adferunt. 
16) Molcov. μαροβόδε. 


12) Sic Mofcov. cum edd. ante Cafaubonum , qui alterum 
xi ciccit vel neglexit. - 


18) 'Cafaubonus im mátgine coniicit Awyfue, cui. calculum 
uddit Cluverius c]. Conringius c. L. emendabat Δυγίυς, Co-.—— 
dices vulgàtae mordicus inhaerent, quam et reddidit Guarinus 

Aviuc τε pro τὸ dedi ex Cod. Mofc. 


19) Cluverius c.l. haec populorum tormina fc conftituit: καὶ 
Asuefllec , x94 Γάτονας, Yoj Βαῤγονδίωνας, καὶ Σιβίνες, — Codices 
nihil a vulgata le&ione recedunt, cantum quod Medic. Burdyag 
exhibet. 

20) Inferui τὸ ex Mofcov, 


A 1 », 
4 


BoviaemumMarobodui regia: 
jn quem locum is cum alios 
plures transtulit, tum Mar- 
comannos gentiles fuos. Is 
enim Roma reverfüs (ubi 
juvenis fuit, et ab Augufto 
beneficiis affectus) e privato 
ftatu δά occupandam domi. 


Dationer fe contulit, ὃς 


praetet Matcomannos fubie- 
cit fibi etiam Luios magnam 
gentem, Zurmós, Butones, 
Mugilones, Sibinos, et de 


ipfis Suevi$ magnam natio- - 


nem Semnonas. Enimvero 


Suevorum, ut dixi, alii in 


é filva 


' 


. AX »"' 
Germa- ὥκει 
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, tà δὲ ἐκτὸς τῷ δρυμοῦ, ὅμορα τοὺς Γέταις, 


Μέγιςον μὲν τὸ τῶν Σοήβὼν ἔϑγος" διήκει γὰρ ἀπὸ τῷ 
Ῥήνω μέχρι τῷ "Αλβως" μέρος δέ τι αὐτῶν, καὶ πέραν 
τῇ "Αλβιος νέμεται, καϑάπερ "^ Ἑρφμόνδορο; καὶ 


p. 291. Λαγκόσαργοι" “ voy. δὲ καὶ τελέως εἰς τὴν περαίαν 


ὅτοί γε ἐκπεπτώκασι Φεύγοντες:. Κοινὸν δ᾽ ἐςὴν ἅ- 
ζασι τοῖς ταύτη, τὸ περὶ τὸς μεταναξάσεις εὐμαρὲς, 


διὰ τὴν λιτότητα τῷ (Qís, 


καὶ did τὸ μὴ γεωργεῖν, 


μηδὲ ϑησαυρίξ em, εἰλλ᾽ ἐν καλυβώοις οἰκεῖν ἐφήμερον 
ἔχουσι παρασκευήν" τροφὴ δ᾽ ἀπὸ τῶν ϑρεμμώτων ἡ 
κλείξη, καϑάπε τοῖς Νομάσιν" ὥςτ᾽ ἐκείνους μιμού- 

tyr, τοὶ οἰκεῖα ταῖς αὐὑμαμάξαις ἐπάραντες, ὅποι 


E Lp , . tos A “ . / 
ἂν δόζη, τρέπονται μετὰ τῶν βοσκημάτων. 


2A" AM 
. 28 


. 41) Quia de fuo tempore loquatur Strabo, et hinc bis ἐξὶ. 
pofuerit, legendum cenfet Cluverius c. 1. οἰκεῖ Ante Cafaub. 
vitiofe in edd. dxe, Poft Mofcov. Μέγιξον μὲν ἦν, üt artius 


utrimque ncctercet. 


22) Sic dedi ex coniectura Cafauboni, uti et volebat; Conrin- 
, gius c. 1: Xylander refingebat Ἑρμένδεροι, — Vulgo, υἱὲ Codd. 
et Guarinus, Εὐμόνδοροι,. — Pro Λαγκόφσαργοι adferunt interpretes, 
quibus fuffragatur Mannert in Geogr. T. 3. p. 2532. Ampyefat 


doi. 
x9; dicuntur. 


Forte leviori mutatione Λαγκόβαρδοι, uti Φράγγοι et Φράγο 


23) Cod Mofc. νυνὶ δὲ, ut x49a πὸ pro καϑάπερ, 
24) Ex Cafaub. edic, 2. in Amftelod. fluxit ᾿Αλλὰ δ᾽. 


filva habitabant, alü extra, 
Getis finitimi. Maxima qui- 
.dem eft Suevorum natio: 
nam et a Rbeno ad Albin us- 
que pertingit, et trans Al- 
. bin habitant pars eorum, ut 
Hermondori et Longofargi, 
atque nunc quideni hi fuga 
facia omnino in óppofitam 
regionem [6 coniecerunt. 
Commune omnium eft, qui 
iftis in locis degünt, facilis 


et expedita foli mutatio, ob 
tenuitatem vi&tus, et quod 
neque colunt agros, nec 
quidquam reponunt, Sedin 
cafis habitant in unum diem 
apparatis, cibus eis a pecore 
plurimus, ut et Nomadibus: 
quorum etiam imitatione re- 
bus fuis in currus impolitis 
facile cum pecore fuo ab- 
eunt quo vifum fuerit. Aliae- 
minores Germanoram funt 

gentes 
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δ᾽ ἐγδεέςερά ic» ἔϑνη Γερμανικὰ, Χηρωσκοί τε καὶ Germa 
p; 7 Χάττοι, καὶ Γαμαβριόιοι, καὶ "^ Xarvedeoi: “πρὸς nia. 
δὲ τῶ ᾿Ωκεανῶ "7 Σέγαμβροί τε, καὶ XaU(or, καὶ 
Βράκτεροι, καὶ Κίμβροι, ^ Καῦκοί τὰ καὶ ?? Kai? 
κοι, xdi Καμψιανοὶ, καὶ ἄλλοι πλείους, ᾿Ἐπὶ ταὐτὼ 
ϑὲ τῶ ᾿Αμασίᾳ Φέρονται, ᾿ ᾿Βίσεργίς τι, καὶ Λαπίας 
gorapóc, διέχων᾽ Ῥήνα περὶ ἑξακοσίους φαδίους, ῥέων 
διὰ Βρεκτέρων τῶν ἐλαττόνων. $t δὲ καὶ Σάλας 
ποταμὸς, S μεταξὺ καὶ τὰ Ῥήνα πολεμῶν, καὶ καρ 
τορϑῶν Δρᾶσος ἐτελεύτησεν ὁ Γερμάνικός. ᾿Εχειρώσας 
X 3 TO 
2$) Mofcov. XÁroi x9) Ταμαβρίωνοι, pro quibus Γαμβοιοΐμει 
legendum fufpicatur Cafaubonus, adfentiente Cluverio in Germ. 
ant, 3, 19. p. 582. et probante Guarino, qui habet : Gama- 
brivi ; Taciti Gambrivii de Germ. c. a. Vulge Γαμβρεένοι, 
26) Nen erat; quod corruptum cenferet Cafaubonus. Ita 
infra recurrunt. . 
27) Mofc. Σύγαβροι. ᾿ 
28) Cluver. in Germ. ant. 3, 14. p. $55. reponit Χόάμαβοι ex 
"Tacito de Germ. c. 33: Βάκτεροι; quod omnes adhuc editiones 
obfederst , et vetus interpres exhibet, etfi peft recta fequitur, 
librarii vitio corruptum effe, iam fufpicatus erat Ortelius in the- 
fauro f. v. Bufatitri, poft ita emendandum propofuerat Cluver.: 
in Germ. ant. ἢ» 13. p. 551. recte receptaque forma hic εἰ in «. * 
adfert:Cod. Molc. ex quo recepi. | 
29) τε interpofuit Cafaubonus, ad(tipulante nunc etiam Cod. 
Mofc. cum antea dceeffet. f 
3o) nom fine veri fpecie in Κάϑνλκοι mutari iubet Cluvet. in 
Germ. ant. 3, 19. p. {8ϊ. ex iis, quae p. 292. leguntur... Idem 
fubiequene nomen mutát in Καμψανοὶ, qui p. 292. funt 'Apia- 
Guarinus vulgatam reddit, ad quam et Codd. tacent. 
a) Ante Xylandrum lpeueyísas, 


gentes  Cherufci,  Chatt, tur Vifargis et Lupias, qui 


Gamaábrivi, Chattuarii: ad 
"Oceanum autem Sugambri, 
Cliaubi, BruGeeri, : Cimbri, 
Cauci, Caulci, Campfiani, 
et aliae plures, In eadem, 
qua Amafia partem ferun- 


ftadiis. 
'inter quem et Rhenum bel- 
lum felici fucceffu gerens 


per Bructeros minores fluit, 
a Rheno diítans circiter 13€ 
Eft et Salas | fluvius, 


obiit Drufos Gesnanicus. 
| Hic 


4 
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Germa: vo δ᾽ à ὁ μόνον ἡ τῶν ἐϑνῶν τὰ πλεῖσα, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐν 


A. 
πολιορκίας εἷλε. 


δ. 


᾿τῷ παράπλῳ νήσες, ὧν isi καὶ g^ 


- Begxaie,. ἣν ἐχ 


t 


4. 


Γνώριμα δὲ ταῦτα κατέςη τὰ did ; πολεμοῦντα 

| σρρὸς Ῥωμαίες, εἶτ᾽ ᾿ ἐνδιδόντα, καὶ πάλιν ἀφιςά- 
μενα, ἢ ἢ καὶ καταλείποντα τὰς κατοικίας" κἂν πλείω 
δὲ γνώριμα ὑπῆρξεν, εἰ ἐπέτρεπε τοῖς σξατηγοῖς ᾿ 


Σεβαςὸς, διαβαίνειν τὸν "AM, * 


μετιῶσι 6 τοὺς ἐκεῖσ $ 


ἐπανισἀμένους, Nui δ᾽ εὐπορώτερον ὑπέλαβε gga- 
φηγεὶν τὸν ἐν χερσὶ πόλεμον, εἰ τῶν ἔξω τῷ ἼΑλβιος 


καϑ' ἡσυχίαν ὄντων ἀπέχοιτο, 
πρὸς τὴν κοινωνίαν τῆς ἔχϑρας. 


καὶ μὴ ᾿ παροξύναι 
"He£arro. δὲ τῷ πο- 


. Mus 4 Σγαμβεοι πλησίον οἰκδντες τὸ They Μέλωνᾳ 


ἔχον- 


32) Stephani auctoritate , qui Strabonem teftem producit, 


dedi, ut iam pracceperat Cluver. in Germ. ant. 4, 23. p. $96. 


* Accedit Plin. 4, 23. (3) i in 9. 
', 1) Cod. Mofc. ἐνδόντα, 


Vulgata feriem continet maopit, 


eaque de caufa ex Medic. repofui etiam καταλείποντα, — 007 


2) €odd. Cafaub. ueriévas. : 


3) ex Cod. Medic. et .Mofcov. recipi. 


Vulgo vage dvecro ad 


formam praecedentem. "Azíxovro vitium eft unius ed. Απιδεὶ. 
4) Φύγαβροι Cod. Mofc, ut fupre 


A, 


Hic non gentes modo pluri- 
' mas fubegit, fed et infulas 
'in legendo litore obvias: 
quarum eft Burchanis, quam 

obfidione cepit. 

$ 4 

Innotuere iftae gentes, 
-  ,cum bellum cantra Romanos 
gererent, deinde concede- 
.xent, poft vel rurfus defice. 
rent, vel fuas habitationes 
.defererent, Ac fuiflent plu- 
τεῦ «uam cognitae, fi Angy. 


L] 
. 


— 


ftus militibus permififfet; ut 
transmiffo Albi eo rebellan. 
tes perfequerentur, — Sed 
promtius cenfuit Auguftus 
fe béllum, quod erat in ms 
nibus, confecturum, fi po. 
pulos ultra Albim fitos ac nj 
hil moventes, milfos faceret, 
neque irritatos maleficio ad 
focietatem cam hoftibus in- 
eundam invitaret, Belli ini- 


tium fecere Melone duce 
Segambri Rheno vicini ; ig 


qua 
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ἔχεντες ἡγέμόνα. . κακεῖϑεν ἤδη ὃ HT Oy ἄλλοτ᾽ ἄλλοι, Germa- 
δυνας εύοντος Xd. καταλυόμειρι, era à dica 1 nix 


vot, meoóidá ὄντες καὶ τὰ ὅμηρα καὶ τὰς πίςεις. Πρὸς 
ὃς ἢ ] μὲν ἀπιςία, μέγα ὄφελος" 
τῷ μέγιςα κατέβλαψαν, καϑάπερ οἱ Χηρδσκοι, καὶ 
- οἱ * τώτων ὑπήκοοι" πὰρ᾿ οἷς τὰ τρία τάγματα 'Ῥω- 
. μαίων μετοὶ τῷ σφατηγοῦ Ouces KsivriAs παρά- 

σπονδηϑέντα .. ἀπώλετο 7 ἐξ ἐ "^ Ἔτισαν δὲ dí- 
κας ἅπαντες, καὶ παρέσχον τῷ νεωτόρῳ Ti ἑρμανικῷ 
λαμπρότατον SefauBor , , ἐν ᾧ ἐθριάμβεύϑη τῶν ἐπι- 
Φανεςάτων ἀνδρῶν σώματα καὶ γυναικῶν, Σϑμωγθν- 
TOC ^ 7$ zeyéss υἱὸς, Χηρέσκων ἡγεμῶν, καὶ ἀδελ- 


Φὴ « αὐτῷ, γυνὴ δ᾽ ᾿Αρμενία 8 πολεμαρχήσαντος ἐν᾿ 


X 4 « « *0i6 


4) τύτοις legit idem, et ante τρία omittit τά, 


/- 6) Duplici 4 effert idem , ut Aldus, Hopperus et Xylander, | 


quorum hi poft fimplex ponunt. 
7) Sic Cafaub. Vatic. A. Venet. Mefc. quod et expreffit Gua- 


rmus, per infidias; Editiones omnes praceurite Aldo hob. 


épaic. 

..$) Vulgo re καὶ, quod pofterius- delendum effe vidit Caftu- 
bonus ex Tacito. Ann. 1, 57 Sed et ante eum ibi Lipfius, 
Quam emendationem etiam prebat Cod. Mofcov. et Guarinus, 
qui vertit: Segimuntus Segefti filius. — Adfentitur Conring. ad 
calcem Taciti de Germ. p. $2. ita. tamen ,: ut etiam ὃ Σεγιμᾶντος 
legi poffe putet. 


.oi δὲ πιςευϑέντες, 


᾿ que ibi deinceps alii alio diffa- 
derunt, potiti imperio, eoque 


deturbati poftea; rurfumque 


deficientes fide et obfidibus 
prodiiis. Adverfus hos plu. 
. zimum utilitatis eft-in in-re- 
dulitate: quibus fides habita 


eft, ii maxima damna intule-: 


runt: üt Cherufci et eorum 
fabditi, apud quos tres Ro- 
manae legiones cum duce. 


"4 
! 


. Armenii, qui belli dux fue- 


Quintilio Varo contra datam 
fidem infidüs cireumventáe 
perierunt. 
univerfi dederunt, ac Ger- 
manico iuniori pulcerrimam 
triamphi materiam, in quo il- 


luftriffimos viros ac feminas 


duxit, Semiguntum , Segefti 


filium, Cherufcotum ducem. 


fororemque éius: et uxorem 


rat 


^ 


Poenas tamen ἡ 





Germa- 
nia. 
P. 292. 
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τοὺς Χηρέσκοις ἐν τῇ πρὸς Οὔαρον Καϊντίλιον Tapa. 
σπονδήσει, καὶ ? νῦν ἔτι σύνεχοντος τὸν πόλεμον, OrO- 
pa. “Θουσνέλδα, καὶ υἱὸς τριτὴς ᾿Ιθουμφλικός" ὅτι 
δὲ Σεσίϑακος “" Σαιγιμήρε υἱὸς. τῶν Χηράσκωνή ἡγεμόνος, 
καὶ ^5 γυνῆ τότε ^ Pak," ; "Ooxgousigs, ϑυγάτην, 
ἡγεμόνος "^ Βαττῶν, καὶ Δευδόριξ " Βαιτόριτος τῷ 
| Μέλωνος 


9) Additi νῦν ex editionibus ante Cafaubonum vulgatis. Prae- 
pofuit etiam Cod. Mofc. εἰ reddidic in Latinis Guarinus. 

10) Reinefius in margine ed. Cafaub. τ. adícripferat: Legam. 

Θευλίνδα. - 

11) Idem volu Govpspixa v. 

12) Corruptum" editionum nomer Αἰγιμήρυ canglamant Li- 
pfius ad Tacit. Ann. 1,71.  Calaubonus ad nofttum locum, 
Cluverius in Germ, ant. r, 19: p. 583. — εἴ reponendum po- 
ftulant aut z»y«dev, in quo adfentitur etiam  Conring. p. 82, 
eut Σιγιμήρυ, qued habet Cafaubenus. . Expreílit Penzelius. In 
uno Codice Mofc. eft αἰγιμήφυξ. — Dedi praemiffa litera «, quae 
abforberi facile potuit, leviffima facta immutatione Σαιγιμήφυ,, 


13) Atticilum ignorat Mofc. et edd; ante Cafaubonum, 

14) Vat. A. Ῥαβίς. 

15) Mofc. et Med. legunt Οὐκρομίρα, — Guarinus vertit: Pt- 
yomiri filia. Lipfius ad Taciti Ann. 11, 16., ad etymon 
Germanicum verius cenfet ᾿Ακρομέρου, ᾿Ακρυμήρυ (ita Penzel) 
vel ᾿οκρυμήρε vult Cluver. in Germ. ant. 3, 19. p. 583. ex Ἐκ- 
cito, uBi etiam verfatur hoc nomen.  Reinefius ín riargine e. 
Caf. 1. OvVirgouácu aut Ovipreuéga Virdomari. 

16) Ita edd. omnes, Cod. Mofc. Bárrwv transpofito accentu. 
Codd. Cafaub. Venet. Bearrév. Cluver. c.l corrigit Χάττων, 
uti Conring. c. l. p. 83. At Βάττων (Batsvorum) euetur V éfBus 
ad Melam 3, 5, 92.) 

17) Cod. Mofc. Καιτόφιτος fupra tamen fcripto B. Mes. Bi» 
τόριδος. — Reinefius c. 1. coniecerat Barróg nic, 





rát Cheru(cis, cum violatis 
pactis Varum Quintilium in- 
vaderent, atque etjannum 
bellum fovet, nomine '] hus- 
nelda, ac filius tres annos 
natus Thumelicus: nec non 


Sefithaeus Saegimeri F. Che- 
rüfcorum ducis, eiusque u- 
xor Rhamis, Ucromyrí filia 
Battorum ducis, et Deudorix 
Baetoritis fihus, qui frater 

erat 
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MéAw«vog ἀδελφῦ υἱὸς Σώγαμίβρος. ", Σαιγέτης δὲ ὁ ΓΝ 
πενθερὸς τῷ ᾿Δρμενίᾳ καὶ ἐξ ἀρχῆς διέςη πρὸς τὴν nia, 
γνώμην αὐτῷ, xai λαβὼν καιρὸν ηὐτομόλησε, καὶ τῷ 
ϑειώμβῳ παρὴν τῶν φιλτάτων , ἐν τιμῇ ἀγόμενος: 
ἐπόμπευσει δὲ καὶ ἢ Λίβης τῶν Χάττων ἱερεὺς, καὶ 
ἄλλα δὲ σώματα ἐπομπεύϑη ἐκ τῶν πεπορϑημένων 
ἐθνῶν, Καϑύλκων καὶ ᾿Αμψάνων, Βρεκτέρων, ^ , Ns 
σίπων, Χηρώσκχων, Χάττων; Χαττεαρίων ; Λανδῶν, 
Συβαττίων, “Διέχει δὲ τῷ ἔΑλβιος ὁ ὁ Ῥῆνος περὶ τρισ- 
χιλίους ςαδίοις, εἴ τις ᾿᾿ εὐϑυπορόσας ἢ ἔχει τὰς ὁδούς" 
νυνὶ δὲ διὰ “σκολιᾶς καὶ ἑλώδους, καὶ δρυμῶν, κυ- 
κλοπορεῖν ἀκάγκῆ. | 
! X 5 $. 5. 


1$) Eesdem ratiome, qua antea motus, praefixi " Σεγέτης iam 
voluerant Cafaub. ct Conringius p. 83. | 

19) Ita Vat. A. Med. Mefc. Liber etiam Guatinus. Codd. 
Cafauboni Λέβης. — Aldus intulit Afywe. 

. 20) "Iseéc legunt Codd. Cafaub. Venet. Mofc. — At rette 
Med. ἱερεὺς, qued et conftituit Aldus et antea retulerat Guati- 
Bus Probst etiam nexus. 

31) Populorum haec nemína fic conftituit Cluver. ià Gétm, 
ant. ἢ» 19. p. 381. ut ἢ, 12. p. 449. Oviertíev, Xue. X&rf. Xat« 
' suag, Mageov, Τυβαντίων, de Tubantibus non improbante Altin- 
gio in notitia Germ, infer. P.1. p. 125. At remota haec funt ἃ 
Codicum veítigiis. Ex Codicibus Mofcov. omifío nomine Xr» 
qw) dat Χαττυταρίων, Λάνδωον — ὁ 

, 42) Forte εὐϑυπορήσας , etfi illud omnes habent libri 

4) Mofc. κολιᾶς. "Tum ante Xylandrum κυκλωπορεῖν.. 


erat Melonis, Sugamber. Sae- 
geftes aütem Armenii focer, 
cum initio fententiae generi 
reftitiffet, eapto tempore ad 
Romanos transtfugerat , tum: 
qe miumphum, jn quo 

ncerentur ei cáriffima, in 
honore ipfe habitus a Roma: 
nis, fpe&avit: du&us eft in 
pompa etiam Libes Chatto- 
tum lacerd 6$, aliique multi 


ex devaf(tatis populis, Cathyl- 
cis, Amplanis , Bru&eris, 
Nufipis , Cherufcis, Chattis, 
Chattuariis , Landis, Sobat« 
tiis. Diftat ab Albi Rhenus, 
fi quis re&to itinere proficifci 
eo poffet circiter ct2 c12 ΟἹ 
ftadiis. Sed oblique itinere. 
et per circuitüm eo via ducit, 
ob paludes et falus. ) 


25 


$5. 
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$ 5 
Ὁ δὲ Ἑρκύνιος δρυμὸς πὐκνότερός τε ἐςὶ, καὶ 
μεγαλόδενδρος ἐν χωρίοις ἐρυμνοῖς, κύκλον περιλαμ- 
βάνων μέγαν" ἐν μέσῳ δὲ ἵδρυται χώρα καλῶς οἰκεῖ- 
σίϑαι δυναμένη, περὶ ἧς εἰρήκαμεν. "Eci δὲ πλησῶν 


αὐτῆς ἥ τε τὰ "Ives πηγὴ, καὶ ἡ TE PyvE, καὶ ἢ με- 


Ld 


ταξὺ ἀμφοῖν λίμνη, καὶ τὼ ἕλη τὰ ἐκ 78 Ῥήνη διαχεό- 
μενα. "Egi δ᾽ ἡ λίμνη τὴν μὲν περίμετρον ς αδίων drAn- 
ὄνων ἢ τ, δίαρμα δὲ ἐγγὺς σ. Ἔχει δὲ καὶ νῆ- 
coy, 5 ἐχρήσατο ὁρμητηρίῳ Τιβέριος ναυμαχῶν πρὸς 
* Οὐνδέελικοις, ἣ Νοτιωτέρα δ᾽ ἐςὶ τῶν τῷ ἼςοΣ ara- 
γῶν καὶ αὕτη, καὶ ὁ Egnuwiog δουμὸς, diiT ἀνάγκη 

1) Numerum cotre&ione indigere Viderat iam Velferus in 
rer. Auguítan. comment. lib. I. p. 136. et fübítituerat D aut DC 
(9 aut x.) Mannert in Geogr. T. 3. p. 663. omiffum putat 4 
ante v. etfi ita Strabonem exceffiffe modum fubiicit, — Solus 
Mofc. dat τριακοσίων διακοσίων. 


9) .Mofcov. Ἰμυνδολικεὶς cum Aldo. Hopperus Οὐδυλικιὶς. Gua- 


, tinus Findelicoj , ut infra, ubi illi a fe defcifcunz Vulgo pex e. 


. 3) Vitiatum hunc locum effe fenferunt plures, e quibus Mun- 


P fterus, notante Caefaubono,; voluit gegeerfes ,. Cluverius in 


: Germ. ant, 3; 47. p. 705. 


Νοτιωτέρα δ᾽ ἐτὶν αὕτη, παὶ τῶν τὰ 
"jeeu πηγῶν καὶ τῷ “Ερκυνία pud. - Atque ita reddidit Penzel. 
At haec, ut alia, indicare hic tantum omnino, exeutere dili- . 
gentius- non licet. . 0. 


fitus, et paludes e Rheno 


! $ 5. 
'SilvaHercyniadenfior eft, effu(ae, | Lacus in. ambitu 





magnisque . confita arbori- 
bus, locis natura munitis, 
magnum includens circnlum: 
in medio fita eft regio habi- 


, tationibus bene apta, de qua 


diximus. Prope hanc regio- 
hem origo eff Iftri, et Rheni, 
ἃς lacus inter. horum fontes 


habet. ftadia amplius σοῦ, 
traietum prope c6. inque 
ea eít infula, qua pro rece- 
ptaculo ufus eft Tiberius, 
navali pugna cum Vindelicis 
certáns. , Cum hic lacus tum 
faltus Hercynius magis Iítri 


fontibus verfus meridiem in. 


clinat, 


€ 
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4 τῷ ἐκ τῆς Κελτικῆς ἐπὶ τὸν Ἑρκύνιον δρυμὸν ἰόετι, Germa 
“πρῶτον μὲν διαπερίίσαι τὴν “λίμνην, ἔπειτα τὸν [cgov, ni - 
aiv ἤδη δὲ P εὠπετεςέρων χωρίων ἐπὶ τὸν. δρυμὸν τὰς 

προβάσεις ποιεῖσϑαι di ὀροπεδίων. ᾿Ἡμερήσιον δὲ 
darà τῆς λίμνης προελθὼν ádày Τιβέριος, ^ εἶδε τὰς τῷ 
"Ives πηγάς. Προσάπτονται δὲ τῆς λίμνῃς ἐπ᾿ ὁλίν 
yov μὲν οἱ Ῥαιτοὶ; τὸ δὲ πλέον ᾿Ελϑθήττιοι καὶ Ovivós- 
λικοὶ, καὶ ἡ Βοίων ἐρημία. Μέχρι Παννονίων " πάν- 
τες, τὸ πλέον ^ δ᾽ “Ελϑήττιοι καὶ Οὐϊνδελικοὶ οἰκοῦσιν 
ὀροπέδια. Ῥαιτοὶ δὲ καὶ Noemi μέχρι τῶν ᾿Αλπείων | 

| ὑπερ, 


4) Sic MSS. Cafaub. Vatic. A. B. Venet. Mofc.. πες aliter 
legiffe videtur Guarinus. "Vulgatam τὰν —- εἰς τὸν E. 9. ἰόντα ἡ 
invexit Aldus. X , 

4) In Vat. εὐπροπεςέρων fuperícripto v, quafi εὐτρεπιτέρων alii 
legant aut legi poffit. 


6) ἴδεν Mofc. In Οὐἴνδελικοι varlant edd. 


7) Non agnofcit hanc vocem Mofc. neo expreffit Guarinus 
At ex ipía narratione in diftin&tione vulgari poft ἐρημία, et πάν- 
τες exiftit difficulras, quam varie expediunt. Cafaubonus igi- 
tur, quem fequitur Conringius ad calcem Taciti de Germ. p. $5. 
eo, quo exhibui modo, diftinguit, interpofito tantum illi τὸ 
w» Aliam viam ingreffus eft Cluverius in Vindelicia p. 739- 
]ta enim: Προσάπτοντες — τὸ δὲ πλέον 'EA. x. Ουἱνδ. ixura εἶσι 
οἱ Nego, x«i ἡ Βοΐων ἐρημίᾳ, μέχρι Τιαννονίων. Πάντες τὸ Mey 
δ᾽ 'EA, καὶ οὐϊνὸ, οἰκῶσιν ὁροπέδια. 


.8) Mofc. δὲ Λυύϑιοι, ut, Guarinus. — Nempe diviferunt. con: 
jungenda, uti p. 292. f. 


elinat, ut neceffe fit, eum, 
| qui e Gallia Hercynium pe- 
tit faltum, prius tranf(ire la- 
cum, deinde Iftrum, ac por- 
ΣΟ per commodiora iam. iti- 
meri loca et montanas plani- 
ties ad filvam ipfam progre- 
di. Unius diei iter progref- 
fos ἃ lacu. Tiberius, fontes 


Iftri vidit. . Lacum Raeti ex- 


igua parte, maiore Helvetii 


et Vindelici attingunt: inde 
eft Boiorum folitudo. Usque 
ad Pannonjies omnes, magis 
tamen reliquis. Helvetii et 
Vindelici montanas incolunt 
planities, — Raeti et Norici 


. usque ad Alpium fumma .af- 
UT mE furgunt , 
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Gens ὑπερβολῶν ἀνίσχασι, καὶ πρὸς τὴν Ἰταλίαν περινεύε- 


nia. 
Cimbn. 


σιν, οἱ μὲν Ἰνσέβροις συνάπτοντες, οἱ δὲ " Κάρνοις, 
xul τοῖς περὶ τὴν ᾿Ακυληΐαν χωρίοις. — "Es δὲ καὶ 
ἄλλη ὕλη " μεγάλη Γαβρῆτα" ἔπειτα δὴ " τὰ τῶν 
Σοήβων" "ἢ ἐπέκεινα δ᾽ ὁ Ἑρκύνιος Qeuuoc ἔχεται δὲ 


κἀκεῖνος ὑπ᾿ αὐτῶν. 
ΚΕῷ, B. 


δ. mr. 


IT. δὲ Κίμβρων τὼ μὲν ἐκ εὖ λέγεται, τὰ δ᾽ bs 
πιϑανότητας μετρίας. Οὔτε γὰρ τὴν τοιαύτην αἰ- 
τί ἂν τῷ πλάνητας γενέσθαι: καὶ λῃφρικὸς ᾿ἐποδέξαιτ' 
ἂν τις, ὅτι, χεῤῥόνησον οἰκῶντες, μεγάλη πλημμυρίδι 
᾿ ἐζελα- 

9) Κράνοις ante. Cafaubonum. | 

10) Ita dedi ex Cod. Mofcov. γαβρῆτα eliam. habet Ced. 
Medic. probatque Ptelemaeus:a , 11. etfi ibi ex folemni commi- 
ftione Tegeíra legitur. Alterutrum recte habere cenfet, five 
Σαβρῆτα, five Távewra ex duplici orthographia d'Orville ad 
Chariton. p. m. 45., ubi plura de permutatione ré v et β ad 
lib. 1, 4. Guarinus etiam hic Gabrera. 

11) Priores Cafaubone editeres male τὰ omittunt. 

12) Sic pro vulgari ἔξειτα, quod Aldo debetur Codd. Cefaub. 
Venet. Vaticani, Mofcoy. τὸ δὲ fexies deinceps pofitum ia 
Strabone nen offendat. 


furgunt, et verfus Italiam ΕΠ et alis magna filva G4- 
vergont, alij Infubres, alii breta, deinde Suevorum fe- 
"Carnos, et quae fant circa des, inde Hercynius "falus, 
Aquileiam loca attingentes. quem etipfam Suevi tenent, 


GAP. IL 
08$. Σ enim hac de caufa eos, ut in- 
Ur Cimbr phe quaedam certis vagarentur fedibus et 
quaedam probabiliatem m. "atrociniis vitum quaererent, 
bent "non mediocrem. Non -compulíos crediderim , .quad 
e 
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᾿ἐξελασϑεῖιν ἐκ τῶν τόπων" καὶ γὰφ νῦν ἔχωσι τὴν Cimbri, 

χώραν, ἣν εἶχον πρότερον, καὶ ἔπεμψαν τῷ Za ase e 2j- 
δῶρον, ἐὸν ἱερώτατον. παρ᾽ αὐτὸς λέβητα, αἰτόμενοι ᾿ 
φιλίαν , καὶ ὠμνηςίαν τῶν ὑπηργμένων * τυχόντες δὴ, ᾿" 
ὧν ἠξώιν, ἀπῆραν" γελοῖον δὲ τῷ Φυσικῶ, καὶ αἰωνίῳ 
«άϑει, δὶς ἑκάςης ἡμέρας συμβαίνοντι, * φτἀφοῤγι- 
σϑέντας ἀσπελϑεῖν ἐκ vg τόπου, Ἔοικε δὲ πλώσμα- 
τι, τὸ συμβηναί. ποτε πλημμυρίδα ὑπερβάλλεσαν" 
| ἐπιτάσεις μὴ γὰρ καὶ ὠνέσεις δέχεται τεταγμέ- 
yag δὲ καὶ ? περιοδιζέ ὅσας 0 flxsavóg ἐν τῦϊς τοίτοις 
wiSicw. Οὐκ εὖ δ᾽ ἐδ᾽ ὁ iras ὅσλα αἴξεσϑαι 

e spo 


1) Vulge ἐξελϑεῖεν. Vitiofe enim Xylander € et - Amftel; 
ἐξελθεῖν, etfi ille, nefcio unde, poft κόπων pofuit ἠναγκάσϑησαν, 
Gravius, quod: in Vatic. A." legiur διεξελάϑειεν, wt in Mofc. 
In V4wc. tamen etiam legi poffe διεξελεύϑειεν notaverat Sieben- 
kees. τὸ δὲ adhaefit ex praecedente voce adícito incremento . 
TU &, Succyrrit: optime Cod. Med. qui habet ἐξελασϑεῖεν. ; guo 
difficultas tollitur et ad «oncentuim variae leones evecantur. 

3) Vat. et. Mofc. προφοργιφϑένταις: - Atqne idem voluenimg 
Aldus et Hopperus, in quibus mede deyi9tvrac. Inde vulgse 
tam intulit Xylander, in qua ceteri Codd. confeüfiffé δδεπευτ. 


3) vulgatuim περιοριξώφας reCte. fufpetum babuit Cafaubo- 
mus, fed integrum reliquit. — Conieceram ex aliis Strabouis lo- 
cis περιοδιξόφας, i in quo poft egregie confirmatum*me vidi eidem 


Tyrwbiti opiniene. 


piterno aeílui, quotidie big 
contingenti, iratos folum ver- 


e peninfula, quam inhabita- 
bant, diluvio fuerint eie&i: 


cum "hodieque antiquas inco- 
lant fedes, nuperque Augu- 
fto leberem, qui apud ipíos 
facerrimus habebatur, dono 
miferint, amicitiam expeten- 
tes, et veniam illatarum in- 
juriarum , eamque confecuti 
domum redierint, et ridicu- 
jum fit, €os naturali ac fem- 


tiff; Quin et figmentum 
videtur, eluviem aliquando 
immodicam accidiffe: cum 
id genus Oceani accidentia 
intendantur quidem ea et re- 
mittantur, fed ordine tamen 
fuo itque modo. Non rece 
etiam is, qui arma adverfus 
exunda- 
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Cidbii: πρὸς aule ἐλημμυρίδας τὸς Κίμβρες, ἐδ ὅτι ἀφο- 
βίαν οἱ Κελτοὶ ἀσκᾶῶντες, κατακλύζι ἐσϑαι τὰς οἰκίας | 
ὑπομένεσιν; εἶτ᾽ ἀνοικοδομᾶσι, καὶ ὅ ὁτι “λείων αὐτοῖς 
eundabe. φϑόρος ἐξ d τος, ἢ πολέμω, ὅπερ ^ 
φρρός Quan. Ἡ γὰρ τάξις ἡ ἡ τῶν πλημμυρίδων, 
καὶ. TO. τὴν ἐπιοιλυζομιόνην χώραν εἶναι γνώριμον , SK 
ἔμελλε ταύτας τὰς ἀεξοπίας παρέξεω. Alc γὰρ &- 
κάςης᾽ ἡμέρας τάτῳ! συμβαίνοντος ) τὰ. Mud: ἅπαξ 
aia Sdyeg Da Φυσικὴν “ἔσαν. τὴν πωλίῤῥοιαν καὶ d- 
Aen, xe) ag. μόνοις. τῷτοις συμββαίνεσαν , ἀλλὰ 
τοὶς. παρωκεωνίταις πᾶσι, τῶς SX dg íd avons, Οὐδὲ 
Ἀλείταρχος εὖ Φησὶ γὰρ τὲς ἱππέας ἰδόντας τὴν &- 
Φοδον τῷ πελάγες ᾿ἀφιππάσασϑαι, καὶ φεύγοντας 
ὀγγὺς γινέσϑα) 78 σερικαταληφϑῆναι Οὔτε -δὲ το- 
vir s rn τὴν ἐπίβασιν ὁ ὁρωμένην opium , ἀλλὰ 


i e 
-i 2) “. Ἐκ . 24 ) . - » - 


5 * ". "*4 "^a 


n Alás hic et, slibi fépe lor, quod vitiüri füature fur 
tulit Hóppefus. [τά apud EÉuftath. ad N: 2; $56. p. 275. (365. 
t «tibi; cf Holften. in. mifeell. obfetv. nov. T: οἱ p. 11$. 

9L T ΄ 


Er ;). p recte emendavit Xylader , cum antea proferretur k- 
9nrrácardas, Pro ὁρωμένην malit Tyrwhittus δρμωμένην. Ele- 
gancer j.Ut folet. 





exundationem capere Cim- 
bros ait: nec magis, ut exer- 
Kititione intrepidi fiant, Cel- 
tas pati, domos [fuas aquis 
. obrui, rurfumque aedificare, 
plaresque « eorum aquis, quatn 

ello perire; quod quidem 
Ephorus tradidit. Nam haec 
'abfürda^ non admittit cum 
ordo aeftüum, tum notitia 
regionis . illuviem -paffae 
Cum enim bis quotidie aeftus 
accideret, qui credibile. fit 


M ^ »& 


tandem, .nunquam eos fen- 


f ffe, naturalem effe hanc 
maris reciprocationem et in- 
noxiam, nec non fibi com 
omnibus ad Oceanum acco- 
lentibus commüinem? Male 
etiam Clitarchus , equites 
parrans accurfum maris fpe- 
Cantes, citatis equis  refu- 
gilfe, et paene fuiife affluxu 
obrutos, Neque enim tanta 
celeritate àccedete ^ mare 
deprehendimus, fed fenfim 

et 





“ 
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λεληϑότως προσιῶσαν τὴν ϑάλωτταν" ὅτε τὸ καϑ' ἦ Cip : 
μέσαν γιγνόμενον xai Tcu ἔναυλον ἤδη ὃν ᾿ τοῖς- πλη- 


SU LIBERCSEPUTIMYS. 


Siam MÁAASI, πρὶν ἢ. ϑεάκασθαι, τοσῶτον. -ἔμελ- : 


As ταρέξεσϑαι Φόβον, ὥρτε φεύγειν; εἰς ἀν. ^ καἰ “ἐξ 
δοκήτα ; προσέπεσε. | E 
: δι. 2.1 MELDE 
Tara à διιαίως ἐπιτιμᾷ τοῖς συγγραφεῦσι ᾿ 
Ἡοσειδώνιος , XGÀi ὶ κακῶς εἰκάζει, ὅτι λησεικοὶ o ουτᾶς ᾿ 
καὶ πλάννες. οἱ ἹΚίμβροι,, xl Μέχρι τῶν περὶ - τὴν ᾿ 
Μαιῶτιν ὃ ποιήσαιντο «ρατείαν" ἐπ᾽ ἐκείνων δὲ καὶ δ᾽ 
Κιμμέριος " κληθείη βόσπορος, οἷον Κιμιίβρωμὸς, Κρυ-. 
Ἱμερίως τὸς Κύμίρες ὁ ὀνομαισώντων τῶν Ἑλλήνών. Quel , 
δὲ xa) Βοξωφι τὰν: ἹΕρκύνιον d gupscs. οἰκεῖν πρότερον “πὰς 
δὲ Κίμβρες ἁρμήσαντας. ἐπὶ ov: τόπον TÉTOM, πο: - 
κρδαϑέντας xo: τῶν “Βοίων. ἐπὶ. τὸν. "Ἴς ρον; περαὶττὰς .- 
2 !) Σκορδίσκως Γαλάτας καταβῆναι" εἶτ᾽ ἐπὶ 


* 6j Omiteit ἐξ Ὁοά. Μοίο..᾿ 2 Una of 
*. 7) Sic Codd. Cataub. Vaticani, Venet: Mofc. . Vulgo iemdóan, 
quod emanavit ab Aldo. εἰ . 
^ 8) Edd. Cafaub. ec Amftel ποιήσαντο.. ᾽. "ON aq 
9) Certam Cafauboni coniecturam recepi; quam mh vi$ 9. ᾽ 
rationis et nexus.- Vulgo xAw3eíg. ᾿ ΝΞ 
10) Priores duae edd. vitiofe Κορδίφκως. ο 


et latenter : neque id quod armisque ad Maeotim usque 





fieret quotidie, etfi qui ac-- 


'ceffilent , antequam cerné- 
retur, aures petíonaret,. tan- 
tum potuit obiicere his ter- 
rorem, ut qua(i de: improvi- 


*fo cblira re fugam: facerent. 


. 2. 

Haec Pofidonius lure in 
fcriptoribus «reprehendit. 
Idem non irtepta conie&tura 
colligit, :Cimbros homines 
fuiile praedones : ac Deo 


lreum progreífos: "et fuifle 
ab iis Cimmerium bofpotum 
*densminatum, ' quafi. (Cim- 
bricum, cum. Graeci... Cim- 
bros Cimmeriorum:: nomine 
-míBcint. — Idem. perhibet, 
Boios. quondam . Hercyniath 
*nceluifle filvam: «we Cim- 
bros cum ad ea loca (e con- 
tüliffent ab iis repulfos; ad 
jftrum et Scordifcos Gallos 
:deleandifie: inde-ad Ten 
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iube" Ταυριςτὶς καὶ Taugxsg, xa) τότες laAdrac: 

εἶτ᾽ ἐπὶ “ Ἐλεηττίως, πολυχρύσως μὲν ἄνδρας, εἰν 

φηναΐες δέ" ὁρῶντας δὲ τὸν ἐκ τῶν ληξηρίων πλϑτον, 

ὑπερβάλλοντα τῷ παρ᾽ ἑαυτοῖς, τὲς ᾿Ελδηττίως ἐπαρε 

ϑῆναι, μάλιςα δ᾽ αὐτῶν Τιγυρήνες τ καὶ Τωυγενές, 

Ῥ. 39,. ὥςε καὶ συνεξορμῆσαι. Πάντες μέν τοι κατελύϑη- 
σαν ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων, αὐτοί τε οἱ Κίμβροι, καὶ οἱ 
συνᾳθάμενοι τύτοις, οἱ μὲν P ὑπερβάλλοντες τὰς "Δλ- 
σεις εἰς τὴν Ἰταλίαν, οἱ δ᾽ ἔξω τῶν AAquun. 


| $5 . 

:"E80g δέ τι τῶν Κίμβρων διγγοῦνται voisvor, ὅτε 
ψαῖς γυνωιξὶν αὐτῶν συςρατευύσαις., πιαρηκολέϑην 
πεφόμαάντεις ἵόρειαι πολιότφεχες, ^ λευχείμονες, καρε 
πασίκας ἐφαπτίδας ἐπεποπορπημέναι, dame xa^ 


4 


ς 35" 


ὁ: - RN Μόν. 


31) Secutus et hic fum Cafaubonum, qui fic ex analogia e- 
eneidet in &ota. ta fibi conftat magis Strabo. cf. p. 296, et 
quae ibi notantur. , 

13) Mofc. Δυηττίως, quod et exprefit Guarinus cum Aldo, 

. «ui qoft rece habet; ut bic. poft Aldum omnes. - 
13) Mofc. ὑπελβαλόντες. — Veluit dare ὑποερβαλόντες,. 
14) Praefert Mofc. Vulgo λευκείμονες, forte pro Asvxeeliuavec, 
' quod tamen ferioris ufus fuiffe videtur. 





. diss ac Taurifcos: ipfos qno- 
«que Gallos, tsm ad Helre- 
tios, auri divites, caeterum 
pacatog. Hos, cum viderent 
4uis.mmiores opes latrociniis 
Cambrorum partas ,. maxime 
"ligurinos ac Tugenos, ani- 
τοῦτ δὰ praedas adieciíie, ac 
Cimbris Italiam petentibus 
Mocios ἴδ adiunxiffe. Omnes 
autem £a Romanis debellati 
*ünt et Cimbri et, corum 4o- 


eH, partim extra Alpes, pat 
tim cum his fuperatis in ta- 
liam deícendiflept. 


$2. 

Morem. ver hnnc fuiffe 
Cimbris ufitatum ferunt. 
Uxeres, quae eos in bellum 
fequebantur," vates quaedam 
;:Comita canae, albo 
weílitu, tarbafinis fupparis 
daluper fibulis affizis, cincn 


aereo, 


— ἐν 
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κῶν. ἔχμσαι, γυμνόφοδες: Toig ἂν αἰχμαλώτοις On Ciubal. 
«Ὁ τρατοπέδε συνήντων ξηβήρεις " “ἢ καταςέψασαι d' 
φὐτὰς ἦγον ἐπὶ κρατῆρα χαλκῶν, ὅσον ἀμφορέων sixo- 
qw xo δὲ ἀναβάϑραν, ἣν ἀναβᾶσα ὑπερπετὴς τῆ 
λέβητος ἐλαιμοτόμει ἕκαςον μετεωρισϑέντα" ἐκ di 
v8 προχρομένυ αἵματος εἰς τὸν πρατῆρα, μαντείαν 
τινὰ ἐποιῶγτο". ἄλλωι δὲ διασχίσασαι, ἐσπλάγχνευον 
ἀναφϑεγγόμεναι νίκην τοῖς οἰκείοι. Ἔν δὲ τοῖς d- 
χωσὶν ἔτυπτον τὰς βύφσας τὸς περιτεταμένας τοῖς. 
γέῤῥοις τῶν deuauazur, Gcr ἀποτελεῖσϑαι ψόφον 
ἐξαίσιον. - . 
$^. 

Τῶν δὲ Γερμανῶν, ὡς εἶπον, oi μὲν προσάφκτιοι 
ragioni τῷ Ωκεανῷ. Γγωρίζονται δ᾽ ἀπὸ τῶν &x[Jo 
λῶν τῷ Ῥήνα λαβόντες τὴν ἀρχὴν, μέχρι τῷ Αλβιος. 
Τότων δ᾽ εἰσὶ γνωριμώτατοι, Σόέγαμβροί τε καὶ Κίμ' 
Beo. Τὰ δὲ πέραν v" AM, τὰ πρὸς τῷ ᾿Ωχεανῷ, 

LIA 

15) Sic dedi ex Med. 


| Vulgo καταςρίψασαι, quod feriem 
€ür bat. ' ΄ 


aereo, pedibus nudis: ese 
per caftra captivis occurre- 
bant firiGtie gladiis ,- vittatos- 
que ad erateram aeneam ad. 
ducebant amphoras circiter 
XX capientem, Super eam 
pulpitum erat, quo conícen- 
o vates fublimis fingulis fu- 
pra lebetem elevatis guttur 
incidebat: e fanguine in cra- 
teram fufo fuam captabant 
quandam divinationem: reli. 
uae cadavera fic. caeforum 
eindebant , .' inteftinisque 
"Swap. Geogr. T, 11. 


fpe&tatis victoriam fuis vati- 
einabantur., In proeliis. pel- 
les pulfabant cratibus eur. 
ruam praetentes, quibus fo- 
nitus terribilis edebatur. ᾿ 


4 


008 4 ΝΣ 
Germanorum, ut diximus, 
feptentrionales qui funt, 


propter litus Oceani porri- 
guntur: ae noti fant ab oftiis 
Rheni usdue ad Albin, no- 
tiffimi Sugambri et Cimbri. 
Quae autem trans Albim ad 
Y Ocea- 


Ν 
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&imbii. παντάπασιν ἄγνωςα ἡμῖν ie. Οὔτε γὰρ τῶν 7rg0 
τέρων ' ἐδένας ἴσμεν τὸν παράπλεν τῶτον πεκοιημέ- 
νες πρὸς τὼ $oOwa μέρη, τὼ μέχρι τῷ ςόματος τῆς 
Κασπίας ϑαλάττης, ὅ89᾽ οἱ Ῥωμαῖοι ^ προῆλθόν ao 

᾿ &ic τὸ περαιτέρω τῷ "Αλβιος" ὡς δ᾽ αὕτως ἐδὲ πεζοὶ 
παρωδεύκασιν ἐδένες. ᾿Αλλ᾽ ὅτι "μὲν κατὰ μῆκος id- 
σιν ἐπὶ τὴν ἕω, τὸ xad. τὸν ᾽ Βορυσϑένη καὶ τὰ πρὸς 
βοῤῥᾶν μέρη τῷ Ilórra χωρία “ἀπαντᾷ, δῆλον ἐκ τῶν 
κλιμάτων καὶ τῶν παραλήλλων διαςημάτων, Tí δ᾽ 
is] πέραν τῆς Γερμανίας, καὶ τί τῶν ἄλλων τῶν ἑξῆς, 
“ἴτε Βαςάρνας χρὴ λέγειν, ὡς οἱ πλείυς ὑπονοῦσιν, εἴτ᾽ 
ἄλλες μεταξὺ, ἢ Ιάζυγας, ἢ ᾽ Ῥωξολάνες, ἢ τὰς 
ἄλλες 
1) Vatic. ὀδένα — πεποιημένον, quod quidem eft ufitatius. 
Sed et altera forma in optimis au&toribus paffüm reperitur. 
Utramque dedit Cod. Bavar. in Demofth. Or. Olynth. a. p. 22» 
(Lipf.) | o. 
2 Mofc. mutato ordine ww προήλϑον (ἡ πεξῷ pro πεζοί. 


3) Cum ita coeptum fit inftitui, uti p 71. 123. 135. (Caf) 


praetuli et hic Cod. Mofc. le&ionem. — Antea Βορυσϑένην. 
. . 4) Ex emendatione Cafauboni pro ἅπαντα, ut verbi defide- 
rium expleatur, etfi etiam aliquatenus às! poffit fubpleri. Ἐπ’ 
dem emendatio adfuit p. ia. (afaub.) Tuin expellit μόρᾳ ὡς 
inütile. . 
. 4) Pofuit ita Cafaubonus, cum ante ipfum legeretur Ῥαξυάω 
"U "ς΄ Aue. 


Oceanum font, nobis pror. íus ad.loca Boryftheni com- 














Íus (unt ignota. Nam neque 
priorum quenquam comper- 
tum habemus i(tud litus prae- 
ternavigafle verfus orientem 
usque ad Cafpii maris. fauces : 


neque ultra Albim fita Ro- 


mani adiverunt; fed ne 
terreftri quidem itinere quis- 
qum ila perluftravit. Αἱ 
1qui iter faciant fecundum 
longitudinem orientem ver. 


- 


termina plagasque .Boreales, 
Ponti regiones obiioi; e cli- 
matum et aequaliter diftan- 
tium linearum rátionibus li- 
quet. Quid autem fit ultra 
Germanos, et alios iis con- 
fines, five ii funt Baftarnae, 
ut plerique putant, five alii 
inerieGi, five Iazyges, five 
Roxolani; five alij in cur- 

ribus 
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elAAsuc TOV ν Αμαξούκων, 8 ῥάδιον. εἰπεῖν" “ ἐδ' εἰ" μέ- Gixibri. 
xe vB Ὠκεανῷ παρήκασι ᾿ παρῴπαν τὸ μῆκος, ἡ εἴ 
ἐςί τι ἀοίκητον ὑπὸ Vox, ἢ ἄλλης αἰτίας, 2? ai 
Xa) γένος ἀνθρώπων eAAs διαδέχεται μεταξὺ τῆς 
ϑαλάττης καὶ τῶν ἑώων T τεμανῶν ἱδρυμένον. T3ro 
δὲ τὸ αὐτὸ ὐγνόημα καὶ περὶ τῶν ἄλλων τῶν ἐφεξῆς 
"προσαρκτίων ' "ἔλεγεν. Οὐτὲ yde τὰς Βαςάρνας, 
ὅτε τὸς Σαυρομάτας, καὶ ἁπλῶς. τὲς ὑπὲρ᾽ τῷ 
Yao ^ Πόντῳ 


Auc. Cod. Moft. "patvawit. Guarinus. Rhaxsalos. Ex reliquis 2 
Godd. nihil adnotátum inveni, At σαὶ fic alibi in noftro ad- 
pareant, uti' p. 114. 306. (Caf.) et aliorum fides accedat, retinui, 


6) Ante Xylandrum εἰ «i μέχρι — lllud ad connexuim fir-- 
inius. 

7) Mofc. παρὰ “ἄν. 

8) Ne luxa videretur orationis vis, adjeci ex Cod Mofc. d, 
etii hic 4 habet, Nempe turbarunt particulae καὶ et εἰ, Tria 
gutem funt difputationis momehta diftinguenda ) quod et fecit 
Guzrinus. 

9) Ex Cod. Mofc. εἰ infertum e(t, quem confirmat Med; 

10) Cafauboniana utraque vitiofe προσακτίοων, 

11). Qnis? Tum five ad Pofidonium , five ad alios, five et- 
dà ad Stráboném referas, quod utrimque connexa magis pro- 
bant, defideratur praefens, quod regit hanc difputationem. Ex 
Codd. fruftra auxilium petitur, Cataub. cohjecerat ἐγένετο vel 
διέτεινεν. — Prius ita quidem commutatur, fed magis in partici- 
pio; de quo Weflel. ad Herod. 4, 46. Pofterius nimis a vul- 
gata recedit. Siebenkees adleverat in margine λεκτέον, Forte ^ 
ἔτυχεν, T et ^ mifcentur paffim , €t hinc pronus patuit lapfus. 


hominum orientalibus. Get- 
manis et Oceano fit inter» . 
ie&um. — Eedem iénora- 


ribus domicilia habentes, 
non eft facile di&u: neque, 
an per totum illum tractum 
tio 


ad Oceanum usque porri- 
gantur, an .fit aliqua por- 
1io, quae vel ob frigus, vel 
alia de caufa habitari. ne- 
. queat: jtem, an aliud genus 


Ld t 
4 ? 


reliquorum ^ deinceps 
ad Boream  vergentium. 
Neque enim fecimus, Baftar- 
nae, et Sauromataé , et 
in univerlum — qui fupra 
Ponttutdà 
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Cimbri, Πόντω οἰκῶντας ἴσμεν, ὅϑ᾽ ὁπόσον ἀπέχεσ'ι τῆς ᾿Ατ. 
(εἴς. λαντικῆς ϑαλάττης, T εἰ συνάπτεσιν ^ ἐν αὐτῆ. 


κεῷ. T. 


IL, ] δὲ δὲ νότιον μέρος τῆς Γ ερμανίας, τὰ πέραν τὸ 
ἴΛλβωος, τὸ μὲν συνεχὲς ἐκμῆν ὑπὸ τῶν ᾿ Σοής 
βων κατέχεται" εἶτ᾽ εὐϑὺς ἡ ἡ τῶν Γετῶν συνάπτει 


p.295. yh, κατ᾽ ἀρχὰς μὲν ςενῆ, παρατεταμένη τῷ Ἴςσω 
μκαταὶ "τὸ νότιον μέρος" κατὼ δὲ τοὐναντίον, τῇ ! mago 

eia 78 Eeuvía δρυμᾶ, μέρος τι καὶ αὐτὴ τῶν ὀρῶν X» 

ΕΝ τέχεσα, εἶτα “λατύνεται πρὸς. τὸς ἃ ἄρκτες μέχρι * Tus 
J ἐγετῶν. * 726 δὲ ἀκριβεῖς ὅ ogue SX ἔχομεν edic εἰν. Διὰ 

ὲ τὴν ἄγνοιαν τῶν τόπων τότων, οἱ τὰ 'Ῥιπαῖα ὅρη 

καὶ 


Ν - 
LI 
* 


12) Ἐν amovent Codd. Mofc. et Med. Facere videtur ad in: 
luftriorem obpofitionem. 
1) Ita Mofc. ut fupra. 
3) Τὸ interponunt Vatic. Α. et Mofc. 
3) Mofc. παρωρείᾳ, qualis mutatio in Palaephato. 15$. Tum 
) inverío verborum ordine τῶν ὀρῶν «aj αὐτή, 
4) Cod. Mofc. Tujjeysrdv. — Sed vid. fupra p. 289. 


Pontum habitant,  quan- mari, aut an 60. usque pere 
tum abfnt ab  Atantico tin gant. 
| CAP. III. 
I cyniae filvae, partem mon- 








$ 1. | 

I/s autem Germaniae 
meridionale, quod eft 

trans Albim. continuo Sue. 
vi tenent: poft hos Getarum 
regio attingit, ar&la initio, 
ua iuxta auftrinam partem 
r^ cundum [ftrum protendi- 
tur, ete régiofie finibus Her- 


tium ipfa quoque comple. 
Géns: deinde verfus fepren- 
trionem dilatatur usque ad 
Tyrigetas ; etít accuratius 
fines defcribere non licet. 
Atque ignoratione horum 
locorum fa&tum eft, ut δας 
direntur, qui Ripaéos monteg 

et 
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καὶ τὲς Ὑπερβορείες μυϑοποιῶντες , Aoys ἠξίωνται " Gene. 


L 


84i. 


xa) ἃ Πυϑέας , 0 Μασσαλιώτης, κατεψεύσατο 
5 ποίχυτα τῆς παρωκεανίτιδος προσχήματι χρώμενος ' 


τῇ περὶ TÀ ἐράνια καὶ ᾿μαϑηματικὰ i ἱςορίᾳ. 


'"Exstyoc 


μὲν Sv ἑάσϑωσαν. Οὐδὲ γὰρ εἴ τινα Σοφοκλῆς τρά- 
γῳδεῖ, περὶ" τῆς ᾿Ωριϑυίας λέγων, ὡς ἀναρπαγεῖσὰ 


ὑσὸ Βορέϑ κομισιϑείη 
“Ὑπέρ τε πόντον 


Νυκτός τε πηγὰς Spas τ 


* 


δ πάντ dT ἔσχατα ᾿χϑονὸς, - 


ἀνωπτυχεὶς, . 


Φοίβε TS παλαιὸν κῆπον" “ὦ 
ἐδὲν ὦ ἄν εἴη προς τὰ νῦν, ἄλλ᾽ ἐατέον" ὥσπερ καὶ ἕν 


τῷ Φαίδρῳ ὁ 0 Σωκράτης. 


"A δὲ ἐκ τῆς. παλαιᾶς ἷςο- 


εἴας καὶ τῆς νῦν παρειλήφαμεν, ταῦτα λέγωμεν. 


V 
5) Mofc. ταῦτα, 


' 6) Cod. Mofc. πάντα, uti Aldus et Hopperus. 
Recte et ex ratione metri lanibici, 


lé&ionis au&or X ylander. 


δ. ἃ: 


Ψυϊρατοὶ 


spud Graecos maximé tragicos, qui in pari fede anapacftuni 


rarius ponunt. v. Hermann de rmietris p. 150. 
fequentibus, ubi inverti nequit. 
'. 4) Divife Cod, Mofc. qui et habet τες 


Xylander 


et Hyperboreos commenti 
funt: taliaque de ora Oceani 
mendacia traderet Pytheas 
Maffilienfis, au&toritate ufus; 
quam 'dferebat rerum coe- 
jeftium et mathematicarum 
[cientia, — Eos igitur miffos 
faciamus. Neque enim, fi 


. qua tragice Sophocles fabu-. 


latur, Orithyiam a Borea 
raptam narrans fuiffe pery 
Jatam : 


Prodit tamen in 


Praeivit et in ille 


» 


Superque Pontum ad "rra 
fittes exzumor, - 
Fonzesque motis, et coeli ad- 
verfa plagam, 
Horzum vereremque Phoe- 
j—:. 
quicquam ec ad inftitutum 
oftrum faciunt, [taque a: 
mittamus ifta, . ut etin Phae: 
dro Socrates, Quae autem 
ex veteri ac recenti dori 
accepimus, referamus, - 


" 2. 
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Οἱ τοίνυν "EAAqvec, τὲς Γέτας, Θρᾷκας ὑπε- 
λάῴμβανον: ᾧκξν-δ᾽ ἐφ᾽ ἑκάτεροι τῷ Inga καὶ ὅτοι, καὶ 
οἱ Μυσοὶ, Θρῶκες ὄντες καὶ ado, καὶ ἃς γῶν ^ Mat- 
σὲς xaAZci ἀφ᾽ ὧν ὡρμήϑυσαν καὶ οἱ νῦν pera d 
Audav, καὶ Φρυγῶν καὶ Τρώων οἰκᾶντες Μυσοί. Καὶ 
αὐτοὶ δ᾽ οἱ Φρῴγες ^ Βρίγες εἰσὶ, Θράκιόν τι ἔϑνος, 
καϑάπερ καὶ ? οἱ Μυγδόνες, καὶ ^ Βέθουκες, καὶ 
* Μμαιδοβιϑυνοὶ, καὶ Βεϑενοὶ, καὶ Θῦνοι" δοκῶ δὲ καὶ 
τὸς ᾿ΜΙαριαψδυνός, Οὗτω μὲν ὧν τελέως ἐκλελοίπασι 
| φᾷντες 
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1) Aufus fum hoc reponere ex fagaci Tyrwhitti conjectura 
pro vulgato Μυσοὺς, quia alias fenfu iufto locus deftituitur. cf. 
p. 296. 

2) Sic Cod. Mofc. nec aliter Euftath. ad Homer. Odyff. 1, 
IOI. p. 26. Í. 1396. ubi h.l. repetit; nec aliter ad Dionyt, p, 
333. uti Cod. Etonenf. ad p.767. Adiuvant hanc fcripturam 
alii auctores et in primis cx litteraruín ordine Stephanus et He» 
Íychius. cf. Holften. ad Steph. p. 74. 

3) Abücit articulum Cod, Mofc. qui videtur 
ficerc. 

4) Βόέβρυγες idem. 

5) Dedi per αι, de quo ad p. 316. '"Fum inferui καὶ Βιϑονοῖ, 
duce Cod. Mofc. et epit. Confentit Guarinus et ante Cafaubonum, 
qui tacite expulit, editiones. Αδίοτρῆς vicinia; nam et alibi 
coniunguntur, ut p. $41. (Cafaub.) apud Herodot. 1, 48. — 
Gemiftus Pletho ceteris omiffis babet Medo. pro Μέδοι. 


et. reliqua ad- 


bus profe&i funt qui nunc 
inter Lydos, Phryges, ac 
Troas habitant Myli. Quin 
et ipfi Phryges, Briges funt, 
gens Thracia, ficut et Myg- 


$ 3. 


Proinde Graeci Getas ex- 
Iftimavernnt effe 'Thraeicam 
gentem, ΗΠ Getae ad u- 


tramque ripam Iftri accole- 


bant, itemque Myfi, ipfi 
quoque Thraces, et quos 
nunc Moefos vocant, a qui 


dones, Bebryces, Maedobi- 


thyni, Bithyni, Thyni, et 
(ut arbitror) Mariandyri: 
atque quidem omnes Euro- 


^ 
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“πάντες τὴν jv Εὐρώπην , οἱ δὲ Μυσοὶ συνέμειναν, Καὶ Getse, 


“Ὅμηρον δ δὲ ὀρθῶς εἰκάξειν μαι " δοκεῖ Ποσειδώ ὥνιος τὲς 
, ὧν τῇ Εὐρώπῃ Μυσὲς κατῳνομάξ εἰν" λέγῳ δὲ τὲς ἐγ 
τῇ "Θρᾷκῃ, ὅταν φῇ: 
— αὐτὸς δὲ πάλιν τρέπεν ὄσσε Φαεινὼ, 
E ᾿Νόσφιν ἐφ ἱπποπόλων Θρηκῶν κωϑορώμανος αἶαν, 
᾿ Μυσῶν τὶ “ἰγχεμάχων. — 
'Emsi εἴ y τὸς xaTd τὴν ᾿Ασίαν Μυσὲς δέχοιτό Tis, 
“ἐπηρτημόνος ἂν εἴη ὁ λόγος. Τὰ γὰρ ὠπὸ τῶν Τρώων 
τρέψαντα. τῆν Sac ἐπὶ τὴν Θρᾳκῶν γῆν, συγκῶτᾷ; 
λέγειν ταύτῃ τῆν τῶν Μυσῶν, τῶν ἃ νόσφιν ἐόντων, 
AX ὁμόρων τῇ Τρωάδι, καὶ ὄπισϑεν αὐτῆς ἱδουμέ-, 
νων, καὶ ἑκατέρωθεν, διειργομένων δ᾽ daro τῆς Θράκης 
πλατεῖ. Ἑλλησπόντῳ, συγχέοντος ἃ ἂν οἴη ταὶς ἡπείρες, 
Y4 | | καὶ 


.« 


] δ Abe: a Vatic. A. et Mofc. qui quidem cum Veneto reiie 
cic poft ! Πυσειδώνιος cum Aldo et Hoppero. Vulgatum ordinem 
pracivit Xylander, etfi idem vitiofe I1ecsidehuoy, 

7) Δοκῶ ante Cafaubonum legebatur. 

4) Au&toritstem Cod. Mofc. ufumque in Strabone alibi rei 
ditum fecutus dedi fic pro eeawie.- 

9) ὅσφιν Mofc, ut Aldus. Tertium veom ex Hometo πε 
ple Gemift. Pletho, fed pro ἀγαύαν dat 


pam. prorfus deferuerupt: — Nam fi quis Afiae popu. 
My6 in ea confitere, ' Et lum Myfos intelligat, incon- 
fane Pofidonii . comprobo  gruus erit fermo. Qui enim 
conieQuram, qui Europae- dicens lovem a Ttoia vifum 


os, id eft Thraces, Myfos 


ab Homero nominari iudi- 
eat his verbis: 
Parsem in diver[am vetro. [ua 
lumina torfit, 
Thraces equum — domitores, 
comminus asque poteutes 


Ῥέα refoiciens Magfos —. 


avertentem in, Thracum ter- 
ram, cum his comprehendat, 
Myfos non in diverfa. parte. 
fitos, fed confines Troadi, 
et poft eam incolentes atque. 
ab utroque latere, a Thracia, 
autem lato divifos Hellefpon- 
to, is «εἰ terrae continentes 

| partes 
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Desc. καὶ ἅμα τῆς φράσεως ἐκ ἀὠκόοντος. - Τὸ γὰρ πάλ 
τρέπειν, μάλιςα μέν i ἐςιν εἰς τοὐπίσω" ὁ δ᾽ ὠπὸ τῶν 
Τρώων μεταφέρων τὴν ὄψιν , ἐπὶ τὲς μὴ ὄπισθεν at. 
τῶν, ^3 ἐκ πλαγίων ὃ ὄντας, προσωτέρω μὲν μεταφέ- 
eti, εἰς τέπίσω δ᾽ $ πάνυ." Καὶ τὸ ἐπιφερόμενον. δ᾽ 
d) τῶτο μαρτύριον, ὅτι τὲς Ἰπσπημολγὲς , sal FaAa- 
κτοφάγες, καὶ ᾿Αβίως, συνῆψεν αὐτοῖς" οἵτέρ᾽ εἰσιν 
éi ἁμαξοικοὶ Σκύϑαι ; καὶ Σαρμάται. Καὶ γος νῦν 
ἄνα μέμικται ταῦτα τὸ ἔϑνη τοῖς Θραξὶ, καὶ va Βα» 
gama, μάλλον piv τοῖς ἐκτὸς lees, ἀλλα wa) τοῖς 
ἐντός. Téro δὲ καὶ vd Κἰλτιι, οἵ τε Βοῖοι, καὶ 

| Tee 


: 16) Xylander ἄλλ᾽ ἐκ — primus dederat, cum antes partie 
cule defideraretur. lam vero aptam fübminiftrat Cod. Mofc. 
cum Vatic. Et fic Guarinus aur — aur. 

11) Antea legebatur δ᾽ αὐτῷ, τὸ, pro quo Cafaubonus fub- 
ftitiebat: δ αὖ rires. "Xylander: - verbum dee(fe exiftimabat. 
Quod dedi; fa&um eft ex fide Codd. Vatic. A. B. et Mofc, - 

13) Cafaub. ad Athenaeum 6; $: p. 256. malit Kegüísac, . ὃν 

13) Sufpe&tam vocem cenfet Cafaubonus, quid reponendum 
fit, - non declaret. Codices nihil opis ferunt, nec, fi quid .in- 
fra p. 300. in Hefiodi verfu fubfit, ex his tenebris lucem εἷς 
qus excutiac. facile. 





partes  diverías confuderit, 
neque. Homeri veiba in- 
tellexerit. Nai rurfum ocu- 
jos convertere, id maxime 
éít retroríum avertere: qui 
autem a Troianis vifum trans» 


ferret in eos, qui non a tere 


Eg eorum, fed a latere fiti 


unt, is proferret quidem, 


non autem retro vifum aver- 


teret. — Huc facit et ipfum 


teftimoniüm, quod adducitur; 
quod Myfis adiungit Hippe- 


molgos , mul&Qores equorum 


nimirum, Gala&ophagos, id 
eft vefcentes la&e, et Abios: 
qui fant in vebieulis hábitans 
tes Scythae et, Sarmatae, 
Nam etiamnum permixtag 
funt iftàe et Baftarnicae gen- 
tes "Thracibus, magis qui- 
dem iis, qui extra, fed et iis, 
qui intra Iftrum accolunt; 
iisdemque etiam —Celticae, 
Boii, Scordiíci , . 'Taurifci: 
Scordifcos quidam Scordis- 
cas appellant, ."Taurifcis Li« 

gun- 
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Σκόῤδίσκοι, καὶ Ταυρήσκοι. Τὲς δὲ Σησρδίσπες wo: Gema . 
n Σκορδίσκας καλῶσι" καὶ τὲς Ταυρίακες δὲ "ame: 


είσκος καὶ " Taugícas Qaaí. 


$. 3. 


Λέγει. δὲ τες Μυσὲς 0 Ποσειδώνιος, , καὶ ἐμψύ. 
yay ἀπέχεσϑαι xav εὐσέβειαν, διὰ ^ δὲ τῶτο καὶ 
ϑρεμμάτων * μέλιτι δὲ, χρῆσιϑαι. καὶ γάλακτι, καὶ 
τυρῷ, ζῶντας καϑ' ἡσυχίαν". διὰ δὲ τῶτο καλεῖσϑαι 
ϑεοσεβεῖς. τε καὶ ᾿ καπνοβάτας᾽ εἶναι δέ ἐ τινας τῶν 
Θρακῶν, οἱ χωρὶς γυναικὸς ζῶσιν, ὃς ᾿ Κτίτας κα- 

ΝΞ Ys ΄ - λῶσϑω, 


14). Prior interpres Ταρρίσκας reddidit. — Aldus vulgatum 
praetulit, nec Codd. diffentiunt. cf. fupra p. 493. (Cat. ) Salmas 
fius ad Steph. . 698. (Berkel.) fic conftituit: xsj mde κυρίες 
τερίσκας δὲ xoy Tavelvec φασί. 


1) Sic MSS. Cafaub. Vatic. À: Venet. Motor 
s διὰ τῶτο debetur Aldo, ^ “ “΄- 


, 8) Obfcurioris indaginils yox, multorimque ingenii ὃ. agitata, 
«quam tánien libri et fcripti et editi tenaciter tuehtur, et hae 
ferma ex noftro loco repetit Euftath. ad: 1l. i3. in. p. $$t. (Baf. ) 
Jn conie&uris, quas fummatim hic attingere licee, haec fe- 
runtur: καπγοπάτας , espyofárac » ᾿σεμνοβιώτας , ἀπνοβιώτας, καὶ 
sreofáras i. e, wrredyrac, καπανοβάταξ , quod et ego effinxeram. ^ 


3) Vox aeque obfcura et reconditi fenfus, in qua tamen non 
minus confpirant libri emrzies τὸ Euftathii teftimonium. 'Tentás 
runt et eam viri doCli, et ad aliam formam revocerunt, veluti 
TlAeísuc, Πολίφας , Bísae, quae Albesti conieturg. ad^ Hefychy 
T1. p.729. propius rmpetam ferire videtur, 


Vulg 


΄ 
gyrifcarum et Tauriftarum 
nomen tribuunt, 


degere otiofam, melle et 
late et cafeo nutritos: ideo-, 


; que eos et Deum cultores? 


« 3. 7 
dem Pol dorus ait, My: 
fos pietatis erro cum anima- 
ds, - 
pecudibus - abítinere; vitent 


-tum 'eapropter' etiam: 


nominari, etCapnobatas, (vox. 
fcanfores fümi notat) 
etiam quosdarü "Tliraces, qui 
absque muliéribus vivant 2- 
eosque Crifla (14 eft rud 
Itq- 
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, Gene. λῆσϑαι, ἀνιεφῶσϑαί τε διὰ τιμᾶν, καὶ pera ὁ εἰδείας 
ὧν . χότως δὴ συλλήβδην ἅπαντας τὸν ποιητὴν εἰ- 
πεῖν | 

— ὠγαυὲς ἱππημολγὰς, 

Γλαχτοφάγες ; Afís; τε, δικαιοτάτως ἀνθρώπες, 
᾿Αβίως δὲ ^ ᾿ προσαγορεύειν μάλιςα, ὅτι χωρὶς γυναι- 
χῶν" ᾿ ἡγέμενος ἡμιτελῆ τινα βίον τὸν χῆῤον, καϑα- 
περ καὶ, τὸν οἶκον ἡμιτελῆ τὸν Πρωτεσιλώου, διότι χῆ- 
£oc * - ᾿ ὠγχεμάχες δὲ τὰς Μυσὲς, ὅτι ὠπόρϑητοι, 
xad καὶ qi a; yaoi moAspaz αἴ" Dy à ἐν τῷ à:- 
καάτῳ ἐγγράφειν ἐντὶ τῷ Μυσῶν᾽ τ᾽ " ἀγχεμώχων....: 


. à) Ex emendatione Cafauboni , 
Nempe Pofidonii fententiam es 
.Sic poft δεῖν. 


zeddunt ed. Pari. et Amítel. 
refpiciunt de Homeri loco. 
Geni Plethonis fides. 


jt 4) Ἡγέμενοι Mofc. et Venet, - 


$. 4. 
quam male-(weoxyses t) 


At confirmat etiam 


- 


6) Vulgo ἀγχεμώχων notaverat Cafaubonus, quod Ípe&tat ed. 


Hoppsri et Xylandri. 


Nam Aldus recte dedit. 


7) Καὶ omittunt Vatic. A. B. Venet. Mofc. nec reddidit 


- Guarinus. 
tho καϑς κα 


offit etiam. commode abeffe. 
ἀγαϑο), qui ct anrea pro ὅτε legit διότι. 


Tum GemifL Ple- 


^8) Lacunam fubefle, monyerunt Xylander et Cafaubonus, et 


ipfa narrationis forma declarat. : 


ditores) vocari, 
honoris gratia haberi, fecu- 


£s0s5que vivere. - Hos uni- 


verlos Homerum funitnatim 
fic extuliffe : 

-- tifultlores claros. vefpexit 

.  equorut, 

LaBiooros Abiorque :  bomi- 

"um Ren iuftior illis 

Abios antera dicere prae- 

Cipue, quae vox vitae exper 


tes fignificat, quia vxoribus 


et "facros 
"dimidia fui duntaxat parte 


JDefjdergtur aliud. epirbeton, 
forte 


eareant: viduam vítam quafi 


conftantem cenfens, ut et 


:Protefilai domum, eo extin. 


Go viduatam, femiperfe&am 
vocat; et comminus pugna: 
ces (Anchemachos fi fic inter- 
pretari liceat) Myfos, quod 
boni fint bellatores, ne- 
que agi ac ferri fua patian- 
tur. Vultque in decimo fcri. 
bendum effe pro Myfis com: 
migus pugnantibus... v 

| P 
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Τὸ μὲν dy τὴν γραφὴν κινεῖν ἐκ τοστων rw. gd. 
δοκιμήσασαν, περιττὸν (ug. Πολὺ γὰρ πιϑανώτᾳ, 
gov ὠνομείσϑαι μὸν ἐξ ἀρχῆς Mucec, μετωνομάσϑαι 
δὲ καὶ νῦν. Τὲς ᾿Αβίες- δὲ τὸς χήρες ὦ μάλλον ἢ 
τὲς ἀνεςίες, καὶ τὲς ἀμαξοίκες δέξαιτ᾽ ἄν τις" μά. 
usa, γὰρ περὶ τὰ συμβόλαια, καὶ τὴν τῶν χῥημά- 
τῶν ᾿ ἐκτίμησιν 'συνις αμένων τῶν ἀδικημάτων, τὲς 
ὅτως ἀπ᾽ ὀλίγων εὐτελῶς ζῶντας, δικαιοτάώτες εὔλο. 
yov κληϑῆναι" ἐπεὶ καὶ οἱ Φιλόσοφοι τῇ σωφρασύνῃ 
τὴν δικαιοσύνην ἐγγυτάτω τιϑέντες, τὸ αὔταρκες καὶ 
τὸ λιτὴν ἐν τοῖς πρώτοις ἐξήλωφαν" ἀφ᾽ 8 καὶ " πρὸς 

| | (o ἐμπφώς 


5347 


forte ναπνοβατῶν, etfi nec hoc fatisfacit. Nihil huc conferune 
fchalia Villoifoni. Priores editores artiüs omnia connectunt, 
et Guarinus, üt tamen aliquis fenfus ex(ifteret, neglexit parti» 
culam ἂἄντί. mE εὐ: 
9) Monente Cafaubono addidi negandi particulam ;' quae 
omiffa, ut alibi, fenfüm turbat.  Senfit Xylander, qui interro- 
gatione fuccurrit," πῶς δέξαιτ᾽ dv τις, At egregie, Cafauboni 
opinionem confirmat Gemift. Pletho. | ΝΣ 
10) Cafagb. ςοηϊ!οίςδᾳας ἔχτισιν.  Commodius puto .— . 
J1) Leopardus in emendatt. 20, 17. in libris expreffum fuiffe 
putabat πρὸς i. e. πατρίδος , ut fenfus loci effet: unde et patriae 
| exilia 


$4 


Enimvero fupervacaneum 
fortaffe fuerit, (cripturam a 
tot jam annis comprobatam 
velle loco movere. — Multo 
enim credibilius eft, ab ini- 
tio Myfos appellatos, nunc 
demum immutato nomine 
efferti. 1d quidem admitti 
non videtur poffe, Abios a 
viduitate potius, quam quod 
Jaribus careant et in vehicu. 


ee 


Pd 


lis depgant, vocatos fuiife. 
Nam cum. praecipue . circa 
contra&ug et pecuniae. aefti« 
mationem committantur fla; 
gita: eos, qui ad tennem vi- 
&nm tam psucis uterentur 
rebus, confentaneum e(t iu« 
ftiffimos dici; quando philo- 
lophi etiam temperantiae iu- 
ftitiam proximo loco. appo- 


, nentes, vitam ex fe aptam et 


frugalem in primis affectave: 
funt: nde etiam quidam 
eorum, 


΄ 
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Cetse. ἐκπτώσεις τινὰς αὐτῶν παρέωσαν ἐπὶ τὸν κυνισ᾽ μόν. 

^ δ δὲ  χήρες γυναικῶν οἰκεῖν, ἐδεμίαν τοιαύτην ἔμφα- 

σιν ἢ ^ ὑπογῤάφει. , καὶ uasa maga τοῖς Gea £l; 

καὶ τότων τοῖς Γέταις. Ὅρα δ᾽ ἃ λέγει Μένανδρος 

s tpi αὐτῶν, S πλώσας, ὡς εἰκὸς, ἀλλ᾽ ἐξ i ἱτορίας 
λαβών. 


? Πάντες μὲν οἱ Θρᾷκες, μάλιςα δ' E Γέται 
Ἡμεῖς ἁπάντων (καὶ ye αὐτὸς εὔχομαι 

oC Exi εἶναι τὸ γένος ) ^ 8 add ἐγκρατεῖς 
E» — 


p. 297. 


Καὶ ὑποβὰς μικρὸν, τῆς περὶ τὸς. γυναῖμας ἀκρασίας . 
τίϑησι τὰ παραδείγματα" 
Γαμεῖ 


^! rh p 9a, 
. 


exfilia nonnullos compulere. ad feftam Cynicam, quod de Dio- 
geüe' intelligit. At πρὸς recte habet, etft omnino hiulci ali- 
quid fubeffe videtur ex. verbo παρεωσαν ct αὐτῶν, — Gemiftus 
Pletho legit: "Tyarncty T». An fic magedeSusai; 


^ 12) Mofc. ὑκργράφειν. "Nempe de fpatio "narratione co» 
gitavit. | 

13) Primus hos vérfus diftinxit Hopperus, ita tamen. ut tres 
éfficeret rantum. 


EN οὗ Cod. Mofc. 


- v "4 
- “δ᾿ ^» 
' 


t 


M 


éorum, cüurfam nom terien. 


^". » 








tes re&um, ad cvnicum ví- 
tae genus deie&i: dunt. Q Quod 
&utem absque uxoribus vive- 
rent, nullam eiusmodi indi- 
cium fubiicit, maxime apud 


"Thraces, et de his Getas, 


Confidera enim quae de iis 

Menander, non fictà (puto) 

fed ex hiftoria defümta' fcri» 
it, 


^f "un 


Omne: enim Thraces, Gqgae 
| Jed "maxime 
Nos omnium (namque inde 
lorior genus 
Meum οἱ e) continemus a tnu- 
Jeribus 
Nor son faris, — 


pauloque p éffufae in 
uxores libidinis exempla 


iNam 





Jj 
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.."TFausi γὸρ ἡμῶν. '5 δὲ εἷς, d. B δέκ᾽ ἢ 


. Ἔνδεκα γυναῖκες" δώδεκα δ᾿ ἡ τλείως τινές. 


- 


Ἂν τέτταρας. δ᾽ ἢ πέντε γεγαμηκὼς τύχοι, 

. — Καταςοφῆς τις, ἀνυμέναιος, -᾿"ἄϑλιος, 
Ανυμφος , ἅτος ἐπριωλεῖτ᾽ ἐν τοῖς ἐκεῖ. ' 
| mE . Ταῦτα 


. 35) Multorum et manibus et ingéniis varie hi verfus verfati 
funt. Codd. Vat. A. B. yapsi yag ἡμῶν οὐδὲ εἷς d δέκ᾽ ἕνδεκα, in 


quo cónfpirant cum Ven. et Mofc. "Tum Vaticani poft γυναῖκας 


fubiiciunt δώδεκά τις *À, T. Ψεπεῖ. εἰ Μοίοον. δωδεκότις, Inde 
τύχῃ pro τύχοι, ut Venetus. Poít Vatic. κατατροφή τις et. ἐσιν 
καλεῖται, quod pofterius etiam. habet Mofcov. Gemift. Pletho 
legit ἐδὲ εἷς 2 (leg. &) d δέκα 4 — δύδεκά τις, Aldus et Hóp- 
perus ad profaicam formam compulerunt, dederuntque sé x 
ὦ, uti Mofc., et in verfu quarto inverfo ordine ἄνυμφος, ἄϑλιος, 
tum ἐπικαλεῖται ἐν — — Plura doctorum virorum ftudiis acceffe- 
runt, quorum hic fummam tantummodo paucis continebo. In. 
his i sic, εἰ qoi δέκ᾽ καὶ δώδεκα δ᾽ αὶ πλείας τινές — τύχῃ κατα- 
τρέφῃ τις — xdxospéQn τις --- τύχῃ ἀναφρόδιτος, ἀνυμέναιρς----- 
τύχοι κατατροφῆς τις, quae quidem leniffima videtur effe Tyr- 
Whitti medicina, etfi fub eo nomen in τῆς latere putem. Τῆς 
ceffit in τις, et fic avulfum eft, uti contra male adhaeret paffim. 


v. Toup. opufc. crit. T. I. p. 221. In quibus a vulgatis difceffi, 


deinceps monebo. — Primum verfum, quem male fuperioris 
verbo γαμεῖ in Menandri fragmentis adneQunt, integrum fuis 
pedibus feci, Nempe monet ipfe Strabo verbis ὑποβάς μικρόν... 


16) Ita Gemiíto Plethone adiutus pofui, pro s9' εἷς, καὶ 


δέκ᾽ 4. 
17) Praeeunte Salmafio ad Solin. c. 16. (10.) p.m. na. cum 


antea. ederetur 7e σλείες, 
1$) Huc arceffivi ex fequente. verfu, cuius faciebat initium, 
ec καταφροφής dedi pro xarastoQu. lacobs V. c. in literis acute 


coniicit : Χήτει τροφῆς τίς, 


Nam nemo noflrum uxoribus  Dumtaxat, aut vel quinque, 


| qoreft decem cenfézur mifer 

Contentur effe : undecimam, | Noffratibus, snortemque. obi- 
quiu duodecimam 0. 2  IMTNS Huptiarum experte 

Perique daeunt ,' - 'quartuot | 
-qui«duxerit 


ἐν | Haec 


Geta, 


4.39. STAABONIS GEOGRAPH, 


Gene. Ταῦτα γὰρ ὁμολογεῖται μὲν xal παρὰ τῶν ἄλλων. 
Ox εἰκὸς δὲ τὸς αὐτὸς, ἅμα μὲν ἄϑλιον νομίζειν 
βίον, τὸν μὴ μετὰ πολλῶν γυναικῶν, ἅμα δὲ σπε- 
δαῖον καὶ δίκαιον τὸν τῶν γυναικῶν χῆρὸν. Τὸ δὲ 
Ὁ δὴ καὶ ϑεοσεβεῖς νομίξειν, καὶ καπνοβάτας τὲς 
᾿ϑέγήμες γυναικῶν, σφόδρα ἐναντιῶται ταῖς κοιναῖς 
ὑπολήψεσιν. ἽἍΑπαντες γὰρ τῆς δεισιδαιμονίας ἀρ- 
χηγὲς οἷδνται τὸς γυναΐκας" αὗται δὲ καὶ τὲς ἄνδρας 
grgoxa Ayr au, πρὸς τὰς ἐπὶ πλέον ϑεραπείας τῶν ϑεῶν, 
καὶ ἑορτὰς, καὶ ποτνιασι μές" σπάνιον δ᾽ εἴ τις ὠνὴρ 
xa9' αὑτὸν ζῶν εὑρίσκεται τοιῶτος. “Ὅρα δὲ πάλι 
σὸν αὐτὸν ποιητὴν, ἃ λέγει ἐϊσάγων τὸν ὠχιϑόμενον 


ταὶς περὶ τὰς ϑυσίας τῶν γυναικῶν ὠπκάταις, καὶ 


λέγοντα" 


— Ἐπιτρίβωσι δ᾽ ἡμᾶς οἱ ϑεοὶ 
Μάλιξα τὲς γήμαντας" " ais) γάρ τινα 
᾿ ἤἌγειν ἑορτὴν ἔς ἀνάγκη. 


19) Ax c 
bo) ᾿Ερήμων Mofc. 
81) Pro ἀεὶ dedi. 


' Haec quidem etiatn alii &on- 
. firmatit, — Neque vero pro- 
babile eft, eosdem fimul et 
vitam paucis conrentam mu- 
lieribus. miferam :deputare: 
et probum iuftumque ducere 
éum, qui eofiiugii fit exfors, 


Iam quod religiofos putes, 


et Capnobatas eos, qui uxo- 
Tibus carent, id valde repu 
gnat receprae apud pleros- 
que homines opinioni. Su- 
perílitionis enim autores 
effe mulieres nemo non exi- 
flimat: eaeque viros invitaut 


Ax omilerunt Aldus et Hopperus. 


Τὸν 


! 


ad curiofiotes tulttis deortth, 
feftos dies,. ac fupplicatio- 
nes: raro vir feorfum vivens, 
qui iffa curet, invenitur. 
Atque bic. rurfus eundem 
mihi audi po&tam, loquen- 
tet fub perfona viri impo- 
ftaras mulierum circa facri» 
ficia adhibitas gravius feren- 
ti$:- 

Nos shaximé maritos esecant 

| dii, . 
Feftos dies qui femper. agere 
CcOgumw, 
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25 Τὸν δὰ μισογύνην, αὐτὰ ταῦτα αἰτιώμιονον". Gin) 

"EOousv. δὲ πεντάκις τῆς ἡμέρας, ' 
᾿Εκυμβαάλιζ ον ? ἑπτὰ θεράπαιναι vins, 
Aid: ὠλόλυξον., - 

To μὲν ἣν ἰδίως τὰς ὠγύνες τῶν Γετῶν εἰσεβῆς wu 

ζεσϑαι, παράλογόν vi ἐμφαίνει" τὸ δ᾽ ἰσχύειν iy τῷὀ - ἃ 

ἔϑνει τότῳ τὴν περὶ τὸ Θεῖον ^ σποδὴν, ἔκ τὸ ὧν εἶπε 

Ποσειδώνιος, ἐκ 75 ἀπιςητέον, καὶ ἐμψάχων ἀχέχε- 

σϑαι δὲ "ὐσίβειων, καὶ ἐκ τῆς ἄλλης ἱφορίας. 

| | (0$ 5. 

Λέγεται γάρ τινὰ τῶν T'erav, ὄνομα Ζώμολξιν, 
δελεῦσαι Πυϑαγόρᾳ' καί τινά τῶν ἐρανίων orato insta 
μαϑεῖν, τὰ δὲ καὶ παρ᾽ Abyvtetíoy, πλανηϑέντα καὶ 
μέχρι δεῦ euge . ἐπανελθόντα δ᾽ εἰς τὴν ᾿οἰκίαν, * σπϑδα- 


chat 

22) Mofc. τὸ δὲ τόν, ᾿ 
23) Poft hoc verbum Gemift. Pletho, ἡ praepof tà máiori 
dittin&ione i ita habet: € x4 ἐμᾶ ἀπέχεσθαι à εὐσέβειαν, ἐκ ὧν 
εἶπε Ποσειδώνιος, οὐκ ἐπιτητέον καὶ ἐκ τῆς ἄλλης ἱφορίας. Aét- 


ται — Nempe fic ufitatiori ordine verba ftrusit. 

A4) Ita tepofuit Cafaubonus pro &z:séov fuperioruni, . 

1) οἰκείαν Mofc. frequente permutatione literarum. 
—. 8) lta omries Codd. conlati , nec refragante Guarino. "Vul. 
gatum adhuc ἀσπασϑήνωι invexit Aldus. 


Et inducit oforem mulierum, 
haec ipfa culpantem: 
Rem quinquies due und. fici- 
€ co9mu5 facram, 
Spon ordine famulae infong- 
' bans cytnbalis, 
Aliaé ululabanz. .—. 
Enimvero rationi adverfum 
. videtur, apud Getas praeci. 
pue religiofos haberi caeli- 
es: [uperflitiones autem 
apud eam gentem vigere, 
eosque animalibus. abítinere, 


cum e Pofidonii narratione 
fidem meretur, tum ex reli- 
qua hiftoria,  : 
0$ Si 
Memoriae enim proditum 
eft, Getam quendam Zamol- 


xin nomine, Pythagorae fa- 


mulum fuiffe, et cum ex eo 
quaedam .de rebus coelefti- 
bus cogneviffe, tum alia ex 
Aegyptiis, ad quos vazando 
devenifler, Hunc Zamolxin 
in.patriam reveríum, ftudio 

“ &« 
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Gene σϑῆναι. rage τοῖς ἡγεμόῤφε, καὶ τῷ ἔϑεει, προλέ- 
γοντά τὰς ἐπισημασίας" τελευτῶντα δὲ, satira) τὸν 
βασιλέα κοινωνὸν τῆς ἀῤχῆς ᾿λαβῶν αὐτὸν, ὡς τὰ 
maed τῶν Θεῶν ἐξαγγέλλειν i ἱκανόν" κατ᾽ ἀρχιὶς μὲν 
ispéas * xa vaca ma, τῷ μάλις τιμωμόνε crap αὐτοῖς 

p. 398. O48-. μετὰ ταῦτα δὲ καὶ ϑεὸν προσαγορευθῆναι, καὶ 
καταλαβόντα ἀντρῶδές τειχωφίον ἄβατον τοῖς ἄλλοις, 
ἐνταῦϑα durar Day , σπάνιον ἐντυγχάνοντα τοῖς 
ἐκτὸς ; em. τῷ βασιλέως. » «καὶ τῶν ϑεραφόντων . 

᾿συμππράττειν δὲ τὸν βασιλέα, ὁρῶντα τὸς ἀνθρώ- 

p I: προσέχοντας ἑαυτῷ πολὺ πλέον, ἢ πρότερον, ὡς 

ἐκφέροντι τὰ προς άγματα * κατὰ συμβολὴν ρῶν. 

* Tero. δὲ τὸ ἔϑος διέτμμεν ἄχρι καὶ εἰς ἡμας, ἀεὶ 

᾿ . τρὸς 

. ) Inverfo ordine αὐτὸν λαβεῖν Mofc. Tum ante κατ᾽ ἀρχὰς 
ponit καί. 

4) Antea παταϑεῖναι, pro quo Tyrwhittus p. 28. malebat xz- 
φατῆναι,  Praetuli fórmam Gemift, Pleth. et Cod. Mofc. et fic 
Guarinus: confliturum effe. —— 

" $) Subne&it Gemift. Pl, avra. 

6) Sic MSS. Cafaub. Vaticini, Venet. Mofc. Gemiftus Ple- 
tho. Vulgata le&io συμβελῇ, quam ceteri fervarunt, debetur 
. Aldo. Pianudes i in excerptis fenfum loci: ; non verba, reddidit 


, fic: λέγοντα παρὰ τῶν ϑεῶν ἐκφέρειν, ἃ Guufuarón. 
7) τοτὶ Mofc. et Gem. PI. ex vulgatis edd. fola: Aldina. 
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fe expetitum fuiffe a proce- 
ribus ac gente, qued oftento- 
rum coeleftium eventa prae- 
 monftraret; tandemque re- 
gi ab eo perfuafum eífe, ut 
ipfum, tanquam aptum ad 
ea, quae diis placuiffent, e 

nupncianda, collegam regni 
affumeret: itaque hunc Za- 
molxin . initio  facerdotem 
creatum eius, qui praecipue 
colitur apud Getas Dei: 


LES 


deinde nomen Dei eum ac. 


tepiffe, δὲ loco quodam 
antrofo, qut aliis effet inac- 
ceffus, fe abdidiffe, vitam- 
que ibi egiffe, raro cum ex- 
ternis, rege et famulis ex- 
ceptis, congreflum : ufum- 
que ad hoc auxilio regis, qui 


fibi quam ante multo audicn- 


tiores dicto fubditos fentiret, 
edicta fcilicet fua conlilio 
deoram promulganti, [5 
mos ad noftram usque dura- 
vit aetatem., femper aliquo 

Feperte, 
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τινὸς δὐρισκομένε " voisv3 τὸ ἦϑος" ὃς τῷ μὲν βασιλεῖ Getat. 
σύμβελος ὑπῆρχε, παρὰ δὲ τοῖς " Γέξαις ὠνομάζετο 

Θεός: kal τὸ ὄρος ^ ὑπελήφϑη ἱερὸν, καὶ προσαγος 
οεύεσιν ὅτως" ὄνομα δ᾽. αὐτῷ " Κωγαίωνον, ὁμώνυμον 
τῷ παραῤῥέοντι᾿ ποταμῷ, Καὶ δὴ ὅτε Βυρεβίςας ἦγ- 
at τῶν Γετῶν, ἐφ᾽ ὃν: ἤδη παρεσκευάσατο Καῖσαρ à 
ϑεὸς ςραωτεύειν, ^ Δεκαΐνεος εἶχε- ταύτην τὴν τιμῆν" 


καί πὼς τὸ τῶν ἐμψύχων ἀπέχεσϑαι Πυϑανόρειον 


P «8 Ζαμόλξιος tutis παραδοϑέν. 


Mog 


4 


$6. 


᾿ $8) Ad fenfum magis Gem. Pl. veau wap" αὐτοῖς, ὅς, 

9) Gem. Pl. non male ἄλλοις habet, ut βασιλεῖ luculentius 
-obponererur. Neque támen minus vulgata recte habet. Pro 
ὑπῆρχε Aldus, Hopper. et Xylander ὑπῆρξε. — Álterum, opinor, 


ex nexu melius. 


10) Ὑπελείφϑῳ Moíc. commiftione earum lipetarum ufitata,' 
11) Idem x9) γαίονον. Medic. Κωψαίονον. Ceterum verba a 


lius. 


céneas. ' 


13) Cafaub. coniicit ὑτὸ τῷ Za. quod diferte habet Gem,, 


καὶ τὸ ὕρος ad ποταμῷ ípuria e margine irrepfiffe. cenfet Penze- 


^ 12) Δεκαίνεως Mofcov. εἰ Gem. Pletho; Guarinus: De- 


« 


Pletho, Guarinus: ab Zamelxi rradizis. — Vulgata tamen alio- 
rum, fi cum fuperioribus, fublata diftinCtione, copules; ob- 


portuna videtur. 


reperto, qui ita effet anima- 
tus, ut regi a confiliis éffet, 
et a Geris Deus nominaretur: 
montetn- quoque - putaverunt 
facrum, itaque appellabant: 
nomen ei, ut et flumini prae- 
terlabenti, Cogaeonum.; At 
. que adeo quando Byrebiftas 


Stab. Geogr. T. II, 


Getis praefuit, in-quem iam 
divus Caefar adornabat ex- 


peditionerm ; Decaeneus eg. 


honore fungebatur; quin et 
inftitutum Pythagoreum de 
abílinentia ' animalium 8 
Zamolxi tráditum. fere per- 
manfit ^C : 


Ζ' ᾿ς Φ δ᾽ 


Φ 
——— — τ-.,.....-.-.... A ——À 











Getaee . 
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δ. . 6, ΝΞ ΞΕ 
Τοιαῦτω μὲν ὧν ᾿ καλῶς ἂν τις ^ διαποροίη περὶ 
τῶν κειμένων παρὸ τῷ ποιητῇ, περί τε Μυσῶν καὶ 
ἀγαυῶν "᾿ἹἹππημολγῶν. "A δ᾽ ᾿Απολλόδωρος ἐν τῷ 
δευτέρω περὶ νεῶν προοιμιαζόμενος εἴρηκεν, ἥκιςα λές 
yov ἄν. ᾿Επαινεῖ γὰρ ᾿Ερατοσϑέγες ἀπόφασιν" ὅτε 
φησὶν ἐκεῖνος καὶ Ὅμηρον, xal * ἄλλες τὲς παλαιὸς, 
"τὰ μὲν Ἑλληνικὰ εἰδένω, τῶν δὲ πόῤῥω πολλὴν ἔ- 
quo ὠπειρίαν' ἀπείρος μὲν μακρῶν ὁδῶν ὄντας, ἐπεί. 
esc δὲ τῇ ^ ναυτίλλεσϑαι. Συνηγορῶν δὲ τότοις, Ὅ- 
μηρόν Quoi τὴν μὲν Αὐλίδα καλεῖν πετρήεσσαν, ὥς- 
περ καὶ ἔςι' πολύκνημον δὲ τὸν ᾿Ετεωνὸν, πολυτρή- 
gova 
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.. x) Pro eo Aldus, Hopperus et Xylander cum Guarino gon- 
tra mentem Strabonis et Codd. κακῶς ἄν τις. — Quare Xylander, 
qui fentiret repugnantiam in fuperioribus: τὸ de in v mutavit 
deditque. 

2) aros Mofc, ^ - 
. :3) Gem. PL. ὑπομολγῶν. 
- 4) Τὲς praeponit Mofc. . . 

ς) Xylander re&e expunxit καὶ ante τα, quod nec agnovit 
Guarinus, et fenfu et Codd. refragantibus. 

6) Per duplex ἃ fcripfi cum Cod. Mofc. uti folet, et habent 
edd. ante Cafaubonum. —]ta etiam repetiit Heyne ad Apol- 
Iodor. p. 1104. 


ες φ, & 
Atque haec quidem non 
male difputantur de verbis 
Homeri, quibus Myfos et 
praeftantes. Equimulgos in- 
dicat. Οὐδ autem Apol- 
jodorus iu exordio libri fe- 
cundi de navibus adfert; nul- 
lo pa&o quadrant, Laudat 
enim is fententiam Erato- 
fthenis, qui Homerum alios- 





que veteres ait^ Graecarum 


'rerum notitia praeditos, re- 


motiorum fuiffe maiorem in 
modum ignaros: quippe et 
longorum itinerum imperi- 
tos, et navigationis. Quibus 
verbis ille patrocinans, Ho- 
merum ait Aulidi faxofae ti- 
tulum recte tribuiffe, quia 
talis omnino fit: idemque 
de Eteono callofa, et Thisba 

columbis 


N 
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yo δὲ τὴν Θίσβην, ποιήεντα δὲ τὸν ᾿Αλίαρτον" “τοὶ Getae. 
᾿ἄπωϑθεν ὅτ᾽ αὐτὸν εἰδέναι, ἔτε τὲς ἄλλας. — llva- — 


μῶν γοῦν περὶ τετταράκοντα ῥεόντων εἰς τὸν  Πόντρν, 
» - 9 , ] i| ^ T, MN 
μηδὲ τῶν ἐνδοξοτάτων μηδενὸς μεμνῆσϑαι" οἷον Icgg, 
Τανάϊδος, Βορυσϑένες, Ὕπανιος, Φάσιδος, Θερμώ- 
δοντος͵ ἽΛλυος. ἔτι δὲ Σκυϑῶν μὲν μὴ μεμνῆσϑαι, 
πάντας δ᾽ dyaudg τινὲς Ἱπτημολγὲς, καὶ IaAae 
κτοφάγας, “᾿Αβίως τε. Παφλαγόνας ? τὸ τὲς ἐν 
τῇ μεσογαίᾳ ἱςορηκέναι παρὰ τῶν πεζῇ! τοῖς τόποις 
πλησιασάντων" :τὴν παραλίαν δὲ ἀγνοεῖν" xal εἰκό- 
. 3} “ΠΑ Ld 1 Ld $ . 
quc γε. " Aaa γὰρ εἶναι voa τὴν ϑέλατταν ταύτην, 
καὶ καλεῖσϑαι "Αξενον, did τὸ δυσχείμεφον καὶ τὴν 
ὠγωύτητα τῶν περιοικάντων ἐθνῶν, καὶ μάλιςα τῶν 


"e Σκυϑῶν ξενοθυτόντων, καὶ σαρκοφαγόντων, καὶ 


- 7) Vidum füperiorum editoru 


fuftulie Xylander. 


Z2 τοὶς 


m, φιὶ τόχου (τεϊρίεταις, secte 


4) In fine aut excidit, aut fubplendum «eft λέψειν,. mootayes. 
φεύειν, Guarinus addit; fumncupat. 
''9) Inferui auctoritáte omnium Codicum , quod et reddídie 
QGuaerinüs. ^ Cafauborius aliquid deeffe fufpicatur. ᾿ . 


10) MSS. Caf. et Mofc. Σκυϑικῶν, pro quo vitlofe Vatic. A, 


columbis abundante, herbo- 
faque Haliarto fentiendum 
efle: remotiora neque illi, 
neque reliquis nota fuiife. 
Nam cum in Pontum circiter 
quadraginta influant amnes, 
'ne nobilifimorum quidem. 
ullius mentionem eum face- 
re: ΠῚ puta, aut Tanaidis, 
Boryfthenis, Hypanis, Pha. 
fidis, Thermodontis, Halyos, 
Tum Scytharum eum non 
meminiffe; tantum in uni. 
ver[um quosdam praeclaros 
Equimulgos , La&tivoros, et 
$24 


-Abios referre. Paplilagonas 


quoque mediterraneos euni 
cognoviffe ex narratione eo»- 
rum ,. qui terre(tri itinere ad 
eos acceíliffent, maritimam 
autem Paphlagoniam igno« 
tülle: neque id iniuria, Id 
enim mare tum navigabile, 
non fuiffe: fed Axenüm, id, 
eft, inhofpitale appellatum, 
ob frigoris nimii difficulta» 
tem,. et faevitiam accoleri». 
tium ibi populorum, maxime, 
Scytharum hofpites immolan- . 


tium, et carnibus eorum ves, 


Ícentium, 


^ 


- 


- 
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Getze. τοῖς κρανίοις ἐκπώμασι χρωμένων" Ucsgov δ᾽ Εὐξεινον 
Ρ. 399: χεκλῆσϑαι, τῶν Ἰώνων ἐν τῇ παραλίᾳ ^ πόλεις "ἢ 
ὁμοίως δ᾽ ὠγνοεῖν, καὶ τὰ περὶ Αἴγυπτον 


XTC- 


καὶ Λιβύην, οἷον τὰς ἀναβώσεις $5. Νείλε, καὶ προσ". 
χώσεις τῷ πελάγες" ὧν ἐδαμδ Σ μεμνῆσϑαι , 803 τῷ 
ἰσϑμᾶ τῷ μεταξὺ " τῆς Ἐρυϑεᾶς καὶ τῆς Αἰγυπτίας 
ϑαλάττης, 3i 8 Tay κατὰ τὴν ᾿Αραβίαν. καὶ Αἐθιο- 
πίαν, καὶ τὸν ᾿Ωκδανόν" si μὴ Ζήνωνι. τῷ φιλοσόφῳ 


προσδκχτέον γράφοντι . 


Ai9íosac S ἱκόμην, καὶ Ἑιδονίας, "afi. TÉ. 
Qv ϑαυμαςὸν δ᾽ εἶναι περὶ ἡ Opes καὶ γὰρ τὰς ἔτι 
ποτέρως ἐκείν: πολλὰ εἰγνοεῖν καὶ Ἢ mar . 


. 
wr oe * P - e $ 


B: et Ven. Σκυτικῶν, 


* 


- 


s. Heil 


Atque ita legi poffit , jt, ut fupra Kehrmot, 


Aldus cum reliquis dedit zx, quod reddidit Guarinus Ve 
legifie videtur Gem Fletho, .qui omniun.h. ], fic refert ; ὅτι " A- 
feo; ὃ τόπος ὠνομάσϑη διὰ rdc Σκύϑας ξενοκτονάντας., r9j τὰς xa- 


τοτιϑέντας ieDiesrac x9d. τοῖς κρανίοις αὐτῶν ἐκεώμασι 


χρωμένους, 


. 11) Codd. omnes volunt πόλεις, quod tacite probavit Heyne 
ad Apollodor. p. 1105. et reddidit Guarinus. ρος πόλιν 


auctorem habet Aldum. 


H2) Ante Cafaub. — folemni errore. 
13) Sic jocum praefert Mofc. nec aliter exhibent edd. ante 
Cafnub. et reddidi Heyne ad Apollod. cl 


fcentium, 46 exitibus pocu- 
lorum loco uténtiam: poftea 
tempori$ Eüxinum, id eft 
héípitale, àb Ionibus fuiffe 
áppellatum ,' qài ín ota eius 
drbes condidiffent.- Simili: 
τόξ eum fugilfe res Aegypti 


et. Africae, üt Nili exunda- 


tiones, et ápgerüm in. mare 
cóngeftiories ; quotütn nus$- 
quini fiietiifierit: ficut ne- 


. qde ifthmi ihtér Rubrum et 
A sn “ 


Aegyptiam Tharé, neque eo- 
rum, quae in Arabia et 'Ae- 
thiopia: funt atque Oceano: 
nifi fi Zenoni philofopho fit 
adfentiendum, fic fcribenti 
Homericum verfum: 

Veni et ad. Aethiopes, et. Si- 

denios ,' Arabesque, 

Meque vero id de Homero 
rbiruni effe: cum etiam mul- 
tó pofteriores multa et igno- 
rüverint; et prodigiofe fin- 


xerint: 
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Ἡρίαδον μὲν. Ἡμίκυνας λέγοντα. aa) "^ Μεγάλοκε. Getae, 


. 3571. 


. φέλες, καὶ Πυγμαίες" Αλκμῶνὰ δὲ Στεγανόποδα ee. 
Αἰσχύλον δὲ Κυνολεφάλες, xad ' ᾿Στερνοφ ϑιέλμιες, καὶ 


ἹΜονομμώτως, [ἂν ^ 
μυρίοι. 


τῷ Προμηϑεῖ ᾧησ!], καὶ ἄλλα 
'Asto-03 τότων bar) τὰς συγγραφέας Qao: st 


Poraia ὄρη 'λέγονξας, καὶ τὸ " ᾿Ὧγύιον ὃ ὅρος, καὶ τὴν 
τῶν Γ Γοργόνων , Καὶ Ἐσπερίδων κατοικίαν, καὶ τὴν 
“παρεὶ Θεοπόμπῳ Μεροπίδα γῆν, παρ᾽ Ἑκαταίν δὲ 
Κιμμερίδα πόλιν; παρ Εὐημέφῳ δὲ τὴν Παγχαίαν 
γῆν ; παρ ᾿Αριφοτέλει δὲ ποταμίας λίϑες "i£ a ἄμμε, 
ἐκ. ϑὲ τ τῶν ν ὄμβρων τήκεσϑαι" ἐν dà τῇ Λιβύη Διονύσῳ 


φάλες. 


15) Aldus cum Hoppero dedit τεροφϑάλμες, 
Jander finxit $10400342uuc , folidis oculis praeditos. 


! 23 
14) Αἴ ex eodem, Hefiodo lib. I. p.43- (Caf.) refert μακροκεῖ 


πόλι, 


unde Xy- 
Veram le- 


&ionem reduxit Cafaub. cf. I. p. 43. (Caf.) 
16) Gloffam graviter redolet, ad quam damnavit iudicium - 


Heynii c. l. 
Αἰσχύλος, etíi accentu inepto. 


17) Sic omnes libri conítanter. 
| Ex Cod. Mofc. haec: 


1106. tacite dedit ᾿Ωγύγιον. 


Moverat Hopperum et Xylandrum, ut ponerent 


Inclufi igitur uncinis. 
Heyne δά Apollodor. pag. 
Ῥειπέα, Me- 


ρόπιδα et IIzyxízv,. quod et habent Aldus et Hopperus cum 


Guarino. 
Ifide p. 431. (Vol. 7. Lpf.) 


Παγχίαν reprehendit Xylander etiam ad Plutarch. de. 


18) Ante Cafauborium ἐξάμμυς, on; üt refert, divife. Pofi 


lidem omittunt δὲ ante κού. 


xérint: ut Hefiodus Semica- 
nes, Capitones, Pygmaeos: 
Aleman Steganopodes (quafi 
pede praeditos, quo fupini 
fe tegerent:) Aelchylus in 


Ptomedieo Canicpites, ocu- 


los in pe&ore gerentes, Uno- 
eulos, et alia infinita. Ab 
his íe' convertit adverfum 


fcriptores, qui Rhipaeos mon-- 


tes, et-Ogyium montem, et 


i 


MT 


Gorgonum ἃς Hefjeridum 
domicilium tradiderunt: et 
ad Metopidem 'Theopompi 
terram, Cimmeridem Heca- 
taei urbem, Euhemeri Pan-- 
chaeam terram, et Ariftote-- 
lis lapides fluviales arenofos,. 
qui imbribus liqueícant: .ur- 
bemque ab eo traditam: Bac- 


Chi in Africa, quam unus 
quis. 
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Gene, πόλιν slraj, ταύτην δ᾽ ἐκ ἐνδέχεσθαι δὴς τὸν αὐτὸν 
ἐξευρεῖν. "ἢ 'Ἔπιπτείνει δὲ καὶ τοῖς περὶ Σικελίαν τὴν 
πλάνην λέγεσι καϑ' Ὅμηρον τὴν ᾽Οδυσσέως" 7? si 
yde, αὖ χρῆναι. τὴν μὲν πλάνην ἐκεῖ γεγονέναι Φά- 
σκειν" τὸν δὲ ποιητὴν ἐξωχεανικένα) μυϑολογίας χάριν" 
καὶ τοῖς μὲν ἀλλοις συγγνώμην «εἶναι, Καλλιμέχω 
δὲ μὴ πάνυ, μεταποιεμένῳ * γε. γραμματιυῶς ὃς 

- φὴν μὲν "Ιαῦδον, Καλυψῶς νῆσόν Φησι" τὴν δὲ "ἢ Κύρ- 
κυραν, Σχερίαν" ἄλλως δ᾽ αἰτιῶται ψεύσασϑαι περὶ 

9 Γερήνων, καὶ τῷ .Ακακησία, καὶ Δήμᾳ ἐν ᾿1Ιϑώκη, 
Πελε- 


19) Mofc. ἐπιτεῖνοῳ, ut Aldus et Hopperus, eundemque mo- 
dum adtulit etiam Guarinus. Minus re&e. Tum nexus ἀεί 
derat etiam reprehendendi verbum, quare Cafaubonus emendat 

᾿ἐπιτιμᾷ) quod probet Heyne ad. Apollodor. p. 1167. nifi quis 

. yelit ἐπέξεισι, sut in vuljata fubplere λόγον. — Si quid immutan- 

dum, proxime ad (cripturam accedit ἐπιτιμᾷ, quod et alibi fic 
utitur, nofter v. c. 1. p.447. p. 393. (Caf) : 

20) Incifüum minus poft αὖ cum Heynio c. L revocavi. Idem 
pro xeWvo coniicit etiam. χρῆν ἄν. 

31) Pro γε Cod. Mofc. τε. Idem verbis τὴν Γαῦδαν interpo- 
pit μὲν, quod primus omifit Cafaubonus. — Retulit etiam Heyne 
€. 1. Goncinnius, 007 | | 

22) Sic Codd. cum Guarino et Aldo, pro quo Hopperus 
Κλαῦδον, Heyne c. l. dedit Γαῦλον, Reliqui illud etiam, ut textus 
concineret cum lib. J. p. 44. cf. Cafaub. ad 6. p. 277. 

23) Ex Codd. Cafaub. Vatic. A. B. et Mofc, quam formam et 
quidam unice probant. "Vulgo Kfexveav. 

34) Vitiofe adhuc Γεῤῥήνων, quod et. monuemt Heyne sd 

| | Apol« 


Cg 





quispiam bis invenire non 
poflit, Quin et eos infe£ta- 
tur, qui de fententia Home- 
ri Ulyffem circa Siciliam va- 
gatum fuiffe affirmant: aut 
eerte dicendum fuiffe, Ulyf- 
fem quidem eo locorum er- 
roribus adum, fed po&tam 
fabularum — | inducendaram 


gratia in Oceanum eos amo« 
viffe, — Ac caeteros quidem 
venia.dignatur, demto Calli 
macho: qui grammaticum fe 
profeffus, Gaudum tamen Ὁ 


. Calypfus infulam facist, et 


de Corcyra Scheriam. Alios 
item culpat, qui de Gerenis 
et Acaceíio; .de Ithacae De: 

. qo 
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BruSsoía δ ἐν Πηλίῳ , Γλαυκωπίς δ᾽ ἐν ᾿Αϑήναις. Getae. 
Τότοις PE μικρά sie. προσϑεὶς τοιαῦτα, παύεται, 

τὸ πλεῖφα μετενέγκας παρὰ TB. Ἐρατοσϑένες, ὡς 
καὶ πρότερον “ἐμνήσθημεν, ἐκ εὖ εἰρημένα. Τὸ μὲν 

γὰρ v3c- ὅφερον ἐμπειροτέρες γεγονένω τῶν πάλι 

7 περὶ 1 τὰ τοιαῦτω, καὶ Ἐρατοσϑένει καὶ τότῳ δοτέον" 

τὸ δ᾽ obtu" πέρᾳ τῷ μετρία προάγειν, καὶ μάλιςα 

ἐφ᾽ Ὅμήρα, δοκεῖ un xdi ἐπιπλῆξαί τις δικαίως: καὶ 
τἀναντίον εἰπεῖν, . ὡς περὶ ὦ ὧν ἀγνοῦσιν αὐτοὶ, περὶ τῷ» 

τῶν τῷ gro? προφέφεσι. τὰ μὲν ἂν ἄλλα ἐν τοῖς p. joo. 
xc ἕκαςα οἰκείας μνήμης “ἢ τυγχάνει, τὸ δ᾽ ἐν τῆς 


καϑόλϑ. 
Νυνὶ δὲ περὶ Θρακῶν ἐλέγομεν. 
Ζ 4 Μυσῶν 


Apolludor. p. 155. Re&e alibi editur, ut 8. p. 340. (Caf.). Idem 
p. 1107. pro duplici 24, quam particulam obtrudere fere folet 
Strabo, bis dedit τε. 

25) Μικρά τι legunt Vatic. A. B. Venet. et Mofc. uti edd: 
ante Cafaubonum. ldem omnes poft προστιϑείς. 
26) Cafaub. ex fuis Codd. notat 'slesxapev. 
27) Τὰ praemittit Mofc, . | 
τ Ante Cafaub. πέραν, qui et poft ex fuis libris adfert béynv. || 

29) τυγχάνοι Mofc. . 


by 


mo, Pelethronio in Pelio, 
Glaucopio Athenis falfa fcri- 
pferint. 
nus paucis additis finem facit, 
cum pleraque de Eratofthene 
transtulerit: quae fupra os- 
tendimus parum efle confen- 
tsnea, Quippe et Eratoflhe- 
ni, et illi facile dederim, 
pofteriores antiquis in peri- 
tia rerum geographicarum 
. praeftitiffe: fed adeo ultra 
modum repsehendendo. pro» 


Atque aliis id ge 


ve&tos, maxime in Homerum, 
videtur mihi merito quispiam 
obiurgare polle: adeoque 
contrarium afferere, eos po&- 
tae rerum ignorationetm ex- 
probrare earum, quas ipfi 
nefciant. Ac reliqua qnidem 
fuis fingula locis feorfum, 
quaedam in univerfum come 
memorantur. 


€ γ.. 
Nunc de Thracibus nobis 
fuit fermo, 
Acri. 


δι. Μυσῶν τ᾿ ἀγχεμάχων, 
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καὶ ἀγαυῶν ἱππημολ- 


Ut γῶν φ , ' 
IAaxvoQdyov, ᾿Αβίων. τε δικωιοτάτων xr- 
tot ϑρώπων, 


βελόμεναι συγκρῖναι τά τε ἢ ὑφ᾽ ἡμῶν, καὶ τὰ ὑπὸ 
Ποσειδωνίῃ λεχϑέντα,͵ καὶ τὼ ὑπὸ τύτων" πρότερον à 
ὅτι τὴν ὀπιχείρησιν ὑπεναντίαν voig ^ προτεϑεῖσι πε- 
σοίηντα. Πρἄϑεντο μὲν γὰρ διδάξαι, " ὅτι τῶν ποῤ- 
ῥω τῆς Ἑλλάδος πλείων ἣν ἄὥγνοιω τοῖς πρεσβυτέροις, 
3 τοῖς νεωτέροις. “ ἔδειξαν δὲ τἀναντία" καὶ g τὰ πόῤ- 
ῥω μόνον, ἀλλὰ καὶ τὰ ἐν αὐτῇ τῇ Ἑλλάδι. — 'AAX, 
ὡς ἔφην, τὰ ἄλλα μὲν ὑπερκείσϑω, τὰ δὲ νῦν σκο- 
wa. Σκυϑῶν μὲν γὰρ ᾿ μὴ μεμνῆσϑαι κατ᾽ ἄγνοι- 


1) Ita Vatic. A. Venet. Mofc. Med. cum priori interprete. 
Diícefit Aldus .deditque, ut ceteri ἐφ᾽ ἡμῶν. . At alterum la- 
'tius patet, et. totam Srrabonis difputationem ampleditur. 

2) Ex Cod. Vat. etíi habet προρτεϑεῖσι crebra commiflione, 
Ita vero etiam poft legitur ταρατεϑεῖσι. ὦ 

3) Διότι Codd. Cafaub. Mofc. et Venet. In Vatic. A. B. δ᾽ ὅτη 
(ei) ad conflatum videtur , etfi per fe ferri poteft. cf. p. 494. 

Caf. 

4) Vatic. ἔδειξε, Mofc. ἔδειξεν, unde error deprehenditur. 

4) Negationem, quam ex Codd. male.omittit Mofc. ex edi- 
tis Ald. et Hopper. adiecit ante Cafaub. Xylander; nec abeíle 
poteft. 2 TD . “ον t , . “ oot 


Acribur et Mufis, nec no cla». nim ftatuiflent oftendere ea, 








. rit equimulcis, - 
La&ivorisque, bisque : ho- 
minum quis iuflior ulla 
Gems exflat nurquam, 
Ht compararemus, quae.a 
nobis et Pofidonio di&a fant; 
et quae illi dixerunt: idque 
primum, quod ratiocinatio- 
nem propofito fuo. contra- 
ram inftituerunt Cum e 


quae a Graecia longius di- 
ftant, vetuílioribus minus 
fuiffe, quam recentioribus 
nota, contrarium oftende- 
runt, neque de remotis tan- 
tum, fed et in ipfa Graecia. 
Sed, ut dixi, reliqua diffe- 
ramus: nunc propofitum per- 
fequamur. Scytharum aiunt 
Homerum nulla ex igno: 

ratione 
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a» * aci ,- μηδὲ τῆς περὶ τὰς ξένες ὠμότητος αὐτῶν, Getae, 
ueram, καὶ σαφκοφαγάντῶν, καὶ τοῖς χρα.- 
νίοις ἐκπώμασι χρωμένων, δὲ ὃς Αξένος ὠνορρξετο ὁ 
πόντος" " πλάττειν δ' ἀγαθός τινας Ἱππημολγὲς," 
X «λακτοφάγες, ᾿Αβώς 96. δικωμότάτως ἀνθεώπας, 
τὲς ἐδαμῶ γῆς ὄντας. Πῶς 8v "Afer vé ot, si μὴ 
ἤδεισαν τὴν ἐγριότητα, μηδ᾽ αὐτὲς τὲς ᾿μώλιςα TOU 
τος ὅτοι δ᾽ εἰσὶ δήπϑ οἱ Σκυϑα" πρότερον δ᾽ " ἐδ 
Ἱππημολγοὶ. ἦσαν οἱ ἐπέκεινα τῶν Μυσῶν, καὶ Gea- 
κῶν, καὶ "T. “τῶν, ἐδὲ Γ αλακτοφάγοι καὶ ΓΑβιοις 
᾿Αλλὰ καὶ νῦν " εἰσιν ^ Apa ool, καὶ Νομάδες κα- 
λώμενοι, δῶντες ἀπὸ ϑρεμμάτων, καὶ γάλακτος, 

ΖΦ ς καὶ 


€) «6 ex fuis libris adfert Cafaub. 

7) Ita omnes Codd. confülti.  Vulgstam, kj ϑυέννων, ἰαῆ. ^ 
tuk Aldus. Eadem forma orationis p. 301, et alibi, 

4) Πλάττει Moíc. cum Aldo ee Hoppero. 

9) οὐδὲ omittunt Ald. ec Hopp. Α Xylandro editum erat: 
Tiger, δ᾽ Ἵππημ, éx ἦσαν. Concinniorem, quae proftat, lectio- 
nem dedit Cafaubonus addicentibus Codd. 

10) Articulum cum .Mofc. omifi, ut proximo aequaretur, . 

11) Adiecit primus Cafaubonus. 

I2) Huc ex ultima, menente Cod. Mofc. et analogia, acces 
tum retraxi, ut fupra p. 296. 


ratione feciffe mentioném, 
nec eotum in hofpites cru- 
delitatis, . quippe quos im- 
molarent , evorarent, quo- 
rumque capitibus pro poca- 
lis uterentur, ob quae pon- 
tus fnerit dictus Axenus, 
nullum poneret verbum: 
fingere autem eum egregios 
quosdam Equimulgos, et La- 
Givoros atqgbe Abios, homi- 
num iuíflifimos , qui nus- 
quam terrarum fnt. Quo 


igitur pacto Axenum dixe- 
runt, fi ignorabant faevitiam, 
&ut eos, qui maxime eam 
exercerent , nimirum Scy- 
thas, An vero tum tengpo- 
εἰς ii, qui ultra Myfos, Thra, 
ces, Getssque incolebant, 
Equimulgi non erant et La&i- 
vori et Abii. At etiam bo- 
die funt, qui in curribus de- 
gant, et a vagando Numidae 
dicentur, e pecore, lateque 
et caíeo, maxime equino yi- 

&itent, 
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Getse. καὶ τυρᾶ, καὶ μάλιςα ἱππείμ" ᾿ϑησαυρισμὸν δ᾽ ἀκ 
εἰδότες , 803 καπηλείαν, πλὴν ἢ Φύρτον ἀντὶ Φόῤτε. 
ὼς ἂν ἤγνόει τὲς Σκύϑας ὁ ὁ ποιητὴς, ἱππημολγὰς καὶ 
γαλακτοφάγες τινὸς ' ᾿ προσαγορεύων: : Ὅτι γὰρ οἱ 
τότε TUTSC ἱππημολγὲς ἐκάλεν, καὶ Ἡσίοδος μάρ- 
quc ἦν τοῖς um Ἐρατοσϑένες παρατεϑεῖσιν ἢ θπεσιν" 

M αἰϑίοπας τε Aryosi dà, Σκύϑας iiem 
Tí ài Saupasór, εἰ did τὸ ) πλεονώξ em παρ ἡμῖν “ἢ 
συμβόλαια καὶ τὴν περ αὐτὰ ὠδικίαν, idis 
εἶπεν ὠγαυὲς, τὲς ἥκιςὦ ἐν τοῖς συμβολαίοις καὶ τῷ 
ἐργυρισμῷ ζῶντας, ἀλλὰ καὶ xoá κεκτημένες 

| πάντα 
- 13) Codd. Caf. προσαγορεύσας. 

I4) Ὑτὲρ Mofc. Aldus, Hopper. quod primus emendavit 
Xylander, praeeunte Guarino. 

15) Prave hunc veríum fcriptum. elis, Íenfic, uti par erat, 
Xylander, fed inta&um reliquit: — Offendit. maxime A«vvsf 
Heinfius in fragmentis Hefiodi emendavit Δίγνας, Clericus Δί- 
βυας, at idem fubiicit: δ᾽ ἠδὲ Σκυύϑας ἱππημολγώς. — Tentavit 
etiam Seideljus in fragmentis Eratofth. p. 16. fic: 419. Λίγυάς τα 
(1. Affvás T4) Σκύϑας δέ τε ἱππημολγώς, — Forte: Al9, Λίγνάς vs 
Σκύθας ré« (qued abforberi hic potuit), 9" ἱππημολγώς. — Forte 
verbum extufum intercidit, quod fic fubpleri poffe fi gnificavic 
emice in epiftela lacobs V. C. Αἰϑίοκας ΔΙβ. τε Ex. 8᾽ ἵκεϑ᾽ 
ξαπημολγές. 

16) Moíc. legit: τὴν see τὰ συμβόλαια BYmlan. 


 Gitent, neque reponendi o- — Aerhiopar, Ligyasque Seyrhas- 


pes, aut cauponandi uliam 
norint artem , fed tantum que er cos equimulgos, 


mercibus merces permutent. ἢ 


Qui ergo Homerus Scythas 
: ignoravit, qui equimulgos et 
JaGivoros quosdam nominat? 
Hos enim ea tempeftate e- 
quimulgos fuiffe appellatos, 
vel He dus teftatur iis, qui 
ab Eratofthene adducuntur, 
verfibus : 


Quid vero mirum, fi, quia 
apud nos commercia et frau- 
des frequentes funt, claros 
iuftiffimosque illos Homerus 
vocavit, qui minimam vitae 
partem contractibus et pecu- 
ny tratandae impenduht, 
fed gladio poculoque exce- 

ptis 
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πάντα πλὴν ξίφες, καὶ soryeía" “ἐν δὲ τότοις πρῶ. Getae, 
voy, καὶ τὰς γυναῖκας Πλατωνωριῶς ἔχοντας κοινεὶς, 
xal τέκνα. Καὶ Αἰσχύλος δ᾽ ἐμφαίνει rowyagin τῷ 
ποιητῇ, φήσας περὶ τῶν Σκυϑῶν, 

᾿Αλλ᾽ Ὁ ἱππάκης βρωτῆρες εὔνομοι Σκύϑαϊ..  Ρ' 30F 
Αὕτη δὴ ὑπόληψις καὶ νῦν ἔτι συμμένει παρὼ τοῖς 
Ἕλλησιν. ᾿Απλωςάτες τε γὰρ αὐτὲς νομίζομεν, καὶ 
dica κακεντρεχεῖς ;  tortiacíguc T8 πολὺ ἡμῶν ; καὶ 
αὐταρκεςἔρες" ? καίτοι ὅγε καϑ' ἡ ἡμᾶς βίος, εἰς πάν- 
τας σχεδόν τι διατέταχε τὴν πρὸς τὸ χεῖρον μεταβολὴν, 
τρυφηῆν, καὶ ἡδονὰς, καὶ κακοτεχνίας εἰς πλεονεξίας . 
pugías πρὸς ταῦτ᾽ εἰσάγων. Πολὺ ὃν τῆς τοιαύτης 
κακίας καὶ εἰς τὸς βαρβάρες ἐμπέπτωκε, τὲς τε ἄλ- 

Ass, 
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17) Mofc. lv δὲ τοῖς πρῶτον τὰς γυναῖκας. Ante τέκνα ienorat 
idem articulum cum Vat. A. quem uncis, ut fufpeciae fidci, 
incluferat Cafaubonus. In utroque Subflantivo omifit Euffath, 
ad 1]. 13. in. p. 881, 15. (Baf.) 

18) Vulgo ἱππικῆς βοτῆρες, pro quo fic Cafaubonus egregie 
confirmatus et füorum Codd. et aliorum fuffragiis ; quibus ac- 
«edunt ea, quae notat Euftath. ad 1} 1 E in. p. 880, extr, (Baf.) 


19) Ald. et Hopper. καίει, 


ptis reliqua or omnia communia 
inter fefe habent, inque pri- 
£is uxores etliberos, Plato- 
nis inftituto convenienter, 
Porro Aefchylus quoque haud 


obícure Homero adftipalatat, 


fic de Scythis pronuncians: 


Geni iufla, et, hippacae ad. 
perens. Scythae, 

. Quae fane opinio etiamnum 

apud Graecos haeret. Exi- 


flimamus enim eos effe fim 


pliciffimos, minimeque frau- 
dulentos, tum nobis multo 
frugsliores atque pauciori- 
bus longe rebus contentos: 
tametíi noflrae aetatis viven, 
di ratio, fere in omnes gen- 
tes prepsgavit mutationem 
morum in deterius, introdu- 
Cis luxu, voluptatibus, malis 
artibus, et mille deftsudandi 
ftudiis. — €uius corruptelae 
agna pars etiam ad barba- 
108 permeavit, eum alios, 
] | tum 





ἄειες. 
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Asc, καὶ τὰς Νομάδας. Καὶ γὰρ ϑάαλάττης «ψέ- 
μενοι, xgíouc γὙεγόκασι, Anssueyrsc, καὶ ^^ ξενοκτο 
νᾶντες, “καὶ ἐπιπλεχόμειοι πολλοῖς, μιταλαμίϑβαάνθσε 
τῆς ἐκείνων πολυτελέίας, καὶ καπηλείας" ἃ δοκεῖ 


| p sic ἡμαρότητα. συντείνειν 4 διαφϑείραι͵ δὲ τὰ 7 595, 


καὶ ποικιλίαν ἀντὶ τῆς ἁπλότητος τῆς ἄρτι λεχϑείσης 





εἰσάγει. 


ἢ 2. |$ . 


8. 


Οἱ μὲν τοι πρὸ ἡμῶν, καὶ | μάλιτα οἱ ἐγγὺς τοῖς 
Ὁμήρεδ χρόνοις, TOISTOÍ τινες ἦσαν , καὶ ὑπελαμβά- 


Ὅρα à, 
βασιλέως, 24 ὃν ? 


ξαλμένα παρ᾽ αὐτῷ, 


ϑοντο παρα Ξοῖς Ἔλλησιν, ὁποίας σμηρός Φησιν. 
ὦ λέγει Ἡρόδοτος περὶ τῷ τῶν Σκυϑῶν 
ἐσράτευσε, Δαρεῖος, καὶ τὸ ἐπε- 
Ὅρα δὲ xai, ἃ λέγει Χρύσιπ- 
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2) Ex iisdem. et : Xylandro recepi pro Ioni. 
91) MSS. Cafaub. 424 et 12:4, quod et habent Vaticani, 


deditque Xylander. 


"E54 emifit Aldus et inde Hopperus. Ali 


libri probaffe videntur ἤϑη , quod recie ic repofuit Cafau- 


bonus. Commiftio nón rara. 


1) rág.male ante « λέγει intryfum erat, damnetque filentig 


fuo Cod. Mofc. cum Vatic. 


Incluferat uncis Cafaubonus. 


2) MSS. Cafaub. ct Venet. legunt ἐφρατοπέδιυσε, quae verba 


pafíi im commutantur. cf. Weffel ad Herod. 3, 10. et alibi. 


tum Nomades, Hi enim, 


fnarina re tentata, facti funt. 


deterieres , latrocinia iam 
exercendo, et hofpites in- 
terficiendo: «et quia cum va- 
riis hominibus res ipfi effe 
cepit, exiis luxuriam et cau- 
ponum artes didicere: quae, 
quanquam videntur ad exu- 
endam ferociam ferre, tamen 
mores corrumpunt , inque 
locom «lictae jam n fimplici 


4is, varietatem fufficiunt. 
($. 8. 3 

At vere, qui ante nos, et 
waxime, qui non ita mul- 
tum poft Homeri tempora 
wixerunt Scythae , tales et 
fuerunt, et a Graecis iudj- 
cati funt, quáles" Homerus 
appellavit — Nam confidera 
mihi quae Herodotus narrat 
de Scytharum rege, in. quem 


-Derius/bellum movit, «ius- 


que 
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πος περὶ τῶν τῷ Borzóge βασιλέων, τῶν diei." Δεύ. (οεῖθ, 


νωνῶ, Tiene di xai ai Πρσικαὶ ἐπιςολωὶ τῆς ὦ- 
“τλότητος", ᾿ἧς λέγω, καὶ Td; ὑπὸ τῶν. Αἰγυπτίων: καὶ 


Βαβυλωνίων"..- καὶ Ἰνδῶν. εἰπομνημονευόμενα,. ἢ E 


vSTO δὲ xal o ᾿᾿Ανάχαραις,. καὶ "Afapie ,. καί- τοῖς 
ἄλλοι “παρα τοῖς Ἕλλησι "τοιῶται εὐδόκίμουν" ὅτι 
&Owixóy τινα χαρακτῆρα ἐπέφαινον εὐχολίας, καὶ ᾽λι 
τόσφητος, καὶ δ ιαιοσύνηξ. τ τ Καὶ τί δεῖ τὰς Ἰτάλαν λέ- 
yt 5. ᾿Αλέξανδρος yap ἃ: Φιλίππι, κατε τὴν ἐπὶ 
AA τὸς ὑπὲρ T3 Ais δ ςρατείαν ἐμβαλὼν εἰς 
Ἰριβαλλὲς, ἐῶν μέχρις τῷ σῷ καθήκοντα, καὶ τῆς 
vo 0 ἐμ 
3) Ágnokmat i Mss Aldus. et ! Hopper. ἃ dederunt Σελεύκωνα, 
Vulgatam praetulit Xylander, Quam taínen antea pofuerát Gua- 
rinus. Aliud tamen ulcus latere fufpicatur Cafaubonus, legen- 
dumque: Τῶν περὶ; Σέλευκον "σὲ Αεύκωναι s quod verfione, Íua ex- 
pretfic Perbtl." UT H5. We 
4) Mutato ordine Cod. Mofcov. τοιῶτοι παρὰ τοῖς Ἕλλησι; ᾿ς 
$) Vulgo τελειότητος. Cafaub. ex fuis libris excitavit 24) λει» 
éTuroc , util legün£ ^ 'Venét. et Mofcov. - expreffirque "Guarinus. 
Hic vero ;:adiuntto verboruim.cennexü Cofzuly: leg: t&nfuerat 
24) λιτότητος, et in marginem:coniécerat. vel probaverae Metrháeis 
* Recepi probante etiam epitomié. | bapfus: facilis. πέρ iíolitus. : 
6) Sic Aldus, etfi incommodo accentu. Ceteri sear:a», 
nota confufi ione, quac in bonis eu£ioripus agnoicitur, cf. infra. 


. "d 


que ad banc mandata, Per. 
pende porro, quae de Bofpó: 
 rànis régibus, in quibus Leu- 
co, Chryfippus tradit. Quin 
et Períicae epiftolae eius, 
quam dixi, fimplicitatis funt. 
plenae, et quae Aegyptio- 
rufn, Babyloniórum, Indo- 
ruinque fnonimentis funt 
comprehenfa: ^ Eaque de 
caüfa Anáchárfis, Abaris, 
alique nonnull orum fimt» 


les apu Graecos in. magná 
fuerunt exiftimatione, quod 
gentiliciam quandam: facili- 
tatis, frogalitütis, ac iufli- 
fiae notam prae fe ferrent. 
Sed quid ego prifcos tecen- 
féo? Alexandet Magnus Phi- 
lippi filius, in-eà expeditio- 
me, quam in Thrates fupra 
Aemum habitarites fecit, im- 


petu in Triballos.fa&to, quos - 
ad Ifirom δὴ δ. δὲ fitam'in — 
eQ 
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Gene. iy αὐτῶ. νήσα Πεύκης, “τῷ πέραν δὲ Τί rac ἔχοντας, 


ἐφίχϑιι λέγεται μέχρι. δεῦρο . καὶ ἐς μὲν τὴν νῆσον 
οἰ ποβῆναι. μὴ δύνασϑαι σπάνει πλοίων" ἐκεῖσε "yao 
καταφυγόντα τὸν τῶν. Τριβαλλῶν βασιλέα Σύρμον, 
ἐντισχεῖν πρὸς. τὴν ἐπιχείρησιν * tic δὲ τὲς Γέτας δια- 


᾿βάντα T My " τὴν αὐτῶν WÓAS, καὶ ἀναςεέψαι διὰ 


p. 392. 


ταχέων. εἰς. τὴν οἰκείαν, λαβόντα. δῶρα τῶν ἐθνῶν, καὶ 
παρα TH: Zugua. Φησὶ δὲ Πτολεμαῖος o ὁ Λάγε, wc 
τὰ ταύτην τὴν φφατδίαν" συμμίξαι τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ 
Κιλτὼὺς τὸς περὶ τὸν ᾿Αδρίαον, Φιλίας καὶ ξενίας χώ- 
en δεξώμενον. δὲ. αὐτὰς Φιλοφρόνως. τὸν . βασιλέα, 


, ἐρέσϑαι παρὰ * τὸν πότον, τί μώλις ἃ sin, ὃ bii 


νομίζοντα αὐτὸν ἐρεῖν" αὐτὲς d ἀποκρίνασϑαι, * 8 
ὠδένα, . πλὴν εἰ ἄρα μὴ ὃ ὀρανὸς αὐτοῖς ἐπιπέσοι" ἈΝ 
᾿ λίαν 


ιν. ει € (1| 


| » τὴν deeft i in Mofc. Ante τειβαλὴς Ald. et Beppe wi 


poft. D. 
. 8) Sine articulo Mofc, , 

9) In hac Je&ione confentiunt Codá. Cafaub. Vatic. A. B. 
Venet- Mofc: Plunudes án.excerptis: ὅτι ἐδένα,, el. μὴ ἄρα. Ad- 
Kripferat Siebenkees: cum IMS«. εἰ ἴῃ interiori margine: πλὴν 
ἐμ μή.. Valgo» duce Aldo, ἐδένα, εἰ μὴ ἄρα, 


διῴώ- 








eo infalàm Peucen pertinge- 
re videbat, ulteriora fluvii a 
Getis teneri, eo, usque pyo- 


' greífus dicitur: et in infulam 


quidem ne intraret, navi- 


. giorum fuiffe impeditum pe- 


nuria (eo enim confugiffe 
iam ante Syrmum  Triballo- 


. zum regem, aggreffoque in- 


tare obflitiffe vi) ideoque 
in Getas traiecifle, captaque 
eorum urbe celeriter rever» 
tiffe domum, donis a genti- 
bus et Syrmo accepüs. ἴα 


runt. 


Tac expeditione -( ut: Pto» 
lemaeus Lagi F.  perhi- 
bet) Celtae, qui ad Adriam 


incolebant: amicitiae et ho- 


fpitii iungendi caufa Alexan- 
drum convenerunt. Quos 
rex comiter exceptos, inter 
pocula interrogavit ,. ecquid 
effet, quod maxime metue- 
rent: putabat enim, fe ab 
ipfis maxime metui, effe re- 
iponfuros, ii vero refponde- 
Nihil fane, nii ne. 
forte coeli cafu obruerentur, 
interim 
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λίαν γε μὴν ἐνδρὸς τοιότε περὶ παντὸς τίϑεσθαι, Geass. 
Ταῦτα δὲ ἁπλότητος τῆς τῶν βαρβάρων ἐςὶ σημῆα: 
τϑ τε μὴ συγχωρήσαντος μὲν τὴν ὠπόβασιν ᾿ εἰς τὴν. 
νῆσον, δῶρα δὲ πέμψαντος, καὶ συνθϑεμένω Φιλίαν, 
καὶ τῶν Φοβεῖσϑαι μὲν " ἐδένα φαμένων, Φιλίαν δὲ 
περὶ παντὸς τίϑεσϑαι, μεγώλων ἀνδρῶν. Ὅ, τε Δρο»- 
μιχαίτης κατὰ τὲς διαδόχως ἦν ^ τῇ AME dyes Γε- 
τῶν βασιλεύς" ἐκεῖνος τοίνυν λαβὼν ᾿ ζωγρίᾳ Λυσί- 
μαχον, ἐαιςρατεύσαντω αὐτῷ, δείξας τὴν πενίαν τήν 
τε "ἢ ἑαυτῶ, καὶ τῷ ἔϑνες, ὁμοίως δὲ καὶ τὴν αὐτάώρ- 
κειῶν, ἐκέλευσε τοῖς τοιότοις μὴ πολεμεῖν, οἰλλὰ Φί- 
λοις χρῆσϑαι: ταῦτα δ᾽ εἰπὼν, ξενίσας, καὶ συνϑέ-. 
puros φιλίαν, ἀπέλυσεν αὐτόν. Καὶ Πλάτων " δὲ 
ὃν. 
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10) τὴν sic τὴν νῆσον Mofcov. ut ante Cafaub. editiones. 

11) lta omnes Codd. ut fupra, Μηδένα dedit; Aldus. cum 
ceteris. 

12) τὶς Mofc. ut Aldus. s 

13) Re&é et éx analogiae legibus fic Cod. Mofc. cum Aldo. 
Ζωγρείᾳ vulgo, uti paffim in Polybio, quod emifit Hopperus. 
Infra in fimplici ; emnes melius confentiunt. 
. 14) Ex Cod. Mofc. Conlifio fimilium alterum abfümfit; etfi 
vulgatum: αὐτῷ etiam hoc fenfu poni folet. ! 

15) Addidit δὲ Cafaubonus, nec libti refpuunt. 


interim fe tanti viri amiciti- 

maximi pendere. Haec 
quidem fimplicitatis barbaro- 
rum funt indicie: quorum 
ille non paffus Alexandrum 
in infulam venire, dona ta 
men mifit, amicitiamque 
junxit: hi. nullius fe metu 
teneri, magnorum tamen 
virorum amicitiam plurimi 
facere refponderunt. 
michaetes porro, qui aetate 
fuccefloram Alexandri Magni 


ὁ 


Dro- 


Getarum rex fuit, Lyfuna- 


chüm cum in fuam potefta« 
tem vivum redegiffet, a quo 
bello erat petitus, common- 
flrata ei cum fua, . tum 
gentis paupertate, fimulque 
ut fuis contenti fortunis vi- 
tam tolerarent: monuit, ne 
bello tales perfequeretur, 
fed amicis iis uteretur: ho- 
fpitioque exceptum, com- 
pofita amicitia dimifin Sed 
et Plato, in republicá mare, 

| ut 
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Gene. ἐν τῇ πολιτείᾳ τὴν ϑάλατταᾶν, ὡς πονηροδιδώσκαλον, 


φεύγειν οἴϑται δῶν "ὅτι ποῤῥωτάτω τὸς ὦ εὖ “πολιτευο- 
μένος, καὶ μὴ οἰκεῖν ἐπ᾿ αὐτῇ. 
. 9. 

"EQoeoc δ᾽ ἐν τῇ τετάρτη μὲν τῆς igogías , Εὐρώ- ᾿ 

“ἢ δ᾽ ἐπιγραφομένῃ βίβλῳ, περιοδεύσας τὴν Εὐρώ- 

χὴν μέχρι Σκυϑῶν, ἐπὶ τέλει Φησὶν, εἶναι τῶν τὸ ὧλ- 

λων Σκυϑῶν καὶ τῶν Σαυρωματῶν τὸς βίως ἀνομοίως" 

τὸς μὲν Yee εἶναι χωλεπᾶς, ὥςτε καὶ ἀνθρωποφὰγεῖν' 

τὸς δὲ καὶ τῶν ἄλλων ζώων ἀπέχεσϑαι. ' Oi μὲν ὅν 

ἄλλοι, Φησὶ , τὰ di τῆς ὠμότητος αὐτῶν λέγεσιν, 

εἰδότες " τὸ δεινὸν, καὶ τὸ ϑαυμαςὸν, ἐκπληκτικὸν ὄν' 


? δέον τολναντία καὶ ἡ λέγειν καὶ παραδεῖ εἴγματα “ποιέϊο. 


σϑαρ 


16) "Uncis inclufit haec ad ἐπ᾽ αὐτῇ Cafaubonus, quod a fuis 
libris abeffent. At agnofcuit alii cum Aldo aliisque ante Ca- 


faubonum. 


.17) Planudes cum V. C. (4 c notatum inveni) et Mofc. le 
gunt. Ξολιτευσαμένες. Forte σπολετευσομένες. 

1) Molc. τῷ δεινὸν fuübicit δὲ" forte τε. 

2) Vulgo δεινὸν, quod ulcere laborare fenfit ex nexu et ner- 
vis argumentationis Cafaubonus, qui fic fanavit. Decepit li- 
brarios praecedens δεινόν. ' Guarinus fine fenfu commodo. 


üt t tagífiram maloruth, quàm 
longiffime fugere debere eoà 
praecipit, quibus reipublicae 
formabehe conítitutae fit cote 
di, heque ad mare habitare. 


$. 

Tam Ephoros quarto hifto. 
riàrum' libro, qui infcribitur 
Európa, Europae partibus ad 
Scythiam usque explicando 
peragraus, ad finem refert, 
cum aliorum Scytharum, tutu 
Bauromatarum non, unum 


effe vitae inftititum: quos 
dam enim eo' immanitans 
progredi, ut humanis etiam 
velcantur enrüibus: contrá4 
alios ab aliis étiam animant- 
bus abftinere. Atque alii 
quidem (ait) de crudelitate 
eerüm verba faciunt, quod 
Íciant, animos rerum atro 
cium ac terribilium narratio- 
ne percelli: cem tamen et 
in alteram psrtem referre et 
exer;pla comniemorare de- 

buiffent, 





$69. 
a Sor ? καὶ αὐτὸς, vg τῶν δικαιοτώτρις ἤϑεσι χρῶ. Quas, 
μένων ποιήσεσϑαι 226 λόγες" εἶναι γάς τινας τῶν Νό-. 
μάδων Σκυϑῶν γάλακτι τρεφομένες Vroron, “τῇ ἃ»... 
καιοσύνῃ πάντων διαφέρειν, μεμνῆσδαι. δ᾽ αὐτῶν τὸξς ᾿΄ 
πριὰτάς". Ὅμηρον μὸν -. | 

I λακτοφάγων ᾿Αβίω τῇ δικαιοτάτων id 

. φήσαντα τὴν γὴν ᾿καϑορᾷν' | ᾿ 
φὸν, Ἡσιόδου δὲ 5 ἐν τῇ 'καλεμένῃ γῆς- περιόδῳ, τὸν — 
* Φινέα ὑπὸ τῶν ' dgmuay ἄγισϑαι, 

᾿ Γλακτοφάγων εἰς " γαῖαν, darsvauc οἰκῇ hee | 
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Era ? αἰτιολογεῖ, διότι᾽ ταῖς διαίταις εὐτελεῖς ὄντες, 


"US NL 


τῷ Plinudes: αὐτὸς δέ, 


καὶ 


4) Antea: τῇ διε, — διαιφόῤοιν, — Hoc. praefert Gerift. Ple- 


tho; apte ad mentem Cafauboni, qui coniecerat: ὥς τῇδ᾽ vel 


φῇ Té J)ix. aut διαφέροντας pro, διαφέρειν, 


nexum. 


Apte illud etiam ad 


4) Qnem? Nempe τὸν Δία, quod forte cidit, -fubplendum 
eerte eít, nifi durius/Homero narranti tribuere malis. 


€) Mofc. ^wéa , ufirata penmitatione, 


Pheneum. . 
7) Mofc. idem dere, 


Sic et Guarinug 


Li 


. 8) MSS. Cafhuboni «a» forte re&tius. — Tum khi. Mofcen. 


«un Aldo et Hoppero.. 


9) 'Avriewysi ex Caf ed. 2. fixit in Amflel, 


buiffent. Itaque ipfe (inquit) 
de iis loquor, qui moribus u- 
tuntur probiffimis. Sunt enim 
quidam de vagis feu Nomadi- 
bus Scythis,qui equorum la&e 
vefcuntur, iuftitia omnibus 
hominibus fuperiores: quo- 
rum et poétae meminerunt, 


Homerus enim Iovem ait re-. 
' . Subficit deinde caufam, quod, 


Ípexiffe ad 
Loflivorot, Abiofgue: his non 


TES eft iu[tior ulla. 


Strab. Geogr. T. il. 


Gens hothisum, -— 
Et Hefiodus- $n. poémate, 
"i uod circuitdm terrae in-« 
cripfit, ait Phineum ab Har» 
pylis abductum ih terram eo« 
rum, quibus 
Pro domibus currut funt, vi» 
vere latte fuerunt, 


curh exili utantug, vidu, ne», 
que fint quae(tui dediti, fed. 
Aa ^ . invicem 
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Getse; καὶ δ χρηματιςα), wis τῆ ἀλχήλως ᾿εὐνομοῦνται;; κοὼ 
và πάντα ἔχοντες τά τε ἄλλα, καὶ ^ γυναῖκας, καὶ 
p. 393. τέχνώ, καὶ τὴν ὅλην συγγένειαν: πρός TI τὸς ἐκτὸς 
ἅμαχρί ( εἰσι, καὶ ἀνύωχται, ὁδὲν ἔχοντες, oig i da 7*9 
λεύσεσι. — KaMi δὲ καὶ Χοιρίλον,᾽ εἰπόντα ἐν τῇ διω- 
βάσει τῆς σχρδίας, ἣ ἣν ἔζευξε. Δαφεῖος - 
᾿Μηλονόμοι τε Σάκαι, γενεᾷ Σαύϑαι αὐτὰρ ἔ ἔναιον 
᾿Ασίδα  πυροφόρον * νομάδων y μὲν ἦσαν᾽ * ἄποικοι 
᾿Ανϑρ πων νομίμων. D 
Καὶ τὸν ᾿ιάχαρσιν δὲ "ἄνϑρωπον σοφὸν καλῶν ὁ E- 
Φορος, τότε φησιν εἶναι τὸ γένες" φομισϑῆναι δὲ καὶ 
ἑπτὰ σοφῶν ἕνα, τελεία σωφροσύνῃ καὶ συνέσει" ' εὑ- 


εήματά 


: 10) Articulum praemittit Mofc. 


τι) Subiicit Gem Pletho, qpae inferius. leguntur: ofr 
sevi Ti Quug — δικαιοτάτυς, unde ad alia 


13) Vatic. A. VÉ. Mofc. ἄνθρωποι ἀποίκων ( Mol ἀπ᾿ εἴκων) 
νομίμων, et fic ante Gafaubonum 2 qui metricam rationem in- 
ftauravit. 

13) Ignorat Mofc, Tum τῷ γένυς φησιν elvou,- 


| Χ4) Mofc. hic et poft per s, nec renuentibus aliis. Eodem 
snedo bis Aldus et Hopper. Xylandri et Cafaub. edd. flu£&tuantur 
inter « et 4. Amftel. tenet », quod et unice probant Grammatíci, 
Atque id fecutus fum motus Strabonis loco, qui huc facit,. 13. 
p. 622. (Caf.) 





juvicem vitam degant juftam, 
omnia habentes communia, 
fed et uxores et liberos ac 
cognatos: tum adverfus ex- 


teros invidi üint atque inex- ΄ 


pognabiles, quod nihil ha- 
eant, cuius caufa fervitu- 
tem fuftinere vellent. Citat- 
que Choerilum, qui in trans- 
itu ratis, qua Darius mare 


Ἰβηχίς, haec pofaezit: 


Pafrores ovium | Styrhica de 
genre creari 
Afia iriticeam clarorum Ψ4- 
bisare coloni 

Intigritate Sacae, 
Ephorus porroAnacharfi dem, 
cui fapientis nomen tribuit, 
ea de gente fuiffe fcribit, ac 
propter perfectioném, tem- 
eranfiam ac 
nnum de feptem fapientibus 
abirom : 


fapientiam - 








' $11 . ἢ 


enuará τε αὐτῷ τ᾿ λέγει τά τῇ ζώπυρα, καὶ τὴν εὐμθ» Getae. 
Φίβολον aryxvpür, καὶ τὸν ἢ “κεραμέικον: τροχόν. ᾿ Ταῦ- 
τῶ δὲ λέγω, σαφῶς. μὲν εἰδὼς " ὅτι καὶ ὅτος αὐτὸς 
ἔτε ἐληϑέςατα λέγει seg πάντων) Ai δὴ καὶ τὸ τῷ 
᾿Αναχάρσιδος. Πῶς γάρ ὁ τροχὸς cipia. αὐτῶ, ὃν ol- 
δὲν ^ Ὅμηρος πρισβότερος. ὦν, 
Ὡς δ᾽ ὅτε τις. tag ausis exo Aout à ἐν παλώ- 
Z pn, 
καὶ τὰ ἑξῆς. £^ ᾿Αλλ’ ἐκεῖνα ᾿διασημῆναι ripas 07 
ort κοινῇ τινε Φήμη, καὶ ὑπὸ τῶν παλαιῶν καὶ. ὑπὸ. 
τῶν. "Us tgov, memicsUT Sa, συνέβαινε. τὸ τῶν Νομάδων 
τος μάλιςα ἀπῳιωσμένας ἀπὸ TOv 8 ἄλλων ἀνθρώ- i 
σῶν, γαλακτοφάγαρε. τα εἶναι καὶ ἀβίες καὶ ὃ (X240- 
τάτως, ἀλλ᾽. Sy, ὑπὸ. Ὁμήρε π΄πῃλάσϑαι. to 
| A4a5 $. ro. 
35) Vulgo λέγων, | quod profectum ab Aldo intelligi quidem 
poteft, fed aleerüm tuentur omnes Codd, et reddit Guarinus, 
Ante tamen malim 3i, 
16) Mofc. et Venet. per fimplex t, forte rectius, uti et in 
boc nexu legitur alibi; Sed et altera forma frequentatur. 
137) ὑτέρων Vatic... 
"2) Hunc ordinem praeit Mofc. "Vulgo ἀνθρώπων τῶν ἄλλων, 
At τὸ τῶν omittit idem cum Vat. et Ven, et uncis inclufit Ca- 
faubonus. Inveétum eft ab Aldo. 


s SU LIBERO SEPTIMY$ 


habitum: et effe eius inven- 
ta fomites, ancipitem anco- 
ram, ac rotam figuli, Haec 
ego commemoro, quanquam 
snihi conftat, eum non plane 
vera cum de aliis, tum de 
Anacharfide dixiffe, 
modo enim rota huius fit in- 
ventum, Homero, qui- eum 
aetate anteceffit, nota? : 


: Quo-- 


Ur cum form rotam manibut 
Jolertibus aptam 

Exploras figulus. — . 
Verum id volui fignificare, 
communi quadam et prifco- 
rum er pofteriorüm fama 
creditum fuiffe, Nomadurti 
eos, qui maxime ab aliis ho- 
minibus effent remoti ,. late. 
velci ; opibus 'carere et elle 
juftif(imos , "néque 1d"fuiffe 
ab Homero confi£tum, ^... 
$. TO, 





, 
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$. ro. 
Περί τε τῶν Μυσῶν, ὃ ἱκανός iau ὑπασχεῖν m 
yo τῶν ἐν τοῖς ἔπεσι À λεγομένων A ᾿Απολλόδωρος, ἢ a 
Tig ἡγεῖται, xai τότες εἶναι πλῴρμακαι, ὅταν e ó 
qoae 
Μυσῶν τ᾽ ἀγχεμάχων, xi ἀγάυῶν ἱππημολγώῶν. . 

"Ἢ τὲς ἐν- τῇ. Acía, δεχόμενος, - ᾿παρερμηνεύσει τὸν 
ποιητῆν, ὡς προείρηται, πλάσμα λέγων, ὡς μὴ ὄντων 
ἐν τῇ Θράκῃ. Ἰμυσῶν,᾽ , Haga τὰ ὄντα. . "Ent ydg 
ἐφ᾽ ἡμῶν γοῦν Αἴλιος ^ Kaos 5 μετῴκεσεν " ἐκ τῆς πε- 

: . ' ραίας 
᾿ 1) Vatic A. B. Venet. Med. Mofe. ita hunc locum efferunt : 
ἢ ne ἐν τῇ ᾿Ασία δέχεται. τιὶς μὲν ὃν ἦν τῇ ᾿Αὐίᾳ δεχόμενος t uti 
et quidam Codd. Cafaub. olii δέχενοι y. «ραῤερμηνούσει, Glofíam 
inrepfiffe, apparet. Vulgatam commodiorem reliqui. 

3) Diftincionem maximam pofui, quod hine refutatio ex- 
orditur. 

3) Cafaub. voluit " Es: γάρ. 'EQ ἡμῶν — At vulgata in n hoc 
fiexu ftare poteft. Ita et Codd. Tantum Gemift. Pletho fimül ex 
augmento" habet : ὅτι δὲ καὶ — omiffo ys. 

4) Κάτων ex luis Codd. et priori interprete adfert Cafaubo- 
nus, qui ipfe leg. cenfet: Λικίνιος Ke&teoc , recte et addicenti- 
bus libris refutatus iam, a Merula ad Annales Ennii p. 507. 

4) Μετάκησεν, quod vulgo ferebatur, manavit ex ed. Aldi, 
et facile, monente etiàm Uafaubono, ad linguae leges revocatur. 
Obvia confufio, quam et in h. l. nuper notavit Segaar. v. ata 
literaria fociet. Rheno- Traj. T.I. p.93. 

, 6) Ἐκ, quod recte exhibent libri et Tepetiernt edd. ante Ca- 
faubo- 





$. "10. - 

De Myfis etiam re&e ad 
zeddendam rationem eorum, 
quae'in carminibus dicuntur, 
revotaridus eft Apollodorus, 
hos ne itidem. commentum 
Homeri exiftimet, dicentis: 


i * 


Muyuforum cominus pugnanzum 
arque Hippomolgwn ;- 

an vero de Afianis Myfis ac- 
cipiens, falfam (ut docuimus) 
vetbis poétae interpretatio- 
nem ingerat,. quafi nulli fu- 
iffent. in Thracia Myfi. At 
praeter verum. Nam noftra 
certe aetate Aelius Catus ex 
! par- 
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ταίάς v8." Icon: πέντε μυριάδας σωμώτων. wap: "GV eae. 
Tevov, " ὁμογλώγτα τοῖς Θραξὶν ὄϑνως, εἰς τὴν Θρά. 

wn" καὶ νῦν οὐροῦσιν ᾿ὐτόϑι, ἘΜ ρισ οὶ καλείμενοι" ἤτοι 

Wd τῶν ππρότεχον. ὅτω καλθμόνων, ἀν d) τῇ ᾿Ασίᾳ Mo- 

σῶν pesvosopseng θέντων". 3, ὅπεν' οαἰκιιότερόν ὦ iss τῇ σσ. 

δίῳ. τῷἢ orti try dione τῶν ^ dy τῇ Oe. 


"LINER SEPTIMYS.': 


An ᾿νε βέναν" Μυσῶν πρότερον," Heg μὲν δὴ τότὼν 
dic - "indiam. δὺ diri τὴν &P36 περιήγησιν. 
4. 4M TX Tou$. : 1t. . 


eis i y, τοιαῶφα:: ὑπήνξιν- oes drip 
Dt Áa 3 “Γέτης, 


fhubonum, ipfo: psseeunte-xsen&grat it, ἦν de cuius emendatione 
gtiout, Cogitavexat Bocharp in append.ad. Gwog. dicrum P. 1954. 
Atque ita legitur p. 395. (Caf). end 

|) Gous- Pletbo 4nqdersuov. ξῆνες... 

$) Ex coniectura Tyrwhitti, qua. neglea fenfus elici . ne- 
quit, €&.p« 195. (Ca): Vocem coruptem elle (eníerac. Cafau- 
bonus. Codices, ad rem quod faciat, nihil adferunt. Gemift. 
Pl. Μυσοὶ καὶ οὕτοι καλώμενοι, unde.ad p. 395. (Caf) tranálit. 
Venetus. .halict:: ANM - parevapaedérrum, .KHoc etiam 
Mofc. . 
9) Haec verba h τῇ ; es ant& Cafenbonum defidezabanzut 

10 Invesío ordine dant, Mec. xaA. Mofc-et Venet. - 

11) lidem Cold et vetus Cafaub. ἐπάνεμῃ, quod et redid 
Guarinus. — Altero camen numero uai folet. nofter. 
' 3) Gem. Pletho: Fue δὲ τῶν τεηῶν,--- ἀφείσϑω, 


partibus trans lftrum füss [. 
. Getis, quae gens eodem cum 
'Thracibus fermone utitur; in 

"Thraciam 120» hominum tra- 
duxit: qui nunc ibi fiabitant, 
et Myfi appellantur: five an- 
^ tea aliter appellati, Myforum 
noten in Afia demum acce- 
perunt: five, (quod ad hifto- 


. tíam po£&tae et ipfam expli, 


cátioBet melius facit) anti- 
quam fis fuit Myforum no- 
men. ᾿ Ἂς de his quidem f&- 
tis: 'cónferamus nos ad eo- 
rum, quae fubíequuntur, 

enarrationem, 2 


$. "a 
Getarum antiquis hifteriis 
omiflis, : noftri temporis res 
exponamus, Doerebiíles na- - 
tioné 
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Getae, T'éryg, ἐσιφὰς ἐπὶ τὴν τῷ &Ovag ἐπις ἀσίαν, ἐνέλεθε 
κεκακωμένες τὸς ἐγϑρώπες ὑπὸ συχνῶν πολέμων καὶ 
| ποσᾶτον dd di ᾿ ἀσκήσει καὶ νήψει, Καὶ τῷ πρασέχει, 


«οῖς ᾿ πράγμαθ, ὥς τ' ὀλίγων ἑ ἐτῶν paye. cexm 
κατεςήσατο, καλ:πῶν: ὁμόρων πὰς: XM sac ὑπέταξε 

φοῖς Τέταις" δδη δὰ καὶ Pay: φοβερὸς ἢ ἦν, δια. 

βαί γων ἀδοῶς τὸν " Iveav, καὶ τὴν: Θράκην λεηλατῶν 

μέχρι Μακεϑδρνίας πρὸ ^ τῆς ᾿Ἰλλυρίδες, - Τάς 7e ἵΚελ» 

, φὲς ᾽ τὸς ἀναμεμεγμένες τοῖς τε e id καὶ Toig lA- 
Augicic ἐξεπόξϑηακα," “Βοῶς xeu xatedny : "says τὸς 

ῥπὸ Κριτασίρῳ,, καὶ Taugíaxuc.. . «Πρὸς "δὰ vw 
7 Z auxsí- 


1 


s) δαδι ἕν, qued undis fpuriumcügtiwerét Cáfaubonis fide 
etiam Codd. Vatic. Mefb.-Vetiec ee Gens Pleshónis. Pofe ideis 
uti coniecerat Cafaub.. habent τῷ pró volg.- 4. 

3) Cafaub. ex vet. libro-notat seetityunan y et prozime pof 
*t Codd. fuis: !xasewuquo, : 

" 4) Articulus a Cafaub; adíectus, nec s Codi. abfui(le videnw, 
etf abeffe poffit. ὦ 

4) Καὶ praemittit Mofe.— emos 
: €) Locum eótruptiffimum , quem | ceníebet  Culnbauus, dic 
emendavit: ἐξεπόρϑησε, καὶ dehyv ἠφάνισε τις ὑπὸ Κριτασίρῳ 
Βοίσ «9j “ταυρίφμυᾳ, : prede? 3€: τὴν οὐπείϑειαν τῷ ἔϑνως a. ἔεχε 
Δικαίνεον ἄνδρα —  Netofe quod. connéxa disliceeentur. | At ita 
folét Strabo, quibusdam interpofrtis flum relegere. In Ven. 
et Μοίς. tantum : Jof diga. — 

7) Ἡφάνησε Ald-et: Hoppetus, - ud fola 


d 





rione Geta, cum: imperium 
fuse gentis fufqepifler, ;aam 
crebris afllitam-bellis refe- 
cit, fantumque exercitatio- 
ne, fobrietate, ac diligentia 
evexit, ut intra paucos an- 
nos magnurs conftituerit re- 
gnum, fnitimasque pleras- 
que gentes Getarum impe» 


rio. fubiecerjt: quin et Ro- 


» 5$ - 


]levit, 


manis ianr cepit. terrorem 
afferre, Iftrum auda&er trans. 
iens, Thraciamque ad Mace- 
doniam. usque et Illyricum 
opulans. Idem Celta 
fr liracibus et Illyriis permix- 
tos evaftavit, Boios, qui fob 

Critafiro erant, prorfus; de- 
itemque  Taurilcos. 
Quos us ohíequio contine 
ret, 





ἘΙΒΕΆ, ΒΕΡΤΙΜΥ 5...- 
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" εὐπείϑειαν τῷ ἔϑνυς  συναγωνιςὴν ἔαχᾷ ᾿ Δικαίνον ΩΣ 
ἄνδρα ““ γόητα, καὶ πειελαγημένον. κατὰ τὴν Afyo- 
Tet xa) σεοσημασίας. ἐκμεμαϑηκότα, τινας, δὲ ὧν 

ὑπεκρίνατο τὰ Ola *. καὶ δὲ ὀλίγῳ καϑίςατη ϑεὸς, 
κωϑώπερ ἔφαμεν περὶ τὸ Ζαμόλξεως διηγόμενοι, Τῆς 
δ᾽ εὐπειθείας σημεῖον. ἐἐκείσϑησαν γάρ ἐκκόψαι τὴν 
ἄμπελον, xai ζῆν ois χαρίς,. Ὁ μὲν ὃ ἂν Botas, 
$9» καταλυϑεὲς. ἐπανας ἄντων aura τινων, πρὶν ἢ 
Ῥωμαίις aia σεφατείαν à ἐπ᾽ αὐτόν, οἱ δὲ " δω- 
M id τὴν ἀρχὴν, εἰς πλείω μέρη διέτησαν" * καὶ 

^. A8 4 δ 


M 
6t 


4) Cum Cafaub. a πρὸς τ. ede, quse verba apte prioribus ad- 
Ve&tebantur, -novae fententiae initium feci, quod iam olim fe- 
cerat Guarinus , et δὲ interpofui cum Veniet. Mofc. Medic. et 
Gem. Plethone. ldem vero hic egregie 'eonfirmát emendatio- 
nem Cafauboni εὐπείθειαν pro εὐπορίαν, quim ille ex fqu. ad- 
ftruxerat. 


' 9) Δὲ Κίνεον antes, ut Aldus, inflituerat , et Guarinus le- 
gerat. Cod. Mofc. Καινεάν. Venet. »9) νέον ἄνδρᾳ. "At leg. Asxaíveov 
ex loco fuperiori j P 298. bene vidit Cafaub. et comprobanpt Me: 
dic. et Gem. Pletho, taptum hic Δέκαίνεωχ, Exroris caufa mani 
fefta. et aliunde nota. cf. 16. P 763. " 

' 10) Pro hoc σοφιτὴν adporiit Gem. Pletho. . 

11) Cod, Mofc. ὑπεκρίνετο, 

12) Sic Codd. Cafaub. Vatic. A. B. Venet. Mofc. Geni: 
Pletho. Simplex δεξάμενοι ab Aldo inde fervatuni et. 


, - à 2 40 


ret, vfus eft opera Decaé- 


nei, prae(ligiatoris hominis, 
et qui per Aegyptum vaga- 
tus didicerat quaedam often- 
ta, ex qnibus fe divina notfe 
fimulabat; ac parum abfuit, 
quin pro Deo baberetus, fic- 


uti de Zamol|xi narravimus. - 


Qum auem. fuerint. dido 


eius audientes, ' indicio eft, 
quod foadenti, ut vites exci- 
Berent, viverentque (ine vi 
40, paruerunt. Enimvero 
Boerebiftas feditione quo- 
rondam. oppreífus ante efi, 
quam Romani exercitum ad- 
vexfug eum mitterent. Suc. 
cefforey eins in plures par. 

. tes 


/ 
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Genie, δὴ καὶ νῦν ἡνίμα ἔπεμψεν ἐπ᾿ αὐτὲς: ""πἰφρατείαν ὁ 
Σιβαςὸς Καῖσαρ, εἰς πέντε ἢ ἡμέρας, " σοτὲ δὲ εἰς 
ψέτταρας ] dicas i ἐτύγχανον * οὗ μὲν ὃν Tovar με- 
(pel πεόσκαιροι ) καὶ ἄλλον" a ᾿ἄλλοι, ) 


t i . $. * 12," 4. φανοὺς, 


00 Γέγονε δὲ καὶ ἄλλας τῆς χώρας μερισμὸς συμι- 

| pbnn i ἐκ παλαιδ- τὰς μὲν γὰρ "Adxsc προσαγορεύᾳοι, 
«ὲς δὲ Τί sra. Τί tras μὲν, τὸς 7 ὃς τὸν "Ióvroy κε- 
κλιμένες, καὶ πρὸς τὴν ἕω. Δάκες ὲ τὸς εἰς τἀναντία 
vec 

33) Αὐφοῖς dit Mofc. —-o07 Tug ^7 


. Y4) Στρατιᾶν malit Segaar in a&is liter. fociet. Rheno- Tráiedt, 
T. I. p. 87. et frequens eft in libris utriusque verbi comrmautatio. 
Dubitavi tamien ponere,. certis huius ufus exemplis monitus. 
vid. quae difputat Schweighaeufer. ad Polyb. t, 9, 3. 

14) Ex coniectura Cafaub. quam confirmant fuperiora, et ad- 
fénfu fuo. probavit de Iordan in orig: Slavic. P.3. p. 169. — Vulgo 
μυριάδας, quod forte buc revocatum ex fequ. ab oinnibus tamen 

. libris tenetur. | Gemift. Pletho fic: οἱ μὲν elc, πέντε 'μυριάδας. 
οἱ δὲ εἰς τέτταρας. Tantum τέσσαρας Mofc. 


16) Refcripfi ex coniectura pro τότε δὲ, quarum particula: 
rum commiftio faepe turbas dedit. — 
17) "λλλων dat Gem. Pletho. 


1) Ami c Mofc. accentu reiecto, cuius fedes inconffans eft. 
]ta vero adíignata p. 213. (Caf) etfi cerminationem, variatam 
et ab aliis, mutare hic minime fuftinui, 


2) Caf. ex quibusdam Codi. notat τόπον, Male. 


tes difcefferunt: atque etiam 





tuper cum Auguítus Caefar 
exercitum adverfus eos mit- 
teret, in v, alias vero in 1v 
rte divifi. fuere: nempe 
gMiiusmodi divifiones pro tem- 
pore alias aliter fiunt. 


$. 

m et alia regionis ἀϊ τὶ. 
butio, quae ab antiquo per 
doravit, üt alii Daci, alii 
Getae appellentur. Getae, 
qui verfus Pontum et orien 
tem inclinant: Diti, qai in 

diverfuri 
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ge? Τωμανίαν, καὶ τοὺς τὸ Δ Igog πηγὰς, "érelias Geri: 
* Auc καλεῖσθαι τὸ sraAqmér* ἀφ᾽ ὃ. καὶ παρὰ τοὺς | 
᾿Αττικοῖς ἐπεπόλασε vd «τῶν οἰκότῶν ὀνόματῳ Ἐέται 
. καὶ Δώοι. Ὑϑτὸ γὰρ “πιθανώτερον ,) ἢ ἀπὸ τῶν Σκυ»- 
ϑῶν; ὃς καλθσεΔαας’ πόῤῥω γὰρ ἐκεῖνοι περὶ τὴν Ὕρ- 
κανέαν"- καὶ €x: οἰκὸς ἐκῷϑεν. κομίζεσθαι ἀνδράποδα 
eic τὴν "Armi. Ἐξ ὧν γὰψ ἐκομίζετο; 3 ἢ τοῖς ἔϑνεσν 
ἐκσίνοις * ὁμωνώμες ἑκαάλων τὰς οἰκέτας, ὡς. Aus, δοιὰ 
Σύρον, ἢ τοὺς darem) id ieri ὁ ὀγόμασι"πφέσηγόρευθε, 
ὡς Mad, 3 Μίδαν, τὸν Φρύγα; 7 Ἑίβιον. δὲ, τὸν 
Παφλαγόνας. Ἐπὶ φοσᾶτον " δ᾽ ὑπὸ iae τὸ 
. UT Ka 5 - νᾶθνος 


w.- 
M - "A *. 4 LO * t 
* 


- p Aniculum. praeponit t Mofes ut Aldus et  Hopperus. h 
" 4) Reineíus fui exemplaris margini adleverat: Tíbifci le- 
ere iubet Zamofc. annal. anr. Dac. cap. 2. 

τὴ EX emend. Salmafit"ad Sólín. p. i. $59. ut paullo oft, ad- 
fentiéittéOberlino ad Vibium p. m. 788. Atque Ἰὰ Huric locum 
fimpliciter repetit Holften. ád "Stephan. p. 90: " Qitiin 'emenda- 
tionem fácile "ptobat et Heus et vis difputationis; quibus acte- 
dit praeter epitom. in ed. Bafi l audoritas (οὐ Mófc. qui certe . 
poft habet Ao, uti et apud effertur, ' Planudes i in ex- 
cerpt.Aéxwe. , 
€) Ità primus ex re ῥοαὶ Cáfsubotius; , cim' antes legerecur 
ὅμωνύμνς: 

7) Ῥιαπυάες i in excerpt. Tib." At vulgatum; drieér Codd. 
tuentur et alii, ut adparet ex Holften. ad Steph. p. 32a. 

8) Abeft δὲ ab edd. “περ Gaitubonum, Dead E 


| 4Π|' 


Ἧς LI: "sEPTINVS) " 


--* 


diverfam ad Germaniam et 
Afri fontes vergunt, quoi 
puto antiquitüs effe Davos 
appellatos: unde etiam apud 
Atticos in ufu. faerint fervo- 
rum nomina Getae ac Davi, 
Yd enim  probabiljus eft, 
quam à Dais Scythis, procul 
apud Hyrcaniam diffits, di. 
&os fei: cum verifimile 


non videatur, inde in Atti- 
cam addu&a mancipia. Nam 
fervis Attici nomina:impone- 
bant aut gentis, unde fue- 
rant addu&ti, ut Lydum, Sy- 
rum: aut ea, quae apud 
iftas gentes eíTent ufitatiffi- 


ma, ut Manen, vel Midam, | 
qui ex Phrygim, Tibium, qui . 


e Paphlagonix, — Caeterum 
Getarum 


818 
(etc. ἔϑιος. M ego, ἐταν ὠἐνώθη τελάαις ὑπό τε τῶν φῆσε 
^— AN, καὶ zat Ρωμαίων" ἱκκικοὶ δ᾽ ὅμως diris ἔτι md εὖ γὺν 
ξίλλεν. πέτταρας βυράδας: : 

:f «.- τ ἢ ye ἣν 2.4 
zu wá a δὲ αὐτῶν Μάρισος ποταμὸς εἰς τὸν * Ag. 
viuo, r^ τὰς “παρασκευὰς impu oy ei- Ῥωριαἶοι, 
τας «ρὸς τὸν πόλεμον. Καὶ ye ^78 aora vd μὲν 
ἄνω καὶ “τρὸς ταῖς πηγαῖς μέρη, μ μέχρι su»? κατοῤ- 
o φακτῶν, Δανάβιον προσηγόρευον ; ἃ μέλιτα διαὶ τῶν 
p. λο;. Δάκων Φέρεται" τὰ δὲ κάτω μέχρι τὸ Πόντω va ' X 

φὰς Γέτας, καλῶσιν "Igov.- . Ὁμόγλωττοι δ᾽ εἰσὴν ᾽ d 

Δάκοι τοῖς Γέτως. Παρεὶ μὲν b τοῖς Ἕλλησιν οἱ Γέ- 

ται ve ovray μᾶλλον, θὰ τὸ guns τὰς μρτα- 

D —— βδξάσεις 


3: C0 
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m Aavilor,, ut. alibi, Cod. Moz. «um Gem. Pisos forte 
magis ad Graecam rationem, etfi altera forma frequentior. 
, ἋΣ Gemift, Pletho fa&o i incremento Térà TÉ ἃ. 
3) .Dedi, per duplex. e. qua forma alibi in Strabone, legitur, 
eti fimplex eit. p. 238. (Caf. ἫΝ 
4) Codd. Caíaub. Venct. Μοῖς. Vatic. legunt; saga, om- 
mutatione nota. 
$) Hac ferie Codd. quidem. Ca(aub. Vatic. Ven. "Mofc. Au- 
᾿ς feultavi plurium fuffragiis, etfi vulgatur inde ab Alda ordo οἵ 
— Μέρα τοῖς Δάκοις, Ad idem per fe fenfuque redit. ς΄. 


'enim fluminis 


Getarum gentem 2 Beerebi- 
fta in tantum potentiae ela- 
tsm, epm' diffidia turh Roma- 
gi penitu$.deiecerunt, etfi 
. etiamnum XE hominum mil- 
lia mittere valent, 


' 4. 13. 

Per Getsas Marifas fluyius 
in Danubium labitur, quo 
Romani res ad bellum ne- 
^ eeffarias fabrexerunt. ^ Et 


faperiores 
artes, quae verfus fontes 
unt ad catürráctas sque, 
Basnubium dixerunt, ^ quae 
maxime per Dacos feruntur: 
inferiores ad. Pontum. usque, 
quibus Getae (unt vicini, 
lürum appellant. . Eadem 
wteninr cám Dacis "lingua 
Getae. Atque apud Grae 
Cps quidem notioreg funt 
Getae, ob crebras in ntram- 
que 


. LIBER SEPTIMYE. $19 
ναφάσεις 9 ἑνάτερα τῷ "Iogu "orosiaDa, καὶ Ξοῖς Gatas; 
e tad, zal τοῖς Μυσοῖς ἐπαμεμέχϑαι. ᾿Καὶ - τὸ 
raw Τριβαλλῶν δ᾽ ἔϑνος ,Θερριρεὸν ὃ ὃν, τὰ αὐτὸ a 
πονϑε τῦτο.. Miravaedic tic yd. ^ δέδεκται, τῶν 
Adi ni i ? sic τὰς ἀσιϑενεξέρες ἐξαναςάντων, τῶν 
μὲν ἐκ τῆς. περαίᾳς τῶν Σκυϑῶν καὶ Βρε'αρνῶν ; καὶ 
᾿᾿Σαυῤοματῶν ἐπικρατόντων πολλιζκες, ὥςτε χἀὶ ἐπι- 
διωβαίνεν τοῖς ipao σιν καὶ χαταϊεένειν τινὰς αὖ.- 
τῶν ἢ ἐν ταῖς νήσοις, ἢ ἐν τῇ Boda " τῶν δ᾽ Sas 
víes μέρες ὕπ᾽ “Ἰλλυριῶν ua Xie κὠῤτισιχῳομένων. "Kó: 
£nSiniic à ὅν. in a Mise), ol'tk Γέται, οἵ τε Niko, 
dert καὶ εἴκοσι " μυριάδας ἐκπέμπειν ςρατείαν ᾿ νῦν 
ὅσ or 


[j ' 9 ^* "*e- ^ ον. ^ [] 
' eT ! “᾿ [Pu 21 , 4 d . a à 


" 6) Sic omnes. "Codd. etiam Caf. cum Gemifto. Plethoni 
e Guarino. interprete, — Inde ab Aldo sewenje2a:, qui. tempo: 
ribus etiarn utrumque. :connettere vellet. 

7) In edd. adhuc τὸν, tum ante Cafaub. τριβαλῶν, Pro eec 
κικὸν Moíc. Θραικὶν ὄν. 

7$) Its re&e legi" jubet Cifaubonus; " cüi adfentitur. Gén, 
Plethó et Guarinus.: Vulgo 8Mdénerm. 

. 9) Ἐς Mofc. quod et slibi páflim in poftro. Idem ἐξανιτάν. 
tin et ante Σκυϑῶν ᾿οἸ Ὁ articulo. ^^ ^ - 

10) Si ré&e Molkc. cam Aldo. Pofteum Σαυρομάτων,᾿ 
Σ΄ yr) Ita omries Codd. cum Gent. Ῥἰείδοης. Adhaefio iiri u- 
traxit alterum vitium In vulgata δ᾽ ἑκανέρα. ὦ 
' 22) Locus paullum turbatus. Vatic. Venet. Mofc. Gemiftus 

Pictho 


que Iftri ripsm niigrationes, 
e quod Ticicibus funt My. 
fisque permiftk "Qood ip. 
fum 'Triballis eràw, '"Thra- 
eise genti ,' ufa venit, Nam- 
e et hi migrationes pa(fi 
t, ubi fimtimi:in imbe- 
eilliores impetuta fecarunt, 
veluti. trans l(trum Scy- 
thae, Baftarnae, et Sauroma- 


tae, qui faepe ita praevahue: 
rnt, üt in expulforum loca 
immigrarent, quidamque eo- 
rum vel in infulis, vel in 
"Thracia fubfifterent: at qui 
ab altera fant parte, ab llly- — 

ris maxime. opprimebantur, 
Sed Getae et Daci, 'cum eo 
creviffent eorum vires, ut 
etiam. 
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tee. ὅσον εἰς" πέτταξας μιυράδας συνες-αλμένοι τυγχάν. 
ὅν . καὶ ὁ ἐγγὺς μὲν ἥκασι τῷ. UT AME Ῥωμαίων" ὅ so 
δ᾽ εἰσὶν ὑποχείριοι τελέως; διὰ τὰς ἐκ τῶν Ἱτρμανῶν 
ἐλπίδας, , ropa ὃ evtay. τοῖς "t Pajaínt, 
$& I4. 
Mira δ β τῆς Ποντικῆς ϑαλάττης τῆ τῆς ᾿ἀπὸ τῷ 
"lees eri Tugav,. xai ἡ τῶν T. “τῶν ἐρημία πρόκειται 
πεδιᾷς saca, καὶ ἄνυδρος". ἐν ἢ. «Δαρεῖος ἢ πολ: 
Qr à ᾧ Ὕςασπεω, xa9 ὃν xa4oou. διέβη. τὸν ἼΣςρρν 
igi τας, Σαύϑας, " φιμδάγουσε πανςρατιᾷ δίψει διαλυ- 


- Ὕ " M Oz 8 
€ - . , . E un ' δ, κω "ἃ D ὃ . 4 ? A4 2 2S "ror 


Pletho cum Puftathio ad Dionyf. p. 304. ubi h. 1. repetic, le- 
fis μυριάδας , tum seareíac, tantum Vatic, 1 sezvalav, et Eufta- 
thius feerw. Quorum tot ypcibus parui, cum ἐκπέμπειν utrum- 
que homien poffit adficere , , vel'in segareíav fubintelligi εἰς, Ca- 
faubonus, (nam ita ante eum etiam edebátür ») pofüit; μυριά- 
Juv. — τρατείαν, forte fic melius seari&y.— 


13) Ante Cafaubonum legebatur εἰς Mar, (ut. Aldus habet) 
{ εἰς δύω. At Cafauboni Ἰεΐία. probatur praeter Guarinum. a 
Codd. etiam. Pro slcinvexerat vac cd. .Cifaub. 3. 
14) Subiicit. Gemift. Pletho:. Igi μὲν. ΕΝ .Jezeiv. κοὐ Mugey 
δεκεῖ τοκαῦτα, Unde progreditur ad p. 318. (Cafap-) .— . 
.,1) τὸ non agnofcit Mofc. quod addidit Cafaubonus. Tum . 
᾿ ψὴς etiam omittunt Hopperus et Xylander. — 
a) Mofc. ἀπολειφθεὶς, quag voccs et Alibi permiícentur. f. 


p. 392: 


etisim, ducenta. millia bomi 0. Μ΄. 
pum in bellum educerent: Inter mare Portícum ab 
nunc eorum copiae ad xx [το Tytin verfus Getarum 
silia redactae funt: ac ta. iacet foliwdo,, cathpeftris to- 
-metíi patum abeft, quin Ro- ta et aque carens, in qua 
tnanis fe fabmittant , hoón- Darius Hyflaípie filius, inter- 
' dum tamen prorfus fe de- ceptus, quo-tempore Iftrem 
dunt, quod ípei squid eft trangrelfus Scythas doxit pe- 
ipfis in Romanorum hoftibus tit; in periqulum venit, fiti 
Germanis . | . cum toto exercita pereundi: 
i - ac 








$8? 
ϑῆναι" cuis δ᾽ ὀψὶ, xa ἀνέτφιψε.᾿ οΛυσήροϊχος Geb 
à à ὕςερον σρατεύσας ἐπὶ Γέχας,.. καὶ τὸν ᾽ βααυλέα 
Δρομεχαίτην , in ἐκινδύνευσε μόνον; ἀλλὰ καὶ ἑάλω 
ζωγρίᾳ" «πάλιν. δ᾽ ἐσώϑη,. τυχὼν εὐγνώμονος τῷ δ Gae- 
βάρε, κωϑιεώπερ εἶπον didi | - L 


"X O0. . . 2» €? t Wu 
δ... 15. 


᾿ Πρὸς ac ταῖς ἐκβολαῖς μεγάλη. νῆσός ἐςν ἡ". 
Πεύκη: κατασχόντες δ᾽ αὐτὴν "Basagva, ^ Πευκενοὴ | 
προσηγορεύθησαν" εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι νῆσοι πολὺ ἐ- 

λάττας, αἱ μὲν ἀνωτέψω ταύτης, αἱ δὲ πρὸς τῇ Sa 
λάττη. Ἕπτάςομος γάρ isi μέγιξον δὲ τὸ ἱερὸν ςό-, 
μα καλώμενον, δὲ ὦ 8 sad an ἀνάώπλες ἐπὶ τὴν Πρύκην, 
ἑκατὸν εἴκοσι" ἧς κατὰ τὸ κάτω μέρος ἐποίησε. τὸ 
φεῦγμα Δαρεῖος" δύναιτο δ᾽ ἂν ξευχϑῆναι καὶ κατὰ 
τὸ ἄνω. Τῶτο δὲ καὶ πρῶτόν ἐξιισύμα ἐν ἀριςερᾷ εἰσ΄- 


 ἍΒΕΚ ἘΕΡΕΊΜΕΝ. 


3) Omittit banc vocem Mofc. 


“λέοντε 


. * 
4 


1) Mofc. Βαξέρναι, uti paffim etiam libri i in alis. Infra tw 


men τὸ a videtur tenuiffe. 


2) Idem accentu retracto TIsowver, 
Contra vulgatam formam probat Holíten. ad Ste- 


vo) per w. 
phan. p. 252. 


ac fero intelle&a re, rever- 
fus retro eft, Poftea autem 


temporis Ly(imachus -Getis; in 


eorumque regi Dromichae- 
tae bellum inferens, non dis- 
crimen duntaxat adiüt, fed 
vivus in hoftis poteftatem 


pervenit, falutemque bar-. 


bari humanitate adeptus eft, 
vti fupra commemoravimus. 


$ 1$. 
Ad oftia Iftri magna. eft 
infula Pegce, quam tenen- 


Cafaubonus malit Πευκῳ 


tes Daftarnae, Peucini funt - 
cognominari Sunt.et aliae 

gülae multo minores, aliae 
fupra hanc, aliae ad. mare; 
Septem enim oftiis effundi- 
tur, quorum maximum eft 


'id quod Sacrum dicitur, pep 


quod ad Peucen adverfo Βα: 
moine navigatio eíl (tadiorunx 
cxx: infra hanc ponte litora 
iunxit Darius: cum .potfet 
etiam fupra idem fieri. Illud 
vero oftium, primum. eft. ad. 

finiftram 
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(etae. πλέοντι εἰς τὸν ΤΙόντον" τὰ δ᾽ ἑξῆς "εἰς ἕω παράώπλω 
τῷ ὀπὶ ἐὸν Τύραν". διέχει. δ᾽ ἀπ᾿ αὐτῇ τὸ ἕβδομον cc- 
μα περὶ τοιακοσίς ςαδίως. Γίνονται ὧν μοταξὺ τῶν 
cop vov. νησίδες.. Τὰ uiv δὴ τρία ςόματα, ἐφεξῆς 
τῷ ἱερῷ ςόματι, ἐςὶ μικρώ" τὰ δὲ λοιπὰ τῷ μὲν πολὺ 
ἐλάττονα, τῶν δὲ μείζονᾳ. — "EQogoc δὲ πεντάφομον 
εἴρηκε τὸν Ἴςρον. Ἐντεῦϑεν δ᾽ ἐπὶ Τύραν ποταμὸν 
p. 2306. πλωτὸν, “ ἐννακόσιοι ςώδιοι. Ἔν δὲ τῷ μεταξὺ δύο 

, λίμναι μεγάλαι, 92 μὲν ἐνεωγμένη πρὸς -τὴν ϑάλατ- 
ταν, ὥςτε καὶ λιμένι χρῆσϑαι" ἡ δ᾽ ἄςομος. 
. δ, x6. 
οὐ Ἐπὶ δὲ τῷ ςόματι τῷ Τύρα, πύργος $51 Νεο- 

“-τολέμα καλόμενος, καὶ κώμη Ἑρμῶναπκτος Aeyopéyr. 

᾿Αναπλεύσαντι dà ἑκατὸν τισσαράκοντα zadísc, ἐφ᾽ 

| | τ ἑκάτερα 


- 


3) Ita omnes libri.fcripti cum Guarino. Tantum Mofc. 
omittit sic, ut Aldus et Hopperus, At quod in hoc curfum 
verfus feptentrionem reliqua oftia obiecta fequantur;,  haefit 
Xylander, et, ut fe expediret, mutavit fic; ἐπὶ τῷ παράπλα. 
Revocavit veterem le&ionem Cafaubonus, quse et fua forma 
probari poflet. (7 

4) Simplid v effert Mofc. Epitome vero tantum refert 
ftadia v. 








finiftram Pontum  intranti, 
reliqua deinceps, fi quis prae- 
ter litus, quod ad ortum 
porrigitur verfus Tyram, na- 
viget. Abeft ab eo fepti- 
inum oftium ccc circiter fta- 
diis. Inter oftia autem ex. 
iguae exfiftunt infulae: ac 
tria oftia, quae facrum fab- 
fequuntur, parva funt: reli- 
qua his maiora, Sacro tnmen 
multo . minora. X Ephorus 
quinque oftia [το uibuit. 


^ 


Ab Ifiro ad Tyram fluvium 
navigabilem ftadia τὸ cccc. 
In medio, duo funt magni 
lacus, alter verfus mare pz- 
tens, ita ut portum quoque 
habeat: alter oftio caret. 


| $. 16. 

In oftio Tyrae turris eft, 
quam Neoptolemi turrim di- 
cunt, et vicus, qui Hermo- 
na&is appellatur, - Inde fab- 
vectus adverío: amne cxt 
ftadia, 





. 
΄ ' 


| 0 LIBER ÉEPTIMUS,. ἡ 4583 
ἑκάτερα; stÁs, 5 pit Ἐπικωνίας. ἡ δ᾽. "icdpenk: "'O- Quite; 
Quran: τοὶ δὲ ὁ πϑοσοικῦνδες, “τῷ rot OM "wA ᾿Φασὶν; 
ἐἰνιόνει ἑκωτὸν καὶ εἰκοσὶ calle Iunii δὲ τῷ sua 
τος ἡ νῆσος 9 Λευκὴ, δίαρμα τοτακασίων sad, ü i&- 
es 78 ᾿Αχιλλέως, πελαγία," MEE LL 


$- HT. 

Eha Βορυσϑένης ποταμὸς πλωτὸς ie bane 

eig ςαδίοις " καὶ πλησίρι. ἄλλος ποταμὸς. Ὕπανις" 
καὶ ὑῇσος. πρὸ τῷ φέματος τῷ Βορυσϑένες : ἔχασα Jue 
μένα... Πλεύσαντι δὲ τὸν Βορυσϑένη᾽ ςαδί x διακοσίας, 
ὁμώνιμοε: “τῷ ποταμῷ. πόλις" ἡ δ᾽ αὐτὴ καὶ OADÍa, 


ARS. le si - καλεῖ- 

x) Addidi ex Mofc. 
| 3). ldem dat ᾿οφιῦσσα. Reüius quidem, fed alterum ufu 
etiam obtinuit. ^ Vulgo etiam 'ogisea. 

2, Deeffe hic verbum ad pleniorem fententiam fufpicatus eft 
Cafaubonts , et vel ex Guarini interpretatione inferit àvávrdy 
poft πόλιν, vel legit ἐς τὴν αόλιν Q. Videtur tamen Strabo di-. 
verfam accolarum narrationem de diftantia fubiicere. "Tum vero. 
πόλιν turbat, nifi velis aliam urbem intelligere, aut ad unam - 
referre; quáe' de duabus antea adtulerat, quod tamen vix fe- 
. runt diferta earüm nomina, et aliorum teftimonia. cf. interim 
anonymi Periplum ponti Eux. p. 155. (Gron.) In ftru&ura 
paullo poft eadem obtinet ratio. j 

. X) Praecedebat αὐτῷ, quod primus Cafaub. uncis adpofitis 
. damnavit, et ignorant Vat. À. B. cum Mofc. 


ftadia, utrinque urbem ha. 





bet, Niconiam ad dextram, 
. Ophiufam ad laevam; flumi- 


nis accolae urbem comme» 


^ snorant, quae fiadia cxx 
furfum  naviganti occurrat, 
A Tyrse oftiis infula Leuce 
abeít traietu 10 ftadiorum, 
Achilli facra, in alto fita. 


4 


$ I 

Hinc Boryfthenes, qui 10C 
ftadiis navigari poteft, et in 
propinquo eft alius fluvius 
Hypanis: et infula-ante ofli- 
um Boryfthenis, portu prae- 
dita, Subvectus adverfo am- 
ne Boryfíthene ad ec ftadia 


, ad urbem pervenies ei co- 


gnominem, quae eadém Ol 
bia 


384 
, xa Mia. μέγα ἐμήτορεῖον, «πίσμα Μιλεσῶων. Ἡ δ’ 
ὑπερκειμόένῃ στᾶσα, χώφα τῷ λεχϑέντος uar tU Βορυ- 
σϑένες καὶ Ἴτρι, '“πρώσῃ μέν qm ἡ τῶν Γετῶν ἐθημία" 
ἔκειτα oi ^ Ἐμριγέταιρ". qe ὃς οἱ Ἰαζυγες Σαρμάται, 
καὶ οἱ Βασίλειοι λεγόμενοι, καὶ ᾿Οὔργοι, τὸ μὲν πλέ- 
ον νομάδες, ὀλίγοι δὲ καὶ γεωργίας, ἐπιμελόμενοι" 
τότες Φασὶ καὶ παροὶ τὸν ᾿Ἴςφον οἰκεῖν, ἐφ᾽ ἑκάτερα 
πολλάκις. Ἔν δὲ τῇ μεσογαίᾳ Βας᾿ ἄρναι μὲν τοῖς 
Τυριγέταις ὅμοροι καὶ “Γερμανοῖς, σχεδόν τε καὶ αὐ- 
τοὶ τῷ Γερμανικῶ γένες ὄντες, εἰς “πλείω Φύλα Quen. 
μένοι, Καὶ γὰρ "Ατμονοι λέγονταί τινες, καὶ Σιδός 
yp, οἱ δὲ τὴν ^ Πεύκην κατασχόντες, τὴν ἐν τῶ 
"Ivem νῆσον, Πευκινοί. “ Ῥωξολανοὶ δ᾽ ἀρκτικώτα- 

| 20... 40 
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.- ΔΚ Mofc. Τυῤῥεγέται, quod fola habet Aldina. Epitome τνρας 
γέται, ad etymon aptiflime. vid. fupra. - 

3) Mannert in Geogr. T. 4. p. 274. emendat Γενργρί, 

4) Mofc. rseuavel, .Ἅ Bs mE 

$) Ita pro Πευκὴν Mofc. uti eft in aliis et in noftro fupra. 

6) Mofc, ιεξαλανοὶ, reGius forfitan, fuffragante Harduini 
Plinio 4, 2$. (12.) Vatican. bic et poft 'Pefavo),, quod et infra 
habet. Mofc. per ὦ, uti in fingulis locis Aldus et Hopperus, red- 
diditque Guarinus. Epitome (Bafil) ἱῬαξοανοί. Tuetur vulga- 
tam formam Crufius in probabil. Crit. p. 22. quam et hic cum 
seccentu in ultima retinui, quia fic p. 114. (Caf) — 


* 





bia dicitur, magnum empo- 
rium, a Miletiis condita. 
Regionis autem totius, quae 
jam ' dicto .inter I(trum ,et 
Boryfthenem intervallo fu- 
eriacet, prima perio eft 

litudo Gerarnm:' deinde 


Tyrigetae, poít hos Iazyges- 


Sarmatae, et qui Bafilii, id eft 
Regii, dicuntur, et Urgi, 
quorum plerique norades 
funt, quidam etiam agricul- 


turae operam navant: hos ' 
ferunt etiam faepe ad utram- 
que [{πὶ partem  habirafle. 
In- mediterraneis Baítarnae 
funt Tyrigetis ac Germanis 
confnes, ac fere ipfi, quo- 
que .Getmanici generis, .in 
plures divifi populos. Nam 
Atmoni nominantur alii, alü 
Sidones: Peucini, qui infu- 
lam Iftri Peucen gecupisrunt, 
Roxolani maxime feptentrio- 

nales, 
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voi " sá μεταξὺ τῷ Τανάϊδος, καὶ τῷ Βορύσϑένως νεμό. Gam. 
. μένοι ποδία, Ἡ γὰρ προσώρκτιος πᾶσα daro Γ La mE 
μανίας péypi τῆς Κασπίας πεδιείς icw, ἣν ἴσμεν" 
ὑπὶρ δὲ. τῶν Ῥωζολανῶν εἴ τινες οἰκῶσιν, ἐκ ἴσμεν, ο΄, 
Οἱ δὲ Ῥωξολανσοὶ͵ καὶ πρὸς τὸς Μιϑριδώτε τῷ Εὐπά. ^ 
.Nogog ςῥατηγὲς ὁὀπολέμδν, ἔχοντες ἡγεμόνα Τάσιον. 
"Hxoy δὲ Παλάκῳ συμμαχήσοντες τῷ ^ XuABes: καὶ 
ὀδόκεν μὸν εἶναι μάχιμοι" πρὸς μέν τοι συντεταγμένην 
φάλαγγα καὶ ὡπλισμένην καλῶς τὸ βάφβαρον Φύλον 
εἰσϑενὲς πᾶν ici καὶ " τὸ γυμνητικόν. Ἐκεῖνοι γῶν 

wel ᾿εέντε' βυρίαδ ας ἢ “πρὸς ἐξακισχιλίις τὰς Διοφαν- 

τῳ, 


7) Praepofui ex Vatic. rd, quod, etfi inverfo. verborum or» 
dine, obtulit etiam Mofc. 
8) Vatic. Mofc. Σκιλύρῳ. Aldus et Hopperus ze ste, ut 
ἔβα femel, p. 313. (Caf) per « Mofcov. z^éps primus po- 
fuit Xylander, monitus iis, quae infra p.. 309. (Caf.) leguntur. 
In praecedentibus συμμαχήσαντες minus refte Mofc, . 
9) Articulum fuftulerim. ! 
10) Numerus varie depravatus. In Codd. eft sedi δξ, quod 
Aldus mutavit in πρὸς τϑιακόσια,, et omnes receperunt, Guari-- 
nus vertit "millia LX. 'Ex quibus effici poffe videtur τὸ δ ab- 
forptum a praecedente voce, quod remanferit τ in Aldi Codice, 
manafle in editiones, Guarinum verum numerum legiffe, fed 
in verfione aberraffe. — Aufus igitur fum reponere, in quo cone 
firmavit eadem fententia Gronovii in Vat. Geogr. p. 191. (t£ χρ 
λίυς.} 


nales, qui campos inter 'Ta- 
nain et, Boryfthenem inco- 
Ent Nam quantum eft no- 
is cognitum regionis fep. 
tentrienalis a Germania use 
que-ad Caípium. mase, id 
omne eít campeftre: an füprs 
Roxolanos habitet aliquis, 
neícimus, — Roxolani etjam 
eontra Mithridatis Eupatoris 
legatos.pugnaverunt, Tafíio 
Stab, Geogr. T. 1E. 


ipfos ducente, ut fuppetiag 
ferrent Palaco $ciluri filio: ' 
ac creditum quidem eít eog 
effe bellicofos: fed adverfus 
compofitam probeque armae 
tam phalangerm, quaeyis bare 
barica natio et levis armatu- 
Fae exercitus parum habet 
virium, kaque eorum x mil- 
lia, vim vx. millinm (tot enita 
ἐκ scie habuit Diophantue 

ΒΡ ^ Μιή 


386 


7 


STKXKABONIS GEOGRA?HR, 


' Gee. τῳ, τῷ τῷ Μιϑριδάτε ςφατηγῷ; συμπαραταξαμό. 
vgc, ἐκ ἀντέσχον, ἀλλ᾽ οἱ πλῶςοι διεξῷ ϑάρησαν, Χρῶν. 


. ταὶ δὲ ὠμοβοΐνοις κράνεσι, καὶ ϑώραξι, γεῤῥοφύροι" 


ἀμυντήρια δ᾽ " ἔχωσι καὶ λόγχας, καὶ ξίφος, καὶ τό- 
P307. ξον" τοιῶτοι δὲ καὶ τῶν ἄλλων οἱ πλείως. Τῶν δὲ 
Νομάδων αἱ σκηναὶ, πιλωταὶ πεπήγασιν ἐπὶ ταὶς 
ἑμάξαις, ἐν αἷς. diarrea περὶ δὲ τὰς σκηνεὶς τὰ 
βοσκήματα, ἐφ᾽ ὧν τρέφονται καὶ γάλακτι xai τυ- 

), καὶ κρέασι" ἐκολεϑᾶσι δὲ ταῖς νομαῖς μεταλαμ- 
᾿ δ ἐνοντες τόπες dsl τὸς ἔχοντας πόαν, χειμῶνος μὲν 
ἐν τοὺς ἕλεσι τοῖς περὶ τὴν Μαιῶτιν, ϑέφως. δὲ καὶ ἐν 


τοῖς πεδίοις. 


$- 


Ἅπασα à ἡ χώρα 


18. . 


δυσχείμερός ici, μέχρι τῶν ἐπὶ 
ϑαλάττη τόπων τῶν μεταξὺ Βορυσϑένως καὶ 


"s 
78 90- 


ματος 


Álue.) Alterum δΔιοφάντω depromfi ex Codd. Vatic. Mofc. et 
Medic. adiuvante Memnone c. 36. in Photii bibl. p.731. Vulgo 
vic Διοφάντῳ, pro quo Codd. Caf. Téc Ar Qávrue, Venet. Διοφάντιυ. 
Tum Codices Cafauboni et Venetus pro ἀντέσχον legunt xarí- 
. (xev, quae quidem commutatio uti nec infrequens eft in compo- 
fitis vocibus, ita nec vulgatam de fede fua deturbare hic poteft. 


Infra p. 310. fine variatione. 


1. Retinui hanc Cafaub. ledionem, etfi in ormnibus Codd, 
et edd. prioribus fergur ἔχοντας. . 


Mithridatis legatus) minime 
fa(tinueruht ,. fed plerique 
xorum occeifi dunt, —Utun- 
'tur galeis de-.crudis boumi 
tergoribus, ac thoracibus, 
peltas gerunt cratibus cón- 
textas: tela iis haftà, gla- 
"dius, areus. . Illis fimiles 
funt et reliqui plerique. 


"Tentoria Nomadum: pilis co- 
atis: cornpa&a, 'infixa funt 
' vehiculis, in. quibus ii de- 


gunt: circum ea verfantur 
pecora, quorurm -laCte, 'c»- 
feo, et carnibus alurttur: fe- 


quunter autem: ipít- pafcus, 


emper herboía occupantes 
loea: hyeme in paludibus 
:Maeotidi propinquis, aeftate 
etiam in campis. 


et 56$. Eg. 
: "Tetz «utem. regio algida 


e(t usque ad marititia inter 


Bory(thenem et oftia Maeo- 
MEE tidis 
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ἕατος ἑῆς μαιερο- αὐτῶν δὲ aO ἐπὶ ϑαλαάφερ 9d Ορεων 
σἰφιτικώτατα, τά; ; τε φύμα, τῆς Μαλώτιδος, καὶ ln 
μᾶλλον τὸ -τῶν᾽" 13 3 Regu Divae, τ' ἡ XGi 0 μυχϑὲ τῷ 
ἡ Ταμυρφάκε χόλφα, καὶ * Kaekn(sg, nd ov. &- ies 
genc τῆς. μεγάλης Kejperieru.; Anat, d ὲ 32, OM | 
oer sg ἐν. πεδώις, οἰκθντωΐ, - "Ouf αν ee " s Qaut 
ϑύσειγον ya. το E. ὡδν" or “ τὰ (269. οἱ οἱ μὲν ἄνεφω. ᾿γεγνῶγε 
Soy ἐῶν δ᾽ ἀσοφαῶσι ͵ τὸ κέρατα; al γὰρ THT0. diea 
ny τὸ Mágor^ 40) τὰ ἕσποι μεκρϑὶ, ταὶ. δὲ. πρόβατᾳ 
ἀφξγάλα" ' ῥδασονται δὲ χαλκαῖ ὀῤρία, ταὶ δ΄. ἐνόνχαι 
πυβπήτφεταιν". Τῶν δὲ σάγων. m «Φοδρότης pasa 
ἄχ τῶν συμβαμνόνεωγ. περὶ ζ9 ropa. T36: Μαιώτιδ ok 
| SA«c dem] -τιὐλμαξεύεραι γρὸ: 9- dioc NO, A εἰς 
io Bb 2 'Φανα- 


3. 8) Sis Vaticeidu Il Mofc. Eddzinde sb Alio zd». SEM. (Y 
2) Addidi x4/ ex mente Cafauboni, Expreffit etn uasiptui 
p faepe in Amfgl eb imspíeek QE 
4) Καρπηνιήτω Vatic. Μοίς. et ex edd. Aldus ct Hopperus - 
εἰ it verllone ('üdritidg. "Netiverat hóc Vitidm Merila in Co: 
Biber P. LE ug 7-Xuftuljt Xylariüe£: -: tee κὰν 
$ Ῥήττονται. Mofc. tüt-trét alite Cif ^e tones. * Pat. ex eo* 
dem pro d3esia: pofui J3gíar, uti eft eee, epit Sidus 
mti) "UUnossdineslit itraboons: idee érpsoet. 
s ^ i3. V tà 1. 4) 23 Lb (2 oU» v zou... MO: 73 
tidis loca: de tnaritimis ma- türà cornibus carent alii 
xime ad feptentrionem in- lims ipfi abfcindunt, quia 
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*linint ΟΝ Meeotidis, magis 
qne.etiam Boryíthenisy nud 
zücellus finus iTamyyati ^et 
(ireinitab , -ubi ifthmas e(t 
magnae-:peninfalae, : Quan: 
quath autem "planities habi- 
fent, tamen frigoris multa 
dunt ilwflrig-- argumenta. 
Nam neqae sfings, alunt, 
quod id animal frigeris eít 


impatiens: et beum ali ns» 


«nim iraieétus , . 


haee, gars . facile a. frigore 
lgeditur.,., Praeterea equi 
apud. gos. furit patvi; ovey 
magnae: quin et aereae hy- 
driae rutnpuntnt, eongelans 
ibis qude infus coritinens 
, Gel. guten qua lit ve» 
hiementia maxime ex ἐξ in- 
telligi poteft, quae apud 
fauces. Maeoridig funt, Εἰ- 
qui iriter 
Pha: 


LÀ 
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Ge. Φανωγοφίαν in τῷ " Παντικαπαία, ὥςτε καὶ πηλὸν 
ἡνω καὶ ὁδόν" ὀρύκτοΐ τό sir ἢ οἱ ἰχϑύες οἱ ? dero- 
ÀAsp96re ἐν- “τῷ πρυξἀλλῷ ; ᾿ φῇ “προσαγόρευο- 
μέν», “γαγγάμη , καὶ μάλιξα οἱ ἀντακιῖοι, ὃ ελφῖσι 
τάρισοι-τὸ μέγεϑυς. Ἀυνασγόλεμον δέ φασι, τὸν τῷ 
νροϑειδάτα veanpybs, ἐν τῷ. αὐτῷ “πόρω, ϑέρως μὲν 

vau iib oc meyer Sa τῶν βαρβάρων, χϑιμῶνος δ 
| Wrripayfa - (ael δὲ, καὶ τὴν. ἄμπελον by. τῷ (Jos. 
πόρῳ ^ Ὁ κατορύντοσϑαι. χειμῶνος ͵ εὀπαμώντων πολὺ 
i γῆς. ᾿Αέγοται. δὲ. καὶ ταὶ καύματα σφοδρὰ γί» 
μενα, τάχα. μὲν τῶν σῳμάτων ἀηϑυομένων, τάχα 
3i τῶν πεδίων " νηνεμέντων τότε; ἢ καὶ τῷ πάχας vi 
dlok; ἐκϑυρμαγνομένυ πλέον, nado ἐν τοῖς νέφεσιν 
ML RR οἱ 
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7) MSS: di ic * feiiptr fierdaernto, quod εξ. Με 
fei" Vénet ἱ - 

e) Articulurà onircuác Vite et Mate: | 

9) Omnes libri per e, dotum epitome per «, uti vult d" 


Orville ad Chariton. ἃ, 2. p.m 
Xylapder. 
- 16) Keregéreiedas Μαῖς.., 


Poft κεντάλῳ Ald. ες Hopper... 


. βός. et. pef i in Latinis 


045 $a ton ) 


δ᾽ εν 4, .}6}) .Ἀ 


") Sic dedic Qiu: cohfirmsqds Diabales lanescorpeis eum 
Cod. V. (Sic.) Antea dvpeuivrov, quod et eft in Vatic. A, B. 


Vén. Mofc. ME 7 


Phanagotaeam e et Pantics 
prem: plauftra ita fert,-et 

t via trita, et coenürii ibi fit. 
Xt in glacie depreheifi fh 

ena pifces eflodiuntàr, ma- 
Xie sHntacaei, —delphines 
Tnàgnitüdine aequamtes: 'aé 
in eodem traiecto ferunt Ne- 
'optóleiüm | Mithridaris du- 
cém 'seftate navali praelio, 
byéhie teiueftri pogna' ber- 


. ’“ῷό: 5 "mot 
MO ti fcu n . 


baris fopériórem difceBfiffe 
fed et vifes aiunt in bofporo 
feb. hyétiei defodi, malta 
ingéfta terra. Sed et seftus 
9] accidete traditum eft in- 
gentes, five id fit, quod eor- 
poribus seftus eft infolens, 
five qnod tune tampt ventis 
carent, five quod craffas aér 
tanto mapis incaleícit: quale 
eft, quod ín nubibus psreli 

effici- 
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ol πταρήλιοι " ποιῶσιν. ᾿Ατέας δὲ δοκεὶ τῶν πλείξων Gene. 
ἄρξαι τῶν ταύτη βαρβάρων, ὁ πρὸς Φίλεππεν πολε- 
μήσας τὸν ᾿Αμύντῳ. 

ἑ $ 19. 

Μετὰ δὲ τὴν πρὸ τῇ Βορυσϑένες χῆσον, ἑξὴς πρὸς 
αἰνίσχροντα ἥλιον, ὁ πλῶς "ἐςὶν ἐπὶ ἄκραν ^ τὰν T8. Ajo 
λείρ Δρόμῳ, ᾿ ψιλὸν μὲν χωρίον, ἄλσος “χαλέμεγον, 
ἱερὸν ᾿Αχρλλέως" εἶτ᾽ ὁ ᾿Αχίλλειος δρόμος, ἁλιτενὴς 
χεῤῥόνησος ἔς: "yag ταινία τις, ὅσον χιλίων ςαδίων 
μῆκος ἐπὶ τὴν ἕω" πλώτος δὲ τὸ uéyior, " δυῶν φα- 

| Bb 3 PIT. 


,"I2) Subiicit his Planudes: Ἐμοὶ δὲ δοκεῖ, διὰ vd. uaxede ἐκεῖ 
γίγνεσϑαι τὰς ἡμέρας, τῷ ἡλίν πλεῖτον χρόνον ὑπὲρ γῆς Qalvevreg. 

1) Omittit Μοίς. cum Aldo, Hoppero et Xylandro. 

2) Ahtea τῷ Té, unde Cafsubonus locum corruptum puts-- 
bat, qui emendari poffet vel fic, ut ex Ptolemeeo (3, $.) fublatia 
ceteris fübpleretur ἐπ᾽ ἄκραν ἡμλὸν μὲν χωρίρν, ἄλσος δὲ καλέμεο 
νον ἱερὸν "Exéryc, vel legeretur τὴν ἄκραν, quae quidem medicina 
eft parabilior et-adfertur à Vatic. et Mofc. Forte et articulus 
viv ante ἄκραν defideretux. 

3) Xylander, quod 84e; fequatur, coniicit ὑψηλόν, Α vul- 


gatam ex Strabope 9. p. 413. (Ca) tuitus cft contra eum Calauo— 


bonus. 
4) Interpofüerim δά, | 


4) Aviv Mofc. uti infrs p. 3:8. (Cof. 


efficiunt. Atess, is qui con- 


tra PhilippumAmyntae filium 
bellum geffit, videtur pluri- 
τὶς iftorum locorum barbe- 
xis impera/ffe, 


Y t 
Poft inftlem ^ quae ante 
Boryfilhenem  iscet, deio- 
ceps verfus orum (olis navi- 
gatur ad promontorium,quod 
ad dromon (id ef curiam) 


ὔ 


Achillis pertinet: locus eft 
arboribus quidem nudatus, 
fed qui lucus vocatur, Achilli 
facer. Deinde e(t Achillis 
cusíus, peninfola in mare 
porre&a: eít enim qua(i tae- 
mie, longitudine ftadiorum 
circiter cio veríus ortum ἕο. 
Jis.extenta: latitudo eius ma- 
xima, duerum fladiorum, 
.eninima jugerum quatuor. 

Wge 3 iflat 


3. δὸ STRABONÍS ΘΕΟΟΆΈΛΡΗ.- 


2. 204 
Gene. δίων: ἐλαίχιτον ? τεσσάρων “πλέϑρων" διέχασᾳ τῆς 


ΕΣ 


ἑκατέρωϑεν τῷ πιὐχένος melon sad iue ἑξήκοντα. dp- 
μώδης, ὕδως i ἔχεσα ὁρυκτόν" xatd ^ μέσην δ᾽ ὁ τῷ 


ἰσϑμᾶ αὐχὴν, ὅσον "τεσσαράκοντα ςαδίων" τελευτᾷ 


δὲ πρὸς ἄκραν, ἣν Ταμυράκην καλδαιν, bera 
ὕφορμον, βλέποντα πρὰς τὴν ἤπειρον, Μεϑ᾽ ἣν ὃ 
"o “ Kagsufrne κόλπος, spe yéOgc, ἀνέχων πρὸς Tdk 
ders ὅσεν ἐπὶ 7 χιλίας sadísg* αἱ "^ δ' ἐκεῖ ve 

“-λα- 


8) Tta, vel τεσσαρῥελφϑρον .volaerat Cafaubonus. — Prius con: 
firmapt Vatic. ec Mofc. In aliis Codd. eft τέσσαρα, quod et 
in editis ferebatur. 0 

7) Codd. Caíaub. Vatic, A. B. Venet. Mofc. ut epit. 
praeeunte Aldo μέδον, 

$) Mofc. τετταράκοντα, 
9) Sio:et Codd. Ante Caíaub. ἄκρᾳ." 
30) Vatic. Καρπενέτηρ , ut hic et ubique Mofc. Kagroyvw;, de 


Vulge 


Wuo füpre, Καρπινπέτης Ald. et Hopper. 


512.) Cod. Mofr. inverío ordine €. x, 
12) Senfu luxo et hiante locus antea fic legebatur: οἱ δὲ 
— καλᾶνται δὲ τάφιοι, nec alie Codd. adferunt. Igitur 
emendatio jn coniecturis verfatur. . Pro τάφιοι ab hoc tra&u 
alieni, etfi ad Stephanum fub h. v. referunt, emendavit Cafau- 
bonus 'réQgii, ceteris tamen xelictis. Et fic etiam Holften. ad 
Stephan. p. 316. in hac voce corruptionem agnofcit. Torum 
locum complexa eft cura Mannerti in | Geogr. Tom, IV. p. 292. 
qui fic legit: οἱ δὲ v9l το. μέχρε' τῷ. Hy, ὃν καλῦει κάφραι, Equi- 
dem primum excidiffe putabam κατοικῶντες, qua nerrationis forma 


fupra p. 106. (Caf.) ufus eft noftee. Poft lenius remedium fuc- 


eutrit,.: quod adhibui «f. p. 298^. Qu) T'aphrios reddidir 


: Peraelius. - 


diat a centinente utrinque pelln ; fub quo eft navium 
: cervice fua ftadiis Lx: are- 
: nofa eft, aquam habet fos- 


atio continentem  refpici- 
ens, Poft illud finus fequi- 


'filem: in medio'ifthmi col- 
]um eft fere xr, ftadiorum:. 


— definit autem 'ad promonto- 


siut, quod- Tapryracen.ap- . 


tur.Carcinites iuftae magyii- 
tudinis, verfus leptentrio- 


nem ad mille porreGtus fta- 


i i» incolae. ysque. ed ini- 
mum 





' 
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aacíse Φασὶ μέχρι. TÉ μυχδ" xaAivraj- δὲ ἸΤάφριοι. Cherro- 
Tov δὶ 6 κόλπον » xai Tapogáxay καλξσιν ; ὁμωνύμως nefus, - 


τῇ ἄκρᾳ ᾿ 


-.«(.,.-.--- 


ΚΕΦ. A' | β 
δ. τ. 


νταῦϑα δ᾽ ἐξὶν ὁ ἰσϑμὸς , 9 διείφγων τὴν Σαπρὰν 
| λεγομένην λίμνην ἀπὸ τῆς ϑαλάττης ἢ ςαδίων. 

᾿τεσσαράκοντα, καὶ ποιῶν τὴν Ταρρικὴν xai Σκυϑ,- 
κὴν λεγομένην χεῤῥόνησον" οἱ δὲ ^ τριακοσίων ἑξήκοντα, 
τὸ πλάτος τῷ ἰσϑμᾷ φασιν. Ἡ δὲ Σαπρὰ λίμνη, 
ςαδίων μὲν καὶ τετρωρ σχιλίων λέγεται" μέρος à i isi 
τῆς Μαιώτιδος τὸ “πρὸς δύσιν" σωνεςόμωται γὰρ αὐτῇ, 
€ oni μεγάλῳ. Ἑλώδης δ᾽ ἐςὶ σφόδρα, καὶ j pa- 
7r Toi6 “«λοίρις μόγις πλώϊμος" οἱ yde ἄνομοι τὰ τενά- 
Bb 4 U 


1} fta libri omnes. Cefiubonus ob fequ. malorem numerum 
excidiffe putabat. 

2) Ita confentientibus Codd. pofuit Cafaubonus, cum ante 
ipfum legeretur τριακόσια, — Caufa adparet, 





2 


. s - 


mum recoflum finus triplum  Tamyracen eo, quo proe 
huius numerant: dicuntur montorium, nomine e appol- . 
autem Taphri Sinum euam 


CAP. IV. | 
;^  ftadiafaciant, Ceterum Pu- 


e — —————— — -— 


€ F 
bi ifthmus eft, qui Putrem 


(fic enim vocant Sa- 


pran,) laeum a mari «dividit; 


' Jatus fladia χε, — Atque i$- 


eam efficit peninfülam, quae 
Taurica et Scythios appella. 
tor. Cherzoneíus: funt, qui 
lsrirdingm: ifühmi "coexx 


i 


tris. palus ftadiorum effe di- 
citur etiam Iv CIO: pars au- 
tem eft Mseotidis occidua, 
o fii ere coniuncta, 

Eft autem aluftris admo- 
dani, ac vix futilibus poteft 
navigari cymbis: .venti enim 
coenoía iffa vada facile et 
denudant, 


V 
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Qherro- yv ῥαδ' (ug ἀνακαλύπτεσιν, εἶτα “λιν πληρᾶσεν, 
Du ὥςτε va ἕλη τοῖς paid oci σκάφεσιν ἃ περάσιμαά ἐς. 
Ἔχει δ᾽ ὁ πόλπος νησίδια τρία, καὶ προσβραχὴ vwd 
καὶ χοιραδώδη ἀλίγα, κατὼ τὸν παφάπλων. 
. . 2. 
"Exo AMorri δ᾽ ἐν ἀριςερᾷ, πολίχνη, ἦ καὶ ἀλ- 
Aes λιμὴν Χεῤῥονησιτῶν. "Ἔκκειται γὰρ ἐπὶ τὴν μεσημ- 
᾿βρίαν dxea μεγάλη κατὰ τὸν παρώπλεν ἐφεξῆς, μέό- 
eoc σα τῆς ὅλης Χεῤῥονήσα" ἐφ᾽ ἢ ἴϑουται πόλις 'H- 
φακλεωτῶν, ἄποικος τῶν ἐν τῷ Πόντῳ, αὐτὸ τῶτο κα- 
λυμένη Χεῤῥόνησος, δίέχεσα τῷ ? Τύρα παράπλδν, 
φαδίων τετρακισχιλίων " τέσσαρακοσίῳν" ἐν ἥ τὸ τῆς 
«παρϑένω ἱερὸν, δαίμονός τινος, ἧς ἐπώνυμας καὶ ἡ ἀ- 
ρα ἡ πρὸ τῆς πόλεώς icu ἐν ςαδίοις ἑκατὸν, πκαλε.- 
μένη 
1) Hine usque εἰ ταράπλυν verba defunt in Cod. Veneto. 
Reliqui agnofcunt cum Guarino et edd. et fenfus defiderat, qua- 
re uncos ἃ Cafaubono adpofitos removi. 
9) Caísub. coniicit καὶ καλὸς Δ. Non male. At poteft et fic 
emnino indicaffe. Ν 
3) Mofc. τάῤῥα. Tum παράπλῳ idem cum Vatic. A. B. Ve- 


: get. et edd. ante Cafsubonum. 
4) Mofc. τετρακοσίων. 





denudant, et rurfum aqua 
implent, wt paludes iftae 
maioribus navigiis non fint 


^ peruiae.  Habet-finus tres 


exiguas infulas, et in littore 
funt brevia quaedam, ac fco- 
puli infra aquam latentes 
aliqui. ! 
Enavigant ad laevam op- 
pidum eít, alusque Cherro- 
neíiarum portus. , Nam in 
littoze, praeter quod naviga- 
tur, mesidiem veríns expofi- 


tum eft msgnum promonto- 
rium continenter porre&om, 
portie totius penin(ulae: in- 
que eo fita eít urbs Heracle- 
otarum colonia, eoram, qui 
funt in Ponto, nomine Cher- 
ronefus, ditlita ab oftio Ἐν» 
rae fladiis 1v cio ccoc. ja 
ea ürbe templum e(t cuius- 
dam daemonis Virgmis, a 


qua nomen habet etiam pro- 
montoriuto , d ante ur- 
bem eft ad 6 ia, et Par- 


Sbinm (e(l enum Graecis 
Parthenos 
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μένη Παφϑένων, ἔχον νεῶν τῆς δαίμονος, “καὶ ξόανον, Cherro» 
Μεταξὺ δὲ τῆς πόλφως xa) τῆς ἄκρως λιμένες τρεῖς’ neíus. . 
SIS ἡ παλαιὰ Χεῤῥόνησος κατεσκοιμμέόνη, καὶ μετ᾽ αὐ» 
τὴν, λιμὴν -φενόξομος" xe ὃν μάλιςα ci Ταῦροι, 
! ExuSixóy ἔϑνος, τὰ ληξήριω συνίξαντο, τοῖς κατα- 
Φεύγεσιν ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπιχερᾶντες" καλεῖται δὲ Συμίβό- 
λων λιμήν, Οὗτος δὲ ποιῶ πρὸς ἄλλον λιμένα Κτρ» 
νῶντα καλόμενον, τετταράκοντα ς᾿αδίων ἰσϑμόν" ὅτος 
δ᾽ ἐσὶν ὁ ἰσϑμὸς ὁ κλείων τὴν μμκραὶν Χυῤῥόνησαν, ἣν 
ἔφαμεν τῆς μεγάλης Χεῤῥονήσῃ μέρος, ἔχωσαν ἐν αὐ ’ 
᾿ φῇ τὴν ὑμωνύμως λεγομένην "πόλιν Χεῤῥόνησον. 


| 00$ 8. 
Αὕτη δ᾽ ἦν πρότερον αὐτόνομος, πορϑεμένη δὲ 
ὑπὸ τῶν βαρβάρων ἠναγκώσϑῃ προς cvm ἐλέσϑαι Mi- 
ϑριδάτην τὸν Εὐπάτορα, * «ρατηγιῶντα ἐπὶ τὸς ὑπὲρ p. 3e9.- 
Bb 5 | τῷ 


$) Revocavi σέλιν ; quod cam omnibus libris. etiam tuetur 
Guarinus — Neglexit Aldus cum reliquis. 

Y) Cafaubonus primus dedit M/9ea3. quod etfi damnari ne- 
quit, conftantiae t&men. caufa alteram formam reítitu,. . 

4) Mec. praeponit καί. ' 


Parthenos virgo) dicitur, fa- 
num eius genii habens ac 
fimulacram: * Inter nrbem et 
prompontoríum, portus lunt 
tres: fequitur vetuíla Cher- 
ronefus, diruta, et poít hanc 
portus anguaílo introitu: iu- 
. xta quem potiíimum (fua la. 
frocinia ipfituerunt Taur, 
Scythica gens, oonfugientes 
im eum adosiri foliti: pertus 
Symboloram.dieitnx. 1s cnm 
alio. portu (Ctenupttm. ap- 


pellant) ifthmum conftituit 
ftadiorum xv: is eft ifthmus, 
quai parv&m peninfulsm clau. 
dit,. quam . ae peniníu- 
]ae partem diximns, et 
in fe babere cognominem 
fibi urbem Cherronefum. ᾿ 


00 Φ, 4. 

, Fuit ea initis libera: fed 
€um a barbaris incuríaretur, 
eosítta eft in tutelam fe de 
dese Mithridat Eupatosi, qvi 
adveríus barbaros, habitan- 
(68 
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Cherro- τῷ ἰσϑμῦ μέχρι Βορυσϑένες βαρβάρες, nal τὰ Adgür 

Deut ταῦτα δ᾽ ἦν ἐπὶ ᾿Ῥωμαίες. παρασκευή, Ἐχεϑας μὲν 
| ὧν κατὰ ταύτας τὰς ἐλπίδας, dojaivog πέμψας εἰς 
τὴν Χεῤῥόνησον “ρατιῶν, ἅμα πρός τε τὸς Σκύϑας i 
σολόμει, Σκίλερόν τε, καὶ τὸς Σωλόφω παῖδας τὸς 
qii) Πάλακον" Be Ποσειδώνιος μὲν πεντήκοντά ᾧη- 
σιν, ᾿Αστολλωνίδης δὲ ὀγδοήκοντα" ἅμα δὲ" τάτες τε 
ἐχειρώσατο βίᾳ, xal Borwáes κατέςη xuetog παρ᾽ ἐ- 
κόντος λαβὼν * Παιρισάδε τῷ κατέχοντος. Ἔξ ἐ- 
κείνε ' δὴ τῷ χρόνα τοῖς τῇ Βοσπόρα δυνάςαις 9 τῶν 
Χεῤῥονησιτῶν πόλις ὑπόκοος μέχαι νῦν isi, Τὸ d. iex 





6 " Κτενῶς διέχει τῆς τε τῶν Χεῤῥονησιτῶν πόλεως, 


καὶ 


T4 


3) Remifi huc accentum ex ultima cum Cod. Mofc. ifa e 


fupra p. 3o6- edd. 


* 


4) Agitatur fcriptura. Vatic, A.B. Venet. Mofc. Πιρισ, Gua- 
rinus cum Aldo et reliquis et. epitome I1se«s. pro quo Cafaubo: 
nus ob p. 310. malebat Παρισ. vcl ΠΙαρυσ. uti apud Diodor. Sic. 
16, $32. extr. et 26, 23. in, ad quem vid. Weffeling. 'T'. 1]. p. 123. 


qui probat Παρισάδης, 


Omnes conciliat Παιριεάδης, quod pofui. 


Nempe eo ducit vé s, et fic modo « excidit, modo :. 
4) Sic-Vutic. A. B. Mofc. Medic. — Antea δὲ, quod et uncis 


coércuit Cafaubonus. 


6) Mofc. ἐκτενῶς, Ald. et Hopper, ὃ Erevet. 


tes fupra ifthimum usque δά 
Roryfthenem οἱ. Adriam; 
bellum moliebatur: quo 
bello fe in Romanos parabat. 
juaque Mithridates ifta [pé 
ductus libenter exercitum in 
Cherronefum mifit, fimulque 
'et Scythis bellum intulit, qui 
erant fub Sciluro et.Palaco 
eius filio, ac fratribus (Pofi- 


L 
r 


ΝΕ 


donius t, fuiffe fratres aíferir, 
Apollonides LXxx) eosque 
vi fabegit, et Bofporo poti- 
tüs e(t, dominium Paeriíade, 
qui tum eum tenebat, ultra 
concedente. Ex eo-tempo- 
re in hunc usque diem 
Cherronefus. urbs Bolporanis 
principibus parumit. QCtenua 
aequali fpatio 'diftat- a Cher. 

Soon .3 ^4. spnele 


395 
τῷ Συμβόλων λιμένος. — Mera δὲ ἢ τὸν τῶν Συμβόλων Cheno- 
λιμένα τῶτον μέχρι Θεοδοσίας πόλεως ἡ Ταυρρρὴ πα- πεῖρα, . 
gaAía, χρλίων πὸ ςαδίων τὸ μῆκος, τραχρῖα καὶ ó- 
gen. καὶ καταιγίζεσα τοῖς " βορέαις ἵδρυται. ?-Tloc- 
κειται δ᾽ αὐτῆς. ἄκρα πολὺ πρὸς τὸ πόλαγος καὶ τὴν 
μεσημβρίαν ἐκκειμένη κατᾷ Παφλαγονίαν, xal " Aua.- 
eem πόλιν" καλεῖται δὲ Κριῶ μέτωπον. "Avira, d; 
αὐτῇ τὸ τῶν Παφλαγόνων ἀκφωτήριον, ἡ Κάραμβις, τὸ 
διαιρῶν εἰς πελάγη δύο τὸν Εὔξεινον πόντον, τῷ éxa- 
τέφωϑεν ^ σφιγγόμενον πορϑμῷ. Διέςηκε δ᾽ ἡ Κά- 
ραμβις τῆς μὲν τῶν Χεῤῥονησιτῶν πόλεως cadísc " dur- 
SpA(ac καὶ πεντακοσίις" τῷ δὺ Kei μετώπε, πολὺ 
ἐλάττες τὸν ἀριϑιμόν' συχνοὶ γᾶν τῶν διαπλευῳσάντωΐῤ 

Δι, - N «4 N à » / d ^ A δ' 
τὸν πορθμὸν ἅμα Quai» apQsteac ἰδεῖν τὰς ὧ- | 

. | Xp c 
- 7) τῶν omittit Mofc. ut deinde rro, .eum edd. ante Cafau» 
bonum, qui primus utramque vocem adiecit. 

$) Vulgo βορέοις pro βορείοις, aut reponendum eft, quod re 
pofui, βορέαις ex Mofc. et Medic. Guarinus: «quilanibus. 

9) Aldo au&ore recte, ni fallor, et ex nexu fertur in editis, . 


praeeunte quidem Guarino, cum fcripti velint τρόφκειται. 
10) Molc. σφιγγομένῃ, — Ante Cafaub. τὸ τῷ ἕκατι 


E] 
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I1) Vatic. x;AÍwe. 


12) Mofc hoc ordine; ἰδεῖν àuq. ἑκατᾷρ. T. ἄκρας, 


ronefo urbe, etSymbolorum 
poru. — Poft Symbolorum 
portum usque ad Theodofi- 
am urbem Taurica maritima 
ora porrigitur, CIO circiter 
ftadiorum longitudine, afpe- 
za et montoía, et procelloía 
Aquilonibes. — Ante eam 
promontorium in mare ac 
verfus. meridiem lehge. pre- 
sinet, Paphlagoniam (pe- 
-&ans et Amaítrin urbem: 
Vocatur Criu. metopon ,... jd 


eít arietis frons. Huic op» 


,ponitur Paphlagoniae pro- 


montorium Catambis, que 
in duas partes Enxinus pon- 
tus dividitur, et freto utrin- 
que arCtatur. A Cherrone- 
fo urbe usque ad Catambim 
ftadia funt €1Io 610 129, a 


'Criu  metopo multo paucio- 


ta: itaque. complures eo- 


.rum, qui per illud, fretum 
. navigarunt, fimul fe utrum- 
.que vidiffe . promontorium 


atfir- 
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Cherro- χρας ἑκατέρωθεν. Ἐν δὲ τῇ ὀφειγῆ τῶν "Ταύρων καὶ 
neíus. τὸ ὅρος ἐςὴν ὁ Τραπεζϑς, , ὁμώνυμον τῇ ᾳόλει, τῇ -ε- 
i" Τιβαρηνίαν, καὶ τὴν KoAx(da* xa) ἄλλο δ᾽ isis 
ἔρος Κιβεμόριον xaT τὴν αὐτὴν ὀρεινὴν, "Owrassur ds. 
τῶν ποτὲ τῶν Κιμμερίων à ἐν τῷ Βοσπόρῳ" xa9' ὃ ὃ καὶ 
Κιμμερικὸς ᾿ " κόλπος καλῶται v8 πορϑμα πᾶν, ὃ ἐπέ. 

χεὶ “ τὸ ςόμα τῆς Meet 


δ 
Μετὰ δὲ τὴ ὀρεινὴν τὴν λιχϑεῖσαν , i'6«d σία 


κεῖται 


13) Mofc. Med. praeponunt viv, reBius forte, AnteXylan- 
drum legebatur: τὴν wee? τιβαρ, ex traic&ione, Idem vero Xy- 
lander cum fuperioribus antea ὁμώνυμος. 

14) Vulgata lectio δυνατεῦσαν, in qua haerent Codd. con- 
fütitque Cafaubonus, εἰ non. (ine mendi fufpicione. Ante 
eum Xylander voluerat 9vaseseóvrov, nec tamen dedit. Equi- . 
dem dedi confirmatus iudicio Heynii in opuíc. ecad. Vol. 1}. 
p. 399. quod commodiorem fenfum adfert et expediti 
Suffragatur Mannert in Geogr. T. IV. p. 305. 

15) Sic Codd. Cafaub. xéasec, non weave, uti refertur in 
Amfílel. Mei Bérzegoc, certe nihil contra monetur, et fic vul- 
gavit Aldus. Κόλπος tamen etiam vertit Guarinus, quei fecu 
tus eft Penzel., et adícrere f(tuduit Holften. ad Stephan. p. 71. 
cuius rationibus vi&tus ceffi.. Movit etiam ἐτέχοι et quae inferius 
peullo leguntur.  T'um pro na?" ὃν, quod ad Βοαπόρῳ refereba- 
tur, Cafaubonus pofuit καϑ' 4, Βοσπόρῳ omiílo articulo dederat 
X ylander. 

16) Verba τὸ epa ex Codd. addidit Calaubonus , adnuente 

" Guarino et aliis Codd. 
1) Antiqusm lectionem fuiffe Gevlería ex Stephano probat 
Cafau- 


affirmant. In montanis Tau- — in Bofporo imperarunt, dicus, 
rorum, mons etiam eft Tra- a quo etiam Cimmerius finus 
pezus cognominis urbi, quae dicitur ea freti pars, quae 
iuxta Tibaremiam eft et Col- eft ad Maeotidis oftiuns. 
chidem.  Eít et in iisdem 4 
montanis alius mons Cimme- — Poit montana ἰδ urbs fe- 
vis, a Cimmerüs, qui olim Aquirac 'Theodoüa, campo 
prae- 
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5 κεῖται πόλις , πεδίον ᾿ εὔγαιον xara ν Ναὶ λιμόνδε c 
ναυσὶ "αὶ ἑκατὸν ἐπιτήδειον, . Οὗτος δὲ ὅ opes 3 ἦν πρό τ 
πτερὸν τῆς τῶν Βοσποριανῶν Νδὶ Ταύρων γῆς. Καὶ ὁ 
ἐξὴς δ᾽ ici» εὐγάιος χώρα μέχρι ^ Παντικωπαΐ, τῆς 
Μητροιόλεὼς τῶν | Βοσποριανῶν, ἱδρυμέεης $i τῶ gé- 
μάτι τῆς λίμνης τῆς Μαιώτιδος. "Ἐς! δὲ τὸ μεταξὺ τῆς 
(Θεοδοσίας καὶ τῷ Παντικωπαΐς ς ἄδιοι περὶ ^ wirra. 
κοσίες καὶ τριάκοντα, Χώρα πᾶσα σιτοφόρος, κώ. ᾿ 

μας ἔχεοα, καὶ πόλιν εὐλίμενον," ᾽ τὸ Νυμφοῦον᾽ sa 

Asusvov. Τὸ δὲ Παντριώπαιον λόφος ici πάντη ΓΝ 
ἐποικόμανος M κύκλῳ καλῶν ἐϊκῶσι" πρὸς ἕω δ ἔχα 


Ν Ana 


Cifsobonus, At vid. quae refe monuerunt Berkel. ,P- 391. et 
Holíen. p.134. uude infringitw Cafaubóni opinio. . Nec 
cerea fide vulgatam tuetur: auctoritate Graecorum omniunt et 
Latinorum. Vid. Wolf. sd Detnolth. in 'Leptin. v. 255. 

- $) Ante Cufaubonum ht At Geetinus facer, comprobat 
bus Codd. MSS. : -- 


4) Xylandér yeh v£ póft. - Ac idem ahtea vitibfe iP: 


4) Mofc. per s, uti paullo inferius. |. Idem poft Baexeeavd 
cum Medic. quod et probare videtur Gronoy. in Varr. Geogr- 
Y. ἴϑι. "Ataütéd piro omneslibi Ὁ. 7^ 

..: $). MSS. Cafgub. fri. sitadone crebra, - ΠΝ 
- δ) Cufaubónus im veteribut. legi manet-zaerebem eerte fg 
ante ipfum legitur... Nec hoc male. 


Unda . 


iT) Aure Calnbonum rd. BN 


praedita Fereifi; »: portu vel 
éemum navibus. recipiendis 
apto: .hic olim kimes fuit 
Bolporianeruni et Taurorum. 
, Subfequitur regio agri prae: 
flantis usque ad. Panticgpae. 
wm, principem Befporiano- 
rum urbem, fitam in fauci- 
bus Maeotidis. Inter Theo. 


LN tf 


δοῦν am et: Panticspseti ia 


dia (unt circiter n» xx. 
Tota regio frümenti. ferax 


. eft, habetque. vicos, et ute 


ben» bono portu prhedicana, 
Nymphaent, — Panticspsee 


am tumulus eft omni ext. 


τ actolig refertus, .am- 
itu in orbem fladiorum xxt 
verfus 


) * 


Vatic, ev Molc- wevrauo 
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£hettro- λιμένα, xal νεώρηδ; ὅσον φιάκπόνται, νεῶν ἔχει δὲ κα 
nefus. . a T 8Àw. Κτίσμα δ᾽ * ici, Μιλησίων, Ἔμοναρο 
P. 39» κεῖτο δὲ πολὺν χρόνον ὑπὸ ἡ δυνας ὧν τῶν περὶ Λεύκρω- 
ja, ἢ καὶ Σάγαυρον, ua) "᾿ “Παυρισάδην , «ὕτη τε καὶ 
αἱ πλησιόχωροι κατοικίαι πᾶσαι, αἱ περὶ τὰ σύμα τῆς 
Maid: 96 ἑκατέρωθεν, μέχρι Παιρισάδα , 38 Mai3gs- 
dá παραδόντος τὴν ἀρχήν. "ExaASvro δὲ τύραννοι, 
καί περ οἱ " asse ἐπιεικεῖς γεγονότες, ἀρξάμενοι 
4430. Παιρισάδε, καὶ. ᾿Δεύκωνος. nrw δὲ ad 
Soc νενόμείς' αι" τότῳ δ᾽. ὁμώνυμος; καὶ ὃ Ücavoc, ^ Sy, 
οἷός τ ὧν ἀντέχειν πρὰς τὲς Θαρίβάρῳς ,. φόρον agas. 
φομένες μείζω τῷ πρότερον, Μιθριδάτῃ " τῷ Εὐπάτορι 
| παρέ- 
Dd) hae euarame Cibus το 
. 93; Defuiffe haec vexba- iri; vett. notavit Cufauboniis, -qui ef 
talit ex fuperioribus t .àx.lib. 10. ínon. Suy pi 494. (Caf.) x4 
ἄφρον» . quod nomen. et aliunge in ii$ terrises regibus norum eft. 
10) Vat. À. B. Mofc. ut fupra ries, — Poft; -cerre; Mola 
Tlagurídn  Tagseádu, Παρισάξδης. - Vulgo At: lic Degur. pro quo 
dedi Παιρισ, conftantis fidei monumenta fecutus. 
. h) Omiffum a  Xylaüdro- 
ταῦ ta, ut pro  Vülgaii ὁμωνύμς Tegi, jolies Cafstibonus, 
habent. Vatic. Ven. Medic.'et Mofc. 
13) 'oc, quod fubikiibatur τῷ ὕϑοψοὶς S e&ieiftiaim fpefium f» 
, goawerat Cafaubonus cr. zefte abeft. ab. iisdem 4jodd. ων 
δὰ praecedere τος.» v 2 


ou LU ul. ^2. ao ἡ wv 


verfis oriente habet pore fut&inifi- perém : tiadidit, 














tum et navalia recipiendis 
ad: xao navibus. fuf&aetitut: 
hebet er;arcem, Milelii con- 
diderunt, Diu cum haec 

J&bss tum alia omnia trie 
que circa os Maeotidis oppi 
de unjus dominio, parbecuat, 
. veluüi Leuconis,. 
Vaerifadae usque.ad Paesi. 
fadem 5 diam ». qui Mithridad 


Sagaur | 


Appellabantur autem tyran 
hi, quanggeemifpleríque iufte 
imperabant, ánsle;a Paerzíede 
et .Leueohe;'»quorum ille 
Dens adep :habitus efh Ab 


2e huie, quj.erat cognomi 


nis regumque. ultimus, cunt 
taris rdfiftere non poffet 
maius entàqnü tributum exi- 


gentibus; :z;Minhtidati Eupse 


(0otori 
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παρέδωκε τὴν dem ἐξ ἐκοίνε δ᾽ ἡ ἡ βασιλεία γεγένη- Οδειτον 
$a Ῥωμαίοις o ὑπήκοος, Τὸ μὲν v πλέον αὐτῆς μέρος refus, . 
ἐςὶν ἐπὶ τῆς Εὐρώπης. μέρος "i τι καὶ ἐπὶ τῆς Α-. 
σίας. D ΝΣ , 

4 τς $. 8. | 

à δὲ «iua τῆς Μαιώτιδος καλεῖται μὲν Κιμμε. 
gc. Βόαπορος , ἄρχεται δὲ ὠπὸ paíc ovg πλάτες, 
ἀπὸ. ἐβὸ ομήκοντά πὰ cad ín xa9' ὃ διᾳίρωσιν à ix 
τῶν περ Παντικάπαιον τόπων, εἰς τὴν ἐγγυτάτω *Yó- 
λο. τῆς ᾿Αδίας, τὴν Φαναγοφίαν " τελευτᾷ, ὁ δ᾽ εἰς πολὺ 
᾿φενῴτερον. πορϑιμόν ᾿Διαιρεῖ δ᾽ ὁ seva c ἅτος “τὴν 
mae ἐπὸ τῆς ᾿Αφίας, καὶ ὁ ἢ Τάναϊς: ποταμὸς, 
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KATATIMQU βίον aro τῶν derer εἰς τε τὴν ἀίμνην, καὶ 


Li 
494 . ΄ Li 
* . t f Q9 οὐ Δ s . 4 *. » - 
Ν . 


( 


" τὸ 


. - 


| 14) Codd. Cafaub. δ᾽ $7, qued « etiam eft in Ven. et δ᾽ ἐπί. 


Μέρος δὲ riam: dedefat Aki. 


1) ; Cantus. praeceptionem. Goswaticorem, 


. 
^ ^? *a 


"uti pe pot 


et inferius p.319. (Ca£ ).. In, prion loco dniargi € ad. Mofs. 


in alis quielcic. 
Phi 5o. 


»&* εἰ 


Notandum' potius, 


b. ep φ [E : iu. 


quain . gnpanduny 


ED : 


4) Codd. -Cafaub. meique omnes mutato verborum ordinis 
᾿Ασίαν ἀπὸ τῆς Εὐρόύπης, Er fic Guarinus. Vulgatam pracivit 


Aldus.  " '* 


Qua 


3j Male. "Tavxfoc y flicee- frt Tavsbo. Un BE 


tori imperium concefüit: quo 
debelleto, regnum in Ro- 
angnorum venit poteftatem: 
«uius. regni maior pars. in 
Europa, aliqua tamen etiam 
in Afia eft portio. 
ZEE f $2077 
Port9 : oftium Maeotidis 
nomen gerit Cimmerici bos. 
poris. ,et maore amplitudi: 


ne incipiens,. LXx circiter 
ftadiorum, unde a locis Pane 
ticapaeo vicinis in, proximam 


— AMise urbem, Phapagoream, 


eít traiectus; in Jonge arctius 
fretum. definit, - Dividit au» 
tem Europam ab Aíia fretum 
hoc, et "Tanais fluvius, qui 


. regione eigs a feptentrio- 


RE in Magonem. defertur 


et. 
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Cherto- τὸ ςόμα αὐτῆς. Δύο δ᾽ ἢ od τος εἰς τὴν᾿ λίμνην 
neéas. ἐκβολάς διχόσας ἀλλήλων ὅσον ςαδίως ῥξήκοντα. 
Ἔς: δὲ καὶ «όλις * ὁμώνυμος τῷ ποταμῷ, μέόγιςον 
τῶν βαεβάρων ἐμαορεῖον , ματα τὸ Παντικάπαιον. 
Ἐν ἀριςερᾷ δ᾽ εἰσπλέοντι τὸν Κιρμιμερικὸν Βόσασρον, 
πολίχνιόν ἐς, ἹΜυρμήκιον ἐν εἴκοσι ςαδίοις ἀπὸ τῷ 
Παντικαπαία, Tà δὲ Δευρμηκία διπλάσιον xn 
κώμη Παρϑένιον" xa9' ἣν ςζενῴτατος ^ δ- δ εἴσπλως i ἐσὶν, 
ὅσον εἴκοσι ςαδίων, ἔχων ἀντικειμένην ἐν τῇ Ada κώ- 
p, Ax (AXMioy. καλυμένηῆν. 'ErrsüQoy δ᾽ 5 εὐϑυ. 
9t ola, iv ἐπὶ ^ τὸν Τάναῖν, καὶ τὴν xatd, τὰς ἐκβο- 
Aa νῆσον; ς᾽ άδιοι δισχίλιοι διακόσισι, μοιρὸν δύ ὑπερ- 
βάλλει τῷ ἀφιϑμᾶ τότε “πλέοντι παρὰ σὴν “᾿Ασίαν᾽ 


“λέον δ' ἢ 


τριπλάσιον, ἐν ἰριξερᾷ: ᾿πλέονξι. μέχρι τῇ 


Τανάϊδος, ἐν ὦ παράπλῳ καὶ ὁ ἰσϑμὸς ἵδρυται, 


- 
^ "V — able. 4“ 


Οὗτος 


& o. -— 


2 Sic Μοῦ: ce Áldo. Hopperus inculit M! 
. $) Addidi à ex Cod. Mofc. De forma Sev raros antca dictum, 


- 6) Vatic." Mofc. εὐϑόπκλοιω.᾽ 
, Repofui siSetil, ende ferus me- 


SX ylandér dedic Song. 
flux coliaeret. "ἢ 


7) Praepo(ui articulum ) quem primus omif t 
€od.-:Mofe.. εν: 5o s. .. ud) * 


"fretum eft an iuftifimmm, 


et in oftiuni 'eius. Duobus 


autem oftiis Tanais (e in lg ᾿ 


cum evolvit, diftantibus in- 
he fe fingulis ftadia circiter 

| ἘΠ ét'urbé Tariais, flü- 
vio eognominis, maximum 
barbarorum fecundum Part 
ticapaeum illa — emporium, 
Naviganti in bofporum Cin 
merium ad finiteam eft Moi 
meciuní oppidum, ad XX a 
Panticapaeo 'ftadia :’ - dupto 
huius mterraBi à Myrmecio 
tbeft vicus Parthenium , ubi 


Nempe ad τάδισε retülerunt. 


Cab. ex 


NM 


e 


E] 
» ἢ. ^. . τς 


* 


cizciter, xx ftadjierum:, eique 
opponitur in Afia vicus, 
Achileum nomine . Hinc 
qUfto' eurfu,:fi quis. verfus 
'Yánain naviget ad infulam, 


quae ad eius jacet oftia, fla- 


día: fant c12 C12 CC: neque 
ewulto plura, G quis oram 
Afiae legat: fed tríplo am- 


plius e(t, 4i quis in finiftra 


pute naviget δὰ Tanaim 
práeter litus; in qna naviga 
viene etiam ithspus. obver(s- 

tur. 











 CEIRER ΒΕΡΤΙΜΥ͂ 5). gor 
Οὗὕτὸξ μὰν ὃν ὁ τῶράπλξς ἔρημος: πᾶς ὁ 'παρὰ τὴν Ἐὐ' Tairick, 
porn: ὁ δ᾽ ἐν δεξιᾷ Ex ἔρημος." Ὁ δὲ σύμπας" τὴξ 
λίμνης κύκλος ' "ἐννωκισχιλίων ἱ ἱσορεῖται ςἀδίων, ^H. 

δὲ μεγάλη Χεῤῥύνησος τῇ Πελοποννήσῳ προσέοικε καὶ 

yo σχῆμα καὶ 10 ὁ μόγεθος:." Ἐχϑσι à αὐτὴν οἱ τῷ Boc 

πόρε δυνάςαι κεκακωμένην πάσαν ὑπὸ τῶν συνεχῶϊ ι 
πολέμων. Πρότερον δ᾽ εἶχον ὀλίγην μὲν τὴν πρὸς τῷ. 
ςόβματι τῆς Μαιώτιδος, καὶ τῷ Παντριαήξαίῳ μέχρι 
Θεοδοσίας τῶν Βοσπορίων τύραννοι: " τὴν δὲ mm p» 311. 
μέχρι 78 ἰσϑμᾷ καὶ τῷ κόλαξ τῷ. "Kagnaíra, Ex 
Oixov..$9yos, Ταῦροι", καὶ ἐκαλρῖτο 9 χώρα s "* arg 
«ὅσα! gal id τι καὶ ἡ bii 15 ^ jefe μόχοι Bogus 
SE -36rat 

eod | E : ET. 


.. 3) Ia dedit Cefunfiomul,. cum Antea. volgsfum effzt. dere 
ἀιδίων. quod et expreffit Guarinus. — Sed "illud additentibus 


Codd. er comprobante ipfo Strabone, a. p. 125. (Caf.) 


9) Mofc. Kaesníru, ut et ante Xylandrum edebatur, et per 
y Aldus, " Carpenizem 1 Gusitinis.: Cod. Vei: di yse Xagkbibsiu, 

16) Mofc. et Yenet. ταῦροι, SD] ἔϑυρς, um 4 δ ed 
9.14.) Vulgo: Aiigy- αὐτῆς masa, . qubd offendit. Vené& 4 κοί. 
ga πᾶσα αὐτῆς, quod offenfienem mon. rémpvet, Viant mágil 
- expediunt Codd. Cafaub. in quibus αὐτὴ, pro αὕτη, uti volebat 
Cafaubonus, Atque ita Mofc. tantum s. aen πᾶσα αὗὕτης 
Ginirinus eam: Haec eurem. ora $003, 0 Soo9 ge 


Uy! 2 "frg 


Qr e . S84 VN. -* 2 


ex svn ΟΞ ΕΣ 


für. "Eft aute οτά᾽ haee tibus DET atténm. : Aatd 


Europáe tota deferta, dex« 
tía hominibus: eft frequen- 
táta. "Totum Maeótidis ga: 
ludis anibitam coritinere vir 
fnillià fladiorum traditüm eft. 
Maágna' autem; Cherronefus 
feu peninfula Pelopornefo 
ét forma et magnitudine ré- 
fpondet. — Bofporani' regali 
ear tenetit, totam contineri 
* Strab. Geogr. T. 11. 


Bofporanórum tyranti pati 
vam obtinderunt regionem] 
quaé eft ad' Maéotidis fauces 
et Páüti 4paeom usque: sd 
Theodoffüirí*" maximáimi ui 
que ^ad' lühmiemr et findr 
Carciniterti Tauri, Scythicit 
ens: ac totà illá regio, et, 

ere qui aid extra iffhnfum 
ad^ ΘΟ, enem usque- eif 
nune 


[ 
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Cherro- σ'ϑένες, μιχφὼ Σκυϑία" did. δὲ τὸ πλῆϑος τῶν ἐνθέν- 
uncus ὃ, πρραιιμένων τόν τε Τύραν, καὶ TOV Ἴς δον, καὶ ἐπ- 
᾿ς ρινάντων τὴν γῆν, καὶ ταύτης ἐκ ὀλίγη μικρὰ προσ- 
ηγορεύϑη Σκυϑία" τῶν Θρᾳκῶν τὰ μὲν τῇ βία avy- 
χωφόντων, τὼ δὲ τῇ κακίᾳ τῆς χώρας" ἑλώδης γάρ 

ἐςιν ἡ πολλὴ αὐτῆς, | 
E $. 6. | 
Τῆς δὺ xshporias πλὴν τῆς ὀρεινῆς τῆς ἐπὶ ^ 9a. 
: Advrn μέχρι Θεοδοσίας, 9 γε ἄλλη πεδιὰς καὶ * εὖ. 
γαιός ici πᾶσα, σίτῳ δὲ καὶ σφόδρα εὐτυχής" τριά. 
κοντὰ γῶν ἀποδίδωσι, διὰ T8 τυχόντος ὀρυκτῷ mido 
μένη. Φόρον ^ dà ἐτέλεν, ὀκτωκαίδεκα μυριάδας ub 
δίμνων Μιϑριδάτῃ" τάλωντα δ᾽ ὠργυρία διακόσια, σὺν 
᾿ τοῖς ᾿Ασιανοῖς χωρίοις τοῖς περὶ τὴν Σινδικήν. — Kdy 


- ΟΣ 





τοῖς πρόσϑεν χρόνοις ἐντεῦϑεν ἦν τά διτοπομπ sia τοῖς 
4. ες Ν " CT 6n 0^ " . 


" 1) Praeponit τῇ Mofc. Re&e puto.. 


2) Mofc. ut fupra, Med. 


*23" 


. 
gi 
LI ^". ἐν . 9 
C W^. c fj'7 2$ »55.5 « φῳ ε. 
» 
. 


r4 


A. i. L . : 4 ΄ ᾿ς ΄ 
ex edit, Xylander. εὔγεως, uti 


pro εὔγαιος repofult in Max. "T'yrio 10, 7. Davifrus. . 


Xylandrum &eyevgíug διακοσίος. 


fltintupabatur- párva Scythia: 
ob multitudinem autem e6-- 


zum, qui verfus nos Tyra ac 
1βξισο traie&s, incolunt, por- 
fio terrae non exigua no- 
men Scythiae .parvae, atce- 
pit: Thracibus partim, quia 
zefiftendo non erant,, conce- 
dentibus, partim. ob foli in- 
commoditatem, quod maiori 
ex parte paluflre eft. |... 
6 


At Cherronefi, exceptis 


fmontanis, quae iuxta mare 


,*« 333 Ald. Hopper. rs. ..Poft διακοσίων et. πρόσϑε Molcov. ' Ante 


funt ad Theodofianr "usque; 


reliquas ᾿ 4118 : omria plana 
funt et uberis glebae, ac 
praecipue .frumentum co- 
piofe proferunt: nam ager 
ibi quocunque foffore fciffus 
trigecuplum reddit, Tributi 
nomine folvebant Mithridati 
Cxxc millia medimnorum, et 
talenta argenti Cc cum Afia- 
nis locis, quae funt iuxt 
Sindicen. Atque ex his lo- 
ci$ olim in' Graeciam fru- 
mentum deportabatur, ficut 

m et 
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Ἕλλησι, καϑάπερ i ἐκ τῆς λίμνης xi^ ταριχεῖαι. Λεύ. Taurin 
κωνα δέ φασιν ἐκ- τῆς Θεοδοσίας ᾿Αϑηναίοις πέμψαι | 
μυριάδας μεδίμνων ᾿διαριασίας καὶ δέκα. Οἱ δ᾽ αὐ." 
τοὶ ὥτοι καὶ Γ εωργοὶ ^ ἐκαλῶντο ἰδίως, διὰ τὸ τὲς 
ὑπερκειμένες Mod ac εἶ εἶναι, τρεφομένες χρέασιν, &À- 
λοις τε καὶ " ἱππείοις" ἱππείῳ dà xod τυρῶ, καὶ ya- | 
Aaxti, xai ὀξυγάλακτε" (τῶτο δὲ καὶ ὄψημά ὁ sw 
εὐτοῖς κατασκευασϑῆν “πως" ) διόπερ ὁ ποιητὴς ἅπαν. 
τας εἴρηκα τὲς ταύτῃ γαλακτοφάγες. Οἱ μὲν y 
Νομάδες " πολεμις αὶ μῶλλόν εἰσιν, ἢ ληςρικοί" πο- 
 Aspüci δὲ ὑπὲρ τῶν ^ φόρων. ᾿᾿Ἐπιτρέψαντες yag. 
c c 2 0 ys 


c4) Ante Cafauboh. ταῤηχζαῖαι: 

4) Vulgo in omnibus edd. διακοφίαν, quod languet. - Atque 
ita, voluiffe Taylorum ad Demofth. in Leptinem p. 467. (Lpf.) 
poltea vidi. Ceterum epitome tantum reddit myriadas XV, 
que quidem «imium de fumma Strabonis detrahitur, eti hanc 
in fufpicionem vocavit Cafaubonus. 

6) Ex Cod. Mofc. Vulgo ixaasvr' Bor, 

.g), Vitium priorum edd. ἱππόοις fuftulit Cafaub. 

$).MSS. Caíaub. et Venet. πολεμικοί, — Vulgatam, quam alid 
Codd. probant, praetulic. Aldus. Guarinus: bellandi fiudio — 
feyeniur. ! 

9) Pro ὅρων, quod et legit Guarinus, repofuit Xylander ad 
dicentibus praeter nexum Codicibus. | 

10) Confirmant etiam hanc Xylandri emendationem Codd. 
cum Guarino. Antea bnsg. ldem Xylander poft rt&te. ἐπεὶ 
dedit pro. ἐπί, | 


et laifamenta e Maeotide: 


et ferant Leuconem Theo. - 


dofia mififfle Athenienfibus 
medimnorum myriadas €cx. 
lidem Cherroneiii peculiari 
momine Agricolae diceban- 
tur, quod, qui fupra eos lia- 
bitabant, Nomades effent, 
qui vefcerentur cum. aliis 
carnibus, tum equini$, ac 


cafeo etiam et lacte equinis, 
et acido laCte, quo ii utun 
tur condimento, certa qua» 
dam arte parato: quare om- 
nes, qui iftas inhabitarent Ὁ 
partes, poéta uno nomine 
La&ivoros dixit. Nomades 
bello tmagis quam latrociniis 
funt dediti, bella gerunt 
propter tributa. Agros enim 

mE . .. fuos 
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Cherre- ἔχειν 73) γῆν τοῖς. ὀϑέλωσι γνωργεῖν, ἐντὶ ταύτης d- 


neíus 


qam mi Φόρες λαμβάνοντες τὸς συντεταγβεένες,, μϑ- 
τρίες τυὰς, Su εἰς περιῶσίαν, AX εἰς τὰ ἐφήμερα, 
καὶ Td ἀναγκαῖα τῷ (4 μὴ διδόντων δὲ, αὐτοῖς 
woAsuscw. Οὕτω δὲ καὶ δικαίες ἅμα, καὶ ἀβίες ὃ 
“ποιητὴς εἰρηκξ τὸς αὐτὲς τότες GÀ, ρας" ἐπεὶ, τῶν γε Qe- 
wav ἀπευτακταμένων͵ Sd. ἂν καϑίςαντο sic πόλεμον. 
Οὐκ' ἀπευτωκτῶσι " δ᾽ αὖ δυνάμει πεποιϑότες, ὥς- 
«s ἢ ἀμύνασϑαι ῥαδίως ἐπιόντας, ἢ κωλύσαι τὴν EQo- 
δον". παϑάπερ ἸΑσανδρον aroma) φησιν ὝΨικράτης, 
Ἡποτειχίσαντα τὸν ἰσϑμὸν τῆς Χεῤῥονήσε, τὸν. πρὸς 
wr Μαιώτιδι, τριακόσίων. ὄντα καὶ ἑξήκοντα ςαδίων, 
? ἐπιςήσαντα πύργες xo9. ἕκαςον ςάδιον δέκω, “Οἱ 
“δὲ Ἐεωργοὶ ταύτη μὸν ἡμερώτεροί τε ἅμα, καὶ πολι- 
“πικώτεροι νομίξονται εἶναι" χρηματιςαὴ δ᾽ ovrs καὶ 

ΝΗ ΜΝ ϑαλάττης 


- : 
wA e. 
VIN 


11) Vatic. A. B. et Mofc. ex edd. Aldus et Hopperus δὲ, αὶ 


. δυνάμει, quam negahdi particulam; tanquam fententide corru- 


iptelàm, fuftülit Xylander. Nec agnofcit Guarinus. — At vel fic 
"ud lucidioris obpofitionis vim aliquid defiderari poffe videtur; 

od levi inverfione facta fubplevi. Videtur fic legiíe Guariros, 
qui vettit: Coma 9emro — —— tos | 
. 12) Male ἐπιπήσαντι Mofc. — Poffit etiam praeponi Xsf; ^ — ? 


t 





ἔπος colendos iís, quibus tü- 
bet, concedunt, contenti 
pro locatione certo flipen- 
dio, eoque nen ad abundan- 
tiam, fed ad neceffarios quo- 
tidiánae vitae ufts temperta- 
to: et non perfolventibus 
bellum inferunt. [τ fimul 
et juftos, et minimo viven- 
tes (Abios) eos poéta appel- 
lhwit: nam arma nunquam 
éaperent penfione fibi perfo- 
Juta:: -"Cantra autem ipfi. fti- 


pendia non foluunt, viribus 


füis confifi,: quia aut propuk 
fare adventante$, ' aüt etiàám 
aditu arcere fe poffe fentinnt: 
id quod .Afandrum  feciffe 
fcribit Hypficrates, qui ifth- 
mum peninfülae ad Maeoti- 


dem, cccrx fítadia longum, 


muro: ducto munierit, denis 
turribus in fingula fladia 
conflitutis. Sed Agricolae, 
qui ibi funt, etfi videntur 
mariífuetiores effe ac  mapis 
culi: lucro tamen dedit; 

et 





LIBER SEPTIMVS. : 405. 
ϑαλώττης ἀστόμενοι, λῃτηρίων. ἐκ ἢ ἀπέχονται, ἐδὲ Tawicz: 
τῶν τοιότων ἀδικιῶν καὶ Move iy, P. 3: 
0$ T s 
Πρὸς δὲ ' καὶ τὴν καταρίϑμησιν * τῶν τόπων ἐν τῇ. 
Χεῤῥονήσῳ, καὶ τὼ Φρόρια ὑπῆρξεν, ἃ κατεσκεύασέ 
3 Σκίλθρος. καὶ οἱ παῖδες, οἷς περ καὶ δρμητηρίοις ἔς 
vh πρὸς τὲς Μιϑριδώτε σϑατηγες,. Παλάκιόν τὴ 
* Xayoy, καὶ Νεάπολις" ἣν δὲ καὶ Εὐπατόριόν Thy 
κτίσαντος Διοφώντε, ᾿Μιϑριδά dy σρατηγᾶντος. "Egi 
δ᾽ ἄκρα διέχεσω τῷ TOV. Χεῤῥονησιτῶν τείχϑς, ὅσον 
πεντεκαϊδ exa ςαδίες, κόλπον ποιῶσα εὐμεγέθη νεύ: 
οντα πρὸς τὴν πόλιν" 5 τότε δ᾽ ὑπέρκειται λιμνοθ 
Cé 4. λαττα) 


13) Codd. .Cafaub. ἀπόσχοντοι, 
1) Καὶ abeít ἃ Mofc. et quidem commode. 

2) lta Codd. Cafaub. (non τὸν τόπον, ut mále repetit ed. Ám- 
fiel.) quod néxim narrationis bene continet. ]pfe malebat τῶν 
ἐν v. Χεῤῥ. — Vatic. Venet. Mofc. τόποις. — Guarinus fine fenfu. ' 

3) Per εἰ Mofc. per v Guarinus et Hopperus.. Σίλερος apud 
Aldum. c£. fupra p. 30€. (Caf. ) "U 

4) Mofc. Vatic. Med. χάβον, ' ' ZEN 
* 4) Antea Meise Seanryivrec, quae luxa videntur. Ca. 
faub. emendat: AQ. τῶν ὑπὲρ MJe. searwy, Leviori immutá- 
tione effinxi idem. 

6) Pro τύτων repofui ex Cod. Mofc. et edd. ante Cafaubonum. 
Jta etiam legit Guarinus et.cohaeret cum κόλσον. ^. ΄ B 


et mare tra&antes, latrocinii$ 
non abítiment, aliisque id 
genus iniuriis et aliorum de- 
fraudationibus. 


. 9. 
Praeter enumerata Cher- 
ronefi loca, alia etiam caftel- 
Ja fuerunt, quae Sciturus et 


filii eius exítruyerant, iisque 


adverfus Mithridatis legatos 
£o 


belli arcibus ufi: fant: Palla- 
eium, ChaVum, : Neapolis ? 
fuit et. Eupatorium, a Die-: 


᾿ς phanto conditum, qui Mithri^ 


datis du&tabat | exercitium; 
ἘΠῚ antem promortorium..si 
Cherronefitarum muro: di 
ftans ftadiis fere xv, fifiun» 
efficiens fic fatis maptrumy 
t urbem verfos inelinat ? 

. hunc e(tincur-inastieby 
falinas 
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Qherro-. Aavrra , ἶἾ ὁλοπήγιον ἔχσα." ἐνταῦϑα δὲ καὶ o 


neíus 


δ Κτεγός, “Ἵν᾿ ὃν ταῦτ᾽ ἔχοιεν οἱ βασιλικοὶ πολιορκό- 
μόνοι, τῇ τε ἄκρᾳ τῇ λεχϑείση Φρερὰν ἐγκατέςξησαν, 
τειχίσαντες τὸν τόπου, καὶ τὸ ςύμα τῷ X0ÀTS τὸ μῆ- 
qui τῆς πόλεως δίέίχωσαν, ὥςτε πεζεύεσϑαι padíuc, 
καὶ τρόπον τινὰ μίαν εἶναι πόλιν ἐξ ἀμφαῖν" dx. δὲ 
τότε ῥᾷον ἀπεκρώοντο τὸς Σκύϑας. ᾿Ἐπεὶ δὲ καὶ τῷ 
ιατεχίσματι τῷ ἰσϑμᾷ τῷ πρὸς τῷ Κτεγᾶντι προσ- 
έβαλον, καὶ τὴν τάφρον ἐνέχεν καλάμῳ, τὰ μεϑ᾽ n 
μέφαν γεφυρωϑθὲν μέρος, νύκτωρ ἐνεπίμπρασαν οἱ da 
σιλικοὶ καὶ ἀντεῖχον "^ τέως, ἕως ἐπεκράτησαν. Καὶ 
γῦν ὑπὸ τοῖς τῶν Βοφπορανῶν (βασιλεῦσιν, 8g “ἄν Ῥω- 

μαῖοι κατατήζωσιν, ἅπαντά ign. 
. 8. 


5) Ante Xylandrum male per A 

4) Krsvvc Mofc. vid. fupra. "Tum idem cum Vstic. A. B. et 
edd. antiquis fubiicit ἦν, quod commode abeft. 

9) Sollicitavit hanc lectionem Cafaubonus, et in eius locum 
fubftituit: δ᾽ ὧν &vréxouv. — Equidem movere dubitavi, cum in» 
telligi rece poffet. 

10) Uncos adpofuerat Cafaubonus. At praeter Venet. habent 
omues libri, certe mei. 


11) Praemifi dv ex Cod. Mofc. quod primus eiecit Xylander. - 


falinas habens: ibl etat et- 


hi et murum, quo interclufos 
jam Ctenus, Quibus locis 


erat ifthmus ad Ctenuntem, 


ut potirentur regii a Scythia 
obfe(li, promontorio di&o 


yraefidium impofuerunt, lo- 


€o muris munito, et fauces 
finus usque ad urbem aggere 
ingeíto complanaverunt, ut 
facile. pedefiri itineri. aptae 
eífent, et ex duabus urbibus 


. wuna quodammodo fieret: at- 


que ita minore negotio Scy- 


thas arcuerunt,, Cum eutem 


aggrederentur, et ingefílis 
calamis foffam implerent : 
regii, quantum ab his inter- 
diu quafi ponte fa&o ftratum 
fuerat, noctu incenderunt, ac 
tantifper reftiterunt, donec 


tandem vi&oriam coníeque- 


rentur. Nunc fub regibus 


 Bofporanorum, quos Romani 


conftituerunt, omnia funt. 


$0 








LIBER SEPTIMUS, 
| . 8. ᾿ Τασείοαι. 
«Ἴδιον δὲ τῇ Σκυϑικῷ καὶ τὰ Σαρματικᾷ παντὸς 
SOvsc, τὸ τὰς ἵππες " ἐκτέμνειν εὐπειθείας χάριν, pu- 
κροὶ μὲν γώφ εἰσιν, ὀξεῖς δὲ σφόξρα καὶ δυσπειϑεῖς. 
Qoa, δ' εἰσὶν ἐν μὲν τοῖς ἕλεσιν ἐλάφων καὶ aud» 
ὧν" ἐν δὲ τοῖς πεδίοις, ὀνώγρων καὶ δορκά- 
δὼν. Ἴδιον δέ τι καὶ τὸ, αφτὸν μὴ γύεσϑαι ἐν τοῖς. 
τόποις τέτοις. "Ec, δὲ τῶν τετραπόδων ὁ καλόμενος 
* κόλος μεταξὺ ἐλάφε καὶ κριῷ τὸ μέγεϑος, λευκὸς, - 
ὀξύτερος TuTOV τῷ δρόμῳ, πίνων oig " ῥώϑωσιν εἰς 
τὴν κεφαλὴν, εἶτ᾽ ἐντεῦϑεν εἰς ἡμέρας ταμιεύων πλείες, 
ὥςτ᾽ ἐν τῇ ἀνύδρω νέμεσϑαι ῥᾳδίως. Τοιαύτη μὲν ἡ 
ἐκτὸς Ἴςρῃ πᾶσα, ἡ μεταξὺ T8 Priv καὶ τῇ Ταναϊ- 
δος ποταμξ, μέχρι τῆς Ποντικῆς ϑαλάττης καὶ τῆς 
Ἵμαιώτιδος. | | 
Cc 4 KE, 


1) Ita dedit Cafaubonus, nec refragantibus Codd. ipfaque re, 
cum antea profteret τέμνειν. 

3) Cafaubonus malit per &, etfi ad Athenaeum 5, 7. de utra- 
que in libris fcriptura monet, Codd. εἰ edd, conflanter fervant.o 
cum epitome. ! 

3) Per ὁ in antepenultima Cod. Mofcow. uti Aldus et Hop» 


pes, quod ab iis Colos dici- 
tur, magnitudine inter cer- 


$. 4, (f - 
Peculiare hoc omnibus 
vum et arietem media, al- 


Scythicis et Sarmaticis eft 


entibus, quod equos ca- 

ant, ut eo habeant eos 
ad parendum manfíuetiores : 
funt enim parui, verum a- 
cres admodum, et contuma- 
ces. Venationes habent, in 
paludibns cervorum et apro- 
rum, in campis onagrorum 
et caprearum. — Eft et hoc 
fingulare, quod aquila iis in 
regionibus nulJa exfiftit. Ha- 
bent autem animal quadru- 


bum, eurfu qnam illa veloci- 


us, quod naribus aquam in 
eaput haurit, ibique per dies 
complures refervat, ita ut 
facile vivat in locis aquae ex- 
peróbus, Talis ergo eft u- 
niverfa portio Europae extra 
Danubium, inter Renum et 
Tanain fluvios, ad Ponticum 
usque tnare, et paludem 
Maeotidem. | 
CAP 


- lilyris. 
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KEQO. F. 


δ. τ. 


ΠΑ 03 δ᾽ iei τῆς Εὐρώπης, ἡ ἐγτὸς ^ τὰ Ἴςρα καὶ 


“τῆς κύκλῳ ϑαλάττης, ἀρξαμένη ἀπὸ τῇ μυ- 
χὰ τὸ ᾿Αδριατικξ, μέχρι T3 ἱερᾷξῇ ςόματος τὸ Ἴςρε, ἐν 


ἡ ἐςὶν ἢ τε Ἑλλὰς καὶ τὰ τῶν Μακεδόνων, καὶ τῶν 


Ρ. 31). 


Ἠπειρωτῶν ἔϑνη, καὶ τὰ ὑπὲρ τότων πρὸς τὸν ᾿Ἴτρον 
κωϑήκοντα, καὶ πρὸς τὴν ἐφ᾽ ἑκάτερα θάλατταν, vm 
τε᾿ Ἀδριατικὴν, καὶ τὴν Ποντροΐν " πρὸς μὲν τὴν ᾿Αδριω- 
τικὴν, τὰ Ἰλλυρικά" πρὸς δὲ τὴν ἑτέραν μέχρε Προ- 
σοντίδος καὶ Ἑλλησπόντα, va," Θράκια, καὶ εἴ τινα 
, , 2 NEL » ^ 
τότοις ἀναμέμικτω, Σκυϑικὰ, ἢ Κελτικα, Δῶ δ᾽ 
» XN  » A 2 M , A 5 ^e / 
ἀπὸ T8 [eeu τὴν ἀρχὴν ποήσασϑαι, τὰ ἐφεξῆς A- 
γοντας τοῖς περιοδευϑεῖσι τόποις" ταῦτα Q' igi, τὰ 
συνεχὴ τῇ Ἰταλίᾳ τε͵ καὶ ταῖς "Αλπεσι, καὶ Γερμα- 
| voic, 


1) Tta notatum erat ex Cod. Mofc. ' Scilicet &siv fola babet 
ed. Amftel. - ᾿ ΄ 
' 8$) Ante Cafaubonum aberat. | 

ἢ) Ex emendatione Tyrwhitti, quam cum res ipfa vindicet; 
fine librorum fuffragiis recipere non dubitavi, "Vulgo ie3uev. 

4) Xylander Θρᾳκικά. Poft ree. Idem cum prioribus we 
pbevduiei, —. 

| |^ | GAB Xo s 

Ponticum: nimirum ad Adri- 
aticum Illyricae gentes: ver- 
fus alterum usque ad Propon- 


| (&. Y. | 
Qyperet ea Europae pars, 
KJ quae intra Iftrum fita, et 


in orbem ambiens mare, ab 
intimo finus Adriatici incipi- 


ens usque ad Sacrum Iflri. 
oftium porrigitur: qua cone, 


: tinetur Graecia, et Macedo- 


picae 3c Epiroticae gentes: 
tum quae fupra has adIftrum 


pertingunt, et ad mare utrin- 


que alluens Adriaticum ac 


tidem et Hellepontum Thra- 
ciae, et fi quae eis admixtse 


funt Scythicae aut Celticae. 


Eft autem initium repeten- 
dum ab lftro, ac, deinceps 
ordine recenfenda, quae 
enarratis iam locis fant pro- 
xima: nimirum quae conf 
nia funt Italiae, Alpibus, Ger- 

| manis 
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κοῖς, καὶ Δάκοις,. καὶ T$ ἑτοώς. Δίχα δ' ἂν τις καὶ llyris. 
ταῦτα διέλϑοι. Τρόπον γάρ Tc, τῷ ego ταράλ- 
ληλά ἐς: τά τε Ἰλλυρικᾷῷ καὶ Td Παιονικὰὼ καὶ τὰ 
Θράκια, c 9g. μίαν τως γραμμὴν émoreAirra,, διήκα- 
σαν ἀπὸ τῷ dts μέχρι. πρὸς τὸν Πόντον" ἧς προσς 
| dgxma μέν isi μέρη, τὰ μεταξὺ T8 dega καὶ τῶν 
ὁρῶν" πρὸς νότον δ᾽ 5$ ἥτε' Ἑλλὰς καὶ à συνεχὴς βάρβα-. 
£oc μέχει τὴν ὀρεινῆς. Πρὸς μὲν £v τῷ Πόντῳ, τὸ 
᾿Αἷμόν i ἐςὶν ὅρος, μέγιφον τῶν ταύτῃ καὶ ὑψηλότατοι, 
μέσην πως διαιρῶν τὴν Θρῴκην᾽ ap ὃ Φησὶν ^ ὁΠολύ. 
βιος,. ἀμφοτέρας καθορᾶσϑαι τὰς ϑαλάττας , 8x 
“ληϑὴ λέγων: καὶ γὰρ τὸ διάξημαᾳ μέγα. τὸ. πρὸς 
᾿Αδρίαν, καὶ "va ἐπισκοτῆντα πολλώ,. Πρὸς δὲ τῷ 

| Cc 5 Adis, 


| 4) Gemiftus Pletho ὁ Αἴοος, — At et vulgata recte habet au» 
(toritate: Grammaticorum et ἘΠῚ au&orum. cf. Diodor. Sic. ^ 
82. 

, 6) Articulus effluxit in Cod. Mofc. uti poft ante μέγα; ac- 
«εἴς centra ante ᾿Αδρίαν. 


D» Tta fine caufa emendat Vindingius ad Scymnum Chium 
6. (Hudf£) Nempe in Cafaub. ed. 2, irrepferat ineserirras | 
quod fideliter propagavit Amfítel. ! 


^ 


| manis, Dacis, Getis. Verum 
baec quoque in duas partes 
diducere licet. Etenim quo- 
dammodo aequabiliter ubi- 
que ab Iftro diftantem. line» 
am conficiunt Illyrii, Paeo- 
nii, ac Thracii montes, ab 
Adria ad Pontum usque per- 


tinentem: a qua ver(us fep- 
tentrionem eft, quod inrer. 
fnontes et Iftrum. interiacet 


regionis :. verfus meridiem 
Graecia et huié contiguae 


LI 


barbarorum fedes ad montes 


quidem pertingit 


Atque ad Pontum 
Aemus, 
mons, maximus eorum, qui 
in iftis fant partibus,. atque, 
celfiffimug, mediam fere di- 
videns 'Thraciam, ex quo 
Polybius utrumque mare cer- 
ni falfo ait: nam et magnum, 
eft ad Adriam usque inter- 
vallum, et, quae vilu im- 
gediant, 1 seule, Dj. Ἄνω 
dram, 


usque. 


ἡ 19 $TRABONIS GEOGKAPH. 
μιγεῖς. Aden πᾶσα «ἡ " ᾽Λοδία σχεδόν τι, μέση δ᾽ ἡ Τίαιο. 
vía, καὶ αὐτὴ πᾶσα ὑψηλή. 'EQ ἑκάτερα, δ᾽ αὐτῆς 
ἐπὶ μὲν τὰ Θράκια ἡ Ῥοδόπη, ὅμορον ὑψηλὸν ὄρος με- 
và τὸν Αἴμωον, ἐπὶ δὲ ϑάτερα πρὸς ἄρκτον τὸ Ἰλλυ- 
eixd, 3 τε τῶν " Αὐταριατῶν χώρα, καὶ ἡ Δαρδανική. 
*o Λέγω μὲν δὴ τὰ Ἰλλυρικὰ πρῶτα, συνάπτοντα à: 
τε Ἵςρω, καὶ ταῖς ᾿Αλπεσιν, ἃ κεῖται μεταξὺ τῆς 
Ἰταλίας καὶ τῆς Γερμανίας, ὠρξάμενα ἀπὸ τῆς λί- 
prse τῆς xard τὰς " Οὐνδελικῶς καὶ "Pardo καὶ 
2 Τροινίως. | | 
| δ. 2. 


8) Au&ore Stephano f. ν. ἤΑρδια, ubi Straboriem adlegat, 
pro € pofui «, quo etiam ducit epitome; etíi male 'A3eía dat. 
Probant etiam 'Aeiisie aliquoties poft commemorati. 

9) Δὐγαριατῶν Vatic. Mofc. cum Guarino, Aldo et Hoppero. 
Per τ dedit Xylander et inde reliqui, in qua forma et alit con- 
fentiunt et libri Strabonis infra. | 
10) Mofc. λέγω μέν. Sed forma vulgata in aliis et in noftre 
alibi. - 

t1) Vulgo οὐϊνδολίκος. — At illa forma alibi effert Strabo lib. 
JV. p.206. (Caf.) cum aliis auctoribus, nec hic discrepat Guari- 
nus Mofc. Ἰιουδολικώς, Gemi(t. Pletho Βινδελριίς, — Supra p. 9a. 
varie flu&duantur editt. | | 

12) Nomen obfcurum. In vetere libro. invenit Cefaubonus 
"Dwwrríse, quod adripuit Penzelius. Et certe in eodem fitu 
coniunguntur fupra p.292.  Ipíe Cafaubonus [fufpicetur leg. 
sc ex eodem Strabonis leco. Et fic alibi lib. 4. p. 206. con- 
termini adparent iidem et Helvetii Vindelicis et Ractis, et pro- 
pius abeft haec emendatio a vulgata omnium librorum, Guarini 
etiam, fcriptura. | 


Adriam, tota poene eft Ar- Autariatae, ac Dardanica 





dia, ac media Pannonia, ipís 
quoque fublimis tota, In 
utrumque inde partem, in 
'hracia mons eft confinis 
Pannonibus Rhodope poft 
Aemum maxime altus: in 
altera parte verfus fepten- 
trionem Illyricum eft, et 


gens. Primum itaque Illy- 
ric ex ponamus: quae et 


ftrum et Alpes attingunt, 


fita in medio Italiae et Ger- 
maniae, incipientia a lacu, 
qui apud vVindelicus eft et 
Rbaetos et Toenios. 


Ἕ 


φ. 8. 


LIBER SEPTIMUS. 


| 2. ΝΕ 

Μέρος μὲν δή τι τῆς χώρας ταύτης ἠρήμωσαν οἱ 

' Δάκοι καταπολεμήσαντες Bolsc καὶ Ταυρίσκος ἔϑνὴ 

Κελτικᾷ, τὰ ὑπὸ ' Κριτασίφῳ, ^ Φάσκοντες, - εἶναι τὴν 
χώραν σφετέραν, καίπερ ποταμῷ διείργοντος τῇ ᾿Πα- 

 eír8, ῥέοντος dro τῶν ὁρῶν ἐπὶ τὸν Ἴςρον κατὰ τὲς 


411 c 


᾿ lllyris. 


Σκορδίσκως xaAsuévsc Γαλάτας" καὶ γὼρ " ὅτοι τοῖς 


᾿Ιλλυρικοῖς ἔϑνεσι καὶ τοῖς Θρακίδις ὥκησαν ἐναμίξ" 
εἰλλ᾽ ἐκείνως μὲν οἱ Δάκοι κατέλυσαν, τότοις δὲ ^ καὶ 
E i συμ 
1) Dedi uti fupra legitur p. 304. (Caf) in libris et fcriptis 
et. editis. Vatic. et Mofc. hic 'Exesroeigu, 
emifit.. Ante Cafaub. in editis erat Kesroesíge , quod praetulit 
etiam Guarinus. Cafaubonus pofuit Κριτοσείρῳ. Amfítel. hic ut 
fupra per e, - ᾿ 

3) Hanc Cafauboni emendationem egregie confirmat Gemi- 
ftus Pletho cum Cod. Medic. ' Eius etiam veftigia fervarunt 
Vatic. Moíc. et Venet. in quibus φάσκοντος. —— Vulgatam 
φάσκοντι intulit Aldus et reddiderat Guarinus cum Penzelio, qui 
xeferrent ad Kerracieg. — | ! 

3) Ita omnes libri. Ortelius in thef. Geogr. h. v. pro Ma« 
χὶίο habet, ct, quem adlegat, Xylander. At quod huc pro* 
pius,.fic emendat Cafaubonus ex Strabone p. 304. , Contra 
movit difficultates Ferrarius in Lex. Geogr. h. v. αὖ exitu eius 
in| Danubium arceffitas, etfi idem de Marifo fupra p. 304. (Caf) 
QGravior obiicitur difficultas ex utriusque fluvii fitu et curfu. in- 
tra et extra Iftrum, uti ex fuperiorum p. 304. in. comparatione 
intelligitur. Potius Martus f. Bargus p. 318. (Caf.) huc refe- 
gatur; etfi aliquantum repugnante fcripturae diverfitate. 

, 4) Gemift. Pletho inferit καὶ ante οὗτοι, — Poft Mofc. ἀναμὶξ 
κησᾶν, | D. 


4) Addidi καὶ ex Mofe. 


. Huius regionis partem va- 
ftam defertamque  reddide- 
runt Daci, debellatis Boiis 
et TauriícisGallicis gentibus, 
Critafiro fübiectis, qui eam 
fibi vindicabant regionem, 


c 


quanquam amnis diftingueret 
Parifus, qui a montibus in 
I(trum defluit per Scordifcos 
Gallos, Hí enim permixti 
Ilyriis ac Tracibus habita- 
bant. Verum illos Daci de- 
leverunt, his faepe eam ufi 

unt 


Gemift. Pletho. ἢ 
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STRABONIS GEOGRAPH., 


Τὸ δὲ λοιπὸν ἔχυ- 


σι Παννόνιο; "^ μέχρι Σεγεςικῆς καὶ ses πρὸς " ἄρκτον 
καὶ ἕω" πρὸς δὲ τἄλλα μέρη ἐπὶ πλέον διατείνεσιν, 
Ἡ δὲ Σεγες ικὴ πόλις ἐςὶ Παννονίων ἐν συμβολῇ ποτα- 
μῶν πλειόνων, ἁπάντων πλωτῶν, εὐφυὲς ὁρμητήριον 


τῷ πρὸς Δάκας πολέμω" 
ai διατείνεσι μέχρι τῶν 
p. 314. TIXX τῇ ὅμα “καὶ Ἰλλυρικᾷ $Ovsc* ἐντεῦϑεν δὲ καὶ πο- 


᾿Αλπεσιν" ν 


ὑποπέπτωκε γὰρ ταῖς, 
δ ΙΙαπόδων, Κελ- 


ταμοὶ piam “πολὺν καταφέροντες εἰς αὐτὴν τόν τε gÀ* 


λον καὶ τὸν ἐκ τῆς Ἰταλίας Φόρτον. 
πορτον ἐξ ᾿Ακυληΐας ὑπερϑεῖσι τὴν 


Εἰς γὰρ * Ναύ- 
10 "O , 
Oxeav εἰσὶ 


ςάδιοι τριακόσιοι πεντήκοντα, εἰς ἣν αἱ ἁρμώμαξαι 


LY 


6) Mofc. μέχρις Αἰγεφικῆς, Vatic. μέχρις αἰγετεεῆς. 


errore antea Aldus et Hopperus vic Κορδίσκεις, 
^ 7) Gemift. Pl letho ἄρκτυς, et Mofc. τἄλλα, 


8) Tuetur τὸ σ contra Cluver. in Ital. ant. 1, 
Et fic alibi nofter effert cum epitome. 


δὰ Stephan. p. 422. 


9) Ita pro Ναύποντον vult Cafaubonus. 


8 κατά- 
Similt 
t9. Holfíten. 


Re&e, quod aliunde 


conftat. Adíentitur Mannert in Geogr. T. 3. Ῥ, 759. Eadem 
cemmutatio in Plinio 3, 23. (18.) 

' 10) Vatic. et Gemift. Pletho ubique primam dint pere 
ut Aldus et Hopperus, Mofc. hic recte etfi fibi parum i in aliís 
fcis conftat. Guarinus hic tamquam obícurum praeteriit, poft 
ἄκρα legiffe adparet. Contra e epitome, cf. de commutatione 


fopra p. 302. et p. 207. (Caf) 


Ínnt fociis. Reliqua. verfus 
feptentrioném ét orientem 
tenent Pannonii, usque ad 
Segeflicam et Iftram: ver- 
(nm. reliquas. plagas magis 
extenduntur. Urbs Panno- 
niae eft Segeftica ad. conflu- 
entes fita multorum amniom,. 
navigabilium. omnium, arx 
belli .in* Dacos opportuna: 
tita etenim ÍuhAJpibus, quae. 


Ld 


ad Tapodes, usque porrigun- 


tur, gentem partim Gallicam; 
partim Illyricam : atque inde 
multi labuntur fluvii, defe- 
rentes ad ujbem cum alias, 
tum jtalicas merces. Nam 
ab Aquileia trans Ocranmt 
Nauportum usque Taurilco- 
rum oppidum, qno vehicula 
devehuntur, traníitus eft (ta- 
diorum. CCCL, aut, ut aliig 
vide» 








—————M9—— 4 
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" κατάγονται, τῶν ^ Ταυρίσκων ἔσαν κατοικίαν. ftycié. 
ὅνιοι δὲ φασι " " πεντακοσίξς. ."H δ᾽ Ὄκρα “ὁ τάπει- 
φότατον μέρος τῶν ᾿Αλπεῶν &ci τῶν διατεινεσῶν " ἀπὸ 

τῆς Ῥαιτικῆς μέχρι Ἰάπόδων" ἐγτεῦϑεν δ᾽ ἐξαίρεται 

Web ὅρη πάλιν ἐν τοῖς Ἰώποσι, καὶ καλεϊταὶ "Αλβια: 
Ὁμοίως δὲ καὶ ἐκ Τεργέςης, κώμης Καρπκῆς. ἣ ὑπέρ: 
DOser ἐς, dia τῆς ὍὌκρας εἰς ἕλος Λόγεον καλῴμενον: 
πλησίον δὲ 23 ^ Ναυπόρτε ποταμός ἐς! "^ Καρκόρας, 


E ΝΣ ort s . 
. e £7. ^w Ἔω Ces * - € ἢ "n Á 
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e 


^iT11) Ita omnes Codd. quibus conclamantibus obniti nolui. 
Guarinus etiam perducuntur. Vulgo καταγίνονται inde ab Aldo 
suctere. . ^. 

, 12) Xylander diflinguit: ταυξίσκων. οὖσαν. - Dod Strabo 
folet interpofitis coniuncta. dive | 

J 3) Sic . dedit Cafaub. pro πεντακύσιφι, quod habent eius 
Codd. cum Vatic. Α. Β. ec V..Mofcov. et Aldus praefcripfit, 
δυο fuperiori formae accommodarunt, vel fubintellexerung 
"eri. At. er Quferum ipfum follicitat Cafaubons , ex. lib. ^ 
pag. 207,. ut reponatur Tsrgaxosísc, — T'uctur tamen. serum 
Guarinus etjam, cum MSS. . . - , 

14) Vulgo. ante Cafaubonum. rüsendragn "ut. refe monet 
ed. Amftel. non item Cafaub. x. et a, ( ταπεινότατρν ἡ. Proban 
(Cab) cum Guarino, et comprobat Strabo ipfe lib. 4. p. 307. 
(Caf. 
. 15)  Adücit Genift. Pletho x4 BodeuxÍat. , Mox Mofc, 
᾿κντεῦϑεν δ' ἐξαίρεται ex Strabonis more inferto δὲ, , quod vulgo 
abeft. 
.. 46). Sic, . ut. ante dedi pro NAvTOYTG ex emendatione Cafau- 
boni. ldem antea 79 τεργέφις. prsepofüit is, quod ügeriores 
neglexerant. Mofc. τεργέται. 
' 17) MSS. Cafaub. Venet. Mofc. Gemift. Pletho Kagudgne: 
Guarinus, Aldus et hinc reliqui Κορκόρας. Secutus. igitur fum 
Codd. Cluyet. in Ital. ant. 1, P P» 349. volebat: teens. , 


videtur, 1p. .Eftautem Ocra— Albi. Similiter traiedius 


pars Alpium a Rhaetis ad Ia- 
podes porrectarum humilli- 


ma: apud lIapodes rürfum fe 


attollunt montes et vocantur 


montis eft a Tergefta, vico 
Carnico, ad lacum Lugeum.: 
Vicinus autem Nauporto flu- 
vius eft Corcoras, qai mer- 
. ces 
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Iiiyris. ὁ ὃ ἐχόμενος τὰ Φορτία" ὅτος μὲν ὃν εἰς τὸν ἢ Xaov ἐμ: 

βάλλει, ἐκεῖνος δ᾽ εἰς τὸν Δράϊβον" ὁ δὲ εἰς τὸν Νόα- 

gov κατὰ τὴν Σεγεςρωῆν. ᾿Ἐντέῦϑεν δ᾽ ἤδη ὁ Νόαρος 

πλῆθος προσλαβὼν τὸν διὰ τῶν Ἰαπόδων ῥόοντα ἐκ 

v8 ᾿Αλβίῳ ὄρες ^^ Κόλαπιν, συμβάλλει τῷ ^ Δανεβίῳ 

κατὰ τὲς Σκορδίσκες. Ὁ δὲ πλῶς τὰ πολλὰ τοῖς 

ποταμοῖς ἐπὶ τὰς dox TH6 "? ἐςίν: ὁδὸς ἀπὸ “ἢ Tszys- 

ςῶν ἐπὶ τὸν Nava Jio eadíay ὅσον χιλίων καὶ διακο- 

σίων. Ἐγγὺς δὲ τῆς Σεγεςικῆς ἐς! καὶ ἡ ^ Σισκία 
Φρέριον, καὶ Σίρμειον ἐν ὁδῷ κείμενα τῇ εἰς ᾿Ιταλίαν. 


| ὁ. 3. 


18) Σαύον {τὶ omnes. — Ut tamen conftantiam accurati fcrip 
toris tdéfer, in eadem praefertim narratione, dedi Ze cf. 
lib. 4. p. 207... Tantum Moft. alio accentu Zavoy, — ' 

19) Moft. Medic. σλήϑει; eleganter et apte, dummodo »s/ 
ante συμβάλλει addatur, quod et cenfuit Gronov. in Varr. 
Geogr. p. 192. Gemiftus Pletho vocem tamquam fuperfluam 
forte, prüeterüit. — Palmério in exercit. im auctor, Gr: p. 399. 
omnino «xjJot-difplicebat, et in elus locum fubftituebat «rec. 

20) Compofui ad lib. 7. p. 207. (Caf.) Codd. enim cum Gua- 
rino et edd. KlfAariw, cantum póft Cafaub. 1." KaAér», — Eadem 
variatio' in Plinio 3, 28. (25.) uu 

41) δανυΐῷὼ ut alibi Mofc. (Uf 

. 22) Sublatam poft δδὸς diftinfionem revocsvi monente Ge- 
fnifto Plechone fenfuque ipfo: Acque ita iam fecerant Xylander 
et Penzd. “΄ | | 

3j) Mofc. Treyésn. ᾿ 

24) Sic repofui ex Cod. "Mofc. pro Σύσκια comprobante 
etiam Guarino, quibus accedunt fat multorum auctorum το 
monia, 


ces excipit? atque hic in Sa- .exit — Navigatio fere eít 
vum influit, Savus in Dre: verfus feptentrionem. [ter 
vum, bic in Noarum apud a Tergeíta ad Danubium 
Segefticam, — Inde Noarus ftadiorum circiter ΟΙΟ cc. 
augetur recepto —Calapi Prope Segefticam funt etiam 
amne (qui ex Albio monte, Sifcia oppidum, et Sirmium, 
per Iapodas delabitur) inque in Italico itinere. 
Danubium apud Scordiícos $E 

. 3. 
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3... 
Ἔθιν δ᾽ ἐξὶ τῶν Παννονίων Βρεῦκοι, » καὶ Ar. 
TIO! καὶ ᾿Διτίωνες, καὶ ᾿Πειρᾶςαι, χαὶ Μας «ioi , καὶ 
? Δαισιτιᾶται, ὧν Βάτων ἡγεμὼν * di, καὶ ἄλλα d- 
σημότερα συςήματα μικρὼ, " ἃ διωτοίνει μέχρι κοὼ 
MN Δαλμά- 


monia, certe libei optimi, uti in Dione $$, 30. et numorum 
graviot files. :Anrea ex;Vatic. ec Moíc. addidi δὲ, quo in-pro- 
grefhonibus folet uti nofter. Primus omifit Xylander.- , Poft 
κείμεναι adfert. Vatic. 

1) Sic Gemift. Pletho, Venet. et Guarinus ,' Autfonac! Vatic. 
“ἢ Moíc.: In Medic. a prima mant Aisíevic, 9 fecugda Διασγῶς 
γες. Codd, €afaub. Διασίωνες et. Διτίωνῃς, nom, ut, refert ed. 
Amftel. δισίωνες Aldüs, Hopperus, Xylander δάσνωνες Cafau- 
bonus δάσνονες. - Primam formam tecep? aBordm- suctoranr ope 
et fuffragio Holftenii in Ortel. p. 66. adiutus. 

4) Pro v, in.pripa ex Mofc. ες Gemift. Pletbone, cum edd. 
ante Csfaubonum, "Per i reddit etiam Guarinus, per ; Ptolem. 

; 17. 
d 3) Mofc, — ár&, DE mE i 
4) Decít in edd. ante Cafoub. etiam. in Codd. Vat. et Mole 
et nemo. defideret. | .. 

4) . Variis partibus hic locus daborabat. Vulgo enim: μαιβὰ 
διατείνει — καὶ Zagliaiuy Ἰόντι — quae confufa pronuntiat Xy? 
lander. Ut nexum artius contineret. Cafaubonus "emendavit, 
ἃ διατείνει, vel διατείνει δέ. lllud praetuli tamquam hreefen- 
fius remedium, certg lenius. — Facile enim hic elidi potuit, &. 
lta ;etiam intellexit Gemit. Pletho, apud quem διατείνονται, 
qnod et, reddidit Guarinus, Poft καὶ omittitur . in. Vatie,.. 
Moíc. non male. Inde pro, δέ τὶ Mofc. dat δ᾽ ἔτι, Sequitur 

Xaglainy , qupd vulgo hic ferebatur. Cafaubonus quidem initiq 


- Sardiaras Prolemati (2, 17.) — Sardíates Plinio » 2€ (2) 


intellig. poffe putabat, poftad 4driaras ferebatur, in quo ace 
ceffit Holíten. ad Stephanum : 44. €t 484. aliique. Nempe ad 
hes tota narratiopis fumma jpecat, probi eriam ipfa forma; 
cum 


EJ 


& 4. | fies, Peiruftae, Mazaei, Dae- 

fitiatae, quorum dux Bato, 

. Gentes Pannonum unt aliique minores et obfcurio- 
Breuei: Andizetiü, Ditio- res conventus , qui usque ad 
Dalma- 
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lupis. Δαλματίας, σχεδὸν δέ: τι καὶ ᾿Αρδιαίων, ἰόντι ποὺς 
γότον ἅπασα ἡ ἀπὸ 48 px τῷ Ade παρήκεσα 
ὀρεινὴ μέχρι τᾶ Ῥιζοι ονκῷ χόλπξ καὶ τῆς ᾿Δρδιαίῶν γῆς, 
μεταξὺ πίπτεσα τῆς τε ϑαλάττης καὶ τῶν Παννονίων 
ἐθνῶν. Σχεδὸν δέ τι καὶ ἐντεῦϑεν ? ποιητέον τὴν ἀρ. 
x τῆς συνεχῶς περιοδείας ἀἐναλαβξσι μικρὼ τῶν 
λεχϑέντων πρότερον... Ἔφαμεν δὲ ἐν τῇ ἢ περιοδείᾳ τῇ τῆς 
Ἰταλίας, "Icess sir, πρώτϑρ τῆς. Ἰλλυρικῆς 1 αρα- 
λίας, συνεχεῖς τῇ "Bai, καὶ TOig. ᾿Κάρνοις" καὶ 
? διότι μέχρι Πόλας, Ἰφρικῆς πόλέως, προῆγαγον οἱ 
. vov ἡγεμόνες τὸς τῆς ᾿Ιταλίας ὅρος. Οὗτοι μὲν ὧν 
περὶ ὀκτακοσίας rad ἐδὲ ἐἰσὶν ἀπὸ τῷ βύχϑ. Terri 
δ᾽. nri; "αἱ. ἀπὸ τῆς. dique TA E τῆς. Πόλας € ἐπὶ 
(nor eec s "Age 


umi á | Sardus, Illyrici tile, defcendat Sardenus. " Crebram av- 
“ἐξίῃ elfe in "bris hanc 'donfufionert: Bocderutit [iaerer Holfte- 
nium multi, quos etiam commemoravit Schweighaeufer. ad 
Polyb. 3, 11, 1o. Sic infra. Denique Gemift: Pletho pot 
Enehiali ponit difti fonem*miximam , unde fic pergit: "iini 
δὲ πρὸς Νότον σχεδὸν τοι ἅπασα, --- Αἴ vulgata'diftth&to pro! 
greffiohem magis fuftinet. Poft" Pi ov. pet € nialitSéhsreibBaeuíer 
ad Polyb. 2, i 16. - 
Á δ) Moft, τὴν ἀρχὴν vonrrto:, 
'"*) Ante "Cafaubonum x4 ὅτι. 


-8) MSSti πρὸ τῶν πὀλεὼν cum Guzrinó; y dti Alas e op 
peras. 


LI . P. I 3 'J 





Dalmatiam, et fere Ardízeos, 
Yerfüs meridiem fi quis pro- 
δειλίαν, pertingunt. Quid- 
quid  4utém regionis ab 
intimo Auriae íinü usque 
ud Sardiaeos et Rizonicum 
: finum protenditur, füonto- 

ΠἹ eft, interpofitum mari 
et Pannoniis Atque hinc 
fane videtar non incorhmo: 
. dé initium nos fa&uros, con- 
ünent| "oratione ambitum 
iot oram - defcriptutus: 


"spautisi tnódo repetitis eorum, 
quae fopra. "di&a fuerunt. 
"Docuimüs 


"inc ota 
deícriptione, prinios in Ilty: 
rici ora' rraritirha effe Iftros, 
coriterminos Italiae: et Cat- 


^is: principefque noftro? 


hodie Italiae fines ad Polam 
usque Iítriae urbem pror 
lile, Hi igfur fihes circiter 
10 Ccc ftadia ab intimo finus 
abfünt': totidemque ftadia 
fant a prorimontorio, qud 
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᾿Αγκῶνα ἐν διξιᾷ ἔχοντι τὴν Ἑνετιιήν. 'O δὲ πῶς Ἴσφε Ἡϊγεὶμ, 
κὸς mapas Nic "χιλίων τριακοσίων. 


Ἑξης δ᾽ ἐξὶν ὁ Ἰαποδικὸς ?ragdarAsg χιλίων $a- 
δίων" ἴδρυνται γὰρ οἱ ᾿Ιάποδες ἐπὶ τῷ ᾿Αλβίῳ ὄρει 
τελευταίῳ τῶν" Αλπεων ὄντι, ὑψηλῷ σφόδρα, τῇ μὲν 
ἐπὶ τεὺς Παννονίες καὶ τὸν Igor καθήκοντες, τῇ δ᾽ ἐπὶ 
τὸν ᾿Αδρίαν, ᾿ ἀρειμάνιοι μὲν, ἐκπεπονημένοι δὲ ὑπὸ 
τῷ Σιβαςῦ [Καίσαρος τελέως" πόλεις δ᾽ αὐτῶν 
Μέτελον, *'Agsatwoy, Μονήττιον, Οὔενδον" λυπρεὶ δὲ p. 218» 

j| 
! | τὼ 


Ρετιβ, Sinefenfu. Xylandet repofuit ted τῆς Ππόλης, cui qui 
'dem ita Cafaubonus adíentitur, ut ponat in nofa Πόλας. Hoe 
. némpe fest ufus Strabonis. Equidem, quod tamen ipfe remo- 
verat a textu, recipere aufus fum, recepitque antea Penzelius, - 

9) Ita dedit Aldus. Codd. Cafaub. Vatic, Mofc. (ει, 
Pletho (qui et sé2i addit.) χίμα Tejax0615, 

1) Moíc. kei. Aldus ec Hopper. hens. Tut. Mofc, bsrswonp- 
μένοι. 
4) Deeft in Vatic, Μοίο. et Gemift. Plethone. Αρηοΐοϊς. — 
Guarinus cum edd. — Uncis tamen inclufit Cafaubonus. Strabo . 
modo omittit, modo addit: etíi hoc faepius.. Poft πόλις Mofc. 

3) Accommodavi haec, ne a fe deícifcere cogeretur Strabo ad 
lib. 4. p. 207, (Caf) Vulgo: ᾿Αρύκινος, Μονήτον, Οὔενδος, Ex 
libris haec: Mofc. 'Aegwrivos.. Vatic. À..B. Movériow — Gemift. 
Plethó et Mofc. Μονήφιον, uti Aldus, Hopper. Xylander cum 
Guarino, quod et praefert ad Appian. p. 673. Schweighaeufer. 

— "Tum Vatic. A. B. Mofc. Medic. oVéiev, Gemift. Pletho odev 
| | δον, ᾿ 


eft ante, Polam fitum, ad 
Ancenem, Venetico agro ad 
dextram relido, "Tota ora 
Mlriae 9 fladiorutn €10 ccc. 


| 4, 

." Siti fantIapedes fub Albio 

mente, qui finis eft Alpium, 
$Sttab, Geogr. Τ' 1H, 


admodum alto: ac partim 
ad Pannonios et Iíttum per- 
tingunt, partim ad Adriam: 
bellicofa zens, fed ab Au» 
gufto Caelare proríüs defa- 
tigatà, Urbes eorum, Me 
tulum, Atupenum, Monet 
tium, Vendum: regio eft 

d inopsi 


DN 
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ηἰγεῖς, τὰ χωρία, καὶ Qu, xal κέγχρῳ và poA, τέκε: 
μένων" ὁ δ' ὁπλισμὸς. Κελτικός". κατάξικτοι δ᾽ ὁμοίως 
καὶ τοῖς ἄλλοις Ἰλλυριοῖς καὶ Gea £i. Μετὰ δὲ τὸν 
τῶν Ἰαπόδων ὁ 0 Λιβυρνικὸς παράπλες isi, μείζων T2 
προτέρα φαδίοις πεντακοσίοις ος.. ἦ ἐν δὲ τῷ magie 
σλω, ποταμὸς φορτίοις ἀνάπλεν ἔχων μέχρι 5 Aa 
ματέων xai Σκάρδων 7 Λιβυρνὴ. πόλις. 


$. 5. 


- — [lae ὅλην δ᾽ ἣν εἶπον παραλίαν, νῆσοι » μὲν αἱ 
εν ἌΨυρ: 


δον. MSS. Cafaub. Οὐένδω, quod ex Αὐενδαὶ f. Adevu corruptum 
εἴς cenfet. Schweighaeufer c.l. 'erminationem certe alia etiam 
probant, et fic Guarinus: Wendonis urb. Pdd. habent ante 
Cafaub. οὔενδον, qui invexit Οὗὔενδος. s 

4) Praetuli hanc Codd. Vatic. Molc. Cafaub. Gem. Pletho- 
nis lectionem. | Ab Aldo inde propagatum τρεφόμενοι, οὔ et 
hoc intelligi poteft. 

$) Ante haec verba locum vacuum in fuis libris fuiffe noct 
Cafaubonus , quem aanus recentior in Cod. Mofe. addito δια- 
κοσίοις expleverat. In edd. ante Cafaubonum omnia arte cohae- 
rent, et, quod videtur, in Codd. etiam, certe de Veneto, legi. 
'Totum autem locum fic exhibet Gemiftus Pletho: μείζων 78 zee- 
σέρε μέχρι Δαλματῶν x. ᾿ Σκάρδων, "By δὲ πῃ παράξλῳ — ἔχον 
καὶ Aff. πόλιν. 
. 6) Μοίς. Δελμ. nota variatione, 

7) Vatic, A. B. Molc. Λιβυρν ; quod mutabat Cafaub, in 
Λιβυρνική. — Ance eum καὶ Λιβύρνη, quafi urbs hoc nomine in- 
telligerda fit; qualem agnofcit in verfione Penzelius, et innuit, 
etfi dubia fide, Zofimus $, 20. qui idem habet πλοῖα Aífse« 
pro Aífveva, ut et fic vulgata ferri poffit, fi vel ad aliam ratio- 
nem confugere nolis, in Zofimo Italiae urbs cft. 


" e 0001 4 
* ΄ P , . 0 q 





inops: Zea fere et milio vi- 
. Gitant: armatura iis Gallica: 
notis compun&i funt corpo- 
ra, in morem reliquorum 
Illyriorum et Thracum. Poft 
Iapodum. oram Liburniea fac- 
cedit, Jongior priore ftadiis 


9. .Eft in ea ora fluvias, 
quo adverfo  fübvehuntur 
merces usque ad Dalmatas: et 
urbes, Seardon, et Liburna. 


5. 
27 totàrb, quam expli- 
caui, gram, inlalae funt Ab- 
7 fgrri- 





LIBER SEPTIMY&. . 419 


“᾿ΑΨυῤτίδες, περ). ἄς ἢ Μήδεια λέγεται διαφϑεῖραι 
γὸν ἀδελφὸν "Axugror διώκοντα αὐτήν. Ἔπειτα 4 
^ Κηρυκτικὴ κατοὸὶ τὸς Ἰάποδας" εἶθ᾽ αἱ Λιβυρνίδες. 
περὶ ττταράκοντα τὸν - ἀριθμόν". εἶτ᾽ ἄλλαι νῆσοι, 


γνωριμώταται à?" Ισσα, Τραγόριον, po Ἰσσέων: 


Illyris. 


“σ᾿ 


κτίσμα Φάρος, ἡ πρότερον Πάρος, Παρίων κτίσμα" 


ἐξ ἧς Δημήτριος ᾿ Φάριος, $2 
$69 


LI 


ἐπίνειον αὐτῶν Σάλων. 


δ' ἔσχεν ἀξιολόγες εἰς πεντήκοντα, ὧν τινας καὶ πό- 
| Dd 2 


1) Ita accentum confiituit Mofc. cum aliis. 


2) Accommodavi ad lib. 2. p. 134. pro Kveaxrixy, etíi praetule-. 
rim Κυρικτικὴ ex Vatic. et Mofc. addicentibus etiam aliis aucto-- 


ribus In epitome ctiam (ed. Bat) Κυρηκτικὴ) nempe » pro ὁ» 
ut folet. . 

3) Mofc. Ἴσα. 

4) Ante Xylandrum σέων, Mofc. Ἰσσαίων, — forte. re&ius, 
certe ufitatius. 

1) Antea Καὶ 4 — Cafaubonus, quod i interruptam narratio- 
nem contexeret Strabo, legi iubet "Eje δὲ καὶ τῶν — id quod ipfo 
fenfu ftabilit Gemift. Pletho, cuius leCionem malui fiftere. 
Etiam Guarinus: Dehin 

2) ᾿Αμματέων Vatic. Venet. Mofc. 


(Q o— 


rum colonia, patria Deme- 


fyrtides, ubi Medea dicitur 
trii Pharii. 


fratrem. fuum. Abfyrtum.in- 
terfeciffe, qui ipfam perfe- 


quebatur. Deinceps eft Ce- 
ry&ica pone lapodas, fe- 
quuntur Liburnicae, numero 


ad Lx: tum aliae, quarum 


nobiliffima Iffa: 
ab Iffenfibus condita: 


Tragurium 
Pha- 


rus, quae olim Parus, Pario-" 


Tam ora maritima Dalma- 
tarum, et navale eoruni Sa- 
lona, Eft haec gens ex ea- 
rum numero, quae diatur- 
num cum Romanis bellum 
gefferunt: habuit oppida me- 
meratu digna ad L, de qui- 

' bus 


— "Ezra τῶν P Naartían παραλία, καὶ τὸ' 
"Ect δὲ τῶν πολὺν χρόνον πο-. 
λεμησάντων πρὸς Ῥωμαίες τὸ ἔϑγος᾽ TETO . κατοικίας. 


λες. 
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tllyris. Auc Σάλωνά τε καὶ ᾿Ημάμωνα, καὶ Νινίαν, καὶ Xi 
νώτιον, τό, T8 νέον χαὶ τὸ παλαιὸν, dg ἐνέπρησεν ὗ 
Σεβαςός, "Ec: δὲ xal Asdirgyos Agupvov χωρίον. 
, Δάλμιον δὲ, μεγάλῃ πόλις, ἧς ἐπώνυμον τὸ ἔϑγος" 
μερφαν δ᾽ “ἐποίησε Νασικᾶς, καὶ TO πεδίον μηλόβοτον 
did. τὴν πλεονεξίαν τῶν ἀνθρώπων. Ἴδιον δὲ τῶν 
Δαλματέων, τὸ διὰ ὀκταιτηρίδος " χώρας ἀνα ap)» 
ποιῖσϑαι" τὸ δὲ μὴ χρῆσϑαι " νομίσμασι πρὸς μὲν 
τὲς ἐν τῇ ? παραλίᾳ ταύτῃ, ἐδιον" πρὸς ἄλλες δὲ ὃ τῶν 

| βαρβά. 

3) Forte Πρώμωνα ex Appiano, ad qe vid: Schweighaeufer 

; 6$9. 

4) Sic dedi aliorum. auctoritate lapidurpque exemplo confi- 
ratus, pro vulgato ᾿Ανδρήτριον. Gemift. Pletho tantum ᾿Αδρήτιον, 
$) Pofuic Xylander retinuique Cafaubonus, probante Ste- 
phano et ad eum Holítenio p. 9o. Poft [nveCtum eft Aaaulve, 
et olim legebatur Δαΐμμιον etiam ín Guarino et Cod. Vatic. et 

Mofc. 

6j MSS. Cafauboni;, Mofc. Gemift. Pfecho. ἐποίησεν ᾿Ασικᾶς 
vel ᾿Ασίκας. — Nempe 76 v ereprum. unt adpenderunt alteri. 

Male etiam ante Xylandrum Nacoixás. 

7) Articulum praemittunt Stephanus f, v. Δάλμιον et Euftatii. 
ἀὰ Dionyf. p. 97. ubi tacite hunc locum repetunt. 
8) Sic pro νομίσματι ante Cafaubonum, uti et eft in Vatic. 

Mofc. et apud Euftath. c. L 

' 9) Ante Cafaubonum: Ἰταλία, cuius emendationem probant 
practer fenfum Codd. cum Guarino. Poft idem pro fuperierum 


ἀλλήλας, quod et habet cpitome in edit. Bafil. iisdem ductus cau- 
fis repofuit 4AAwc. — Idem fecit in πολλιὶς pro πολλοῖς. 


bus et uibes nonnullae Salo- colarum avaritiam. Proprium 








na, Priamo, Ninia, Sino- 
tium novum ac vetus, ab 
Augufto ifta funt combuffto. 
E(t et Andretium caftellum 
probe munitum: et Dalmi- 
Um.magna urbs, unde no- 
men genti, eam urbem Na- 
fica exiguam redegit agrüm- 
qe pecori paícunm, ob in- 


'" denuo dividunt: 


hoc habent Dalmatae, quod 
ofavo quoque anpo agros 
nam quod 
nulla moneta utuntur, id re- 
fpe&u vicinorum Italorum eis 
eft peculiare: alioqui id cum ^ 
multis alüs barbaris habent 
commune, quod nurmismate 


Inter 





Ed 
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βαρβάρων πολλὲς. κοινόν, 7 ᾿Αῤδιον δὲ ὅρος iei, μέ- nlyris 
σὸν τέμνον τὴν ᾿Δαλρρατικῆν , τὴν μὲν ἐπιϑαλάττιον, 

τὴν δ᾽ ἐπὶ. ϑατερῶ, ἘΪ9᾽ ὁ Νάρων ποταμὸς καὶ δὲ 

πρὸ αὐτὸν Δαόριζοι, καὶ ^ ᾿Αρὸ iio, καὶ ἢ ᾿Πληραῖοιὶ, 
ὧν τοῖς. μὲν πλησιάς, εἰ νῆσος ? ἹΜέλαινα "^ Κόρκυρα κα ἢ 
λωμένη; καὶ πόλις, Κνιδίων Arpa τοῖς δὲ ᾿Αρδιαίοις 

y Φώξος, Πάρος λεγομένη πρότερον, Παρίων γάν 

ἐς: κτίσμα. | ZEE 


K ᾿Οὐάφαλώς F, δὲ denen ἐκώλέσαν τὲς 
Dd 5 ᾿Αρὸ ιαΐ. 


10) Sic pofuit Xvlander, quem adiuvat praeter fübfequen- 
tia de Ardiaeis Gemift. Pletho, etfi hic fuo more σάρδιον ad- —— 
fet. . Alii Codd. cui& epiteme ;. Guarino et edd. ante εἰ poft 
Xylandrum " ASgiov, 

11) Gemift. Pletho Σαρδιαῖοι, de quo fupra. 

12) F. Εἰλαραῖοι ex Stephano ét Appiano i in πῖνε. e. 10. etfi 
hic Παλάρφιοι ex augmento. 

13) Ex Codd. Cafaub. Mofc. Gemifto Plethene et Guarino. 
Atque ita fecum concinit Strabo p. 324. (Cafaub.) et alibi. - 
Omnes editi Κέρκυρα, — Sériptuta ahtiquitus inftebilis; uti ed- 
paret vel ex Euftath. ad Dionyt. c. 495 Nusi praeferunt & e. 
Alii aliter. 

iy Sie omnes libri fcripti et editi cum | Guarino. Tantum 
Mofc. οὐ ἀραλίεφ.  Xylander coniecerat παραλίας, minus ex ré; 
quam Cod. veftigüs, — Contra 1. Fr. Gronov. ad Liv. 27, 30, 13..— 
emendac οὐκῤδαίες (minus bene poft ᾿Αρδναίες Cafaub. ed. Poly- 
bii delufus) «ui adíemtitur Schweighaeufer. ad Appian. in Hlyf. 
£. ἴο. p. 667; et ad Polylx .a. 14 P. 366. hiftoria adrmente. 
Neque tamen, recipere: aufus fum. 


Li 


inter f6:non utuntur. Porró propinqua e infola Corcy* 


fnons, cui nomen Ardiuni, 
Dahnatiam mediam fecat, ut 
altera eius par$ ad maté 
fpe&et, altera in diverfam, 
Sequitur Naro armbnis, et qui 
apud ὁπ fünt Dactizi, Ar- 
diae, Pleraei: quorum hi$ 


* 


ra, Melaena cognominata, et 
wtbs, 8. Cnidüs condit. 
Ardiaei$ viciha: eft Pharos, 
ante Paros dicta: eft enim à | 
Pariis condita. 


$7 ὃ ΄΄΄ 
Váralios autem pofteri di- 


xerunt 
à 
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Illyris. ""Agdialos * ἀπέωσαν δ᾽ αὐτὲς sic τὴν ᾿μεσόγαιαν & 


τῆς ϑαλάττης Ρωμαῖοι, λυμαινομένες αὐτὴν dui τῶν 
ληξηρίων , καὶ ἡνάγκασαν γιωργεῖν. Τραχεῖα δὲ 
χώρα καὶ λυπρά, καὶ 8 “γεωργῶν ἀνθεώπων" “ ὡς τ᾽ ἐξέ- 
φϑαξται τελέως, μικρᾷ δὲ καὶ ἐκλέλοιπε, Τξτα δὲ 
καὶ τοῖς ἄλλοις ἔθνεσι τοὺς ταύτῃ συνέβη" οἱ yde 
Miser δυνώμενοι πρότερον T τελέως £c eor too gar ca 
xci ἐξέλιπον, Γαλατῶν μὸν Βοΐοι xài 5 Σκορϑέσκοι 
᾿Ιλλυριῶν δὲ Αὐταριᾶται καὶ ᾿Αρδιαῖοι καὶ Δαρδά αὐνέοι" 
Θρακῶν δὲ “Τριβαλλοὶ, ὑπ᾽ ἀλλήλων. μὲν. ἐξ᾽ εἰρχῆς, 


p. 3i6, ὕσερον δὲ ὑπὸ Μακεδόνων καὶ Ῥωμαίων “ ἐκπολεμῶ. 


- 


μδνοι. | | EN 
.$. 8. 

. Μετὰ δ᾽ ὃ v τὴν τῶν ᾿Αρδιαίων͵ καὶ Πληράίων τα- 

: ἐαλίᾶν, 


2) Praepofito Σ. Aldus et Hopperus, de quo antea. 

3) Mofc. μεσογαῖαν, vid. fupra p. 289. (Caf.) Idem .poft λειμαιν. 

4) Gem. Βίοιδο fic effere:: ὧτ᾽ ἐξέφϑαρται esed φελέως τὸ 
: ἦϑνος καὶ ἐκλέλοιπε, — Expeditiori curfu. 
. 4) Mofc. Σκορδίται, ut Aldus et Hopperus et epitome ín ed. 
Bafil. Guarinus: $cordicae. . De Iordan in origin. Slavic. P. 4. 
p. 26. coniiciebat Ταυρίσκοι, — Atvid.fupra p. 213. 

6) Codd. Cafaub. in quibus etiam hic erat lacuna, et Venet. 


, φολεμέμενοι, — E τι 


omnino nulli fant, vel ad 
imam redacti conditionem: 


xerunt Ardiaeos. Sed hos 
A mari, quod latrociniis in- 





" tum non. funditus 


feftarent, in mediterranea ab- 
egerunt Romani, coégerunt- 
que agriculturae vacare. Eft 
autem.regio ea fterilis atque 


᾿ alpera, neque agricolis con- 


veniens: itaque ea gens tan- 
periit. 
Quod. quidem aliis quoque 
eo in tra&tu gentibus ufu ve- 
nit: quorum enim fumma 
» olim fait potentia, nunc vel 


.:ut de Gollis Boii. et Soordiíci, 
. de lllyricis Autariatae, Ar- 


diaei, Dardanii: de "Thrzaci-. 
bus Tribali: primum a fe 
invicem attriti, . deinde a 
Macedonibus et  Rommnis 
proríus oppreffi. 


4. 4. 
Poít Ardiaeorum. et Ple- 
raeorum. oram Rhixaeorum 
finus 





$EPTIAMS.. 


4?3 


phséaty, 0 Té ala. Σόλπος ὁ éci 'καὶ "Pi QV πόλις, καὶ Illyzis. 
ἄλλα πρλίχνα,,. καὶ Δρίλων. ποτριμὸς εἐνάπλδν ἔχων 
| eo ἕω μέχρι τῆς -“Δαρὰ ανικῆς. ? Συνάπτει δὲ τοὺς 
Masdounais ἔϑγεσι, καὶ τοῖς Tlaenpciic πρὸς pueri 
fleiar Kad apte: καὶ οἱ. ᾿Δὐταριῶται. καὶ. ᾿Δασαρήν 
τιδι, ἄλλοι xaT ἄλλα μέρη συνεχεῖς ἀλλήλαις. Ortig, 
καὶ τοῖς Λύτάριάταις. Τῶν δὲ Δαρδανιατῶν εἰσι καὶ 
eL agen, παρ οἷς πόλις ἀρχρίω" καὶ οἱ Θενά-᾿ 
ται, “Μαιδδῖς, Lu Θρᾳκίῳ πρὸς ἕω "συνάπτοντες. 
᾿ | ^ Dd'4 "Ayer 


5X) Ita vetc dibri cum epitome. "Ante Cafaub. Ῥιξαίων͵ πόμει 
Tum in elapfam cft in ed. Xyl. 
' 8) Gemift. Pletho 54 ev&sre τ, Male. In. Mofc. defuit! 36, 

- 3) Tefte Cafaubono:vett. libri fere femper ᾿Αταυριᾶται, Mei 
non difcrepant, nec Guarinus. Paullo camen polt Mofc. 
Αὐταρεάταις, 

4) Geminato € fcribi vult Cafaubonus, et ex aliorum ufu 
praefert Holíten. ad Stcph. p. 93. Re&e quidem omnitio; neque 
tamen hic, renuentibüs omnibus libris, indubie. Οὐδὲ fubiici- 
untur obícura fünt; nec Codicum fuce inclarefcunt. Intafta 
dimifit Penzelius, ut epitome. 

^ $4) Igüotus populus , quem ores libri tamen hic: prodtixé: 
funt, incertaeque variorum conie&urae, quos hic nolo come 
memorare. In excerptis eclosirum Strabonis ex Cod. 'Vatic. 
175. haec legetat Sicbenkees: "Hrs -τῶν Γαριατῶν opa — Ko] 
ari ἡ Δαρδανία, quae, etfi languide fatis, .h.']. refpiciunt. : 

6) Pofui Μαιδοῖς per a^, quod probat literarum orde in Ste- 
phano et alia. "Tum accentu reiccto in ultimam, uti editur 
etiam p. 318. (Cuf.): pro μέδοις, tà nempe ab au&ore gentis 
Mais; accentu diferepare talia, monent Grammatici. 

. 7) Ex Gemiíto Piethone orstione concinniori. - ᾿ Vulgo 
-φυνάκτυσιν. εν ! 


ν"ι Ν ΕΙΣ 


ἔπος 'et uibs, aliaque. Ope 
pida, et Drilo fluvius, quo 
adverío :navigatur- orientem 
verfus usque ad .Dardani- 
eam.  Atingir.autem Ma: 
«edonicas et. Paeonicas gen- 
el verias Angridiem: ficut 


et Anrariatae et Daíareiii, 
alique populi aliis paztibus 
[6 εἰ .Autariatas attingunt. 
Dardanicarum funt etiam 
Galabrji, apud quos urbs ef 
antiqua: et Thunatae; Mae- 
dis, Thraciae genti, ori- 


entem 
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Vilyzis. " A-yeioi δ᾽ ὄντες οἱ Δαφδάνιοι τελέως , ὦσϑ'᾽ ὑπὸ ταῖς 
xosreísuc ὀρύξαντες σπήλαια, ἐνταῦϑα διαίτας ποιεῖ. 
ὅϑαι, μεσικῆς δ᾽ ὅμως ἐπεμελήθησαν, μωσιυκοῖς ἀεὶ 
«ρώμενοι καὶ αὐλοῖς καὶ τοῖς ἐντατϑὶς ὀργώφοις. Οὗτοι 
μὲν ἂν ἐν τῇ μεσογαίᾳ" " μνησϑησύμεϑα δ᾽ αὐτῶι 


καὶ ὕςξρον. 
v . 

Μιτὰ δὲ τὸν  PuCowxóy κόλπον, Λισσός ἐς! πό- 
λις καὶ ᾿Ακρόλισσος,. καὶ Ἐπίδαμνος ^ Καρκυραίων 
κτίσμα, ἡ νῦν Δυῤῥώχιον, ὁμωνύμως τῇ χεῤῥονήσω 
λεγομένη, ἐφ᾽ ἧς ἴδουται. EI9! ὁ Λψος ποταμὸς, 
καὶ à? Aeg, ἐφ᾽ ᾧ ᾿Απολλωνίᾳ πόλις εὐνομωτάτη, 
κτίσμα Κοραϑίων καὶ Κορκυραίων, τῷ ποταμῆ μὲν 

᾿ . αὐτὸ" 


^ 8) Per e Mofc. ΝΞ ᾿ 
1) Sic emendabet pro Ῥιζφικὸν Cafaubonus, uti Holíten. ad 
Stephanum p. 273. ex eliorum ufu et etymologiae rationc. 
- Confirmant id fuffragüs fuis Gemiftus Pletho et Conftantin. , 
Porphyrog. de them. 2, 9. ubi Strabonis totum h.l. manifefie 
repetiüt- Mox pro Δισσὸς Μρίς. Λίσσος, — Accentue fluCtuatur. 

. , 2) Dedi conftantiae caufa, uti poft. Momenta fupra. 
..3) Asc epitoroe in ed..Baól. uti vulgo apud Ptolem. 3, 13. 
cf. ad Flot..2, 7, 10.) ex crebra confüfione τῷ A et A. cf. et ad 
Polyb. $, 110. in. 


entem .veríus  contermini, 
Enimvero Dardani quam- 
qnam effent oppido agre. 
ftes, adeo ut etíam fuübter 
fterquiliniis effoffas fpelun- 
eas inhabitarent: | muficae 
famen operam dederunt, 
femperque ufi fant" moficis 


fiftulis, et irfftrumentis, qáae 


fdibos ' intendunter,^ Atqui 
hi quidem funt in mediterra- 
yeis, quorum poftea quoque 


faciemus mernoriam. 


. 9. 

Poft βουσὶ Rhizonicum Lif- 
fus eft, et Acroliffus, et Epi- 
dampus a Corcyraeis con- 
dita, quae hune ἃ peninfula, 
cui impofita eft, nomen Dyr- 
raelii tenet. Inde Apfuas, et 
Aous βουνῷ; atque prope 
hunc Apollonia erbe legibus 
optimis temperata, condira 
ἃ Corinthiis σὲ. eit, 
diffita 


' A36 


ὠπέχεσα cad(sc δέκα, τῆς ϑαλάττης δὲ ἑξήκοντα. lys 
To δ᾽ " Auoy. Αἴαντα καλεὶ Ἕκακαῖος, καί φησι, - 
so τῇ αὐτῷ ioms, τῷ περὶ Δάκμον, μᾶλλον δὲ τῷ 
αὐτῷ ψυχῆ, vor v& Ἰνάχον psiv sig "Αργος πρὸς γόταν, 
καὶ ἐὸν Αἴαντα πρὸς ἑσπέραν ^ εἰς “τὸν ᾿Αδρίαν,. Ei “ 
δὲ τῇ χώρᾳ τῶν᾽ ᾿Απολλωνιάτῶν καλδἔταί. suNupQoiet: 
πέτρα δ' doi ave ἀναδιδῶσα" ὑπ᾽ αὐτῇ δὲ x did ite 
σι χλιαρᾷ xa^ ἀσφάλτα, καιομάνης, ὡς εἰκος,: Tuc (J9» 
As τῆς ᾿ ἀσφωλτίτιδος. μέτάλλαν- à "igi: ἀυτῆς 
πλησίον ἐπὶ λόφε . τὸ δὲ τμηϑὲν ἐκπληρῶται πάλιν 
τῷ χρόνῳ, τῆς - ἐγχωινυμένης εἰς vd, ὀρύγματα γῆς 
μεταβαλλόσης " εἰς ἄσφαλτον, ὥς φησι Ποσειδώνιος. 
. Dd $ Λέγει 


LIBER SEPTLMYB, 


4) Its ex re Cafaübonus pro *wede 'pofüit «lc, " quent vídétur 
probare Guarinus, certe Gemiftus Pletho, qui fic hsbetz s«& 
*Acyec τὸ ᾿Αμφιλοχικῦν τε καὶ τὸν ᾿Αδρίαν, MSS. Cafaub. Vátic. 
A. B. Mofc. uti editi anto Cafaubonum κοὶ πρὸς τὸν (τὴν Vatic) 
* Adeíav, 

$) Interpofui καῇ e ex libris Cafaub. Vatic: et Mofc. Accedit 
jnterpretatio Guarini: dquas fepidas biturenque. e0 SI 

6) Sic emendavit :Cafaubonus, cum antea ἀφάλτιδος apud 
Aldum et Hopperum, keQáatido; apud Xylandruin legeretur. ὁ 

. 2) Inverfo ordine αὐτῆς is» Mofc. —— 

$) Per duplex » dedi cum Mofc. 

᾿ 9) Praeponunt wc Cod, Mofc. et edd. Adi et  HopfeH, iod 

recte expulit Xylander, et cum reliquis libris ignorat Cstinàs 


diffita a flumine ftadiis x, 
&maribx, Hecsgnaesms Aoum 
Aeantis nómine afficit, autu. 
snatque ex eodem apud Lac- 
suom loco, .atque-.adeo ex 
iisdem penetrakbas inachum 
Rd Argos deferri verfas me- 
ridiem, et Aearutem ad. oc 
cafam et Adriam, In Apol- 
loniatatum finibus Nymphae- 
um Íasem. quod- 


dam ignem egerens, fub 
quo fontes funt aque tepidà 
fluentes et bitumine, gleba - 
(ut apparet) bitumipofae ter. 
rae ardente ibi: prope in 
tumple. metalli eft [eruca 
et quidquid exfcinditur, . id 

refhititur fgeceffu temporia, 
terrx, quae iu fotfas ingen 
sur, in.bxumen vertentéc 


auctor Polidenius, € τον 


' 
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! yis. Λέγει δ᾽ ἐκῶνος καὶ τὴν "^ ἀαπελῖτιν γῆν ἀσφαλτώδη, 
τὴν ἐν " Σελευκεΐοι τὴς Πιερία. μεταλλευομόνην, ἄκος 


τῆς Φϑειριώσης ἀματέλα". χρισϑεῖσαν 7 γὰρ᾽ μετ᾽ &- 
λαΐ;, φϑείριν τὸ ϑηρίον, πρὶν émk τὰς βλαςὰς τῆς 
p: "c dia iua, - vaa δ᾽ εὑρεθῆναι καὶ ἐν Ῥόδῳ, 
αὐδύοντος αὐτῷ, πλείονος δ᾽ ἐλαίω δῆσϑαμ 
ἹΜετὰ δ᾽ ᾿Απολλωνίαν Bua) καὶ ᾿Ὡρικον, καὶ 
φὸ: ἐπίνειον αὐτῷ ὁ Ἡάνορμος, καὶ τὰ Κεραύνια ὅρη, ἡ 
inpr TÉ Mud st "ors κόλκὰ κῶ τῇ ᾿Αδρέῳ. 
" . [$e ΟἿ ο. ^ 
wq μὲν ᾿ ὃν ipa 3 κοινὸν ν ἀμφοῖν i ii, ᾿διαφέροι δ 


T 


. 19), Mofc. pro ἀμτελίχεν, uti quidem et.alibi ia his variat 
gccentus. 

I1) Idem τεᾶς per εἰ pro vulgato ». lllud tamen alibi, uti 
p. 674, (Caf.) 

' 12) Pro δὲ repofuit Cafaubonus. 

3) Omnes libri Βαλλιακὴ xe ᾿Ωρεὸν, tantum οἦραιὸν Mofc. . At 
nomina corrupta effe adparet. Victorius in. Varr. lect. 13, 1. 
P. 315. five emendatio eft, five mendum ipfam adfert: Βυλλιακπ 
et "Aer, Viri doGti.volunt Βυλὶὴς f. Βυλικὴ εἴ Ὥριιον, quod qui- 
dem hic omitti non potuit. Vicinia τῷ καὶ peperit corruptionem, 
Dec tamen vera forma expedita c(t: In reliquis minor dubitatio. 

, 4) Poft Cafaub. edit. «. irrepfit «, cum alibi e reperiatur. 

΄ Ceterum epitome adpendit: xj νῆσος Σασώ, ὁ. ' 
1) Revocavi ex Codd. Aldus praetulit vga δή, 


fért ampeljtn € terram bitu gerente ,. quae . | tamen plus 





gninofam, quae in Pieriae 
effoditur Seleucia, remedi- 
nm effe adveríus vitis pedi- 
eulos: illatam enim cum 
4leo;. exílinguere. vermem, 
priusquam a radice ad. ger- 
snen.perveniat: fed et in 
Rhodo talem effe repertam, 
de maágiftrar. ibi. ryan 


ET 


olei requireret. . Poft. Apol- 

loniam Bylliace εἴ, et Ori- 

cum, éiusque navale Panor- 

mus,. et;montes Ceraunii 

initam - faucinm finus lonii 

et Adrietici. 

| & ΣΟ. 

 Fauces quidem utrique 

Íunt communes; eoque. tan- 
tum 
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ὁ Ἰόνιος, διότι τῷ πρώτῃ μέρες τῆς ϑαλάττης ταύτης ΠΙγεῖα 
ὄνομια TET. ieu, od ᾿Αδρίας τῆς ἐντὸς μέχρι T8 μυ- Ῥ' y 
X3, νυνὶ δὲ καὶ τῆς συμπάσης. Φησὶ δὲ ὁ Guómop- 

roc τῶν ὀνομάτων τὸ μὲν i ἥκειν ἐπὸ ^s ἀνδρὸς, ἢ my 
α΄ἀμένα T. τόπων "ἐξ Ἴσσης τὸ γένος: τὸν. ᾿Αδρίαν 

δὲ ποταμῶ ἐπώνυμον γεγονέναι. Στάδιοι 2 ἀπὸ τῶν 
Λιβυρεῶν ἐπὶ v2 Κεραύνια μικρῷ : ν πλείες, ἢ δισχίλιοι. 
Θεόποματος di τὸν πάντα ἀπὸ τῇ μυχϑ πλῶν ἡμερῶν 

ἐξ εἰρηκὰ" πεζῇ δὲ τὸ μῆκος τῆς Ἰλλὺρίδος καὶ τειά- 
xorra* πλεονάφξειν δέ pa δοκεῖ, καὶ ἄλλα ^S mich - 
λέγει" 


.LYBER ΦΕΡΤΥΜΥΆΒ. 


4) "Abeft articulus a Mofc. non male. 

3) Probabilis videatur emendatio Tyrwhitti : ἐξ me τὸ γένος, 
At obftat Schol. Pindari ad Pyth. 3, 120. qui Theopomipi opi- 
nioném'diverfam fuiffe diferte adfirmat. cf. etiam Schol. Apol- 
lonii ad 4, 308. et qui, fubpreffa quidem Theopompi mentione, , 
eadem narrat Euftath. ad Dionyf. p. 92. cum quo ftc confentit 
Tzetzes ad Lycophron. p.631. Hi omnes lilyrium τὸ γένος 
faciunt.: -Jam cum Codd. Cafauboni et Mofc. adferant ἐξ ἴσης, 
inde effnxi, quod non plane alienum puto, ἐξ dee, dum 
meliora adpateent. 

4) Mofc: δ᾽ εἰς. Idem hábet λέγει cum Guarino. — Nec aliter 
ftaeuo.de Cod. Vat. etfi tantum in vulgata λέγων notatum inveni 
*. A. Atque ita gravius: pondus fufpicioni additur. Totum 
denique 'ocum Ííic reddit Gem. Pictho: δοκεῖ) X94 ἄλλα δ᾽ ὁ 
“τ λέγει λαοδογματικῶς , καϑάπερ καὶ περὶ ᾿Ερωτοσϑένας Τιολύβιός 


e, καἱ ἃ ἄλλων συγγραφέων. 


.£um differant, quod primae 
maris,feu exteriori parti no- 
men Ionii tribnitar, Adriae 
autem interiori usque ad in- 
timum finus receffum: quan- 
quam hodie totum mare boc 
nomen gerit. Theopompus 
ait, prius nomen eífe ortum 
2 viro, qui iftis locis impera- 
verit, gente lllaeus: Adriae 


& 
f 


deductum. 


“Ὁ 


cognomentum a flumine effe 
Stadia íunt a 
Liburnis ad Cerauniós mone 
tes paulo plura duobus mib 
libus. 'Theopompus totam 
ab intimo. finus navigatio- 
nem fex dierum cfle perhi- 
buit: terreftri adtem itinere 
lllyricum ad xxx dies pera- 
grari. Videtur autem et n& 

mium 
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iyi. Afys* vo, τῇ συντετρῆσϑαι τὰ πελάγη, ἐπὸ TE εὖ- 
᾿ εἰσκεσοθαι κέραμόν τε ! Θάσιον καὶ Χῖον ἐν τῷ Νάξω- 
᾿ καὶ τὸ ἄμφω κατοατεύεσϑαι τὰ πελάγη εἰπό τι- 
γος ὄρώς,. καὶ τῶν νήσων τῶν Λιβυρνίδων * τιθεὶς, ὥς 
κύκλον ἔχειν καὶ πεντακοσίων ς δίων, xa) τὸ τὸν Igeoy 
ἑνὶ τῶν. ςομάτων εἰς τὸν ᾿Αδρίαν " ἐμβάλλειν. ^ Τοιαῦ- 
φα δὲ καὶ τῷ Ἐρατοσϑέόνας ἔγια ^ “αρακαόσματά 65 - 
λαοδογματικῶς ; καϑάπερ Παλύβιός ᾧησι καὶ “περὶ 
αὐτῷ καὶ ? περὶ τῶν ἄλλων λέγων συγγραφέων. ᾿ 


$. εἰ. 


Τὸν μὲν ὅν παράπλεν, ἅπαντα τὸν Ἰλλυρικὸν, 
EE Mj efe | roiita 


$) Mofc. x rie καὶ Θάσιον.᾿ ! 

6) Locus mancus fubftantivi defe, quod Godd. nom fub- 
plent. Forte ὅρον. 

7) Codd. (πίλυΡ. ἐκβάλλειν, uti et editur P. gr. (Cs ) Vul- 
gatam habuerunt mei , nec difcrepat Euftath. ad Dionyf, p. 29$. 

8) Vulgo παρακύσματα in onmibus libris, ineptum in hoc 
Wexu verbum, quod fic effingere tacite cogítaveram, nunc 
aperte protuli , conf&rmatus poft auctoritete Schweighseuferi. ad 
Polyb. 34, $14. p«116-. Eodem tefte T'jrwhitt. relicta cames priori 
voce in fequ. volueret λαοδογματημὲνγ ipfe; (8 férietur , .pastici- 
pium Aryepeva fübintelligendum monet. e. 


9) Tite? abeft in Cod. Mofc... ' 20 v 


mium dicere mihi, Sed et alia 
parum credibilia profert, vel- 
€t cum inaria ait cavernis 
feu fóraminibus quibusdam 
in imo latentibàs coire, eo 
argomento, quod later Tha. 
fius et Chius in Narone in- 
ventus: fit: . et. quod: utrum 
406 mazré.e monte quodam 
cerni affirmat, et infolis Li- 
burnicis ambitum ítatuit τὸ 
ftadiorum :.. e$. quod. Iram 


uno oftiorum (üorum ia 
Adriam effluere tradit. Hu- 
iastodi quesdam errores bs 
bet et Eratofthenes, ex τὰ 
fhoribus et opinione vulgi 
Conceptos: quod de eo et 
aliis fctiptoribus Polybius 
pránonciat. 


$ IR 
Ceterum tota Illyrici era 


oppido e(t commodis in- 
ftru&a 
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σφύδρα εὐλίμενον εἶναι συμβαίνει, καὶ ἐξ αὐτῆς ' τῆς γιγὰς 
συνεχὲς ἠϊόνος, καὶ ἐκ τῶν αλησίον νήσων, ὑπεναντίως 
τῷ Ἰταλικῷ τῷ ἀντικειμένῳ, ἀλιμένῳ ὄντε" ἀλεεινοὶ δὰ 
καὶ ᾿χρησόκαρπῳι ὁμοίως" ἐλαμόφυτοι yat καὶ εὐάμο- 
ὅξελοι, πλῆν εἴ πὸ τι σπάνιον ᾿ἐκτραχύνεται «ελίως. 
Τοιαύτη δ᾽ ὅσα “ ὠλεγωρεῖτο πρό τῆρον "d Ἰλλυρικᾷ 
παραλία . τάχα μὲν καὶ κατ᾿ ἄγνοιαν, τῆς αφοτῆς, 
? τὸ μέντοι “πλέον διὰ τὴν ἀγριότητα τῶν ἀνϑιρώπων 
καὶ τὸ ληςρικὸν ᾿ἔϑνος. Ἡ à ὑπερκειμένη ταύτης 
πᾶσα 


Y) Uncos a Cafaubono articulo adpofitos rerhovi. Agno 
fcunt omnes libri L fert ufus. 

2) Mofc. xessóx. ex pronuntiatione dubia: Totum sutem 
locum fic exhibet Gem. Pletho: ἀλφειγὴ δὲ καὶ καὶ παραλία αὕτῃ 
al qewsoxaeroc, bu. ἐλαιόᾷφυτος γὰρ x, εὐάμπκελος σληὴν εἰ emávioy — 
Ad eandem formam accommodayit etiam epitonre, molliorem ΄ 
illam quidem, etfi a vulgata, cui fimile aliquid fupra adfuit, 
difcedere nolui, etiam propter fubie&ta. 

3) Sic Aldo duce, cum in Codd, reperiatur ἐκτετράχηνταμ. 

4) Suftuli vitium, quod irrepferat in ed. Cafaub, propagatum 
poftea, éAyeesiré, — Illud etiam notatum ex Cod. Mofc. per 9. 


4) Non habet verba 4 '1aA. see, Gem, Pletho, nempe quia 
praepofuerst. 
.. 6) Gem. Pletho τὸ δέ. 

7) Tyrwhittus coniecerat $3ee, quae voces comunífoeri foe 
jent. Pro eo antea Freinshem. ad. Curt. 3, 10, 9- emendaverat. 
καὶ τὸ λῃτρικὸν τῷ ἔϑνυς, quam lectionem non inconcinnam cen- 
fet Harlef. in praefat. ad Tyrwhitt coniecturas p. 9- At eq 
vulga , quam omnes libri praeferunt, intelligi poteft 





firucta poribus, cum ipfa, 
tum infuíae etiam vicinae: 
ctum quidem contra Italica 
ora huic oppofita fit impor- 
tnofa.  Aprica quoque iti- 
dem ut ]talica, et bonarum 
frugum ferax eft oralllyrici, 
eleis et vitibus egregia: nifi, 


quod quaedam loca proríus 
afpera funt. Et fuit tamen 
ab initio neglecta: fortaífis, 
quod foli praeftantia ignora- 
retur; potior tafnen cauía 
fuit, quod eam bomines 
faevi et latrociniis dediti te-. 
nebant, Quae lupra bans 

ta 
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lilyris. moa ὀρεινὴ καὶ ψυχρὸ καὶ wiQof2óAoc icf" ἡ δὲ πρόσ- 


4 


ἄρκτιος καὶ μᾶλλον: ὥςτε καὶ τῶν ἀμπέλων “ σπώ- 
wy εἶναι καὶ ἐν ταῖς ὑψώσεσι, καὶ ἐν τοῖς ^ ἐπιπεδω- 
τέροις. ^ Ὀροπέδια δ᾽ ἐςὶ ταῦτα, ἃ κατέχεσιν οἱ Παν- — 
γόνιοί, “πρὸς νότον μὲν μόχοι Δαλματέων καὶ ᾿᾿Αρδιαί- 
ων διατείνοντα, «ρὸς ἀρκτοῦ δὲ ἐπὶ τὸν Ἴς ον τελευ- 
τῶντα, πρὸς ἕω δὲ ΣΑορδίσκόις συνώπτοντα" τῇ δὲν 
παρὰ τὰ ὄρη τῶν Μακεδόνων καὶ Θρακῶν." 
| $. 12. 
Αὐταριᾶται μὲν ὃν τὸ μέγιφον καὶ ἄριξον τῶν 
Ἰλλυριῶν ἔϑνος ὑπῆρξεν" ὃ πρότερον μὲν πρὸς "Δρ- 
διαίες συνεχῶς ἐπολέμει περὶ «ἁλῶν, ἐν μεϑορίοις πη- 
γνυμένων ἐξ ὕδατος, ῥέοντος ὑπὸ " ἄγκει τινὶ τῷ P ἕα- 
gos" ἀρυσαμένοις γὰρ καὶ ὠποϑεῖσιν ἡμέρας πέντε 


. ἐξεπήῆγνυντο οἱ ἅλες. Συνέκειτο δὲ παρὰ μέρος χρῆ- 





* 


$) Pro σπάνιον dedi ex Mofc. 


σϑαι 


Mutaverat Xylander, 


9) Sic et Cod. Mofc. pro σ vulgato. 

10) Σαρϑιαίων et hic Gem. Pletho. : 
- Y) ᾿Αὐφισίος vitiofe inde a.Cafaubono. | 

2) Mofc. cum Aldo et Hoppero Zyys:, uti et legiffe adparet 
Guarinum. De commiftione utriusque vocis Politus ad Euftath. 


Τ.΄ 3. p. 1078. 


3) Mofc. ἀέρος transpofitis literis. 


fita eft regio, montofa eft 


tota, frigida ac nivalis, màá- ^ 
xime quae ad feptentrionem . 


vergit: ita ut vites rarae fint 


et in editis et in planis locis. - 
Hae funt Pannonum menta- 


nae planities, verfus meri 
diem ad Dalmatas. usque et 


' Ardiaeos pertinentes, verfus 


feptentrionem ad Iftrum de- 
finentes, verfus ortum Scor- 
difcos attíngentes, ad mon. 


* 


tes Macedonum et Thracum. 

" δ. ' 12. 
Autariatae autem maxima 
ἔα et optima Illyriorum 
gens, cui quondam contra 
Ardiaeos bellum fuit perpe- 
tuum de fale, qui in confi- 
riio cogebatur ex aqua verno 
tempore ex quadam convalle 
defluente, μαῖα et per 
quíinqué.dies repofita: pa- 
Gum erat, «ὍΣ falina ea al-' 
ternis 





451 
σϑαὶ τῷ 3 ἁλοπηγίῳ : πᾳαῤαβαίΐνοντες δὲ τὰ συγκείμενα χηγεῖε, 
ἐπολέμεν" “καταςρεψαμενοι δέ ποτε οἱ Αὐταριῶται, p, χγιξ. 
4 Τριβαλλὲς aso ᾿᾿Αγριάνων μέχρι τῷ Ices. Xa) 
vac ἡμερῶν πεντεκαίδεκα ὁδὸν, “ ἐπῆρξαν καὶ τῶν 
ἄλλων: Θρακῶν τε καὶ Ἰλλυριῶν" κατελύϑησαν δ᾽ ὑ- 
σὸ ) Σκορδίσκων πρότερον, ὕξερον δ᾽ ὑπὸ Ῥωμαίων͵ "ol 
καὶ τὲς Zxogd Íoxsc αὐτὰς κατεπολόμησαν πολὺν χρό- 
γον ἰσχύσαντας. 

" $. 1 8. 


" Qna δ᾽ ὅτοι παρὲὶ τὸν "Iegor, δηφημένοι δέ 
χα, “οἱ μὲν μεγάλοι Σκορδίσκοι καλόμενοι. » οἱ í δὲ d 
xgoí* οἱ μὲν μεταξὺ ? δυοῖν ποταμῶν᾽ " οἰκᾶντες, ἐμ-. 
βαλλόντων εἰς τὸν "Ivgov, τῷ "τε Νραρξ τῷ παρῶ. τὴν 
Σεγε-. 
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4) Ante Xylandrum per fimplex 4. 
' 4) Mofc. — «9», uti Alva» vulgo p. 53t- 
. 6) Sic re&e cum Codd. Aldus, quod in ἐπῆραν. mutarunt 
Hopperus et Xylander. 

7) Elapfum eft in Mofc, ' 

8) Haec verba οἱ μὲν μεγάλοι — μικρὸ addidi ex Codd. 4- 
Cafaub. Vatic. A. B. Venet. Mofc. Gemiíto Plethone et Guarino. 
Probantífequentia.  Hiatus patuit in editt. inde ab Aldo, cuius 
quidem cauía adparet. Sircera putavit etiam Cafaubonus et 
reddidit Penzelius. . . ' : 

9) Δυεῖν Mofc. ut p. 307. Caf. 

10) οἰκεῖν c. Mofc. legit Vatic. 

Mn) Aldus Teri, quod i iam emendavit Hopperut. 


ternis fruerentar vicibus: 
paQis pofthabitis, bellis de- 
cernebant. Sed Autaristae 
cum 'Triballos domuiffent, 
qui ab .Agrianibus. usque ad 
Jfrüm xv dierum itineris 
fpatium occupabant, alios 
eiiam Thracas et Illyrios im- 
perio fabiecerunt: funt au- 
tém potentia fua exuti prius 


ἃ Scordiícis, "deinde δῷ ipfis 


P ad 


Rofnanis,qui Scordifcos etiam - 
debellaverunt, diuturmo ufos 
potentia. 


$. ᾿ 
AdI(trum ἘΝ Scores 
difci, in duas divifi partes: 
quorum alii maiores Scor» 
difci adpellantur, alii mie 
nores, lli quidem inter . 
duos : amnes. habitarunt in. 
lirüm influentes, .N oarum, 
qui 





ΠιΙγεῖς. 
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Xryecioy ῥέοντος, xod τῷ ' * Máeys τὸς δὲ Βαγοι 
φασίν" οἱ δὲ ^ μικροὶ τύφε πέραν συνάπτοντες Te. 
βαλλοῖς καὶ Μυσοῖς. Εἶχον δὲ καὶ τῶν νήσων τινεὶς 
οἱ Σκορδίσκοι . ἐπὶ τοσῶτον δ᾽ πὐξήϑησαν, ὦ ὥςτε καὶ 
μέχρι τῶν "^ Ἰλλυρικῶν καὶ τῶν Παιονικῶν, καὶ τῶν 
Θρακώων προῆλθον "leur" κατέσχον ὧν καὶ Tac γήσως 
«ἐς "by τῷ dete τὰς aM: ἦσαν δὲ καὶ πόλεις 
αὐτοῖς p καὶ Καπέδενον. Μετὰ δὲ τὴν τῶν 
Σκορδίσκων χώραν παρὰ μὲν τὸν Ἴςρον, ἡ τῶν Τρι- 
βαλλῶν καὶ Μυσῶν égiv, ὧν ἐμνήσϑημεν πρότερον, 
καὶ Td ἕλη τὰ τῆς ; μικρῶς καλεμένης Σκυϑίας, τῆς 
ἐντὸς "Ics καὶ τότων ἐμνήσϑημεν. Ὑπεροικῶσι δ᾽ 


ὅτοί τὸ καὶ " KeofjuCor, καὶ οἱ οἱ “Τρωγλοδύται λεγό- 


μᾶνοι, 


12) Sic voluerat Cafaubonus, cuius iudicium fuftinet Gem. 
Pletho. Méexw vitiofe refertur in ed. 2. Caf. Contra pro 
Βάξγον Mannertus in Geogr. T. 3. P. 606. emendabat Máevyo». 

' 13) Sic pro μικρὸν, quod invexit Xylander, Gemiít. Pletho 
et Mofc. cum Guarino, Aldo et Hoppero. Re&te ex nexu. 

14) Mofc. ᾿ἱλλυρικῶν. | Poft ante Geaxíov omigtit τῶν. 

, M) Cafsubonus, etfi vulgatam non damnat, legi camen poffe 
monet ὀρῶν, ut in logis fimilibus, et, qui huc facit p. 313 
Commutatio obvia. cf. ad 4. p. 207. — 

16) Ἐν deeft apud Hopperum, 

17) Gemift. Plecho Kewevdos, 

18) Per effert Mofc. 





qui praeter Segefticam fer- 


Jur, et Margum, [ive, ut 


alii vocant, Bargum: hi pau- 
jo ultra eum, confines Tri- 
ballis ac Myfis. Tenuerunt et 
infulas quasdam Seordiíci, et 
eo virium increverunt, ut et« 
iam usque ad Illyriorum, Pan« 
nonum, 'Thracumque fines 
progrederentar, quin et ple 
asque. in 1tro. infulas obti 


nuerunt; urbes eorum fues 
runt Heorta et Capedunum, 
Poft Scordifeos iuxta Iftrum 
Triballi funt et Myfi, quo- 
rum fupra fecimos mentio. 
nem: tum paludes parvae 
Scythiae intra Iftrum, quas 
ipfas quoque commemordvie 
mus Hi, et Crobyzi et qui 


Troglodytae dicuntur, fupra 
Calla« 
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΄ 


qure, τῶν ὃν m Κάλλανιν καὶ ^ Τομέα καὶ P egor τό; μιγεῖε. 
sav. ΕἾΘ᾽ οἱ i περὶ ^ τὸν Αἷμον, καὶ οἱ ὑπ᾿ ^ αὐτῷ οἱ» 
xitvrtc μέχρι τὰ Πόντῳ ** Κόραλλοι καὶ * Βέσσοι, xal 1 
᾿Μαιδῶν τινες, "αὶ ^ Δανϑηλητῶν. Havra μὲν ὧν c. 
ταῦτα λῃςροιώτατα ἔϑνη. Βέσαοι δὲ ὑπὲρ τὸ πλόον 

*À ὅφες νέμονται τῷ Αἴμε, καὶ ὑπὸ τῶν ληςειῶν Aa. 

sai προσαγορεύονται, κωλυβῖταί τινες καὶ λυπρόβιοι' / 


συνώπτοντες τῇ τε Ῥοδόπῃ καὶ τοῖς Παίοσι, καὶ τῶν 
Ἰλλυρί- 


19) Hac forma refert Gemift Pletho , , nec aliter voluit Cod. 
Moíc. dum dedit Touaía. Accedit Stephani teftimonium , qui 
ex Sttabone unice refert Τομεύς ex hoc libro. Sic paullo in» 
ferius Ton eadem depravatione editum eft. De fcripturs 
Κάλλατις poft. 

. 20) Mofc. ex correctione Alu, uti poít, et hic Vatic 
ldem τὸ cum Codd. Cafauboni. 

.. 81) Ita Codd. Cafaub. Mofc. Gemiftus Pletho uti alibi nofter, 
Xdem voluit Cod. Med qui fcripfit ὑε' αὐτό, Vülgo ὅ, αὐτῶν." 

* 39? Mofc. hac fede reponit accentum, uti reperitur ap. Ap. 

pian. in Mithrid. c. 6i. Vulgo adparet in penultima. 

23) Mofc. Vatic. A. B. cum Codd. Cafaub. hic et poft Mfeeu., 
Tum Mofc, Μέδων, — De fcriptura fupra p. 316. 

84) Secutus fum Cod. Mofc. in qua forma (per 5") confen- 
tiunt alii. Hic etiam Cod. Medic. et Guarinus: Dastheletae. 

25) Ex coniectura Cafauboni, in qua nifus eft Guarini i intére - 
pretatione. Idem adícripferat Scaliger in margine fui exeme 
plaris, quod in bibliotheca Vindobonenfi adfervatur. Inde 
quidem fenfus exfiftit aptior, quem ut aliquatenus 'effingeret 
Gem. Pletho, dedit: ὑπὸ τῶν ἄλλων ogsw».  Penzelius fecutus 
eft Caíauboni emendationem. — Vulgo gs». 


Callatim, Tomea, et Iftrum  deditae. ^ Beíli maiorem 
accolunt. Sequuntur, qui Aemi partem tenent, et ob 
ad Aemum fedes habent, jarocinis praedones appele 
et infra eum ad Pontum lantur, tugutia incolentes, 


usque Coralli, Beffi, Maedi ᾿ A. 
quidam ,. ac Dantheletae. vitamque degentes duram: 


Hae gentes omnes maiorem sttingentes  Rhodopen, et 
in modum (unt latrocinjjs Pannones, et de Illyricis 
Strab. Geogr. T. 1, E & , Auta- 
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iilyris. Ἰλλυρίδων τοῖς τε Αὐταριάταις, καὶ τοῖς Δαρδανίοις. 


Μεταξὺ δὲ τότων τε καὶ τῶν "᾿ΔΑρδιαίων, οἱ Δασα- 
φήτιοί εἰσε καὶ "7 ὙὝβριῶνες, καὶ ἄλλα ἄσημα ἔϑνη, 
ἃ ἐπόρϑεν οἱ Σκορδίσκοι, μέχρι ἠρήμωσαν τὴν χώραν, 
καὶ δρυμῶν ἀβάτων ἐφ᾽ ἡμέρας ““λείες. ἐποίησαν 


μετήν. 


KEd. ΣΤ. 


«x. 
o5 δ᾽ ici τῆς, μεταξὺ Ἴςρε καὶ τῶν ὀρῶν τῶν 
ἐφ᾽ ἑκετερα τῆς Παιονίας, ἡ Ποντικὴ παραλία, 
9 απὸ Tü iei ςόματος τῷ legs μέχρι. τῆς περὶ τὸν 
Αἷμον ὀρεινῆς, καὶ μέχρι 18 ςόματος τῷ xatd. Βυζάν- 
τον, — Ka9amse! di τὴν Ἰλλυρικὴν παραλίαν ἐπιόντες 
μέχρι τῶν Κεραυνίων ὁρῶν πρόβημεν ἔξω τῆς Ἰλλυρικῆς 
πιπτόντων ὀρεινῆς, ἐχόντων δέ τι οἰκεῖον πέρας" τὰ 
, ᾿μεσό: 


26) Ut fupra praefixo Σ Gemift. Pletho. 
. 87) Cafaub. malit ᾿Αγριᾶνες. 
1) Mofc. δὲ non habet: 


Autariatas - ac Dardanios. eam cultoribus vacuam re- 











. Inter hos et Ardiaeos, Da 


faretii furit, et Hybrianes, 
aliaeque obfcurae gentes: 
quas Scordifci infeftaverunt, 
donec tandem regionem 


. degerunt, feceruntque, ut 
inviae effent fylvae per ah- 
quot dierum itineris fpa- 
tium. 


CAP. : VI. 


ΒΕ 6. I. 

Q peret inter lítrum et 
montes. ab utraque Pan- 

noniae parte, ota Ponti ma- 

ritima, aSacro Iítri oftio üs- 

que ád Aemi montana, et 

eftium, quod eft iuxtà Byzan- 


tium. Quemadmodum an- 
tem Illyrici oram defcriben- 
tes usque ad Cersunios mon- 
tes progteffi füumus, qui ex- 
tra Illyrici montes fiti, fuum 
tamen proprium habent ter- 
füinum: hisque finibus gen- 

! . — tes 
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μεσόγωωα δ᾽ ἔθνη τύτοις ἀφωρίσμεϑα, vou? οντες, Byzan- 
σημειωδεςέρας ἔσεσϑαι τὰς τοιαύτας παραγραφας, " 
καὶ πρὸς τὰ νῦν καὶ πρὸς τὰ ὕςερον" ὅτω καάνταῦϑα͵ 
ἣ παραλία, κἂν ὑπερπίπτῃ τὴν ὀρεινὴν γραμμὴν ἡ ὅδ. 
μως εἰς οἰκεῖόν τι πέρας τελευτήσει τὸ τῷ Πόντε φόμω, 
xti πεὸς τὰ νῦν καὶ πρὸς τὼ ἐφεξῆς. . Ἔςν ὃν ἀπὸ 
«3 ise ξόματος T8 Ἴςρ ἐν δεξιᾷ ἢ ἔχοντι τὴν συνεχῆ 
“παραλίαν, ἼἼςρος πολέχνιον ἐν πεντακοσίοις ςαδώις, 
“Μιλησίων κτίσμα" εἶτα 1 Τομεὺς, ἕτερον πολίχνιον 
ἐν διακοσίοις πεντήκοντα ςαδίοις" εἶτα πόλις "KaA- 
Aatig ἐν διακοσίοις ὀγδοήκοντα, Ἡρακλεωτῶν ὥποι- 
κος εἶτ᾽ ᾿Απολλωνία, ἐν χιλίοις τριακοσίοις ςαδίδις, 
ἄποικος Μιλησίων, τὸ πλέον τῇ κτίσματος ἱδρυμένου 
E | Ee a ἔχεσα 


P. }19. 


2) Male cum ed. Cafaub. a. diftin£tionis maioris fignum füb- 
icit ed. Amftel. At bene eadem ἴδρος, uti ptiores, cum in 
edd. Cafaub. legatur Ἴσσος, etfi refte in notis habent. 

' 3) Sic Stephani auctoritate pofui, ut füpra, quippe qui Co- 
dicum noftrorum fidem certe aequat, immo fuperat, pro Top. 

. 4) Mofc. hic et poft κάλλατις, uti epitome in ed. Bafil. quam 
fcriptttrám etiam ordo literarum in Stephano exigit, ubi adeo 
Strabonis ἢ. |. fpeftat. [τὰ etiam fcribuüt Guarinus, Aldus 
et Hopperus, quibus accedunt. numi. - , Quibus perpenfis λλ 
revocavi. . ' 


tes meridianas defcripfimus,. 


arbitrati, huiusmodi notario- 
nes magis fore et ad prae- 
fens negotium et ad fequen- 
tia luculentas: fic et nunc 
ora Ponti, etfi fupra lineam 
per montes ductam excidit, 
tamen fuo proprio include- 
[ὩΣ limite, videlicet Pontí 
oílio, et in iis, quae nunc 
tra&antur, et quae fequen- 
fur. Ergo a, Sacro ofljo in 


continenti ora dextram ver- 


fus ad 12 fladia, Iter oppi- 


dum eft, a Milefiis condi- 
tum. Deinde Tomi aliud 
oppidum a priore diftans fta- 
diis acr. poft ftadia ccxxc, 
Callatis urbs, | Heracleota- 
rum colonia: 
C10 Ccc.abe(t Apollonia Mi- 
lefiorum-colonia: urbs maio- 
re fui parte condita eft in 
parva quadam infala, ubi fa- 


nurm 


inde ítadis . 


Byzan- 
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dura, ἐν νησίῳ τινὶ, " Gers ἱερὸν τῷ ᾿Απόλλωνος" ἐξ 


iun. ᾧ Μάρκος ^ Λεύχολλος, τὸν κολοσσὸν ἦρε, καὶ ἐἀνέϑη- 


xsv ἐν τῷ ^ Καπετωλίῳ τὸν τῇ ᾿Απόλλωνος, Καλάμω- 
δος ἔργον. Ἔν τῷ μεταξὺ δὲ διαςήματι τῷ ἀπὸ 
Καλλάτιδος εἰς  AmoAAaníay , B. ὥνη TÉ ἐςτν, ἧς κα- 
τεπόϑη πολὺ μέρος ὑπὸ σεισμῶν, xal Κρενοὶ, καὶ 
Ὀδησσὸς Μιλησίων ἄποικος, καὶ Ναύλοχος Μεσημ- 
βριανῶν πολίχνιον. Εἶτα τὸ Αἶμον ὅρος μέχρι τῆς δεῦρο 
ϑαλάττης δίρκον" εἶτα Μεσημβρία Μεγαρέων ὥποικος, 

| ! “πρό- 

4) Cafaubonus dedit ὅπερ, cum ante eum legeretur ὅτι, quod 
et exhibet Cod. Med. et reddit Guarinus. Secutus eft Penzel. nec 
aliter legendum effe tacite innuit Cellar. in Geogr. ant. 2, 15, ἐς. 
jn Codd. Vat. et Mofc. haec vox plane abeft. Gemift. Pletho 
omnino ἱερῷ τῶ — ut referretur; quo voluit Cafaubonus, ad 
infulam. 

6) Variant edd. AnteXylandrum Λεύκολος, inde Δεύώκολλος, 
ín Cafaub. a. et Amfítel. Λεύκολλος, — Ex Codd. Mofc. legit Asj- 
κολλος, alii ad ed. Caf. a. conlati videntur habuiffe Λεύκολλος. 
Au&ores fere folent efferre. Λεύκολλος, — Quod tamen reliqui, 
reperitur ctiam in Polybio leg. 141. £.35, 3, 7. 


. 7) Vulgo Καπητωλίῳ, pro quo olim Aldus Kapiyras. 
Quod dedi, fuafit Cod. Mofc. et Graecorum ufus, qui vel per 
4 vcl pet ; fcribunt, nunquam, quod equidem fciam, per w. vid. 
quae de hac re differuntur δὰ Hefychium et Polyb. 5, 6, a. 
Ab « ad ἡ tranfitus ex pronuntiatione difcitur. 


8) Debetur haec forma Xylandro, pro KevAior, ut ante eum 
etiam in Guarino. Tantum Mofc. et Vatic. 175. in Strabonis 
eclogis Keso, — Acceritum cum aliis in ultimam premovi, 





num. eft Apollinis: unde M. 
Lucullus coloffum Apollinis, 
epus Calamidis, fublatum in 
Capitolio dedicavit, Inter 
Callatin et Apolloniam, Bi- 


: 40na eft, cuius magna pars 


terraemotibus haufta eft: et 


Cruni, et Odeffns, Milefio- 
rum colonia, et Naulochus 
Mefembrianorum oppidum: : 
inde Aemus mons, ad iftud 
usque mare pertingens. Se- 
quitur Mefembria Megaren- 
fium colonia, ante Menebria F 

) i 


ι 
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πρότερον δὲ “Μινεβρία, οἷον ? Μωάπολιξ' T8 κτίσαν: Byzan- 
τος μένα καλεμένυ, τὴν δὲ πόλφως βρίας καλεμένης cium. 
19 Θρᾳκιςί: ὡς καὶ ἡ di Σήλυος πόλις Σηλυβρία προσ- 
ηγόρευται, 315 Αἶνος ἢ ᾿Πολτυοβρία ποτὲ dro ὅτο, 
Er ᾿Αγχιάλη, πολίχνιον ᾿Απολλωνιατῶν, καὶ “ αὐ. 
τὴ 3 ᾿Απολλωνία. Ἐν δὲ᾽ ταύτῃ τῇ ἢ παραλίᾳ i ἐςὶ ^ καὶ 
» ἡ Τίρις, ἐς ἄκρα, χωρίον ἐρυμνὸν, ᾧ ποτε καὶ Λυσίμα- 
χος ἐχρήσατο iu yac οφυλακίῳ. Πάλιν δ᾽ ἀπὸ τῆς 
᾿Απολλωνίας ἐπὶ Κυανέας ςἀδιοί εἰσι περὶ "χιλίας 
Ee 3 καὶ ὁ 

9) Mofc. Méva πόλιξ, uti mox idem Μένε, quod et fuit in 
Vat. fed ex correctione tranfierat in Méva,— Gemift. Pletho et ᾿ 
Codd. Cafaub. Méve, , Guarinus refert Μένας. . Codd. Μένε; 
“ένα rc&ius videtur, et probari ab Holíften. ad Stephan. p. “3 
tubi fic repetit. 

1o) Deeft haec vox in Gemift, Plethone. — 

τ) Ex Med. uti habet epitome, et hic volebat Palmerius in 
exercitt. p. 3o. et Eerkelius ad Stephan. p. 67 etfi ad Πολτυμς —— 
Bela recurrit p. $$2..— Poliyobria etiam reddidit Guarinus. 
Atque ita origini propius admovetur, etfi congruentiae lege 
TiArvfeía, aut ante Σηλυοβρία magis probandum videatur, 
De difputationibus virorum do&orum alibi. 

12) Mofc. Vulgo αὕτη mutatione crebra. 

13) Facile aufcultavi Cafaubono, qui fic emendat pro | vulgato 
Κητίρξις, aut Τίριτρις, uti etiam voluerat ad Melam 2, 2, $6. 
Ciacconius. Caufa depravationis in aperto eft poft ta. 

I4) Praeeunte Cod. Mofc. et ufu aliorum, etiam in Strabone 
1I. p. $29. Hopperus inculit εἰ. 

15) Vulgo, inquit Cafaubonus, τρισχιλίες, quod pertinet id 
Aldum et Hopperum. Nam hoc iam receperat Xylandert ex 


Guarino, opinor. Nec diffentjunt Codd. etiam Vatic. 1275. in 
eclogis Strabonis cum epitome. 


id eft, Mene urbs dicta! 


quod conditori eius Mena - 


eílet nomen: Bria autem 
vox 'Thracum lingua urbem 
fignificat: ficut etSelyos urbs 
Selybtria appellatur, et Ae- 
. nus aliquando Poltyobria di- 


&a fuit. Deinceps e eft An-- 


chiale Apolloniataram oppi? 
dum, atque ipfa Apollonia: 
In bac ora eft etiam Tirizis 
promontorium, caftellum ha- 
bens munitum, ubi aliquan- 
do fuos thefauros adfervavit 
Lvíimachus. ^ Rurfum ab 
Apollonia ad Cyaneas ) fta- 

dia 


/ 
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Byzsn- xa) πεντακοσίδς" “ἐν δὲ τῷ μεταξὺ 3 τε undc τῶν 
QWm. ᾿Απολλωνιατῶν χώρα , "καὶ ᾿Αγχιώλη, καὶ αὐτὴ 
᾿Απολλωνιατῶν, καὶ ^ Φινόπολις xal ? ᾿Ανδριάκο, 
8 συνάπτωσαι τῷ Σαλμυδησσῷ. "Es: δ᾽ Soc ἔρημος 
αἰγιαλὸς καὶ λιϑώδης, ἀλίμενος, ἀναπεπταμένος πο- 
λὺς πρὸς τὸς βορέας, ςαδίων ὅσον ἑπτακοσίων, μέχρι 
Κυανέων τὸ μῆκος" πρὸς ὃν οἱ ἐκπίπτοντες ὑπὸ τῶν 
᾿Αςῶν διαρπάζονται τῶν ὑπερκειμένων, Ogaxís ἔϑ. 
ysc. Αἱ δὲ Κψανέωι πρὸς τῷ ςόματι τῷ Πόντῳ εἰαὶ 
δύο νησίδια, τὸ μὲν τῇ Edgum προσεχὲς, τὸ δὲ τῇ 
. D a Aca ; 


16) Hic locus ad μῆκος fic ex Cod. Vat. 175, notatus erat: 
de δὲ τῷ μεταξὰ ᾿Απολλωνίας καὶ Κυανέων ὅτε Θυνιὰς τῶν ᾿Απολλι- 
νιατῶν χώρας ᾿Αγχιάλη. Καὴ Φϑινόπαλις κχφὴ ᾿Ανδράκη συνάπτωσι τῷ 
Σαλμυδισσᾷ, ἝΞ: δὲ ὦτος ἔρημος αἰγιαλὸς ----- μῆκορ. " 


17) Καὶ addidit Cafaubonus, nec refpuunt Codd. — At idem 
fufpe&tam vocem cenfet ᾿Αγχιάλη, — Scilicet idem praeceffit, et 
. Anchiale fupra Apolloniam fita. eft. vid. Ptolem. 3; 11. Quid 
reponi poffit, nec ipfe indicavit, nec aliunde emicat. Ex fitu 
conveniat apud Ptolem. φιλία, — Vulgatae tamen, cui omnes 
libri inhaerent, adverfatur. " ' 
13) Sic recte pofuit Xylander, cum antes vulgaretur Φϑινό- 
απολις, uti ct babent cum Guarino Vatic. Mofc. Vatic. 175. in 
€clogis. lllud criam proferebat ad Melam 2, a, 67. Ciaccopius, 
Olim in Sexto Rufo c. 9. etiam Phthinopolis adparebat.- 
19) Mofc. ᾿Ανδριακὴ, Vatic. 17ζ. ᾿Ανδράκη. 
20) Sic Codd: Cafaub. "Vatic. Mofc, Gcemiít. Pletho. cum 
Guarino. ξυνάστυσα vulgo Aldo duce, quo faltu fa&o reiicitur 
Strabo. | 











dia font circiter er) 19, Me- 
dio fpàtio continentur Thy- 
nias Apolloniatarum, et An- 
chiale; deinde Phinopolis, 
et Andriaca Salmydefífo con- 
tiguae, Litus hoc defertum 
eft ac faxofum, importuo- 
fum, verfos Aquilones late 


porre&um, longitudine us. 
que ad Cyaneas ftadiorum 
circiter 12 CC. ad quod litus 
qui eiiciuntur, ab Aftis, Thra. 
cia gente, fuperne accolente, 
fpoliantur. ^ Cyaneae funt 
duae exiguae infulae ad fau- 


«es, Ponti, altera Europae, 


. gltera 
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"Avin, πορθμῷ διειργόμενα ὅσον εἴκοσι φαδίων. To- Byzau: 

σῶτον δὲ διέχει καὶ τῷ ἱερδὶ v3 Βυδαντίων͵ καὶ τῷ ἱερῶ tium. : 

Tü Χαλκηδονίων, " ὅπερ ἐςὶ T8 ςόματος T8 Εὐξείνῳ 

τὸ φενώτατον" προϊόντι "ydg δίκα cadísc, ἄκρα ἐςὶ 

ψεντας doi» ποιῶσα. τὸν ππορϑμὸν", εἶτα digas, ἐπὶ 

“πλέον, xai ποιεῖν ἄρχεται τὴν Προποντίδα, 
᾿ ᾿Ἀπὸ μὲν ὃν τῆς ἄκρας τῆς τὸ πενταξάδιον wont 

σης, ἐπὶ τὸν ὑπὸ τῇ Συκῇ καλόμενον λιμένα, ς άδιοι 

σέἕντε καὶ τριάκοντιι " ἐντεῦϑεν δὲ ἐπὶ τὸ Κέφας τὸ Bu- 

ζαντίων πέντε. "Eci δὲ τὸ Κέρας, προσεχὲς τῷ ' Bu- p. 230. 

ζαντίῳ. τείχει, κόλπος ἀνέχων ὡς πρὸς δύσιν imi-ca- 

δίως ἑξήκοντα, ἐοικῶς ἐλάφε κέρατι" εἰς ydo " πλεῖ. ' 

ἐν ' Ee 4 edic 


31) Gemift. Pletho ὅθεν, forte reQius. — lud tamen omnes- 
libri cum epitome. Sic fupra haec vox variabat. 

I) Sic omnes edd. cum Guarino; Codd. Cafaub. Mofc. Vatic. 
175. in eclogis, Gein- Pletho “δυξαντίων, quod perinde valet. 
Ceterum Salmaf. ad Solin. p. m. 116. emendabat προσεχὴς et. 
continua ferie ad ἑξήκοντα verba legebat. Favet in προσεχὴς 
Cod. Vatic. 175. in eclogis.— Át et vulgata, uti diftinxi, com. 
made intelligitur. cf. Polyb. 5, 43, 7. 

2) Gem. Pletho saeísc, uti plures Guarinus. Pro γὰρ Vae 
tic. 175. δέ. 


itera Affae adiun&ta, ftadio- pitque Propontidem confi 
um circiter xx freto dis. cere. , ' 
junCae. "Tantum etiam eft 


$. 2. 
intervallum inter templum A promontorio itaque, qnod 


Byzantii et templum Chal- 
cedonis: eaeque funt fum- 
: mae Euxini Ponti angufliae: 
Jdecem enim fítadia progref- 
fus, ad promontorium per- 
venies, quod fretum quin- 
*que ftadia latum efficit, de- 
*inde diducitur amplius, inci- 


quinque ftadiorum fretum fa- 
cit, ad portum, qui fub Fi- 
cum dicitur, ftadia funt xxv: 
inde ad Cornu Byzantio- 
rum, v. ἘΠῚ autem id cor- 
nu, Byzantio muro coniun- 
&um, finus verfus occiden- 
tem ad rx ftadia penetrans, 
fimilis cornui cervino, quod 

in 


D 
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Byzen- que σχίζεται X0Às Huc , ὡς ἂν xAdósc τινὼς. εἷς éc 
Gum: ᾿ ἐμπαίπτεσα ἢ πηλαμὺς, ἁλίσκεται ῥαδίως, ^ Qui τε, 
τὸ πλῆϑος αὐτῆς, καὶ τὴν βίαν τῷ συνελαύνοντος p3, 
καὶ τὴν ςενότητα τῶν κόλπων, " ὥςτε καὶ χερσὶν ἐλίσ- 
xs Oa did τὴν ςενοχωρίαν.- Γεννᾶται "udo ὧν τὸ ζῶον 
ἐν τοῖς ἕλεσε τῆς Μαιώτιδος" ἰσχύσαν δὲ μικρὸν; ἐκ- 
“αίπτει διὰ τῷ ςόματος ἀγεληδὸν, καὶ Φέρεται παρὰ 
τὴν ᾿Ασιανὴν ἠϊόνα μέχρι Τρωπεζδντος καὶ Φαρνα- 
πίας" ἐνταῦϑα δὲ πρότερον συνίξ ασϑωι συμβαίνει τὴν 
ϑήραν" καὶ πολλὺ δ᾽ ἐςίν" ydo πω τὸ προσῆκον ἔχει 
μέγεϑος" εἰς δὲ Σινώπην ^? προίῶσα, ὡραιοτέρα "πρός 
«s τὴν ϑήραν καὶ τὴν ταριχϑίαν ἐςίν' ἐπειδὼν. δὲ 
ἤδη συνάψη ταῖς Κυανέαις, xal παραλλάξη ταῦ. 
vex, ἐκ τῆς Χαλκηδονιακῆς ἀκτῆς ^ λευκή τις πέτρα 
σεροσ-- 
*' $) Mof.. et Gem. Pletho διὼ δύ. ᾿ 
^. 4) Deeft ὦφε in Gem. Plethone. 
:$) Mi» interpofuit Cafaub. nec renuentibus Codd. 

6) Codd. Cafaub. Vatic. A. B. Mofc. cum Guarino πρυσιῆδα, 

"Vulgatam propofuit Aldus, quae quidem melior videtur. 
7) Scherpezelius volebat Aswxíry;, de qua' forma Schol. 
Theocr. $, 147. Melius Toup. in opufculis crit. T. &. p. a5t. 


(Lpf.) emendabat λευκή τίς, At id habent edd. ad Cafaubon. 2. 
etfi connexum male Ama, 








in multos finus, quafi in rs 
mos finditur, in quos inci- 
dens Pelamys, facile capi- 
tür, cum ob copiam, tuam 
οὗ vim flu&us intro compel- 


lentis, et anguftiam finuum, ' 


ob quam etiam manibns pot- 
eft comprebendi. Nafcitur 
hoc animal in paludibus 
Maeotidis: cumque aliquid 
virlum .cépit, grege fa&o 
erumpunt per oftium, ac ad 
litus Afianum deferuntur us- 


que ad Trapezuntem et Phar- 
naciam: atque ibi primum 
capiuntur: fed ea piícatio 
copiofa non eft, quia iuftam 


magnitudinem — Pelamydes 


nondum fant adhuc affecu- 
tae. Ad Sinopen usque 
prove&tae, iam et captu me- 
liotes funt, et ad falfamen- 
tum commodiores. — Pofít- 
quam Cyaneas attigere, eas- 
ue praeterivere, a litore 
Chalcedonis alba quaedam 

petra 
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ὁ προσηείτωσα. Φιοβεῖ τὸ ζῶον, Sev εὐθὺς si τὴν eri- - 


ραίαν τρόπεσϑαι" παραλᾳβὼν 0:0 ἐνταῦϑα poc, ἅμα 
καὶ τῶν τόπων εὐφυῶν ὄντων πρὸς "^ τὸ τὸν ios ῥὼν τῆς 
ϑαλάττης ἐπὶ τὸ Βυζάντιον καὶ. τὸ πρὸς αὐτὸ Κύραξ 
e ^ ' ) ^» . 
τετράφϑαι Φυσιιῶς, συμελαύνεται δεῦρο, καὶ qaeí- 


tium. J 


χει voie Βυζαντίοις καὶ τῷ δήμῳ τῶν Ῥωμαίων: πρόσ- ἢ 


odor ἀξιόλογα. Χαλκηδόνοι δ᾽ ἐπὶ τῆς πὺραίως :i- 


δευμένοι πλησίον, 8 μρτέχωσι- τῆς εὐπορίαρ ταύτη, 


διὰ τὸ μὴ προσπελάζειν τοῖς λιμέσιν αὐτῶν τὴν πηλα- 


μύδα. "Hy καὶ τὸν ᾿Απόλλω Φασὶ τοῖς κτίσασι 
τὸ Βυξάντιον ὕςερον μετὰ τὴν ὑπὸ Μεγαρέων Χαλκη- 
δόνος κτίσιν χρηςηριαζομένοις,προς ἄξαι, ποιίήσαφϑαι 
τὴν ἵδρυσιν “ἀπεναγτῴν τῶν τυῴῷλῶν' τυφλὲς fuh. 
σαντα τὰς. Χαλκηδονίως, ὅτι πρότερον πλεύσαντες 


Y . . 


$) Ita edd, αὖ Aldo inde. Codd. Cafaub. Mofc. et Gemift. 
Pletho. Uttum psseferendum fit, dubium videruy. ᾿. -. 

9) Mofc. τῷ. Poft αὐτῷ cum Medic. mE 
. 130) Cafaub. ex fais libris adfert Τὸν καὶ (fic et in, Mofc) et 
enne... ! CM "ORE 

t1) Revocati ex ed. Cafaub. 1. uti et notatum erat. ex Cod. 
Vatic. Reliqui confenáffe videntur in forma dwsirríen. 


petri obieQa ita pestérret,- at 
Allico in adverfam partem fe 
conferant: quas corripiens 
fluttas, maxime locis natura 
ita faCtis, ut maris fluctus ad 
Byzantium et Cornu eius ul- 
tro convertatur, eo compel- 
luntur, Byzantiisque et Ro- 
mano populo reditum me- 
snorabilem -praebent. . Αἱ 
Chalcedonii, qui in vicinia 
ab altera faucium parte habi- 
tant; huius copiae non fiunt 


perticipes: qued ad. eorum 
portus pelamys non accedit, 
Itaque Apollinem ferunt iis, 
qui, condita iam Chalcedone 
a Megareniibos, Byaantinm 
condiderunt, oraculum ἔοι» 
Ícitantibus mandaviífe, ut e 
regione caecorum urbi lo- 
cum caperent: caecorum no- 
mine notantem Megarenfes, 
quod, cum priores ad ifta loca 


navigaflent , omia ip ulte- - 
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Byzah- * sie “τὸς Τόπος ; ἀφέντες τὴν " σέραν: Nét ys, 
tium φοσῶτον᾽ " πλᾶτον Pyscáy, εἵλοντο TH λυπροτέραν. 
Μέχρι d à9 Bocarvíss προήλθομεν " bw) δ᾽ ἡ πόλις 


bius. “λησιάζ 8 go pesa τῷ φόματι, εἰς γνωρι- 
μώτερον πέρας ὠπὸ τῷ Lees τὸν παφώπλων τελευτῶν. 
Ta ἀπέφαινεν. Ὑπέρκειται δὲ τῷ Βυξαντίι τὸ τῶν 
᾿Αφῶν ἔϑνος, ἐν ὦ πόλις Καλύβη, Φιλία'πξ v2 ᾿Α- 
ἐρύνεν τὸς πονηροτάτες ἐνταῦθα ἰδρύσαντος. 


od 
' - 


KEQ. Z uu 


.. . [I QUU t.e N T e. "- ^" 
e f. 


"T^ μὲν ὃ » dove ὁμενὰ ἤϑνη τῷ τε᾿ M καὶ "mic 
"IAXveixoic ὄρεσι, καὶ" ᾿Θρακίοις , ταῦτ' ἐςὶν, ὦ 


ἄξιον μνησθῆναι, κὠτέχοντα τὴν ᾿Αδριατικὴν σπαρα- 
λίαν 


12) Εἰς elspfüm is in Cad. Mofe.- Ceteram i in patticipiorum 
horum terminatione verie flucuantur cdd. ante Cafaup.- 
᾿ς 1j) Planudes in excerptis πὸραίαν, 
14) Idem πολὺν πλῶτον τὴν ἀκὸ v. Ιχϑύων ἄγρας ἔχεσαν. 
.  ]n voce υλῦτον confentiunt etiam Codd. Cafaub. et Guarinus, 
vti mei Codd. tacent. Dedi igitur: poftulante fenfu , : graviter 
etiam monente Cafsubono. - Similis commutatio Ld 2. (Ca£) -. 
1) Mofc. τοῖς ὄρεσι "Dowgixsig. 





rias fitds-navigatione, inquo vit, ut finis deícriptae ab Htri 
tentáe'effetit opes, deteriora — oftio orae fit notior. Supra 
loca oeeupaverint. Atque nos Byzantium eft Aftorurn gens, 
quidem deferibenda Ponti in ' qua eft urbs Calybe, in 
ora ad Byzantium usque per- ' qua Philippus Amyntae filius 
venitus, quae illuftris urbs,  peffimos homines collocavit. 
faucibus Ponti proxima, effi- 


CAP. VII. 
6 I Títro et Illyricis ac Thracicis 
Boer ergo eas "montibus circumfcriptae, A- 
gentes, quae quidem  driae univeríam oram acco- 
mentione dignae Tadicatae, ^ on "lunt, 


4 
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ETU 


Ms πᾶσαν, ἀπὸ τῷ LUE ᾿ἀρξάμενα, “καὶ 'TWv κα- Ἐρίζας 
τὰ " doicsed, v3 Πόντε λεγομένην ὐπὸ dees. morata 
píxe: Βυδαντίῷ. — Aorrá δέ i isv τὰ νότια ues της 
᾿λεχϑείσης ὁ ὀρεινῆς , καὶ ἑξῆς τὰ ὑποπήστοιτα χωγέῳ" 
ἐν οἷς ἐςιν ^ ἥτε Ἑλλὼς καὶ ἡ προσεχὴς Βάρβαρος, μέ: 
xe τῶν ὀρῶν. Ἑκαταῖος μὲν. ὃν o Μιλήσρς περὶ τῆς 
Πελοποννήσα Φησὶν, ὅτε πρὸ τῶν EAM dna oit 
αὐτην Βάρβαρρι. ᾿Σχιεδὸ ὃν ^ dé τι καὶ 5 σύμπασᾳ Ἐλ- 
λές κατοικία. Βαρβάρων ὑπῆρξε. τὸ πάλαιου, ^ ἐπ᾿ 
αὐτῶν "λογιᾷ ομένοις τῶν μνημονευομένῳν.-. Tiere, 
μὲν ἐκ τῆς Φρυγίας ᾿ἐπαγομένε λαὸν sic τὴν ἀπ᾿ αὐτῷ 
κληϑῶσαν Πελοπόννησον, | Ava δὲ ἐξ Αἰγύπτε: 

᾿Δρυόπων τα καὶ Καυκώνων καὶ) “Πελασγῶν, καὶ Λελέ- 
yov, καὶ ἄλλων τοιάτων Ν “κατανειμαμένων τὰ ἐντὸς 


p. 221. 


- 


s) ldem "TM 


ic Ou, 


3) τὰ addidi ex Mofc: et Medic. - 


4) Ex Mofc. 

4) Mofc. διότι, 

6) Ἰάεπι δ᾽ ἔτι, ut fupra. 
7) Mofc. ὑκ᾽ αὐτῶν, 


ὃ 


8) Guarinus videtur legiíIe λογιφόμενος, Ὁ ut ad Hecotaeum τὰ re 
ferretur, quod ipfe fecit. At contra feriem. difpuratjonis, quem 
ultra Hecataei fententiam progreditur. . 


9) Sic Cafaubonus, cum aritea omnes haberent καταντιμέγενν. 


font, a finos intimo recolo, 


tum laevam Ponti Euxini 
orani ab Iftro usque ad By- 
zantium. Superlunt partes 
ad meridiem vergentes a di- 
&is montibus, et'quae infra 
funt. regiones, in quibus eft 
Graecia, et barbarorum fu- 
pr* eam ad montes usque 
domicilia De Peloponnefo 


:Hecataeos Milefius tradit, 
"eam ante Graecos fuiffe ha- 


bitatam. a barbaris. At et 


fere tota Graecia antiquitus 
barbarorum fuit fedes, quod 
ex his ratiocinari licet; quae 


memoriae prodita fant. Nam. 
et Pelops e Phrygia (ecum 


adduxit populum in deno- 
minatam ab ipfo Peloponne- 
fum, et Danaus ex Aegypto: 
et Dryopes, Caucones, Peé- 
lafgi, Leleges; alique eo. 


' um fimiles "intra lthmura 


fita 
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Weles. ἰσϑμᾶ,, xa) τὰ ἐκτὸς δέ" τὴν μὲν yag ᾿Αττικὴν οἱ 
μετὰ EunoAws Θρᾶκος ὅαχον" τῆς δὲ Φῳκίδος τὴν 
P Δαυλίδα, Τηρεύς" τὴν dà Καδμείαν, οἱ μετὰ Καδ. 
p3 Φοίνικες" αὐτὴν δὲ τὴν Βιιωτίαν, ἤλονες καὶ " Τέμ. 
μικες; χαὶ Ὕαντες" ὡς δὲ Πώδαρός φησιν 
"*Hy ὅτε ὕας Βοιώτιον ἔϑνος ἔνεπον. 
Καὶ ἀπὸ τῶν ὀνομάτων δὲ ἐνίων τὸ βάρβαρον ἐμφαΐδε: 
ται, Κέκροψ, καὶ Κόδρος, " καὶ Αἷκλος, καὶ Kó9oc;. 
καὶ '* Δρύμας, καὶ Κριναφός, Οἱ δὲ Opaxsc καὶ Ἴλλυ. 
pul, καὶ Ἠπειρῶται, καὶ μέχρι νῦν ἐν πλευραῖς εἰσιν. 
C. . ' "E n 


16) Ante Xylandrum vitiofe Αὐλίδα; etiam in epitome, quod 

tee. in Δαυλίδα mutatum volebat Brodaeus in Mifoell. 1, ;23. 
Probet ipfe Strabo 9. p. 41€. et 433. (Caf-) cum Codicibus. 
' χα) Sic dedi invitis licet Codd. quorum minus hic valet 
au&oritas, quam ipfius Strabonis et aliorum aü&orum. v. inte- 
rim 9. p. 401. et Stephanum ἢ, v.'cum adnotatt. virorum 
doctorum. | 

13) Mofc. ἦν, poft ecíac, voluit σύας, quod dedit Schol. 
Pindari ad Olymp. 6, 152. et Galenus in fusforia ad artes c- 7. 
uti iam notavit Schneider ad Pindari fragm. p. 49. | 
" 1j) Suftuli' uncos ἃ Calaubono adieCtos, Agnofcunt enim 
omnes libr et fcripti et editi cum epitome et Guarino, nec in 
fe habent, quod adverfetur. v. Sttabo 10. p. 44$. et 447. 
Tanturh Mofc: ἕκλος, ut epitome in. ed. Bafil. Guarinus Erlv. 
Accentus in editis etiam a Cafaubono fluctuatur. 

14). Mofc. δρυμᾶς, et deinceps idem Keívovec, quam vocem in 
Κριάκορ mutandam cenfet We(leling. ad Diodor. $, 81. 








fita obtituerunt: quinimo et. 


ea, quae funt extra i(thmum. 
Atticam enim Thraces, qui 
cum Eumolpo venerant, pof- 
federunt: Daulidem Phoci- 
dis Tereus: Cadmeam Phoe- 
' nices Cadmi comites: ipfam- 
que Boeotiam Aones, Tem. 
mices, atque Hyantes, atque, 





ut ait Pindarus, 
Gens ab atavis Boeota. voca- 
fuv e£ hyes, 
Quin et nomina quaedam 
barbariem prae fe ferunt, ut 
Cecrops, ut Codrus, Aeclus; 
Cothus, Drymas, Crinanus. 
Tum 'Thraces, et Illyrii et 
Bpirotae etiamnum Graeciae 
| cin» 


44$ 
Ἔτι τὶ μέν τοὶ μᾶλλον. πεότερον , δ νῦν" ὅπῃ γε. "xad τῆς Epirus, 
iv TO παρόντι Ἑλλάδος " ἀναντιλέκτως ὅσης τὴν πολ» 
λὴν οἱ βάρβαροι "᾿ ἔχωσι. Μακεδονίαν. μὲν. Θῤᾷκες 
καί ταῦ uen τῆς GerraAlag.- "Auaevavíac δὲ καὶ 
Αἰτωλίας ἄνω, Θεσπρωτοὶ, xal" Κασπωσαῦοι, καὶ 
᾿Αμφίλοχει, καὶ Μολοττοὶ, καὶ ᾿Αϑαμᾶνες; E Hen 
TIT iov 
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ΝΕ δ. 2.᾽ 
πρὶ μὲν E^ Πιλασγῶν εἴρηται. Τὲς δὲ Δέλεγας 
ταὶς μὲν τὲς αὐτὲς Καρσὶν sien σιν" oi δὲ συνοίκες 
μόνον καὶ συςεατιώταφ᾽ διόπερ d ἔν τῇ Μιλησίᾳ. Δελέ- 
γῶν κατοικίας λέγεσθαί τινας ; πολλαχῇ δὲ τῆς Κα- 
- ρίας τάφες Λελέγων ' καὶ ἐρύματα ἔρημα, Λελέγια:. 
καλήμεγὰ, . Ἧτε " νῦν Ἰωνίᾳ λεγομάνη. πᾶσα ἀπὸ 
| - — Καρῶν, 


í) Pro ἄναντιλέκτυ Aldi dedi, quod praeferunt MSS. Cafaub. 
Mofc. Vatic. A. B. 

16) Non habet ἔχεσι Mofc. ἡ UO 

17) ᾿Ασόώπαῖοι Vatic. Mofc. cum Guarino, Aldo et Hoppero. 

1) Sic omnes libri. Xylandrum, qui mallet expara. vel μνή- 
para, refutavit. re&e Cafaubonus. . 


2) Mofc. Ἰωνία νῦν. “ " 


$. 2. 


cingunt latera. Quod ipfum 
quondam magis fuiffe, quam 


nunc, lidaet: quando hodie 
eius provinciae, quae citra 
controverfiam eít (Graecis, 
multas partes barbari obti- 
nent. Macedoniam nimirum 
"Thraces, et quasdam Theffa- 
Iiae partes: fupra Acarnani- 
am et Aetoliam fita Thefpro- 
tí, Caffopaei, Amphilochi, 
Moloffi, et Athamanes, na- 
tiones Epiroticae. ; . 


Ji 


commilitones. 


Ac de Pelasgis quidem , 
alibi. Lelegas vero alii eum 
Caribus faciunt eosdem, alii 
tantum eorum inquilinos et 
Itaque et in 
Milefiorum territorio quae- 
dam Lelegum domicilia me» 
morantur et multis in Cariae 
locis fepulcra Lelegum, ac 
caftella deferta. Αἵ er quae 
nunc lonia dicitur , univería 


AN fuit . 
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Epis Kagin φκρῖτο καὶ: ᾿Λελέγων᾽ ἐκβαλώτες. δὲ τάτος οἱ 


p. 232. 


ri 


"Lures αὐτοὶ τὴν χώραν κατέσχον" ἔτι δὲ πρότερον oi 
τὴν Τροίαν ἑλόντες, ἐξήλασαν τὲς Λέλεγας ἐκ τῶν 
περὶ τῆν. "Ἴδην τόπων τῶν κατὰ Σ Πήδασον καὶ τὸν Ear. 
μόξντα ποταμόν. Ὅν μὸν à βάρβαραι 3 ἦσαν. οὗτοι, 
καὶ αὐτὸ «τὸ κοινωνῆσαι. τοὺς Καραὶ, νομί o ἂν da 
μεῖον. Ὅτι δὲ πλάνητες καὶ μετ᾽ ἐκείνων καὶ χωρὶς, 
καὶ ἐκ παλαιῶ, αὶ αἱ ᾿Αριξοτέλες πολιτεῖαι δηλξσιν." 
Ἐν μὲν γὼρ τῇ ^ Axaevavov Φησὶ, τὸ μὲν ἔχειν αὐτῆς 
Kspiras , τὸ δὲ , προσεσπέριον Λέλεγας, εἶτα Τηλε- 
βόας" ἐν δὲ τῇ δ τῶν Αἰτωλῶν, τὰς νῦν Λοκρὲς, Λέ- 
λεγας καλεῖ" κατασχεῖν δὲ 7 καὶ τὴν Βοιωτίαν αὐτὲς 


Φησιν" 


3) Ex probabili Cafauboni coniefura, quam duxit ex re ipfa 
et Strabone 13. p. 6os. Legi tamen etiam poffe Ziówyv, quam 
ad Granicum ponit Strabo 13. p. $87. monet Ortelius in thef. 
L v. Side, Nempe vulgo omnes hic Σίδην, At praeplacet prius, 





quod et praetulit Penzelius. 


4) ᾿Ακαρνανῶν Mofc. Poft κυρῆτας, cum inde 4 Xylandro 
Κύρητας exprimetetur, ante quem edd. ferebant Κυρίτας. 


4) Diviíe «πρὸς éew. Mofc. .. 


6) Idem omittit τῶν cum edd:ante Ciinbonum; ui nec * pof 


additur. 
7) Koi addidit Cafaubonus. 


fuit olim a Lelegibus ac Ca- 
ribus habitata, quam iftis pul- 
fis Iones occupaverunt: fed et 
ante ii, qui Troiam ceperunt, 
Leleges eiecerant e locis 
Idae vicinis, iuxta Pedafum 
et Satnioéntem fluvium, Fu- 
iffe autem Lelegas barbaros, 
vel eo-figno poteft coniici, 


quod Carum fuerunt focii. 
Sed eos vel cum Caribus, . 
yel.feorfum hinc inde fuiffe 





Vagatos , idque antjquitus, 
etiam Ari(torelis Refpublicae 
demonítrant: nam in Acar- 
nanum republica ait, eius 
regionis partem teneri a Cu- 
retibus, partem occiduam a 
lelegibus, caetera a Tele- 
bois: in.Aetolorum repub- 
lica,eos, qui nunc Locri dicun- 
tur, Lelegas vocat eosdem- 
que et Boeoriam . occupaffe 
teftaror: 
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φησίν". . ὁμοίως δὲ καὶ ἐν τῇ ᾿Οπεντίωγ. wed) Μογαφέωγ' Epirus. 
ἐν di τῇ ἢ Δευχαδίων καὶ αὐτόχϑονά τινᾷ Λέλεγᾳ ὄν8. 
μάζει, τότε δὲ ϑυγατριδῶν Τηλεβόαν . 58.03 παῖδας͵ 
δύο καὶ εἴκοσι Τηλεβόας * ὧν τιας οἰκῆσαι τὴν Λευ- 
κάδα, Masa δ᾽ dy τις Ἡσιόδῳ πιςεύσειν, ὅτως 
eue αὐτῶν εἰπόντι" ᾿" 

Ἤτοι ya Δοκρὸς Δελέγων ἡγήσατο λαῶν, 

Ts; ἢ ῥώ 7018 ᾿ Κρονίδης Ζεὺς, ἄφϑιτα μήδεα εἰδὼς, 

Aris ἐκ γαίης ? Aadc πόρε Δευκαλίωνι. ᾿ 
Ts Ya ἐτυμολογίᾳ τὸ “συλλέκτες γεγονέναι τινὲς ἐκ 
mau. καὶ à μιγάδας, αἰνίττεσθαί μοι δοκεῖ" δἰ z 

i 


f. : 


8) Gemiftus Pletho κρείων Ζεύς. 
' 9) Re&e:fufpeQum habuit Cafibonus &Mec,,.pro quo et 
vulgo in fragm. Hefiodi legitur ἀλέας, etfi nihil remedii , admo- 
vit. Admoverunt poft alii. Salmaf. ad Solin. c. 7. (13-) p.m. 
Jo3. emendat λαὲς vel λαέων. — Heyne ad Apollodor. p. 95. 
λᾶας. Pteeculi λαιὶς, quia fic plenior fuis partibus exfiftit nar- 
ratio. Forte A et A commiftum et temere repetitum fuit — 
Διευκαλίωνι,) quod uterque voluerat pro Δευκαλίωνος, adíenífu com- 
probat Gemift. Pletho. . | 
, 3o) Inde ab Aldo λεκτύώς, — At Codd. Cafaub. Vatic. A. B. 
Mofc. Gemift, Pletho cum Euftathio ad Homer. Odyfl. 5, 366. 
Ρ. € (1472.) συλλέκτως quod recepi. ΕΠ enim explicatio. 
11) Vulgo καὶ διὼ τὸ — Cafaubonus inferta negatione ad 
difputstiónis vim mandan, legebat, xsj μὴ διὰ vé.— Alia 
ratione 


reflatur : idemque ait in 
Opuntiorum et Megarenfi- 
um republica: in Leucadio- 
zum autem republica quen- 
dam indigenam Lelegem Y 
nit, cuius ex filia nepos 

rit Teleboas, atque huius 


— xxi fili Telebose. Atque 
horum quosdam Leucadem 
inhabitaffe. : Maxime Hefio- 


do quifpiam crediderit, fic 


de illis zv. Li 
Namque fuis Locrus Lelegusm 
"d du&lor populorum, 
Quos fapiens aeterna. parer. 
Sarurnius olim 
Letlos. e. serra. dediz/ ortos 
Deucalioni. 
Ipfa enim vocabuli ratio vi — 
detur mihi íub involucro 
hoc proponere, fuiffe eos 
antiquitus. collecticios. qoot 
| m 
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Neira διὰ vivo ἐκλελομτόναι τὸ γένος * dmg ἄν τις xu) 
περὶ Καυκώνων λόγοι, νῦν ἀδαμῶ ὄντων, πρότερον δ΄ 
ἐν πλείοσι τόποις κατωκισμόνων. 

$ 3; 

Πρότερον μὲν ὃ ὃν καί TH μικρῶν καὶ πολλῶν καὶ 
ἀδόξων ὃ ὄντων τῶν ἐθνῶν, ὅ ὅμως did τὴν ᾿ρὐανδρίαν 
καὶ τὸ βασιλεύεσϑαι κατὰ σφᾶς, 8. πάνυ ἦν χαλε- 
“τὸν ᾿διαλαβεῖν τὲς ie αὐτῶν. “Νὺν δ᾽ iefnus τῆς 
“λείςης χώρας γεγενημένης, καὶ τῶν ! κατοίκων, καὶ 
pisa τῶν πόλεων ἡφανισμένων, dd' εἰ δύναιτό τις 
ἀκριβῶν ταῦτα ) ἐδὲν ἃ ον ““οισίη Xp ; - διὰ £c τὴν ΡᾺ 
δοξίαν καὶ τὸν ἀφανισμὸν αὐτῶν" ὃς ἐκ πολλῇ Xeon 
λαβὼν τὴν ἐρχὴν, δὲ νῦν πω πέταυται κατὰ πολ- 
λὰ μέρη διὰ τὰς ἀπος σεις" ἀλλ᾽ ἐντρατοπεδεύωσιν 

αὐτοῖς 


ratione adiuvat Gemift. Pletho, qui fic: ha δὲ τῶτο — quem 
fecutus fum. Ita quidem probabilius, cum a λείῳ vix aliquis 
Leleges derivatit, er fequentia idem fic inferant . 

3) Codd. Cafaub. εὐοδρίαν. zt 

3) Cod. Mofc. wv), ut alibi paffim. 

3) Reliqui hanc Cafauboni le&ionem , quim « et alii Codd. 
habuiffe videntur. Ante eum sareaus», "quod probant Gemift. 
Pletho et Guarinus. Utrumque commodum feníum futinet. 





dam et mixtos e variis gen- 
tibus:. quo accedit, quod 
natio Lelegum abolita eft. 
Quod ipfum de Cauconibus 
etiam dicere licet, qui nune 

nulli funt, cum ante diverfis 
in teiris habitaverinr, 


$. 3. 
Enimvero prifcis tempori 


bus populi Graeciae, quan- 
. quam et multi effent, et exi- 
gui, et ignobiles: tamen 
quia et virtutem colebant, 
et t fonm quisque. populus re- 


em babebat, non adeo dif- 

cile erat terminos fingulo- 
rum defcribere. Nunc cum 
magna pars regionis eius fit 
deferta, ac cum incolis do. 
micilia, urbes maxime, de- 
letae, etiam fi que iíla 
poffet accurate deícribere, 
nullum is tamen fa&urus ef. 
fet operae pretium, obícu- 
ratis et abolitis ipfis. — Quae 
fane deletio cum coeperit iam 
pridem, ne hodie quidem 
finem reperit multis in locia 

o 
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^ adiri Ρωμαῦοι τᾶς οἴκοις; καταςωϑέντες ὑπ᾽ αὐτῶν Epirus. 
dwasa. Τῶν δ᾽ ὃν ᾿Ηπειρωτῶν ἑβδομήκοντα πόλεις 
Πολύβιός φησιν ἐἰκατρέψαι Παῦλον τὸν Αἰμίλιον μετὰ 
σὴν Μακεδόνων καὶ ἢ Περσέως κατάλυσιν, (Μολοττῶν 
δ᾽ ὑπάρξαι τας πλεζως") ὁ πέντε δὲ καὶ δέκα μουριά- 
δας ἀνθρώπων ἐξανδραποδίσωσϑαι. Ὅμως δ᾽ iv 


ἐγχερήσομεν , ἀφ᾽ ὅσον Ἶ τῇ veau τὸ προσήκει , καὶ 

pir ἐφικτὸν, ἐπελϑεῖν τὰ καϑ' ἕκαξα, ᾿ ὠρξάμενοι 

viso τῆς κατὰ τὸν " ᾿Ιόνιον κόλπον παραλίας" αὕτη δ᾽ ..-΄. 
ich, εἰς ἣν ὁ xx Aug ὁ ἐκ τῷ s Adel τελευτᾷ. 


$ 


᾿ Ταύτης δὴ τὰ πρῶτα “Ἢ vd περὶ Ἐπίδαμνον 
καὶ. ᾿Απολλωνίαν ἐςίν. Ἐκ δὲ τῆς ᾿Απολλωνίως εἰς 
Μακε- 

“»ῃ Θεαμῆ. Pletho φύεων, 

.4) Mofc. Περσῖν, uti Aldus et Hopperus. Xylander Tlspeíuv, 
ef vitium fubeffe in notis re&e monuit. Praeter Codd. alios 
ipla res Cafauboni emendationem confirmat. 

. 6) Non agnofcunt duo haec verba sévre καὶ Codd. Caf. Ge- 
miffus Pletho: 9$5 πέντε κοὶ δέκα. Venetus: β καὶ δέκα, Vule 
gatam aliorum Codd. tuentur Liv. 45, 24» 4: et Plutarchi in 
sbmilio Paullo c. 29. | 

7) MSS. Caíaub. Mofc. Vatic. (primas manu) σὴν γραφήν. 
Poft Moíc. προσῆκε. 

8) Codd. Cafaub. ἀφξαμένρις, At cum reliquis melius refertur 

primarium verbum ἐγχειφήσομεν, c 
9) Mofcov. '1swev, Vid. ad p. 316. Ca. 


ob defe&iones: fed Romani 
ab incolis domini conftituti, 
caftra fua ipfis habent in do- 
mibus. Certe Polybius fcrip- 
tum reliquit, Paulum Aemi- 
Jiu Lxx urbes Epirotarum 
evertiffe, Macedenibus | et 
Perfeo domitis, quarum ple- 
raequé faerint Molofforum: 

éundemque in fervitutem ab. 
duxile cr, hominem millis. 

"Strab. Geogr. T. 1l, 


Nos tamen conabimur, quan- 
tum et Ícriptioni huic conve» 
nit, et a nobis praeftari pot. 
eft, fingula perfequi, fumto 
ab ora loni finus initio, 
quae ibi incipit, ubi ex Adria 
navigatio finitur. 


4- 
Prima huius orae pars eft 
circa Epidamnum et Apollo- 
niam. Verum ab Apollonia 
F in 
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Κρίτων, Μακεδονίαν. ἡ " UEyvería ἐ ἐςὴν ὁδὸς πρὸς ϑω βεβημα. 


τισμένη κατὰ μίλιον, καὶ κατεφηλωμένη μέχρι Κυψέ- 
As- καὶ "Efes sorapuii- μιλίων ὁ δ᾽ ágil πεντακοσίων 
πριώκοντα πέντε" λογιζομένῳ. δὲ, ὡς μὲν͵ οἱ πολλοὶ, 
τὰ μίλιον ὀκτας dj) vov , τετφωμσχίλιοι ἃ ἂν εἶεν ς ἄϑδιοι͵ 
idi ἐπ᾿ αὐτοῖς διωκάσὶοι ᾿ὀγδοή ONOVTCL' ὡς δὲ 6 Πολύ, 
βιος, προς,ϑεὶς τῷ ὀκταςαϑίῳ ἃ ἰπλέϑρον, ὅ isi τρί: 
τὸν φαδίω, φεοσϑετίον ἄλλες: φαδίως ἑκατὸν ἑβδο. 


Ed ὀκτῶ, τὸ τρίτον τῷ τῶν μιλίων dei ps. Xup- 


. auctores 


- 


βαίνει δ᾽ ἀπὸ im διαφήμαιτος συμπίπτειν εἰς τὴν αὖ- 
τὴν ὁδὸν, τἄς τ᾽ ἐκ τῆς ᾿Απολλωνίας ὁρμηϑέντας καὶ 
τὸς ud Ἐσιδέμνι, H μὲν ὅν πᾶσα." Ἐγνατία κα- 

: Asitay 


1) Sic Codd. Cafaub. hic et alibi, Vatic. A. B. Mofc. Gemift, 
Pletho cum epitome hic et infra nec minus' Guarino. — Atque 
fic repetiit in Polybie 34, 13, 3. - Schweighaeüferus, et "alii 
Graeci praeferunt, dyvavín invexit Aldus, quod et 
baefi t. 

^. 4) Mofc. delet δ᾽; Geni. Pletho μὲν dea, ut artius nccte- 
ventur. At ita folet Strabo adpendere.- Uncis tamquam fpuria 
9' in incluferat- Cafauboniis, παν 

3) Pro ὀγδοήκοντα Mofc. dat denn voluit εἴκοσι. — Aldus 
poluit διακοσίοις ἑνατὸν 7 et eum ex mote plerumque. reddens 
Hopperus. "Vulgata debetur Xylandro, quam quidem. et ipi 
fabputationis ratio probat, et agnofcunt praeter Guarinum Co- 
dices cum epitome. 1n Gem. Piethone sberant verba λογεζος- 
μένῳ — ἀριϑμῷ, ᾿ εν 

4) Vulgo, ut antea, Ἰγνατία, 


^ 
Ἐ 








in Macedoniam, Egnatia via 


eft orientem verfus diverfa 


ac per miliaria diftincta, ad 
fingula pofito lapide, usque 
ad Cypfelum et Hebrum flu- 
vium: et continet M. P. 1a 
xxxv. Quod íi pro mille 
paffibus octo (ut receptum 


- eft) ftadia fupputes, . ftadia 


habebis tv C32 ccxxc, Sin 


Polybium fequare, qui olo 
ftadüs duo iugera addit, id 
eft trientem ftadii: addenda 
fant adhuc crtxxirx fladia, 
triens numeri milliarium, 
Eodem agtem [fpatio .ean- 


dem in viam incidunt et qui 


ab Apollonia, et qui a Dyr- 
rachio proficifcuntur. Tota 
haee via Egnatia vocatur, pri- 

SU. ma 
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λεῖται" ἡ δὲ πρώτη ἐπὶ Κανδαυΐας λέγεται, psc Ἰλ- Epitu£ 
λυρικῶ, διὰ ἢ Aux Tósue καὶ Πυλῶνος, τόντξ ὁρί- | 
ζοντος dy τῇ ὁδῷ τήν τε Ἰλλυρίδα καὶ τὴν Μακεδονίαν' 
ἐκεῖθεν δ᾽ ià παρὰ Βαριῶντα, dui Ἡρακλείας, καὶ 
| 5 Λυγκηξῶν καὶ ἢ Ἐρρδῶν; sig " Ἔδεσσαν καὶ Πέλλαν 
μέχρι Θεσσ'ἀλογίκείας" μίλια δ᾽ igi; Φησὶ Πολύβιος, 
ταῦτα διακόσια ἑξήκοντα ἑπτά. Ταύτην δὴ τὴν ὁ- 
δὸν ἐκ τῶν περὶ τὴν Ἐπίδαμνον καὶ τὴν ᾿Απολλωνίαν, 
τόπων icm, ἐν δεξιῷ μέν dei τὰ ἩἨπειρωτιχαὶ ἔϑνη, 
πλυζό uma τῷ Σραλικῷ πελάγεί, μέχρι τῶ ""Aufea- : 
Ffa κικῷ 


v 


5)..Sic dedi ex Stephano, uti et infra p. 327. vult Cafaubonus, 
et hic Vindingius ad Scymnum Chium v. 429. ΑΛυχνιδία, quod : 
vulgo fertut ex Codd. et epitome, et cetinuit Schwelghaeuferus 
c. l eft adiectivum. 

6) Antea Avyuss», de quo infra p. n. 

7) Mofc. ᾿κόρδων, uc in Thuéyd. 4, 99. At de altero ac» 
tentu monuit Stephanus ex Herodiano. Tum edd. dant cut 
fpiritu efpero. 

8) Íta epitome adiuta numorum au&oritate et aliorum «ufu, 
cum libri et ieripti et editi legant" EJ»cz , quod et olim fuit in 
Polyaeno 3, 29, 2 Polybio 5, 97) 4 — Accedit narratio 
Stephani. Mofc, Αὔδεδαν, uti in Ptolemaeo 3» 13. et in aliis 
paffim ex libris notatur. 

9) Ex Cod. Mofc. qui itá folet cum epitorhe et Guarino, et 
ex ufü aliorum, in quibus raro diffentit Codex, ut in Thucyd, 

3, 5$ 


Eadem forma editum etiam eft 2. p. 123. Cafaubonus 
incerta forma fluCtuatur, 
ma pars ad Candaviam Illyrici — haec milliaria , ut ait Poly- | 


mentem, per urbem Lychni- 
dum et Pylonem, qui locus 

in via diftinguit a Macedonia 
Illyricum: inde iuxta Bar. 
nuntem per Heracleam, Lyn. 
ceflas, Eordos, ad Edeflam 
et Pellam pergitur Theffalo. 
niceam usque, Sant autem 


Ambracium ; 


bius, ccrLXvir Atque hac 
iter facientibus ab Epidamno 
et Apolloniae vicinis locis, 
ad dextratn funt gentes Epi- 
reticae, quae Siculo alluun- 
tur mari, usque ad finum 
ad finiftram 

autem 


Epirus. 


/ 
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xix κόλπε' ἐν dewsea δὲ τὼ ὄρη vd τῆς ᾿ Ἰλλυριῶν, 
ἃ προδιήλθομεν, καὶ d ἔϑνη. τὸ παροικῶντα “μέχρι 
Μακεδονίας καὶ Παιόνων. Εἶτα ἀπὸ uiv "^ 'Aufea- 
xà xóAw τὼ νεύοντα ἐφεξῆς πρὸς ἕω, τὰ ἀντιπα- 
ρἥκοντα τῇ Πελοποννήσῳ, τῆς Ἑλλάδος ἐς εἶτ᾽ ix- 
αίπτει ^ εἰς τὸ Αἰγαῖον πέλαγος, ἐπολιπόντα ἐν δε. 
ξιᾷ τὴν Πελονπόννησον ὅλην. ᾿Απὸ δὲ τῆς ἀρχῆς τῶν 
ἹΜακεδονικῶν ἐθνῶν καὶ τῶν Παιονικῶν μέχρι Στρυμό- 
yog woraps , Μακεδόνες τε οἰκῶσιε καὶ Παίονες, καί 
mM ^ “ $94 . , " 
τινὲς τῶν ὀρεινῶν Θρακῶν" τὰ δὲ πέραν Στρυμόνος ἤδη, 
μέχρι τῇ Ποντικξ ςόματος καὶ τῷ " Aie, πάντα 
Θρακῶν ici, πλὴν τῆς παραλίας" αὕτη δ᾽ ὑφ᾽ 'EA- 
λήνων οἰκεῖται, τῶν μὲν ἐπὶ τῇ Προποντίδι ἱδρυμένων, 
ποτῶν δὲ ἐφ᾽ Ἑλλησπόντῳ καὶ τῷ Μέλανι κόλφῳ, 
τῶν 
10) Mofcov. ᾿λλυρίδων, ut Aldus εἰ Hopperus. Receptam 
Je&ionem protulit Xylander. ) 
i1) Ante 'Aufemeaxé, dequo ἀδδυπι. - 
13) Ex Gem. Plethone. Antea τῷ Αἰγαίω σελόγος,  T'ermi- 
num in progrefhone ultimum indicat Strabo. 
13) Mofc. cum adfpiratione effert, ut edd. ante Cafaub. 
Vide fupra. | 
.14) Exciderant in Aldi editione et fqq. haec verba: τῶν 


δὲ ἐφ᾽ 'Ἑλλησπόντῳ — κόλπῳ, — Subplevit lacunam. Cafaubonus 
ex libris fuis, quibuscum et alii confentiunt et Guarinus. 


Paeoniae gentium usque ad 
Strymonem fluvium, Mace- 
dones babitant, ac Paeones 
et quidam montanorum Thra- 
cum: quae ulteriora iam 


autem Illyrici montes, quos 
ante enarravimus, et gentes, 
quae inde usque ad Macedo- 
niam et Paeonas habitant. 
Porro, quae deinceps ab Am- 





bracio finu orientem verfus 
inclinant, ac iuxta Pelopon- 
nefum porriguntur, Graeciae 
funt, atque relicta ad dex- 
tram tota Peloponneío, in 
Aegseum mare -definunt. 
At ab initio Macedoniae et 


Strymone funt, usque ad 
Aemum et Ponti faucet, 
omnia 'Thracum funt, exce- 
pt&ora maritima: hanc enim 
Graeci accolunt, ad Pro- 
pontidem alii, alii ad Helle- 
pontum-et finum Melanem, 

ali 
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φῶν-δὲ ἐπὶ τῷ Αἰγαίῳ... " τὸ δ᾽ Αἰγαῖον πέλαγρς Epirus. 
δύο κλύξει πλευρὰς τῆς Ἑλλάδος, τὴν μὲν πρὸς ἕῳ 
βλέπεσαν, τείνεσαν δὲ aaro. τῷ Zuvís πρὸς τὴν ἄρ-" 
κτον uei τῷ Θερμαίϑ «Am καὶ Θεσσαλονυκίας, 
Μακεδονικῆς πόλεως». à νῦν μάλις α τῶν ἄλλων εὐαν- 
δρεῖ" τὴν δὲ πρὸς νότον τὴν Μακεδονικὴν d πὸ Θεσσαλο; 
νικδίας μέχρι Στρυμόνος - τινὸς δὲ καὶ τὴν aso Στῴυς 
μάνὸς μέχρι " Níss τῇ Μακεδονίᾳ πρόσνόμεσιν" ἐπεὶ. 
δὰ Φίλιππος ἐσπέδασε διαφερόντως περὶ ταῦτα τῶ. 
χρεία, ὥςτ' ἐξιδιώσασϑαι, καὶ συνεξήφατο προσόδες 
μεγίξας i ἐκ τῶν μετάλλων καὶ τῆς ἄλλης εὐφυΐας τῶν 
τόπων. ᾿᾿Απὸ. δὲ Σενί μέχρι Πελοποννήσθ, τὸ 
Μυρτῷόν ἐςι καὶ Κρητικὸν πέλαγος καὶ Λιβυκὸν σὺν 
τοῖς κόλποις μέχρι τῷ Σιιελικθ τῶτο δὲ καὶ τὸν 
Ἐ3.. ᾿Αμβρα; 


15) Defunt haec verba ad μέχρι Στρυμόγος i in | Gem. Plethone: 
16) Omifit articulum Cod. Mofc. Com 
17) Sic libri 4. Gafaub. Vatic. Mofc. et Gemiftus Pletho 
cum Guarino, quod et placebat Cafaubono. - Aldug intulit 
Néecu , quae forma non omnino rejicienda videtur. 


18) Haec verba usque ad κόλπον defunt in Gem. Plethane. 


alii ad Aepaeum maré. Ae- 
gaeum autem mare duo al- 
Juit-Graeciae latera, unum 
ad ortum (οἰ ὁ fpe&tans, quod 

& Sunio verfus feptentrio. 
nem itur ad mai- 
eum usque finum et Thefla- 
loríiiceam, Macedónicam ur- 
bem, quae hodie prae aliis 
horhinum copia fleret; alte- 
snm 1neridiei oppofitum Ma 
cedonicum, a Theífalonica 
usque ad Strymonem: qui- 
dam ea etiam, quae a Stry- 


tone; ad Neftum usque fent, 
Macedoniae arvibuunt. Nam 
Philippus plurimum i-e 
loca contulit-opegae, ut fuse 
ea ditionis faceret; redigus- 
que conitituit amplilfimos e 
metallis aliisque eorum lo: 
orum commodis. ' .A Sv- 
nio ad Peloponnefei usque, 
Myrtonuta, et, et. Creticum 
mare, et Africum, cum 
ünubas usque ad Siculum 
pelagus: quod quidem et 


Am, 
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Epirus. "Ap(Jgesuxóv xad Κορινϑιακὸν suh  Kowc'atoy ἐκπίλη- 
(ei κόλπον, B | 


! $ s 
Τῶν μὲν ὃν ᾿Ηπειρωτῶν ἔϑνη Φησὶν εἶναι Θεόήτομο 
«τος τετταρισκαίδεκα." τότων δ' ἐνδοξότατα, Χάονες, 
καὶ Μολοττοὶ, did τὸ ἄρξαι ποτὲ ἥάσης τῆς Ἤσπει- 
p 33€ ρώτιδος, órdóssooy μὲν "Χάονας, ὕφξερον δὲ Μολσττὲς, 
᾿ οἱ καὶ διὰ τὴν συγγένειαν τῶν βασιλέων ἐπὶ πλέον 
νὐξήϑησαν, (τῶν γὰρ * Αἰανιδῶν ἧσαν) καὶ διὰ τὰ 
σταροὶ τἄτοις εἶναι τὰ ἐν Δωδώνη μαντεῖον, παλαιόν 
v5) καὶ ὀνομαςὸν ὄν. ^ Χάδνες ui ὃν καὶ Garou, 
kal ueri, τότωξ ἐφεξῆς Κασσωπαῖσοι, καὶ ὅτοι δ᾽ εἰ- 
c Θεσπρωτοὶ, τὴν darà τῶν Κεραυνίων ὀρῶν μέχρι 
38 ᾿Αμβρακοὶβ κόλπα παραλίάν νέμονται “χώρων sd- 
δαίμονα ἔχοντες" ὁ δὲ πλᾶς ἀπὸ τῶν Χαόνων de£a- 
μένῳ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλεον, καὶ πρὸς τὸν ᾿Αμβραχι- 
- κὸν κόληον καὶ τὸν Κορινθιοριὸς, ἂν διξιῷ ἔχοντι τὸ 


^a 
* o. 





' 19) Mofc. Κρησαδον, . 


1) Codd. Cefaib. Xeeíae — 


3) Méfc. Alaxión; - 


Ago 
EET τιν , Y « 


' . L] LI ἢ * 


3) Exciderat ὅν in edd. ante Cafaub,.. 


Atibraelouts , ae Corinthi 
eum , ^ et Criffaeum "implet 
finus, 2U Wut 7n " 


u D "φ' T oH bo 

. Epiroticas gentes, Theo- 

pompus ait efle x1v: earurn 

nabiliffimae für Chaones et 

Mololli , "propterea quod 

olim totf Epiro tmperaverurit 
rius Cliaóries,: eoft'hos Mo- 


etti, qui et ob cognationem - 


regum magna fecerunt in- 
crementa, (erant enim ex 


Aescidarum familia) et ob 
Dodonaeum apud ipfos ora» 
culum vetuftum ac celebre. 
Chaenes-ergo, et 'Thefprou, 
et Catfopaei poft hos, qui 
ipfi. quoque "Lhefprou ἔθος, 
oram ' maritimam — tenent, 
quae:s Gérauniis montibus 
eft ad: finum usque Ambre 
cum,' regionem ἴσα feli- 
cem, .Navigatio a.Ghaoni- 
bus facto initio veríus orien- 
tem folem ad finum Ambra . 
cum et Gorinthiacuam, ad 

dextram 








Ν 
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Δύσόνιον. πέλαγος: , dquaea. P ETE "Heugor,. εἰσὶ Bpirus; 
χίλιοι καὶ τριακόσιαι ςώδιοι, ἀπὸ. τῶν. “Κεραυνίων ἐπὶ 
79. ) αόμας τῷ ᾿Αμβρορικᾶ; xa mu. ^ "Ey τῴτῳ à: igi τῷ 
διωςήματι Havoguéc. vs ^ λιμὴν. μέγας, ἐν μέσοις τοῖς. 
Kseauvío 6 esu καὶ ἱμετὰ ταῦτα; "Ὄγχισμος λιμῆω 
ἄλλος; xe ὃν τὰ δυσμικὰ & ἄκρα, πῆς“ " Κοραιραίαρ 
αὐτύμιτα!" καὶ πώλιεν ἄλλος, ᾿Κααδώκπη, ap sd 
Beeveáaiov χίλιοι ἑπταχόσιοι ς ἄδιοι"- οἱ δ᾽ ἴσοι καὶ jin 
Τάραντα ἀπὸ ἄλλϑ. iud ὅν γοτιωπτέρθ. τῆς Κασσώ:. 
σης, D NS «(Ὡαλρριρόγ. ? Μετὰ. δὲ σγχησμαν, 
ἜΝ ; T 4 . Ποσεί- 


τ ἡ Aldis et  Hepperus vaud " μέγας, Xylander: λιμήν dst 
μέγας.. 

5) [τ emendat Viftor. in varr. lectt. 36, tr. cui fivent Mofc: 
Gemift. Pletlio. et; Guarinus, et. hic habet Onchewmus; poft 
Onchesmus. — Vatic. "“Ογχημος, « Sic per 4 Ptolem. 3, 14. quod 
«t tugtur Cic. nd. Attic. 71 3; etf. in. voce alias turbata. Ante , 
Cafaub. edebatur " Ογχέμος, qui ex fuis libris tepofuit " Oy 3:THAC« 


6). Dedi per » cum Codd. Mofc. et Ven. uti et poft habie- 
runt Codd: Cafaubont, qui ftc alsbi feripfie P- 44. 299. (7 
7) Itá aut Ὡς legi deber pro ᾿Κασσιο' x4, qut fupra Κασσιαπαῖοι, 
Ad prius tgmen deducit, in fequ. Cod. Mofcov. comprobatq ue 
ufus ayftorum Graecorum, quibus accedunt numi. cf. et poi t. m 


4). Sic. pra « ex Cod, Mofc. uti ante euam exhibuggge 
Xylandet, e 

9) Hactenus librum 7. ; perduxie Cod. Μοῦ. mium paginerim 
fpatio relicto vacuo, 


dextram. Anfonio. : marj, . sd 
finiffram Epiro relicia, ftadiis 
conftat c1o ccc, a Cerauhiis 
monübus usque ad 9$ mbra- 
- eifinmus. In hoc íátervallo 


Panofmus eit, portus mHiantis, 


in: niedüs -"Cerauniit mónt- 
bus, et mx alius 'Onsdieés- 
mut, cui occiddaevexwemi 


Onuchesmum fequiror Pofali- 


tates Corcyrae. epponuntura 
rurfumqug alius Caílope , a 
quo. ad Bruünduftium tadia 
funt ci2.JadC: totidemqu& 
ad Tarentum ab alio pro; 
niontoriá, : quad: magie quáni 
Calfope Ad. aswíftmum vet 
gens, Phalacram dicirur. Poft 


un, 
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ΘΕΟΘΈΔΡΗ, 


Epirus. To Ποσείδιον, xal BsDewrov, ἐπὶ τὰ ripam τ xg 
λεμένω Πηλώδες λιμένος, ideupsivoy iv τόπῳ " χρφῥονη-. 


cie ὄντι, 


* ἐσοίκως ἔ ἔχρε. Pepe. καὶ τὰ Σύβοτα. 


Εἰσὶ δὲ νησίδες τὰ Σύβοτα, τῆς uiv "Hersíon: μοιρὸν 
ἀπέχεσαι, κατὰ δὲ τὸ ἑῶον ἄκρον τῆς ? Koenogaías 


X 


τὴν 7 Λευκίμμην κείμεναι. 


Καὶ ὥλλαι δ᾽ ἐν τῶ πα- 


ράπλῳ ν νησίδες εἰσὶν, ἐκ ἄξιαι μνήμης. Ἔκειτα d- 
κρα Χειμέριον, καὶ Γλυκὺς λιμὴν, εἰς ὃν ἐμβάλλει ὃ 
᾿Αχέσων ποταμὸς, ῥέων ἐκ τῆς ᾿Αχεῤεσίας λίμνης, καὶ 
δεχόμενος πλείες. ποταμὲς, ὥςτε καὶ γλυκαίνειν τὸν 


p» 491. 


κόλπον" 


10) Sic ex etymologiae legibus dedi pro vulgato Ποσίδιον, Vor 
faepe depravata, üt praeter alios docet Holíten. ad Stephan. 
p.260. Re&e apud Ptolem, 3, 14, legitur. 


11) Codd. Cafaub. χεῤῥονησιάξοντε, qua fotma: ipfe dedit 11, 


Alteram tsmen reliqui Codd. tenuiffe videntur, pro- 


batam etiam ab aliis auctoribus , etft. fic in Polybio 10, 19, 3. 


variatur. 

13) Cod. Caf prima ἐποίκτυς,, quod. vitium altera fuftulic. 
Idem mox fecit, ubi in priori loco illa habet Iéfera, novo 
tamen inlato, ut primum daret Σύβοτα, deinde Σύβωτα. 

13) [τὰ hic pro « Codd. Cafaub. ᾿ 

" Y4) Reiecla hac forma Cafaubonus fübfticuit in nota Arai. 
μην ex Thucydide. — At agnofcunt conftanter omnes Codd. cum 
Gutrino,: qui nec in Thucydide- confentiunt, et Ptolemaeus 
»- 14. refert. Plinii locus 4, 19. dubiae eft fidei, Quare in- 


fiClam reliqui. 


um, et Buthrotum, in in- 
greffu portus Pelodis, hoc 
eft coenofi, fitum peninfulae 
forma, quod habet coloniam 
Romanorum.. Iuxt fantSy- 

| bota, quae funt. parvae in- 

| fniae paululim-ab Epiro di: 
.flantes, fitae.pone orienta 
le. merae prommntorium 
Le 


A 


. Sunt et aline 


t(i* 


minutae infulae iuxta oram 
iffam ; "ttierhotata indignae. 

Sequitur Chimerium, quafi fi 
hybernum dicas, promonto- 
rium, et Glycys, id eft, dul- 
cis portus, in quem influit 
Acheron fluvius ex. Achera- 
fia palrde, aliique complue 


£06, it& ut dukcis agaae fiuus 


fiat : 


Φ 





ι 


κόλπον" ῥεῖ dà καὶ " Θύαμωες ““λησῶν. Ὑπίρκαηται δ Βρήνῳ | 


τότε μὲν τῇ xóXs2 Κίχυρος, ἡ πρότερον ^" EQuea, πό. 
Jug Θεσπρωτῶν" “τῷ δὲ κατὰ Βεϑρωτὸν ἡ Φοινίκη. 
Ἐγγὺς δὲ τῆς Κιχύρα “πολίχνιον Βυχαίτιον Κασσω- 
“«αἴων, μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης ὄν" καὶ " Ἐλατρία, 
καὶ Πανδοσία, καὶ Βατίαι iv μεσογαία" κωϑήκει δ᾽ 
αὐγῶν ἡ χώρα μέχρι τῷ. κόλπε, - Μετὰ δὲ Τλυκὺν 
λιμένα, ἐφεξῆς εἰσι δύο ἄλλοι λιμένες, ὁ μὲν ἐγγυ. 
“τέρω xà) ἐλάττων Kopagoc, ἰσϑμὸν ποιῶν ἐξήκοντα 
ςαδίων πρὸς τὸν ᾿ἢ ᾿Αμβρακίκὸν κόλπον, καὶ τὸ τῷ 
Σεβαςῷ Καίσαρος κτίσμα, τὴν Νικόπολιν". ὁ δὲ d- 

2 | Ff 5$ eo ἀῳτέρω 


14) Sic dedit Cafaubonus, ante quem legebatur Θυμίαϑις, ad- 
 iutus et aliorum au&toritate et libris veteribus, quibus accedit 
Gem. Pletho, in quo fic habet locus: καὶ ὃ ejau«. Πλησίον 
οὗτος τῷ Πηλώδυς λιμένος ἐκβάλλων ὑπέρκειται — Guarinus pofuit 
hymavus. . ᾿ ᾿ 
-" 16) Tantum retraxi accentum cum aliis, et quia fic infra 
ponitur, etfi flu&uari eum novi. Sic Kofxves. . 
17) Quod Cafaubonus dicit, vulgo τὸ δὲ, unice fpettst Xy- 
landrum. Nam illud, và 34, iam dederant Aldus et Hopperus. 
18) Gemift. Pletho 'EXreia, uti eft apud Demoft^ in. orat. 
de Halonefo p. 84. (ed. Lpf.) Forte etiam voluit dare 'E»áreve, 
quod probant Stephanus et Harpocration in Lex. h.v. τὸ & 
utique praeferendum videatur. Attamen in hac nominis ambi- 


—— 


guitate; quod inveni, relinqdere malui Idem in Buchsetio. 


obtinet. 
19) Conftantíae caufa pro ᾿Αμβρακιακὸν, uti poft. 


LIRER SzrPTt&Mvs.. * — 441. 


fiat: prope. etiam 'Thyatmis 
labitur. Super hunc finum 
fith eft Cichyras, quae olim 
Ephyta dicta fuit, 'Thefpto. 
torum utbs; fuper illum, qui 
, prope Buthrotum eft, Phoe. 


nice. Vicinum eft Cichyro. 


oppidutó Caffopaeorum Bu. 
chaetíam, paululum füpra 
mare, tunrin mediterraneis 


s 


Elatria, Pandofia, Batiae 
Caffopaeorum regio ad finum 
usque dulcem pertinet. Poft 


finum dulcem alii fequuntur 


dao, unus propior, idemque 


minor, qui ad finum Ambra- . 


cium et ab Augufto Caeíare 
conditam Nicopolin, conficit 
ifthmum rx m, no- 
mine Comarus: altet et maior 

et 


ΜῊΝ 
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Epirus σωφέρω καὶ μείζων καὶ ausóar, πλησών τῷ soparoc 


τῷ κόλας, διέχων. τῆς Νικοπόλεως ὅσον δώδεκα ςα- 


δίως. VN . 


. ὦ * 9. 9 


6 


ἘΦιδῆς dà τὸ ςόμα τὸ ᾿Αμβροακοιῷ κόλπε" 


p. 355. τότι δὲ τῇ κόλπο τὸ μὲν «όμα μικρῷ τῷ Trreasadís 


μεῖζον" ὁ δὲ κύκλος καὶ τριακοσίων ςαδίων, εὐλίμε- 
woc dà wc: ᾿ Οἰκῶσι, δὲ τοῖς μὲν ἐν Qaid siam λέξαι 
τῶν Ἑλλήνων *' Axcevavec*- καὶ ἱερὸν T8. Ακτῴ, Απόλ- 
λωνος ἐντταῦϑά ? isi, “τλησίον τὰ ςὁμάτος, λόφος τις, 
ἐφ᾽ ὦ ὁ νεὼς, καὶ ὁπ’ αὐτῷ πεδών ἄλαος ἔχον, καὶ 
μώριω" ἐν οἷς ἀνέθηκε Καῖσαρ τὴν ^ δεκανέαν ἀκροϑί. 


νιον, τὸ "μονοκρότῳ μέχρι δεκήρες" 


ὑπὸ πυρὸς δ᾽ q^ 


Ὁ 7QavírDa, 


᾿ 1) Gem. Pletho fie: αἰκῶσι δὲ và μὲν — εἰσπλέοντι τῶν 


“Ελληήνων — 


3) Retinui accentum ed. Caf. 1. quem in acutum pofteriores 
mutant, ut fit alibi. vid. ad Polyb. 4, 5, το. Schweighaeuferus, 

3) [τῷ diftinxi. Aldus et Hopperus incifum maximum pofue- 
rant poít 49, minimum, illp fublato, poft τόματος Cafaubonus. 
. 4) Leg. forte ufitatiori forma. δεκαναΐαν, quam abunde pro- 
bavit Weffeling. ad Diodor. 14, 103.  Mutationis cauía patet. 
Servant ramen vulgatam libri. Tentum Gem. Pletho 2gxéveo. 
Tum forte; Καῖσαρ δέκα νεῶν ἄκι. 8 ᾿ 

4) Ante Xylandrum μονικρότμ, uti poft νεόφηκοι, 


et melior, fed remotior, ac 
ori finus propinquus, ΧΕ cir- 
£iter à Nicopoli diftans -fta- 
diis, - Mb 

$. 6. 


Subfequitur oftiam finuf 
Ambraci, non multó maius 
3v ftadiis: cum ipfius finos 
Circulus vel ccc ítadia con- 
tineat, bonis undique aptí 
portubus. .Sinum ingrello, 





.ad dextram'Acarnanes habi- 


tant Graeci: atque ibi eít 
Zi. (quafi litoralem dice- 
res) Apollinis templum τὰ. 
mulo faucibus finus: propin- 


' quoimpofitum, infraque cam- 


pus cum iuco et navalibus, in 
quibus Caefar de praeda ex 
hoftibus capta dedicavit , de- 
aem naves, ab uno remorum 
prdine actas ad deciremem 
Hsque: igni autem. et ne 
. ᾿ a 
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Φανίσϑαι. A) οἱ νεώστομοοι λέγονται. καὶ τὰ φλοῖα. Bpirus;' 


Ἐν ἀφιςερᾷ δὲ ἡ Νικόπολις ἢ 3 Adi) τῶν ᾿Ἡσῳρωτῶν αἱ 
Κασσωπρῆοι μέχρι “ τῇ μυχῷ τῷ κατὰ ᾿Αμβρομοί αν" 
ὑπέρκειται δὲ αὕτη τῷ LL μικρὸν - Τόλγα τῷ Κῳ- 
ψέλι κτίσμα" παραῤῥεῖ δ᾽ αὐτὴν ὁ "Aga πο- 
$2406, dvdar λᾶν d ἐκ. ϑαλάττης εἰς αὐτὴν, éA yan 
' gadíav , apis ἐκ ^ Σεύμφης ὃ Ogsg καὶ τῆς IIa; 


- . engins , 


. 6) Sic explent locum Codd. Cafsub.. et  Genitt. . Plcho. 

7) Confenduntin hac fcriptura libri omnes et fcripti. et editi 
cum Gusrifio; etfi alibi alii in controverfiam dedücunt; quam 
tamen et hic movet epitome, in qua I$eyv, uti Seymnus. Chiis 
44. adfert, et corrupta forma indicat ipfe Strabo lib. 10. p- 451, 
(Caf) Quidam híc reponere malint Tépys, quad habet AÁnto- 
nin. Liber. c. 4. ad quem vid. Verheyk. In qua smbiguitate, 
quod traditum. accepi a libris, hic feryavi. ' 

$) Hoc repofuit Xylander, ante quem legebatur " ear Sag 
sdíentiente Gem. Plethone et Guarino. Ἐς fic apud Dicaearch. 
p» 42. in ed. Stephani, et "Aearoc in MSStis Polybii 22, 9, 4, 
Cogitaveram. priorem formam revocare, . arbitratus Livii 35 3 
extr. Arethonem cffe. — At fententiam mutavi perpenfis. iis, 
quae ad Livium. et Polybium difputagtur. 

9) Hacefi haerensque emifi, cum do&i viri tantum non omnes 
librorum omnipm lectionem depravata «ffe conclameni, et in 
Τύμφης mutari iubeapt ex Stephano maxima, ad quem vid. Sal- 
τοδί. ec Holílen. p. 315. et 322. Flu&tuatur Palmerius in Gr. 
ant. 2, 9. quia € non praecedat, unde adhaerere potuerit, quod 
fa&tam in Arthno:de exped. Alex. 7. ubi Gronovius ei obfecue 
vus: dédit TvuQuis , etfi idem alterum: zetinuic in Indic. e..19. 
Nec in Cellimscho in Dian. p. 17$. ubi camen dederunt: viri 
doGi, ea retio jocum bhabce; vid. ibi mults. Sic vero: etis 
Lubg- 
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infra bis T'yépbisi, qui hinc noraen troxiffe videntur. 


3 


Jia abfumta feruut,. et naves. 
Ad finiftram . Mieopolis : eft, 
«et Caílopsei Epirotae usque 
ad Ambgaci intimum recef- 
Áum. lpía /mbracia fita eft 
4nodico fupra .zeceflum fpa- 


tio,. eondita a Tolgo.Cypfeli 


fio. Eam praetérlabitur 
Arachthus fluvius, (quo. ad- 
verfo ad eam urbem. pauco- 
rum ftadiorum eft fubvectio) 


profluens e Stymapha. monte 
"ton δος πὰ 
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Birus, φωφείας. Ἡὐτύχμι μὲν ὅν καὶ πρότερον κα πόλις air 
διαφερόντως" τὴν γῶν ἐπωνυμίαν ἐντεῦϑεν ἔσχηκεν ὁ 
κόλπος" μάλιξα δ᾽ ἐκόσμησεν αὐτὴν Πύῤῥος, βασι- 
λείῳ χρησάμενος τῷ τόπῳ. Μακεδόνες δ᾽ ὕςερον καὶ 
Ῥωμαῖοι, καὶ ταύτην, καὶ Tdc ἄλλας κατεπόνησαν 
-ποῖς συνεχέσι: πολέμοις, διὰ τὴν ἀπείϑειαν" Deva τὸ 
τελευταῖον ὁ Σεβαφζὸς ὁρῶν, ἐκλελεημεμένας. τελέως 
τὰς πόλεις, εἰς μίαν συνῴκισε τὴν ὑπ᾿ αὐτῇ κληϑεῖ- 
σαν Νικόπολιν ἐν τῷ κόλπῳ τότῳ᾽ ἐκάλεσε. δ᾽ ἐπώιυ- 
μον τῆς νήιης, ἐν ἣ κατεναυμάχησεν ᾿Αντώνιον πρὸ τὰ 
φόματος τῷ κόλπε, καὶ τὴν Αἰγυπτίων βασίλισσαν 
Κλιοπάτραν͵ waescay ἐν τῷ ἀγῶνι καὶ αὐτήν, Ἢ μὲν 
,ὧν Νικόπολις εὐανδρεῖ, καὶ λαμβανεῖ καϑ' ἡμέραν i- 
πίδοσιν" χώραν τε ἔχεσα πολλὴν, καὶ τὸν ἐκ τῶν 
λαφύρων κόσμον" "^ τό, τε κατασκευασϑὲν τέμενορ 
-. . | . ἐν 
cam temen emendationem faciunt libri, immo ad duplicem for« 
mam ducere videntur, quái et in ufü fuiffe: exiftimant viri 
do&i. vid. interim ad Diodor. Sic. 20, 28. Liv. 32, 13, 3. Calli- 
sach. c.l. — — Per me non fist, quo minis Τύμφης ob feq. 
praeferatur. 2 
Xo) Locum fanum effe negat Palmerius in exercitt. — p. 3o7. 
.quia, cum de uno facro loco dicat, de duobus adfumat. Quare 





et Parorea& — Haec urbs 
antiquitus fortuna eít ufa 
profperrima, adeoque finui 
nomen dedi: maxume au- 
tem eam. exornavit Pyrrho 
regia hac ufus. Pofteriori- 
bus autem temporibus Ma- 
cedones,. atque inde Roms- 
ni, et hanc et vicinas urbes 
continentibus bellis propter 
vebelliones confecerunt : ad- 
eo ut tandem Au fen- 
tiens, plane deleri has urbes, 
in unam omnes a fe in finu 


ifto vocatam-Nicopolin con- 
traxerit :- notnen Nicopoli in- 
didit 4 victoria (id eft Nice, 
Graecis) qua devicit ad fau- 
ces finus riavali pugna Anto- 
nium, et Cleopatram Aegy- 
pti reginam, quae et ipía 
certaniini. :i it Viget 
autem multitudine hominum 
Nicopolis, et augetur indies, 
agrum habens emplum , et 


ornamenta e manubiis, tum 


et apparajam illam aream 
[acram 





΄ 
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ἐν τῷ προαςείῳ τὸ μὲν εἰς τὸν ἀγῶνα τὸν πεντετηρικὸν Epirus. 
ἐν ἄλσει, ἔχοντι γυμνάσιόν τα καὶ ςἄδιον, " τὸ δ᾽ iv. 

τῷ ὑπερκειμένω τῷ ἄλσες ἱερῷ λόφῳ τῷ ᾿Απόλλωνος. 
᾿Αποδέδεικται δ᾽ ὁ ὠγὼν Ολύμπιος, τὰ "Auria, ἑρὸς 

τὸ "Axvís ᾿Απόλλωνος" τὴν δ᾽ ἐπιμέλειαν ἔχεισιν ad- 

τὸ Λακεδαιμόνιοι, Αἱ δ᾽ ἄλλαι κατοικίαι περιπόλιοι 

τῆς Νικοπόλεώς εἰσιν. "Ἤγετο dà καὶ πρότερον ταὶ "Α- 

κτία τῷ " Θεῷ, ςεφανίτης ὠγῶν, ὑπὸ τῶν περιοίκων" 

vüy δ᾽ ἐντιμότερον ἐποίησεν ὁ Καῖσαρ. 


δ. 17. 
Μετὼ δὲ τὴν ᾿Αμβρακίαν τὸ "Agyog ἐςὶ τὸ ᾿Αμ- 
᾿ ᾿ Φιλο- 


leg. cerifet: τῶ δὲ κατασκευασϑέντε τεμένω, (voluit ponere το 
μέγη.,.) dusliter. .Speciem id quidem habet veri non vanam, 
cum et 7s a τέμενος abíorberi facile potuerit. Aufcultandus ta- 
men videtur Ignarra de palaeftra Neapolit. c. 4. p. 65. qui ν᾿ 
gatam lectionem fic vindicat, ut verbis τὸ μὲν — τὸ δὲ dualem 
contineri exiftimet, τέμενος duplicem locum, de quo Strabo 
loquatur; gymnsfium et Apollinis aedem, γενικῶς indicet. Sed 
et leniori voce ad ufitatam rationem haec forma revocari poteft, 
fi τέμενος, latius fumtum, de toto intelligatur, cuius partes 
conficiant τὸ μὲν — τὸ δὲ cum adiun&is.  Diftinétionem pro» 
. novi poft ἄλσει. | 
11) Gem. Pletho xj ἕτερον δ᾽ ἐν τῷ ὕπερκ. qui fic expofite 
duplex τέμενος indicat, aut intellexit. 
13) Huc cum Aldo et Hoppero ab "Assis. arceffivi incifum 
fninus. C |] 


facram in fuburbio, cuius rantLacedaémonii, Reliqua 
pars ad celebrandum certa. oppida et vici fab Nicopoli 
men quinquennale eft in Íunt. — Quondam quoque 
luco, ubi gymnsíium et fta-  AGia, coronarium certamen, 
dium, pars in colle Apollini Deo a vicinis celebraban- 
facro, quiiliBluco imminet. tur: fed et eius dignitatem 
Conftitutum? autem eft cer- auxit Caelax. | 
tamen  ilud Olympicom, . 4. γ᾿ 
A€Cia vocant, in Αϑὶὶ Poft Ambraciam Argos fe- 
Apollinis honorem: procus quitur Amphilochicum, arbe 
* . a 
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Epiros. Φιλοχικὸν, κτίσμα ᾿Αλκμαίωνος καὶ τῶν παίδων. 


ἜἜΦορος μὲν ὅν Φησὶ, τὸν ᾿Αλκμαίωνω pera, τὴν Ἔπιε 
γόνων ἐπὶ τὰς Θήβας ςφρατείαν, παρακληϑέντα ὑπὸ 
Διομήδως, συνελϑεῖν εἰς Αἰτωλίαν αὐτῶ, καὶ συγκα- 
τακτήσασϑαι ταύτην τε καὶ τὴν ᾿Ακαρνανίαν" καλξν- 
vog δ᾽ αὐτὲς ἐπὶ τὸν Τρωϊκὸν πόλεμον ᾿Αγαμέμνονος, 


p. 336. τὸν μὸν Διομήδη πορευϑῆναι * τὸν δ᾽ ᾿Αλχμαίωνα, μὲ. 


Lj 


vayra, iy τῇ ᾿Ακαρνανίᾳ, τὸ Aeyog κτίσαι!" καλέσαι 
δ᾽ ᾿Αμφιλοχικὸν ἐπώνυμον τῷ ἀδελῷξ. Ἴναχρν δὲ τὸν 
διὰ τῆς χώρας ῥόοντα ποταμὸν εἰς τὸν κόλπον, ἀπὸ 
τῷ κατὰ τὴν ᾿Αργείαν προσαγορεῦσαι. Θεκυδίδης 
δέ φησιν, αὐτὸν ᾿Αμφίλοχον, μετὸὼ τὴν ἐκ Τροίας ἐ- 
πάνοδον, δυσαρεςῆντα τοῖς ἐν "Apym , παρελϑεῖε 
εἰς 74v. Λκαρνανίαν" διαδεξάμενον δὲ τὴν τὸ ὠδελφᾷ 
δοναςείαν, κτίσαι τὴν πόλιν ἐπώνυμον ἑαυτῶ. 


| $ 5. | 
Ἠπειρῶται δ᾽ εἰσὶ καὶ ᾿Αμφίλοχοι, καὶ οἱ ὑπερ- 
κείμενοι καὶ συνεπτοντες τοῖς Ἰλλυρικοῖς ὄρεσι, τρᾶ- 


ab Alcmaeone eiusque libe. 


. vis condita, Ephorus fcribit, 


poft Epigonorum ad 'The. 
bes expeditionem, — Alc 
maeonem a Diomede invita- 
tum, ad eum in Aetoliam 


. concefhíle, inque ea et Acar- 


nania occupandis focium fe 
οὗ praebuiffe: cumque ad 
lroianum bellum ab Aga- 
memnone vocarentur, Dio. 
mede profecto Alemaeonem 
in Acarnania manfifle, Ar« 
gofque condidiffe, et de fra- 
tris. fui nomine Amphilo- 
chium nuncupaffe: et Ina 


hy 


Sic 


4 


chum amnem, qui per eam 
fluit regionem, ab Argiuo 
amne [Inacho denominaffe, 
Thucydides autem affirmat, 
ipfum Amphilochum, cum a 
Troia domum rediiffet, Ar- 
gisque res parum arriderent, 
in Acarnaniam asbiiffe, et 
fraternae ditionis hereditate 
potitum , urbem hanc fibi 
cognominem condidifle. 


Ceteram? ed Ampbilochi 
inter Epirotas cenfentur, et 
qui fupra eos fiti Illyrios at. 
tngunt montes, afpera inco- 

| ' lentes 
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χεῖαν οἰκῶντες χώραν, Μολαττοί τῇ καὶ ᾿Αϑαμῶνες Epirus. 
xa) ' Avus, καὶ Τυμφαῖοι, καὶ Ὀρέςαι, lagos 
edioí τ καὶ ᾿Ατιντάνες, οἱ μὲν mide οντες τοῖς 
Μακεδό όσι μᾶλλον, οἱ δὰ τῷ Ἰονικῷ κόλπῳ, Δέγεται 
δὲ τὴν ᾿Ορεςιάδα. κατασχϑὶν ποτε ᾽Ορέςης,. φεύγων 
τὸν τῆς μητρὸς Φόνον, καὶ καταλιπεῖν ἐπώνυμον ἑαυ- 
τὸ. τὴν χώραν κτίσαι δὲ καὶ πόλιν, καλεῖσϑαι A 
αὐτὴν "Agyee Ὀρεφικόν. ᾿Αναμέμικται δὲ τότὸις τοὶ 
Ἰλλυρικὰ ἔθνη, , τὰ πρὸς τῷ νοτίῳ ' μέρει τῆς ὀρεινῆς, 
καὶ τὰ ὑπὲρ τῷ "lowís * κόλπϑ᾽ τῆς γὰρ Ἐπιδάμνε 
καὶ τῆς ᾿Απολλωνίας, μέχρι Κεραυνίων ᾿ ὑπεροικᾶσε, 
Βυλλίονές. τε καὶ “ Ταυλάντιοι, καὶ ^ Παρϑινοὶ, καὶ 
1) Ante Xylandrum legitur Αἴϑιγκες , et fic Guarinus: 


Ethinces, 

2) Gem. Pletho pott κόλπι fubücit: πρὸς δὲ τάτοις vj τὰ 
ἹῬΜακεδονικά, τῆς γὰρ Ἐπ. 
. 3) Sic Codd. Cafaub. cum Gem. Plethone, quod et expreffit 
Guarinus. Nempe recenfer gentes in progreffu ab lllyrico ad 
Epirum — Vulgata περιοικῶσι debetur Aldo. 
.. 4) Ita recte pofuit Xylander. pro Ταλάνέιοι, 
— $) Pintianus ad Melam 2, 3, 158. ex aliis omnibus volebat 
TlagJwvof. . At quam parum fibi in his libri conftent, docent 
obfervationes doctorum virorum. Modo enim ἡ, modo : repe- 
ritur, paffim etiam «e. vid. interim Fabricius ad Dien. 41, 49. 
Praeferenda eft ex monumentis antiquis vulgata hic Ícriptura, 
quam et unice probant viri docti. Tantum accentum ex penul- 
tima in ultimam egi. 


lentes loca, Μοϊοῆϊ, Atha- 
manes, Aethices, Tymphaei, 
Oreftae, Paroraei, arque 
Atintanes, alii Macedonibus, 
alii Ionico mari propinquio- 
res. Fertur Oreftiadi regio- 
ni nomen fecifle Oreítes, 
cum ob matris caedem pro- 
fugus ear tenuiffet: ἐς con- 
didifTe ibi etiam urbem Argos 


Oreíticum. His porro Epirotis 
mixtae funt Illyrize gentes, 
.quae fünt ad montium par. 
tes meridiei obverías, et fu- 
pra Ionicum finum accolunt. 
Supra enim Dyrrachium et 
Apolloniam usque ad Cerau- 
nios montes habitant Bullio- 
mes,  Taulant,  Partbini, 

Brygi: 


Epirus. 
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5 Βρύγο!" πλησίον δέ πᾳ καὶ τὰ ἀφγύρια 74 ἐν Δα- 
μαξίῳ , ᾿Περισάδές τε συνεςήσαντο τὴν. δυνας είαν, 
καὶ ᾿Ἐγχελίες καὶ * Σεσαρασίες καλζῶσι" πρὸς δὲ τό- 
τοῖς ? Λυγκηςαί τε καὶ ἡ 7 Δευρίοπος, καὶ 9^ τριπο-. 
Afri Πελαγονία, καὶ "ἢ Ἐν ol, xa 2 Ἐλίμεια, καὶ 

᾿Ἐράτυρα. 


6) Ita pro Φρύγοι voluit Cafaubonus, quia fic infra p. 327- 
fcribantur et Βρύγιον Macedoniae urbs, unde di& fint, a 
Stephano corsmemoretur. Si tamen iidem, qui Βρίγοι, quod 
et exiftimat ad Steph. p. 75$.  Holftenius, eodem iudice poffint 
reQius forte eodem modo et hic fcribi, quod infra facir Gua» 
zinus. Gemift. Pletho habet ᾿Ἐγχολύαι. 

,D Guarinus legiffe videtur wee! & ππερ. (ubi vertit) et mox 


. esc xa] Ἔγχελ. — Cafaubosus. Gem. Pletho plane haec ver- 


ba: πλησίον δὲ — Σεσ, καλῦσι ignorat. Codex autem Medic. 
ita fcribit: ᾿κγχελείως καὶ Σεσαφησίας. 

8) Cafaubonus, quem probat Holften. ad Steph. p. 239, 
malic Σεσαρηϑίας, quo et ducunt Cod. Med. et Guarinus. (Sefa- 
vefior.) ' Ad Δασσαρητίες inclinat Pintianus ad Melarn 2, 3, 158. 

9 ) Pro: in penultima pofui ΜΝ, ut fupra. quam fcripturam 
maxime probant su&tores Latini praefert ex aliis, in primis- 
'Thucydide (cf. Duker. ad s, 99.) Holften. ad Stephan p. 192. 

εἰ fuftinét praetet epitomen et Guarinum Cod: Médic. Nota 
ef praeterea illa literarum commiftio. "Tum ante Cafaubonum 
legebatur. Amal. 

10) Ex Stephano reponendum videatur Δουρέοιος, quippe qui 
diferte librum hunc Strabonis teftem adlegat, uti de ᾿Ακύτεια 
pro 'Axovria fentiebat Cafaub. ad lib. 3. p. 152. Manum tamen 
cohibuit in repetita hac forma Codd. confenfus et quae ad. Liv. - 
39. 43» 14. adferuritur. 

11) Minufculum v pofui ob ea, quae infra a Strabone com- 
semorantur, uti et placüerat Cafaubono. 

12) Aldus et Hopperus cum Guarino Aségàer. 

13) Quae hic antea ferebàtur vox Aa, corruptam recte 
cenfuit Cafaubonus. Eadem peullo poft. tranfit alia corruptione 


in 


Brygi: et prope fant argen- chelios vocant, at Sefarafios: 
ti metalla Damaífti. Ibiqne tum Lynceítae, Deuriopus, 
et Perifadyes fuam.conítitue-  tripolitis Pelagonia,  Eor- 
runt ditionem, ét quos Ἐπ dis Elimia, Brnye Haec 

Omnis 








M 
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"Eezrued. Ταῦτα dà πότερον μὲν κατεδυναςεύετο Epirus. 
ὅκασα,, ὧν ἐν τοῖς. '᾿Ἐγχελίοις, οἱ Κάδμε καὶ Ἄρμο- 
νίας ἀπόγονοι ἦρχον, καὶ τὰ μυϑευόμενα περὶ αὐτῶν 
ἐκεῖ δείκνυται "Οὗτοι μὲν " ὧν ὑπὸ ἰϑαγενῶν "T 
χοντο" oi δὲ ^ Λυγκηςαὶ ὑπ᾽ " ᾿Αῤῥαβαίῳ᾽ ἐγένοντο, 
τῶν Βακχιαδῶν γένες ὄντι" r8 Σ ἣν ϑυγατριδὴ ἡ 
Φιλίππε μήτηρ, " Δμύντῳ Εὐρυδίκη, "lop dà ϑυ- 
γάτηρ. Καὶ τῶν Ἠπειρωτῶν δὲ, Μολοττοὶ ὑπὸ Πύῤ» 
pe τῷ Νεοπτολέμῳ τῷ ᾿Αχιλλέως, καὶ τοῖς ἀπογόνοις 

- αὐτῷ 
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in Αἰμία, Nempe A et A faepe commutantur, et praecedens 
αἱ abfotpíit τὸ E. Veram fine dubio le&ionem ex Stephano, 
qui hunc locum aperte refpicit, excitat Cafaubonus. eamque 
dedi. Probavit etiam Ortelius f. v. Lime. vid. àd Thucyd. 
2; 99. 

14) Verba ab οὗτοι ad ἤρχοντο defunt in Gem. Plethone. ; 

14) Ante Xylandrum legebatur sx; ὑπὸ, quod et eiprefit 
Guarinus. Tum Xylander τῷ Baxx. 

16) Per » dedi in penultima pro :, uti antea, 

17) Ex Thucydide 4, 83. leg. videatur: ᾿Αὐῥιβαίῳ, 

18) Vulgata ᾿Αμύντω, TS Εὐριδίκης fenfum disiicit, nec ad 
veram rátionem revocant, quae ex Codd. adferri poffunt. Gem. 
Pletho: 'Auvvre, "Ida vs καὶ Ecgiixsc ϑυγάτηρ. — Guarinus: 
Hnic nata eft filia nepzis. Philippi Amuysthae filii Mater. Eurj- 
rlices filii: Irrha vero filia. Quare remedio ex hiftoria petito 
Xylandri interpretatio adiuvit, quem fecutus Cafaubonus fie 
in Graecis legi vult: 'Ausvrw γυνὴ; Εὐφιδέκη.  Turbas dedit 
repetita fyllaba τὰ ex ᾿Αμύντυ, unde nova corruptio fluxit, Equi- 
dem lenius fuccurrendum putavi eie&o τῷ et diflinCtione poft 
᾿Αμύντω deleta; ic ut γυνὴ, quod faepe omittitur in fimilibus, 
fubpleatur, 


omnia fuis quondam fingula 
paruerunt principibus: de 
quibus Enchelii regebantur 
ἃ Cadmi et Harmoniae po« 
fleris: ibique ea common- 
ftrantur, quae fabulae de iis 
prodiderunt: hi ergo rege- 
bantur a genuinis. Lynce 
Strab, Geogr. T. 1]. 


ftae fub Arrabaeo fuerunt, 
qui a Bacchiadis genus duxit, 
Huius ex filia neptis fuit 
Eurydice, mater Philippi, 
Amyntae uxor; etIrrha filia, 
De Epirotis etiam, Moloffi 
Pyrrho Neoptolemo Achillis 
filio, ejusque pofteris Thef- 

Gg falis 


Epirus. 


p. 137. 
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αὐτῷ Θετταλοῖς Sai " γεγονότες" οἱ λοιποὶ δὲ ὑπὸ 
ἰθαγενῶν ἤρχοντο * εἶτ᾽ ἐπιχρατόντων ἀεὶ Tay κατέ- 
φρεψεν ἅπαντα εἰς τὴν Μακεδόνων ἀρχὴν, πλὴν ὀλί- 
γῶν τῶν ὑπὲφ τῷ "loví3 κόλητδ. - Καὶ δ καὶ τὼ περὶ 
"? Λυγκηςὸν, καὶ Πελαγονίαν, καὶ ᾿Ορεςιάδα, καὶ 
Ὁ Ἐλίμειαν, τὴν ἄνω Μακεδονίαν ἐκάλεν" οἱ δ᾽ ὕςε. 
gov καὶ ἐλευϑέραν" ἔνιοι δὲ καὶ σύμπασαν τὴν μέχρι 
* Κορκύρας, Μακεδονίαν προσαγορεύδσιν, αἐτιολο- 
viec ἅμα, ὅτι καὶ Xp, καὶ διαλέκτῳ, καὶ χλα- 
μύδι, καὶ ἄλλοις τοιότοις χρῶνται παραπλησίως" 
ἔνιοι δὲ καὶ δίγλωττοῤ εἰσι, ἙΚαταλυϑείσης δὲ τῆς 

| Maxs- 


19) Subiicit Gem. Pletho: οὗτοις (L οὗτοι!) μὲν ὧν Ux ὑπὸ 
᾿Ιϑάμων ἤρχοντο, οἱ λοιποὶ ---ὦὦ 

40) Cafaubonus vult aut Avyxsiy aut Δύγκον. Ἦος quidem 
éx noftro libro profert Stephanus. At praeterquam quod nimis 
a Codd. fcriptura recedit, defideratur nomen regionis, quod, 
cum Lynceftide fübminiftretur, (Ptolem. 3, 33.) fpeciem habeat 
maiorem, riifi alia morentur. Praetulerim Avyuesiay, fi exem- 
plo fuffulciretur, etfi omnino non repugnet analogia, ur Penef';a 
(Liv. 43, το. in.) Ipfa autem urbs; Lyncus; in deperdita libri 
parte locum habuiffe vidctur. 
' el) Antea αἡμίαν, de quo fupra. 
mox vetba: ol δ᾽ ὕφερον κοί ἐλευϑέραν. 
' 22) Dedi per » pro 4) ut fupra. Gem, Pletho: τὴν μέχρι τῆς 


Omifit Gem. Pletho, uti 


, kravrixgo Κερκ, 


falis natione fubditi fuerunt. 
Reliqui a genuinis funt gu- 
bernati, ac (ubinde aliis aliis- 
que inyalefceutibus, ad ex- 
tremum omnia fub Macedo- 
num regnum [unt reda&la, 
paucis earum — regionum 
demtis, quae füpra Ionium 
finum funt fitae, Quin et- 
jamLynceftidem, Pelagoni: 


am, Oreftidem, ac Elimiam, 
Macedoniae fuperioris, po- . 


fteriores etiam liberae no- 
mine intellexerunt: reque 
deíunt, qui omne: id, quod 
ad Corcyram usque eft re- 
gionis, Macedoniam appel- 
lent, eam afferentes caufam, 
quod et tenfura, et lingua, 
et chlamyde, aliisque id 
genus Macedonicis utuntur: 
nonnulli etiam duplici fer- 
mone. Sed everío Mace- 
donum regno, omnia iíla 

in 


Y 





ᾳς 
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Moxidévay ey, ὑκὸ Ῥωμαίοις “ἔπεσε. Διὰ δὲ Epirus. 


τότων ἐςὶ τῶν ἐθνῶν ἡ ^^" Ἐγνατία ὁδὸς, ἐξ ᾿Επιδάμναω 
καὶ ᾿Απολλωνΐἴαξ᾽ miei 1, δὲ τὴν ἐπὶ Κανδαουΐας ὁδὸν, 
ai τε λέμναι εἰσὶν αἱ ^^ περὶ Λυχνιδὸ ov, ταριχείας 
ἰχϑύων αὐτάρκεις ἔχεσαι" καὶ ποταμοὶ , oi τε εἰς τὸν 
Ἰόνιον κόλφον. ἐκπίπτοντες, καὶ οἱ ἐπὶ τὰ νότια μέρη, 
ὃ, τ Ἴναχος καὶ ὁ 5 Pataoc, καὶ ὁ ᾿Αχελῶος, καὶ δ᾽ 
Εὔληνος , 0 Λυκόῤμας πρότερον καλέμενος, 0 μὲν tis | 
τὸν. κόλπον voy ^^ ᾿Αμβρακικὸν ἐμβάλλων ὁ δὲ εἰς τὸμ 
᾿Αχελῶον ; αὐτὸς δὲ ὁ ᾿Αχελῶος εἰς τὴν ϑάλατταν 
καὶ ὁ Ἑὔηνος" ὁ μὴν τὴν ᾿Ακαρνανίαν διαξιῶν, ὁ δὲ 
Gg 2 τὴν 

| 4) Gem. Pletho fubne&it xj ταῦτα. 

( 24) Ita et hic Codd. Cafaub. Gem. Pletho et Guarinus, 
Vulgatam Tyyaría praeivit Aldus. vid. fupra ad p. 322. (Caf.) 

14$) Inferui δὲ ex Codd. Cafaub. et Guarino, et adpofita 
diftin&ione, a prioribus feiuuxi, praeeunte etiam Guarino. 
- 46) κα Cafaubonus voluit, uti ex nota fübpofita adparet, 
non Λύφνιδον, uti vitiofe in margine fertur, cuius rationem fe 
non videre á ic fcribit Vindingius ad Scymnum Chium p. 429. 
Nempe τὰ male repetitum adhaefit in vulg. Δυχνιδόντα. V. fupra. 

27) Dubium nomen et, quod videtur, corruptum, cul forte 
fubeít "Aear9oc, fi idem credatur, uti fupra p. 325. (Caf.) in 
libris. | Et fic facilior ad depravationem tranfitus.— Vult camen 
, et hic Cafaubonus ὁ "Agax3oo fecutus, quod dicit, Xylandrum. 
Hic tamen in verfione tantum, Graecis intacts; fic pofuerat 
Horatgus articulo adiuncto Guarinus. 

28) Ut conítaret forma, expuli a. 


[j 


in Romanorum venerunt po- 
teftarem. Per has gentes 
Via ducit Egnatia, ex Epi- 
damno-et Apollonia: et in 
ea, quae eft ad Candaviam, 
lacus funt circa Lychnidum, 


qui ad falfamenta pifeium: 


abunde fuppeditant. Sunt 
et flumina, quorum, alia in 


- 


Ionium finum exeunt, ver. 
[us meridiem alia, ut Ina. 
chus, Ratous,  Achelous, 
Evenus, qui olim Lycormas 
fuit ufurpatus, quorum δ. 
tous in Ambracium fiium fe 
exonerat, Inachus in Ache- 
loum, Achelous et Évenus 
in mare, ille Acarnaniaim, hic 
Aeto- 
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'— Boirus. P τὴν Αἰτωλίαν" ὁ δὲ Ἐρίγων ᾳολλὰ δεξάμενος. pnus 
ματα ἐκ τῶν Ἰλλυρικῶν ὁρῶν. καὶ Λυγκητῶν,. καὶ 


Βρυγῶν, καὶ ᾿δ 
3": Ae ἐκδίδωσι. 


$. 


Δευριοπίων, καὶ πλειόνῳν, . εἰς τὸν 


9.. 


lleóvsgov μὲν ἦν καὶ πόλεις ἤσαν ἐν τοῖς Our 
«ὅτοις. Τριπολῖτις γᾶν ἥ Πελαγονία ' ἐγένετο, ὅς καὶ 
"AC ates jv, καὶ ἐπὶ τῷ Ἐρίγωνι πᾶσαι αἱ τῶν Δευ-. 


ριοπίων πόλεις ᾧκηντο, ὧν τὸ Beuawoy xci 
Κύδραι ὁ δὲ" Ῥρυγῶν: Aiyí- 


μεναὶ καὶ ᾿Στύμβαρα. 


29) Gem. Pletho διὰ τῆς ΑἸτώλίας, 


᾿Αλαλχο. 


γον 


Tufn ᾿Ερίγων pofui pro 


᾿Ἐριγῶν, et Λυγκητῶν, ut fupra, pro Δνγκιτῶν, Illud et hic reddit 


Guarinus. 


. 30) lmmifi « pro Asveiózev, uti paullo poft. De forma prio- 


ris fyllabae fupra. 


31) Ante Cafaubpnum per σι. 


1) Sic Codd. Cafauboai et Gemifítus Pletho, quod et legit 


Guarinus, et confirmat Stephanus. 


Aldus invexit ἐλέγετα, uf- 


tàta commutacione. cf. infra p. 328. (Caf.) et Schweighaeulrr, 


ad Polyb. 1, 6, 2. — 


2) Vox fine dubio, male repetita prima fyllaba, vitium 


traxit pro 'AAxoumval, 


lta recte, opinor, iudicat 


ubonus, 


eui et adfentitur Ortelius in thef. h. v. c£. qui pluribus ad- 
Bruerc idem nititur Berkelius, ad Stephan. p. 101. et Gronov. p. j. 
3) T9 & male intrufum videtur, fi Livium audias 31, 39, 4- 


«t. Jibi cum Polybio 28, 8) 8. 


Quod Στόβηρα ex hoc loco 


Strabonis adfert ad Livium c. 1. pertinet ad unum Suidam. 
4) Coniecturam hanc Cafauboni, ex ipía receníu populorum 


Aetoliam permeans: at Eri- 
gon, multis, qui de Illyricis 
montibus, Lynceftide, Bry- 
gis , Deuriopiis, atque ali- 
unde influunt, receptis amnie 
bus, in Axium fefe effundit, 


8. 9. 
Olim urbes erant iis in 


regionibus. Nam Pelsgonia. 





enatam; 


cognomentum tulit Tripoli- 
tidis, hoc eft tribus conítan- 
tis urbibus, quarum una fuit 
Azorus, er 3d Erigonem flu- 
vium omnes urbes Deurio- 
piorum fuerunt frequentatae, 
de quibus. erant Bryanium, 
Alalcomenae, Stymbara, Cy- 
drae, Brygorum, Aeginium 


Tym- 
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᾿ viov δὲ Τυμφαίων, ὅμορον Δἰϑικίᾳ καὶ Τρίοκῃ" “τλη- Epirus. 
σίον "d^ ἤδη τῆς τε Μακεδονίας xa) τῆς Θετταλίας 
περὶ τὸ [δῖον ὄρος καὶ τὸν Πίνδον, Á Αἴϑικές τε καὶ αἱ 
TÀ finis πηγαί: ὧν ἀμφισβητῦφι"" Τυμφαῖοί τ 
καὶ ὑπὸ τῇ Πύδῳ Θετταλοί. καὶ “πόλις Ὀξύνεια 
παρῶ τὸν 5" pov ποταμὸν, ἀπέχεσα ᾿Αφώ a8 τῆς Τρ 
πολίτιδος σαδίας" εἰ εἴκοσι καὶ ἑκατόν" πλησίον δὲ καὶ 
᾿Αλαλκομεναὶ καὶ Αἰγίμον, καὶ Εὔρωπος, καὶ ài τῇ 
“νὸς εἰς τὸν IIyvsióy συμβολαί, Ὑότε μὲν ὧν; ὡς 
εἶπον, καίπερ ὅσα τῤῥαχεῖα καὶ ὀρῶν πλήξης, 

? Tapes xai Πολυάνε, καὶ ἄλλων πλειόνων, ὅμως 
ας 3 | £udd- 


- € 
ΜΗ 


enatam, egregie confirmat Gem. Pletho. Vulgo Evesé. Ref t 
cit hunc locum Stephanus, etíi ibi truncatus, f. v; Κύδραι 
Atque 'hac forma dedi pro Κυδρίαι, 


$) Sic Gemi(t. Plecho cum Guarino: Aldus poft τυμφαῖων 
diftinCtionis maximae fignum pofuit, ceteri minimam poft ἔμορον, 
Cafaubonus aliquid deeffe putat. — Tum Telxy dedit Gem. 
Pletho, 'àti edd. per duplex x Cod. Med. uti Guarinus et Stra- 
bonis edd. infra 9. p. 437. — (Caf. ) quae forma in aliis obtinet. 
6) τὸ Ποῖον ἔρος hon, habet Gem. Plethio, uti mox a Xylus 
der omifit. | 
7) Aldus cum Hoppero ZrvuQoio ,. nota commiftione de. 
qua fupra. V. 
8) Gem. Pletho hic et poft cum Medic. per 
9) Verba ταμάρυ — αλειανῶν abfunt a Cod. 


; forte melius. 


era. Plethonis. 
EN t 
Aoro TTripolitidis ditat fta 


» 


Tymphaeorum, confine Ae- 
diis cxx. 





flhiciae, et Triccae; et Ae- 
thices ac Penei fontes iam 
Macedofiae ac'Theffaliae vi- 
€ini àd montes Poeum et 
Pindàm. DePenei fontibus 
éontroverfia e(t Tymphaéiy 
et quí fub Pindo funt 'Theffa- 


lis: et urbs eft Oxynia ad 


lonem fluvium , quae aU 


In proximo funt 


-Alalcomenae, et Aeginium, 


et Europus, et Ionis in Pe- 
neüm effluxis Ac prifcis 
quidem temporibus, ficdtt 
monui, quànquará et afpera 
éffet et montium plena, ut 
Tamaro, Polyano, et aliis 
€ompldiibüé, amen homi. 

num 
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Epirus. '? εὐάνδρει 8 τε Ἤπειρος πᾶσα, καὶ ἡ Ἰλλυφίς νὸν 


δὲ vd πολλὰ piv ἐρημία κατέχεε" τὰ d'oixusva 
κωμηδὸν καὶ ἐν ἐρειπίοις λείπεται. ᾿Εκλέλοιπε δέ πως 
xai τὸ μαντεῖον τὸ iv Δωδώνῃ, καϑάπερ " τἄλλα, 


δ. .1ο,͵ 
«f v » “δὲ 
Ἐς! δὲ, ὥς Φησιν ΕΦορος, Πελασγων ἰδρυμα" 
οἱ δὲ Πελασγοὶ τῶν περὶ τὴν, Ελλάδα δυναςευσαΐν- 
τῶν, ἀρχαιάτατοι λέγονται" καὶ, ὁ ποιητής φησιν 


ὅτω" Ν 


Ζεῦ ἄνα Δωδωναῖε Πελασγικέ, — | 


Ὁ d Ἡσίοδος" 


^N. 


Δωδώνην Φηγόν τε Πελασγῶν ἕδρανον " ἦεν. 


P. 325. Περὶ μὲν ὧν τῶν Πελασγῶν, ἐν τοῖς Τυῤῥηνικοῖς εἴρᾳ- 
vo. Περὶ δὲ Δωδώνης, τὲς μὲν. «ϑριοικᾶντας τὸ ἱερὸν, 


ὃ i011 


16) Ante Xylandrum εὐανδρεῖ, 


' 4) Gem. Pletho r4 ἄλλα, 


X) Codd. Caíaub. ?àgveua. — Vulgata forma etiam jn aliis et 


in Strab. lib. €. in. 


4) Cafaubonus emendat ἧκεν, 


Forte. etiam Δωδώνη vel — νης. 


Gemift. Pletho adfert φηγός. 
At difficile eft iudicium, cum 


connexa ignorentur. Guarinus vertit: Dodosa imter quercur 


Jedes .Pelasgorum 
fervarunt intactam. 


num copia florebat et Epiros 
univería, et lllyricum: nunc 
pleraque cultoribus carent, 
et quae habitantur, in vicis 
et ruderibus fuperfant. Sed 
et oraculum Dodonaeum de- 
fecit, quemadmodum et, re- 
liqua. 


' €. ro. 
Illud autem Ephorus ait a 
Pelasgis fuiffe fundatum: 
quos fama fert eorum, qui 


titi. Hefiodi editores vulgatam le&tionem 


in Graecia dominati (int, 


faiffe antiquiffimos. — Ho- 
meri eft hoc: . 
Diodouaee,  Pelasgice  luppi- 


T. — 
Hefiodus autem fic: 


Dodonam, fagumque, Pelar- 


gorum urpore fedes. 
Ac de Pelasgis quidem dixi» 
mus, cum de Tyrrhenis ver 


“08 faceremus. Quod autem 


ad Dodonam. pertinet, eos, 
NP" 
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Epirus. 


7 ». Ld od 4 , / . 5. 
διαίτης, ἀνπτόποδας, 4“ χαμαιξύνας λέγων" oroTspoy . 


ὁ δὲ χρὴ λέγειν 'Ἑλλὲς, ὡς Πήδαρος, ἢ Σελλὲς, ὡς 
ὑπονοῦσι παρ Ὁμήρῳ κέϊσϑαι, ἡ γραφὴ ἀμφίβολάς 
ὅσα ἐκ ἐᾷ " διισχυρίζεσθαι.“ Φιλόχορος δέ Φησι, 


A Ν : 
καὶ τὸν περὶ Δωδώνην τόπον, ὥσπερ τὴν Ἐύβοιρω, 


. Ἑλλοπίαν κληϑῆναι" καὶ "yag Ἡσίοδον ὅτω λέγειν" 


G8 4 


3) Verba διότι --τ λέγων omifit Gem. Pletfo. 


4) Ante Cafaubonum xaparsívic, uti-recte exhibet ed. Ánt- 


. fteled. Nam in iis, quae eius nomen gerunt, vitiofe legitur 
'χακαιφύνης,  IHud etiam repetit Stephanus, qualem exhibet editjo 
Bctkelii, f. v. Δωδώνη. At probant Cafauboni emendationem libri 
Homerici, Euffath. ad Odyf. τό, 403. p. 611. (Bafil.) Schol. Villoi- 
Íonii ad 1l. 16. 235. — Stephanus integer in hoc loco apud Gro- 
novium et Origenes apud Berkcl. ad Stephan. p. 320. cf. et 
Max. Tyr. diffcrt. 19, 6. ut taceam alios. In eadem forma 
etiam poft confentiunt libri. — Verum in epitóme Stephani xa- 
μαιεύγας prorfus deeft, uti etiam Pinedi edit. commonftrat. 


$) Ante Cafanbonum δή, 


6) Ita Cafaubonus pofüit pro 3«xeelóes3a: füperiorum edd. 
Neque aliter ex Strabone adfert Euftath. ad 1]. 16, 335. tantum 
δεϊσχιρίφασϑαι. — At male excidit in eius edd. et hinc in Amfiel. 
ἐκ, quod cum Euftathio (dx és?) ec Guarino habent edd. anti 


quiores, ct fenfus poftular. 


qui circa fanum illud habita- 
runt, barbaros fuiffe, Ho- 
merus quoque defícribenda 
eorum vi&tus ratione demon- 
firat, qui illotis eos pedibus 
incedere, et humi cubare 
dicit, Qui an fint Helli ap- 
pellandi, ut Pindarus facit, 
.an vero Selli, ficut ab Ho- 


4 


mero fuiffe fcriptum iudi- 
cant, ambiguitas fcripturae 
non finit, ut contendamus, 
Philochori fententia locus 
circa Dodonam, itidem ut 


Euboea, Hellopia dicitur: 


ait enim (ic canere H 
dum: 


Hilloyia 


Epirus. 


' 
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Ἔςι τις 'EAAoq ín, " πολυλήϊος ἠδ᾽ ἐὐλείμων" 
Ἐνϑάδε Δωδώνη τις 6€ ἐσχατῶ ποπόλιςαμ- 


Οὔνται, δὲ, Quel 0 Ἀπολλόδωρος, ὠπὸ τῶν " ἑλῶν 


“τῶν πρὶ τὸ ἱερὸν; ὅτω καλεῖσθαι τὸν μὲν TOL ποιη- 
τὴν 3 ᾿λέγειν Ἑλλὲς, ἀλλὰ Σελλὲς ὑπολαμβάνει τὲς 
“γερὴ τὸ ἱερὸν, προσϑεὶς, ὃ ὅτι καὶ Σελλήεντά Tiva, ὄνο- 


μάζει ποταμόν.  ᾿Ονομώξει μὲν ὄν, ὅταν Φῆ" 
Τηλόϑεν 


9) Sic re&te dedit Cafaubonus. Antes πολνήϊος. Poterat 
etiam iyllabam fequ..vocis «v punctis diaerefeos fignare, εἰ 
nec illud male. 


8) Sic Aldi «adv iam emendaverec Hopperus. 


9) Vulgata Ic£tio fic habet: οὕτω λέγειν £xxde, dade, bad 
ὑπολαμβάνει κ T. AL. quam recte monftrofam vocat Cafaubonus. 
Ipfe fic emendat: τὸν μέντοι ποιητὴν οὕτω λέγειν Σελλὲς Tue ᾿Ελλες 


ὑπολαμβάνει, Ὑταδθανὶς hunc locum Heynius ad Apollodorum 


P 1109. ubi fic conftituit: xii τὸ ἱερὸν καλεῖσθαι TuG JA 
d Erde, φὸν μέντοι ποιητὴν οὕτω λέγοιν ὑπολαμβάνεε τὲς meg) 
σὸ ἱερὸν, προσϑεὶς — Vulgatam leftionem etiam in fuo Codice 
invenit Guarinus. "Vertit enim, utcunque licebat: poetam 
quidem ipfos Hillos wominare exiftimur: Hellas accipit Helloi 
vor, qui circa templum. Junt. Succumit obportune Gem. Ple 
tho, qui, h. 1. fic repetit: τὸν μέντοι ποιητὴν M Ἑλλιὸς, ἀλλὰ 
Σελλιὲὶς ὑπολαμβάνειν λέγειν τὺς περὶ τὸ ἱερόν, Hinc vero cortup- 
tionis caufa adparet. Nempe ed tranfit in οὕτω, et ἀλλὰ in 
Ἑλλάς, ubi τὸ σ adliaefit ex fequente Σολλύς, — Atque ita pro- 
pofitam le&ionerh non temere effingi potuiffe iudicavi, quam 
quidem, fcriptis iis, in mentem etiam Gronovio veniffe, eo 
lubentius cognovi. vid. eius thef. antiquu. Grr. Vol. 7. p. 284. 


Hellopia eff quaedam, pratis-. circa templum, ἧς di&os; 

que agrísque referza, iple quidem  po&tam non 

Cuius ἐπ exrremo Dodona ef Viellos, fed Sellos vocare 

| aedificata. templi accolas exiftimat, ad- 

" ditque, numinati sb Homero 

Cenfent autem (inquit Apol- etiam fluvium quendam Sel- 

lodorus) a paludibus, (1616 leentem. Quem quidem hoc 
Graecis hoc eft) quae Ínnt veríu poéta nemimat: " 

a) 
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Τουλόϑεν ἐξ ᾿ΕΦύρης sróvaus imo Σελλήεντος. 


, li 
"eT 


"o * Ἐν δὲ Θεσπρωτοῖς ἘΦύρας, AX iv τοῖς ἐντὸς 


Ἠλείοις" ἐκεῖ γὰρ εἶναι τὸν Σελλήεντα" ἐν δὲ Θεέσπτρω. 
"TES Y, SE TE BP" ON ) 
τοῖς ἐδέγα, dó' iv Μολοττοῖς, Τὰ δὲ μυϑευόμενα 


περὶ τῆς δρυὸς καὶ τῶν πελειῶν, καὶ εἴ τινα͵ ἄλλα: 


UIN , ed ὃ 
τοίαῦτω, καθάπερ καὶ περὶ Δελφῶν, Td. μὲν ποὶητι- 


κωτέρας ἐςὶ διωτριβῆς, " τὰ δ᾽ οἰκεῖα τῆς νῦν περια- 


δείας. EM | 


oo imc 


Ἢ Δωδώνη τούυν τὸ μὲν παλαιὸν ὑπὸ Θεσπρὼ- 


- 3c 
E $ 


. Epiri 


ww 


τοῖς ἦν, καὶ τὸ ὄρος ὁ Τόμαρος, ἢ Ἰμάρος, ἀμφοτέ- 
ΝΞ αε.5..  . e 


10) Vitiatum locnm effe, adparet, cui quidem praemiffa 
particula negandi mederi ftuduerunt Xylander et Cafaubonus. 
Et vere praemiht Gem. Pletho. At maius vitium ex lacung 
fubeffe tota difputationis feries et vis declarat, acuteque vidit 
Heyne periteque docuit ad Apollodor. c. l. comprobante ipfo 
Strabone lib. 8. p. 338. fq. (Caf.) unde fic lacuna expleri poffit: 
, Ὁ δὲ Σκηψιος Δημήτριος οὔ φησιν εἶναι τὴ 
^ne ἂν τοῖς — 


zr) Negationem ante chus mole obtrudunt Codd. Cafau: 
boni; quam nec alii agnofcunt, et nexus refpuit. ! 


Ex Ephyra procul hinc, ad feruntur fabulae, ficut etiam 
| : vimen Selleentem, de Delphis, partim ad poé& 
Non volt autem intelligi t&rum potius, partim ad 
Ephyram 'Thefprotiae, fed  praefentem pertinent trs&a- 
apud Eleos, qui intra Pelo- tionem, 

ponnefum funt: ibi enim ς. 


efle id nominis fluvium nul- 1 


ς ἐν φεσπρατοῖς — ἀλλὰ 


jum, neque apud Thefprotos, —— Etenim Dodona antiqui 


neque apad Moloffos. Quae tus fab Thefprotis foit, item» 
autem de quercu et colum- que mons feu 'Tomarus, feu 
bis, aliaeque liarum affines. "Tmarus (utrumque enim ef 


ped 


fertur) 
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euc γὰφ λόγεται, ᾿ ὑφ᾽ ᾧ κεῖται τὸ ἱερόν" καὶ οἱ τρα- 
yet τε, καὶ Πῤδ 06, Θεσπρωτίδα sion xci τὴν 
Δὼδώνην' ὕςερον δὲ ὑπὸ Μολοττοῖς ^ ἐλέγετο. ᾿Απὸ 
δὲ τῇ Τομάρε τὰς ὁπὸ Τῷ ποιητῇ λεγομένες ᾽ ὑποφή- 
τας τῷ Διὸς, ὃς καὶ ἀνιπτόποδας, χαμα:εύνας κα- 


᾿ Adi, Τομόρες Φασὶ λεχϑῆναι" καὶ Bv μὲν τῇ Ὄδυο- 


, mero, quos idem illotis pe». 


bere ait, fuiffe appellatos 


σείᾳ, ὅτω γράφεσί τίνες, ὦ Φησιν “᾿Αμφώνομος, 
συμβελεύων τοῖς μνηςῆρσι, μὴ πρότερον ἐπιτίϑεσθϑαι 

τῷ Τηλεμάχῳ, πρὶν ἂν τὸν Aa ἔρωνται. 
Ἢν μὲν κ' αἰνήσωσι Aóc μεγάλοιο * τομῶφαι,. 
πο. Αὐτός 


Y) Euftath. ad Odyff. 16, 403: p. 611. (ed. Bafil.) refert ex 


Strabone ἐφ᾽ ὅ. Ac illud frequentat. nofter. 


2) Recte Cafaubonus ἐγένετο reponi vult, uti contra factum 
erat fuprá — Cum tamen fenfu non plane deftituatur, recipere 
dubitavi. ' 

.3) Gem. Pletho loeum fic exhibet: ὑποφήτας γὰρ καλεῖν 
ἄνιπτ, χαμ. ἐν οἷς — ^ Ὁ " “ 
. 4) Ita. Xylander pofuit, ante quem ferebatur ᾿Αμφίλοχος, 


e 


quod et babet Guaripus.— At alterum ctiam refert epitome, 


.. 4) Codd. Cafaub. τομόραι, quod pro τομῦροι hic et poft, etfi 
fic in epitome, recepi, comprobante illam lectionem maxime 
Euftathio ad Odyff. 14, 3:8. p. $4$. (1760.) et ubi utriusque 
vocis difcrimen exponit ad Odyff. 16, 403. (Baf.) τομῦροι nempe 
funt (etfi retrato ille accentu Tojureor) ὑποφῆται Addc, fed τομῶραι, 
quae alias μαντεῖαι) etíi poft ipfe turbat, forte corruptus, quod 

ex 


.ὦ- 


fertur) (ub quo fsnutn iace-— Tomoros, funt qui affirment, 
bat: quin et tragici; etPím — Atque in; Ulyflea nonnulli 


darus, Thefprotis Dodoram — eos verfus, quibus Amphi- 
adiudicant: poftea temporis nomus procis füadet, ne, 
Molofforum coepta eft habe- ni(i conbilto prius Iove, Te- 
ri. SedaToiaroeos,quidi&i lemachum  adoriantur, ita 
funt Iovis interpretes ab Ho- legunt: 


Si levis hoc segni liguess 
iufffe tomuras, 
— 4hutior 


dibus vivere et humi decum- 
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Αὐτός. τε κτανέω, τύς τ᾿ ἄλλες * πάντας PTS Epin&. ὦ 
Εἰ δέ x.  ἀποτροπέῃσι Θεὸς, ααύεφϑαι d ἄνωγα. 


Βέλτιον γὰρ ala, vopsoue, ἢ 2 ϑέμιςας γράφειν" ἐδα- 
ui γῆν τὰ μαντεῖα ϑέμισας λέγεσθαι παρὰ τῷ ποιη- 
τῇ, ἐλλαὰ -τὰς βελὰς καὶ τὰ πολιτεύματα, ? Nel νο- 
μοϑετήματα.". -, Τομώρες. & signa Sa, ἐπιτετμημένως 
s Tuagsc, αἷον τομαφοφάλακας * 6i μὲν ὅν νεώτεροι 
λέγεσι͵ τομόρες.- - "lag Ὁμήρφῳ « δ᾽ ἀπλάξερον δῆ IH 
x7 3a Séáusas , καταχρησικῶς καὶ βολὰς, τὰ 

ΝΗ | 000. ve προς: 0 


ex aliis efficicus Argumentatio Strabonis procedit ex nominum 
cognatione , et fic pro ϑέμιξας etiam fubponi potuit; Ceterum 
jn quibus hi verfus repetiti a noftris Homeri libris difcrepent, 
non difficilis eft cognitio. "Corrupto quidem cxemplari Strabo- 
nem ufümi effe, putat. Hartung. boc. Memor. Decus: er 
p. 704. (T. a» in Gruteri face crit.) 


6) Anté Xylandrum πάλιν ἀνάξω, 


7) I Jaec verha x4/ νομοϑ, uncis incluferat Cafaubonus , et ^ 
ignorat, Cod. Venetus, ex quo practerea ad hunc librum nihil 
notatum inveni. Agnofcit tamen Euftathius c. I. 


' ,9 Cafaubonus, ut fuübiecta explicatio valeat, vulc de Τομᾶ- 
Φφίρας, ut οἰκώρης. At non opus eft emendatione, fi τὸ ixi 
verusubwc. non fequentia, fed proeecedentia adficit, qui etiam 
ex elifione T'mari ( £. Tsnarii). dicantur effe Teuágu σώροι, 1. € 
φύλακες. 


..9) Perfuadente Calaibono pregofüi παρά. 


PER 


Autor «qo caedis reli is, pri- reipublicae gerendae, et le- 


or ipje necabo, 

Diffuadense dea, cusGar id 
emittere mondo. 

Re&ius enim Tomuras, quam 
Themiftas Ícribi: quod nus- 
quam apnd Homerum hoc 
vocabulo oracula defignen- 
fur, fed confilia, rationes 


gum lationes: verum Tomu- 
ros, concifo vocabulo 'Tma- 
ros, appellatos quafi Toma- 
rocuftodes. Recentiores qui- 
dem Tomoros vocant, Enim- 
vero apud Homernm. fimpli- 
cius intelligi debent Themi- 
fles, improprie étiam, Son 

ia, 


ι 
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Bpirdt. προςέγματα, καὶ τὰ βολήματα τὸ ur, κα- 
ϑάπεῤ- καὶ τὼ νόμιμα" τοιῶτον “γὰρ καὶ r0, 
Ἐκ δρυὸς ὑψυιόμοιο. Διὸς amv '? ἑπακῶσαι. 


$. 12. bos 
qur &pydic μὲν à ὃν ᾿ἄνδρες 3 ἦσαν οἱ πεόφητεύοντες' 
"καὶ τῶτ' ἴσως καὶ ὃ τοιηφὴς ἐμφαί νεῖ". ὑποφήτας 
yet XaMi, i» οἷς τάττουτο καὶ οἱ προφῆται" 
͵ ὕξερον δ᾽ dimidii neas τρεῖς year » ἐπειδὴ καὶ 
σύνναος τῷ Δ προσάπεδείχϑη᾽ καὶ ἡ Διώνη, " " Esf- 
δας δὲ * τοῖς Θετταλοῖς μυϑώδεις λόγες προσχαει.- 
ζόμενος, ἐκεῖϑέν τέ Φησιν εἶνωι τὸ ἱερὸν μετενηνεγμέ- 
yoy ἐκ "n περὶ XxdYbou'ay ? Πελασγίας""“ἕς! δ᾽ ἡ 
0. , e 24 xo. 
ὌΝ , Pv 
10y: In. Homero Odyfl, 34, .326. braxdey. At nihil tamen 
mutandum videtur, quia extra nexum et oblique refert. Contra 
lib. 16. p. 763. (Cafaub.) etfi ibi jraxyey eciam praeterea legitur. 
1). Verba. Συΐδας — μετενηνεγμένον defunt i in Gem. Plethone, 
qui hunc locum omnino fic fi ftit: "ἔνιοι δέ φαειν, ἐκ. τῆς περὶ 
Σκοτ, Πελασγίας τὸ ἱερὸν εἶκαι μετενηνεγκόμεναν. Ἔτι δὲ Σκότυσα 
φῆς ΤΙελασγ. Θετταλίας. 
4) Ante Xylandrum ἐν. T, quod et , expretie '"Gusrinus: 
in rebus Theffalicis, quafi ad erus librum pertineret. ' 
3) MSS. 'Cafaub: τῆς TIshatyuéribog. At. vülgetam: tuetur 
Gem. Pletho i. Stephano f. v. Exérseea. 





lia, de decretis, et manda- 
. tis eraculi aeque, ac legum, 
Tale enim et illud eft: 


Confilium lovis alricoma e 


quercu quacfitum. 


$. 12. 

Initio quidem viri i füeront; 
qui forura praedicerent: 
quot ipfam pota videtar 

gníficafe, qui interpretes 
dei nomimn, quibus ec fati. 


dici comprelendustor. Sub. 
fecutis aliquanto poft tempo- 


. ribus tres anus funt ad loc 


ihinifterium defignatae; poft- 
qéam Dione etiam in focie 


tatem templi eft-Tovis τὸ» 


cepta. At Suidas, ut Thef 
filis fabularum additamento 
gratificaretur, ex ea, quae 
apud Scotuffim Theffalis 
eft, Pelaspia, in Epirum trant 
artinid actum ait, (eft auteri 

Sco- 
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J 


4 Σκοτῶσσα. τῆφ Πελασιγεώνεδορ Θονφαιλίας ες συνανο, Epis 
λεϑῆσαι δὲ γυναῖκας τὰς sas, ὧν ᾿ ἀπογόνας | 
εἴνω τὰς νῶν. προφήτιδας" ἀπὸ dà τότε. καὶ Πε- 
λασγικὸν. Δία xxr Day, Κινέας δ᾽ ἔτι μυϑωδέ. 

ΦΈΡΟΥ e... e. 


ΟΝ 


δ Δείπει τὸ τέλος E 


5 Sic infra ἐδ. 9. p. 441. (Cx£) ubi h. 1, refpicit Vulgo 
Σκότεσα, quod. et probavit nuper Schweighaeuferus ad Polyb. 
Jo, 42, 3. Ali! tamen non folum cum Stephano et epitome 
h. 1. duplex. € praeferunt ,. fed et numi. Tum vero etiam. 
accentum mutandum putavi. Alium enim videtur inferre wea, 
alium seca, etíi faepe in diverfas partes eunt librorum exempla. 


$) Sic pofuit. Cafaubonus pro ἀπὸ γένυς, 


δ) Neque i in nóftris Codd. lacuna explecur. Cineae narratio 
eft apüd Stephanum de Dodone, etíí parum inde liquet, quid 
. Wentum a Suida, dicrepuerit, ut-magis: fabulofa cum tradidifíe 
adfirmet, cum de columbis fupra iam dixerit a pluribus decan- 
tata Forte de quercu fatidica. 


Scotof Pelasgintidi Theffa- - hine etis lovi Pelaspieo 
liae) comitatasque fuiffe mu- effe nomen. Magis etiam 
lierum plerasque: ex qua-. fabulofa funt, quae refert 
την ftirpe ortas fatidicas no- Ciíneas. ....... eee 
ἄταν aetgtizmulieres: atque. . Defusz reliqua. | 


ur TE . 


δ 19 τὸν 
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LI 





τ. On ἡ παροιμία τὸ ἐν Δωδώνη χαλκεῖον, ἐντεῦ. 
ϑὲν ὠνομάσϑη" χαλκϑῖον ἦν ἐν τῷ ἱερῷ; ἔχον ὑπερ- 
χδίμενον ἀνδριάντα, κρατῶντα μάςιγα χαλκῆν, ἀνά- 
. Ope Κορκυραίων" ἡ. δὲ μάςιξ, ἦν τριπλῆ ἁλυσιδω- 
τὴ, ἀπηρτημένες ἔχεσὰ "ἐξ αὐτῆς degayaAw d 
πλήττοντες τὸ χαλκεῖον συνεχῶς, ὁπότε αἰωροῖντο 
ὑπὸ τῶν ἀνέμων, μακρὲς ἥχες ὠπειργάζοντο" ἕως ὁ 
μετρῶν τὸν χρόνον ἀπὸ τῆς ὠρχῆς τῷ "39 μέχρι τέλδϑς, 
xa) ἐπὶ υ προελϑεῖν " ὅϑεν. καὶ ἡ παροιμίᾳ ἐλέχϑη, ἢ 
Κορκυραίων psi. — C 


2. OTI s Κόρκυρω, τὸ παλαιὸν εὐτυχὴς ἦν, 

LY 4 A Á, .9 » ε & 7 

καὶ δύναμιν ναυτικὴν πλείξην εἶχεν, ἀλλ᾽ ὑπὸ πολί- 

ἔων τινῶν καὶ τυράννων, ἐφϑάρη" καὶ ὕςερον ὑπὸ 

Ῥωμαίων ἐλευϑερωθεῖσα, ἐκ ἐπηνέθη" aAA ἐπὶ λο.- 

δορίᾳ,, «“αροιμίαν ἔλαβεν" ἐλευϑέρα Κόρκυρα" χίέξ᾽ 
ora ϑέλεις. 


3. ΟΤΙ ἡ Μακεδονία περιορίζεται, ἐκ μὲν dur- 
μῶν, τῇ παραλίᾳ τῷ ᾿Αδφίᾳ" ἐξ ἀνατολῶν δὲ τῇ πα- 
ραλλήλῳ ταύτης μεσημβρινὴ γραμμῇ, τῇ διοὶ τῶν ἐκ- 
βολῶν "E(Jes ποταμξ καὶ Κυψέλων πόλεως" ἐκ (opa 
δὲ, τῇ νοομένῃ εὐθείᾳ γραμμὴ τῇ διὰ Βερτίσκα opns, 
" καὶ Σκάρδω, καὶ ᾿Ορβήλε, καὶ 'Ῥοδόπης, καὶ Alps 
τὰ γὰρ ὄρη ταῦτα, ἀρχόμενα ὠπὸ τῷ ᾿Αδρία, διήκει 
κατα εὐθεῖαν γραμμὴν ἕως v3 Ευξείνα, ποιῶνται χήν 
ῥόνγησον μεγάλην πρὸς νότον, τήν τε Θράκην oua καὶ 


Bet E . Max- 
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τ, Hi prorerbiam, aes | Dodonaeum,. originem: fum- 
fit. Fnit lebes aeneus in templo , fübie&us ftatua, 
quae flagellum aeneum tenebat, Corcyraeorom dona- 
rium ; ipfum flagellum erat triplex, catenulis intextom, 
atque inde tali dependebant , qui agitati a ventis, cum 
 eontinenter lebetem pulfarent, lengum fonum ciebant, 
adeo ut qui [oni illius tempus ab. initio ad finem meti- 
retur, ad 400 numerando progredi poffet. Inde et pro- 
verbium frequentatum:  Corcyraeorum flagellum. 


2. Corcyra. felix olim fuit, et copiis navalibu$ 
plurimum valuit,. at a bellis quibusdam et tyrannis: de- 
ieCta eft; poít a Romanis in libertatem reftituta, minus 
tamen bene audit, fed per contumeliam proverbium 


tulit: Libera eft Corcyra; caca, ubi velis. 


3. Macedonia sb occafu terminatur maris Hadria. 
tici ora; ab ortu linea meridiana illi orae parallela, per 
Hebri fluvii oftia et Cypfela urbem du&a; a feptentrione 
reCa, quae cogitetnr, linea per Bertiftum montem, 
Scardum, Orbelum, Rhodopen et Haemum;. (qui mon- 
tes initium fumunt a mari Hadriarico et re&a lines ad 
Euxinum usque Pontum porriguntur, faciuritqüe ad 

- Notum magnam Cherfonefam, "Thraciam ícilicet fimül- 
que 
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ἹΜμακεδονίαν καὶ " Haeeor καὶ ᾿Αχαῖαν" ἐκ νόται δὲ; 
τῇ ἜἘγνατίᾳ ὁδῷ, dvo Δυῤῥαχίῳ πόλεως πρὸς &ya- 
τολὲς ἰούσῃ, ἕως ᾿Θεσσαλονιδείας. καὶ $i τὸ σχῆμα 
τῶτο τῆς Μακεδονίας , παφαλληλόγραμμον ἔ Sy yis a. 


4. OTI ó4Innié ποταμὸς ῥέων διαὶ τῶν Tape 
«ὧν καὶ ἀρχόμενος ἀπὸ "τῷ Πίνδα ὄρος, καὶ Qux μέ- 
σης Θεσσαλίας καὶ τῶν, Λαπιϑῶν καὶ ᾿ Ποῤῥαιβῶν, 
à ἐχόμενός τε τὸν "Εὐρώταν ποταμὸν, ὃν Ὅμηρος Τρ 


᾿ταρήσιον ὠνόμασεν, διορίζει Μακεδονίαν μὲν, πρὸς 


βοῤῥᾶν" Θεσσαλίαν δὲ πρὸς νότον" αἱ δὲ τὸ , Εὐρώτῳ 
σοταμξ πηγαὶ ἐκ τῷ “Τιταρία o ose ἄρχονται, ὅ ἐς ιν 
συνεχὲς τῷ Ὀλύμπῳ * καὶ 6gtv ὁ μὲν Ολυμσεος, τῆς 
Μακεδονίας" ἡ δὲ" Occa, τῆς Θισφαλίας, καὶ và 
Πήλιον, 


$. OTI ὑπὸ ταῖς ὑπωρείαις" τῷ "Ours 
Tap τὸν Πηνειὸν ποταμὸν , I erar ἐς πόλις 
Πεῤῥαιβικὴ, καὶ Μαγνῆτις' ἐν 3 Πειρίϑες τε καὶ 


P4 


1) τὸ x edd. Cafaub. mutavi.ex Strabone et aliis in x, quod 
iam fecerat Hudfon. et. hinc ed. Amftel. 


2) Palmerius in Gr. ant. 2, 9. p. 338. ut Strabo fecum come 
poneremur, (v, infra lib, 11. p. 434-. 437. et fupra p. 327-) 
emendabat τῆς. At videtur neipic poffe ὅρυς, uti fecit Enftath. 
ad Homer. 1l. 3, 754. p. 255. f. 337. quod in iiis lods non 
ediicitur. - 

3) Scripfi per duplex e, uti Hudfon. uti infra faepius in 


. Strabone legitur, eti implex manfit lib. 1. p. 61. (Caf) Quae 


recentiorum fcriptura, tefte Euftathio ad |l. 2, 749. p. 954 
f. 335. etfi hic ferri poffit, ad Strabonis tamen ratione Ivo» 
«anda talia videantur. 

4) Cafaubonus reftituebat κὔρωτον pro vulgato Εὔρωτον εχ 
Plinio, cuius quidem edd. hodie illam formam ignorant. 
Cice ufitstiorem hanc repofui ex ipfa Straboue lib. 9. p. 440. 
(ut) eamque confirmat Euítath. ad Homer. 1L 2; 739. paie. 


- SB am EA. —— ! 
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que Macedoniam, Epirum;et Achsiam;) ab aufro fini- 
ἄπ Eguatia via, quae a Dyrrhachig urbe ortum verfus 
ad: Theffalonicen tendit, . unde Macedoniae figura paral- 


Jelogrammo maxime eft fimilis. 


- 


ua  Peneus flavius' initio fumto a Pindo monte per 
énpe perque mediam Theffaliam per Lapithas. et 
Perrlidebos fertur, aique  adfumto Eurota fluvio, quem 
Homerás- "Titarefium vocat ; Macedoniam terminat ad 
Beream, . Theffaiam ad. -Notum, Ceterum Eurotae fon- 
tes. e ."Tithrio monte, qui Olympo contiguus eft, in» 
Cipiunr; " * Eft: autem Olympus mons Macedoniae, Offa 
eCPéjoh Thee ^ - 


wv 514 


U*^ ^Süb radicibus Olympi iuxta Peneum fluvium 
Gun eft, ' urbs Perrhaehica. er Magnet, in qua regna- 


4 MA 


SAI t τὶ ΝΞ ΞΕ runt 
et "n, jt. p. . 54. ubi pleniorem hic Strabonem reddidit. Et fic 
pofteadem de:caufa dedi Εὐρώτα pro Εὐρώπε. Vid. Holften. ad 
Stephan, p. 324. 

.$) Sic dedi ex certa emendatione Cafauboni, re&tius forfiran, 
iudice Oberlino. ad Vib. Sequ. p. 209. τὸ Εὐρώτα, uti Strabo 
ipfe praeitlib. 1r. p. 440. (Caf) Sic fupra τῷ τύρα et fimilia, 
Sed nolui nimis defletere, cum et alteram formam paífim in 
his repetiri doceat Fifcheri difputatio in animadver. ad Weller. 


P. 357. ed. 2. 

6) 1ta vel τιτάρῃ pro vulgato Ki$apíu reponit Cafaubonus, 
adfentientibus Holítenio ad Stephanum p. 324. et de Pinedo 
p-653- et ipfo Strabone comprobante lib. 9. p. 441. (Caf.) ecfi ibi 
Tiráes, quod et ex noftro loco repetit Euftath ad Homer. 1]. 2, 
σεις p. 2534. Derique ipfum nomen fluvii teftatur. cf. etiam 
Obedin. ad Vib. Sequ. c. 1. .Tiragís dictum effe poteft, uti 
fimilia. EE 

Strab. Geogr. T'. 1l. Hh 
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482 Excerpta ex libri feptimi fine; 


p: 339. Ἰξίων ἥρξαν" ἢ ὠπέχμι δ᾽ ἡ Τυρτῶν τῆς Τύῤῥηνός ori. 


λέως Κραννῶν" καί φασιν, ὅταν εἴπη ὁ ποιητής" τὼ 
μὲν de ἐκ Θρήκης, --- ἘΦύρες μὲν λέγεσϑαι τὸς 
Κραννωνίις" Φλεγύας δὲ τὰς Γυρτωνίες, 

6.. OTI τὸ Aloy ἡ πόλις ἐκ ἐν τῷ αἰγιαλῷ τῷ 
Θερμαία κόλαϑ ἐξὶν, ἐν ταῖς ὑπωρείαις τῷ ᾿Ολῴμπε, 
ἀλλ᾽ ὅσον ᾧ ἀπέχει gadísc: ἔχει δ᾽ ἡ πόλις τὸ Aor 
κώμην πλησίον Πίμπλειαν, ἔνϑα Ὀρφεὺς διέτριβεν. 

| 4. OTI τὸ παλαιὸν οἱ μάντεις καὶ pasan 
εἰσγάξοντο. | ᾿ 

$. OTI μετὰ τὸ Aloy πτόλιν, ὁ ᾿Αλιάκροων πο- 
ταμός ἐςίν, ἐκβάλλων εἰς τὸν Θερμαῖον κόλπον" καὶ 
τὸ ὠπὸ τότθ, ἡ πρὸς βοῤῥᾶν T8 κόλπε παραλία, 
Πμρία καλεῖται, ἕως τῷ ᾿Αξιῶ ποταμβ' ἐν ἢ καὶ 
πόλις Πύδνα, ἣ νῦν " Κίτρον καλεῖται" εἶτα Μεϑώνη 
καὶ "Αλωρος πόλις" εἴτω "Ἐρίγων καὶ Λαδίας ποτα- 
μοί. ᾿Απὸ δὲ Λεδών, εἰς Πέλλαν πόλιν ἀνάπλες, 
ςάδια px. ᾿Απέχει δ᾽ ἡ Μεϑώνη τῆς μὲν Πύδενης, 
ςάδια μ, τῆς ᾿Αλώρε δὲ, o «δια, Ἡ μὲν Jy Πύδνα, 
Πμρική ἐςιν πόλις" ἡ δὲ AAupoc, Boryaixm. Ἐν μὸν 
ὃν τῷ πρὸ τῆς Πύϑδνης πεδίω, Ῥωμαῖοι Περσέα κατα! 
πολεμήσαντες, καθεῖλον τὴν τῶν Μακεδόνων βασι- 
λείαν" ἐν δὲ τῷ πρὸ τῆς Μεϑώνης πεδίῳ, γενέσϑαι 
συνέβη τῷ Φιλίππῳ τῷ ᾿Αμύντα τὴν ἐκκοπὴν τῷ 


. δεξῶ 


. 7) Manifefta corruptio , cuius praecipuum vitium latet in 
obícuro nomine τύῤῥηνος. Aperte defideratur intervalli indi- 
cium.  Tentarunt vario ftudio et opera fanare viri dodi. 
Cafaubonus ex Euftathio (v. ad Homer. 1l,2. 752. p. 255. f. 337. 
zeftituit; ᾿Απέχει δ᾽ αὐτῶν καὶ πολι πόλις Κραννών, — Pleniora dat 
Stephanus ex Strabone f v. Κρανών" ἀπέχει δὲ φαδίας ἑκατὸν 
τῆς Τυρτῶνος καὶ Κρανὸν πόλις, üride ét fic reponi volunt in hoc 
loco Cellarius Geogr. snc. 'T. 1 p. 23,13, 1:1. Politus ad Euflath. 
| οἱ. 








Excerpta ex libri feptimi fine. 483. 
gunt Pirithous et lxion, — Diflat. autem. a. Gyrtone — 
Crannon , aijuntque, cum poéta dixiffet; Ex Thrace 
hi — Ephyros vocatos effe Crannonios; ; Phlegyas Gy:- 
tonios. | ; 

6. Dion urbs non eft in litore Thermaei finzs 
in Olympi radicibus, fed circiter feptem. ftadia diftat. 
Habet "autem, Dion. urbs pagum vicinum ; Pimplesm, 
ubi Orpheus egit. m : . ᾿ 

op Vates olim etiam Maficam exercuetunt, SU 

8. Poft Dion urbem 'Haliaemon: eft fluvius "in 
finióm Theimaeum emitlus , unde quae Boream verfus 
finus ejus ripa. εἰ, Pieria Vocatur, , usque ad Axium 
fluvium ; ubi et pydm urbs eff, qgóae nunc Citrum 
Vocatur;. tum Meibone et Alerus: 'oppidam ; inde Eri. 
gon et Lydias fuv. A Lydia sd fellam adverfo amne . 
navigatur per 120 fladia. Methone. a Pydna diftat íta- 
dia 40; ᾽ sb Aloro 70. At Pydna oppidum eft Piericum, 
Alorus, Bottaicum. .In campo ante Pydnam Romani de 
vi&o Períe regnum Macedonum .everterunt, et in eo, 
qui eft ante Metltoram, accidit Philippo Amyntae filio, 

Hh, | ut 
el et viri do&i ad Stephanum, cantum ihvería forma de Pinedo 


3 Iverév τῆς Ke. Priorem rationem practulerim, quia fic caufa 
corruptionis in voce τύῤῥηνος emicat. 


| 8) Haeret Palmerius in exercitt. — p. 303. utrum ex Livio 


43, $1. in. Κίστιον hic reponi.debest, an contra in Livio ex 


Strabone Cirrus. — At vid. quae monuit Wefleling. ad Anto- 
nini itiner. p. 328. adíentiente Drakenb. ad Liv. c. l. 


484 Excerpta ex librá feptimi fine, 


δεξιῶ. ἀφϑαλμᾶ. πατιοπϑλτικῷ Bout; XGTéb τὴν “π᾿ - 
juognídy τῆς πόλεως... , 

9. OTI τὴν Πίλλαν͵ ἦσαν μικρῶν πρότερον, 
Φίλιππος εἰς μῆκος ηὔξησε τραφεὶς à ἐν αὐτῆ᾽ ἔχει δὸ 
λίμνην πρὸ αὐτῆς, ἐξ ἢ ἧς ὁ Λεδίας ποταμὸς ῥεῖ τὴν 
δὺ λίμνην πληρῦξ 38 "APIS τὸ πστάμξ ἀπόσπασμα" 
actá 0 SAEC, dsaugiin. τὴν 7$ Bovrieiíaw καὶ τὴν Ape 

Qa; τιν γῆν " καὶ παραλαίβων, voy. Ἐρίγωνα morae 
μὸν, ᾿ἐξίησε, μεταξὺ Χαλέςρας καὶ Θέρμης. Ἐπσί- 
κειτώ δὲ τῷ ᾿Αξιῷ ποταμῷ χωρίον, ὅπερ Ὅμηρος 
" ᾿Αμυδῶνὰ καλεῖ" ᾿ καί φησιν, ΤῊ Παίονας" ἐντεῦ- 
Ae ais. eoíay PAG SA. ew cios 

| Τηλόϑεν ἐξ' Αμυὸ ὥνος ἐπ᾿ A, [78 έρντες. 
*AXÀ ἐπεὶ μὲν ᾿Αξιὸς ϑοχερός $ Sew, xem 5 τις ἐξ 
ἐκ μυδῶνος ἀνίδιχεδὰ xài ἐπιμιγνύμένη αὐτῷ καλ- 
Qi ὕδατος Ju uro τὸν ἑξῆς. D^ Ὁ τὰ 
"RT M, E κρλλεσφει ὕδωρ ὑπωδιαταρτεῖᾳι. 


Ausg ye Dum, Rap ipei s anat ni 
AZ6, ᾧ κάλλιςον ὕδωρ ἐπῥμδναται ὁ αἴης" 


91 ἢ 


$ ydg τὸ τῷ ALS Qoae κάλλιτον τῆς Yn τῇ ὄψει xid- 
ψατῶι; ἰλλὰ τῆς eye i τῷ ᾿Αξιῷ." " νιν ΣΡ 
5 xo. SOTE “μερῶν vita div dover, ἡ Gg. 
geris isi 48955, c «Air gopegn "Θέρμου SE ARIS! 
κεῖ μα. δ ἐς ἵν MEAT dyes; : ὃς Ami. τῷ ὀγόμαᾳι τῆς 
ἑαυτὰ 
᾿ 9) Ambigit et hic Pisicós utrum ex Stephano et Suida 
h. v. ᾿Αβυδῶνα legendum fit, quia fic ex Strabone adferunt, an 
etdgsva ferma reeinenda , quod quidem evincere-canatur Pear: 
&on. ad Suidam T. X. p.35. Nempe in ópere tipfo utrimque 
adpofuit Strabo, uti adpareciex Euftachié. ad- Horner. Hl. 3, 840. 
p. 272. (Bat) cf. ad Stephan. p. 4. et 32. Holftenius et, qui 
difpütationem exiit , ipfrus Homeri locus. 

7). Male ὥς edi exiftitnae Schellenberg. ad Ántimachi refi- 
«uias p. 77. «t emendat: ἀλλὰ v) τῆς Αἴης τῷ AE. Nempe 
Aia fons fuit ptopc Amydeneém, quem'quidam in Homcrico 

loco 
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wt dextrum ocoluta; amitteret , — catapultica fagitta pet 
urbis obfidionem percuffus. | 
9. Pellam, urbem antea exiguam, Philippus lating 
auxit, in ea fcilicet educatus. . Prope hahet lacum, ex quo 
Lydias fluvius manat; ipfum lacum auget dirulfa ab Axie 
aquarum pars. Tum Axius, qui divif terra Bóttiaea at» 
que Amphaxitide, adfumtoque Erigone fluvio inter Cha- 
leftram et Thermen egreditur. , Adiacet huic fluvio 
locus, quem Amydonem vocat Homerus, unde Paeo.' 
numr auxilia ad Troiam veniffe ait: πες 4mydome gro 
cul, qus luis Axius undir. Ceterum quia Axius tur. 
bidus fluit, fons autem ex Amydone limpidiffima aqua 
illi mifcetur , [equentem verfum : ADS, E κάλλιςον 
ὕδωρ ἐπικίδναται αἷαν, ita mutandum effe cenfent; 
"Afd, d κάλλιξον ὕδωρ ἐπικίδναται αἴης. Non enim 
pulcherrima adfpe&tu omnium per terream aqua Axü 
diffunditur, fed adfunditur. ᾿ 
IO. Poft Axium fluvium ;T heffzlonice urbs eft, 
prius Therme dida, ; à ι Caffandro condita, Hic de no- 
Hh 3 | mine 
Joco quaerebant. v. Stephan. de eo h. v. et Etymol. M. At non- 
dum in integrum. reftirutus eft locus. Hiat enim male obpo- 
fiio, quam hic aperte paravit Strabo; tefte etiam Euflathio ad 
Homer. c. l. pag. 272. (360.) ubi ipfa Strabonis verba ex. depetre 
dita hac libri parte exhibet. | Ex eo, opinor, optime locum 
fanavit Politus Tom. 2: Ρ. 779. fi fic legens: πάλλφυν τῇ πηγῷ ivi 
κίδυατοι,, ἀλλὰ τὸ τῆς πηγῆς τῷ Af. (taenim conftat obpo- 
fitio et importunum ὅψει amovetur. Haec támen sn nota penere, ᾿ 
quam in ipfa oratione malui. — Ceterum de «varietate leGtionis m 
v. aia adeundac cdd, Homeri, 


486 Excerpta ex libri feptimi fine. 


ἑαυτῷ γυναικὸς. , παιδὸς δὶ Φιλέπσπε 73 Apr, 
ὠνόμασεν" μετῴκισεν δὲ τὰ t πέριξ πολίχνια εἰς αὐτήν" 
οἷον Χαλάςραν,᾿ ᾿Αἰνείαν, Κισσὸν καί τινα καὶ ἄλλα: 
ἐκ δὲ τῷ Κισσξ THTS, ὑπονοήσειδν ἄν τις Ὑενέσθαι 
καὶ τὸν παρ᾽ Ὁμήρῳ n ᾿Αμφιδάμαντα. . ὃ ὁ πάππος 
Κισσεὺς ἔϑρεψεν αὐτὸν, Φησὶν, ἐν b si 5 νῦν Ma- 
 madovía, καλεῖται. 

. 11. OTI ἥ ? Βέροια woÀc, ἐν ταῖς ὑπωρείαις 
κεῖται τῷ Βερμίῃ ó ogsc- 

(12. OTI ἡ Παλλήνη χεῤῥόνησιος (ἧς ἐν τῷ 
ἰσϑμῶ κεῖται, ἡ πρὸ μὲν Ποτιδαία, νῶν δὲ Κασσαάν- 
δρεια") Φλέγρα τὸ πρὶν ἐκαλεῖτο" XH 4 αὐτὴν οἱ 
μυϑευόμενοι γίγαντες, ἔϑνος ἀσεβὲς καὶ ἄνομον" uc 
Ἡρακλῆς διέφϑειρεν" ἔχει δὲ πόλεις δ΄. "Aqui, 
Más, Σκιώνην, Σάνην. 

13. OTI τῆς 'OAUvOa ἐπίνειόν déc "* Μηκύ- 
seva. ἐν τῷ Τορωνὰίῳ κόλπῳ. | 
| 14. OTI πλησίον Ὀλώνϑε, χωρίον ἐςὶ κοῖλον 
καλόμενον Κανϑαρώλεϑρον , ἐκ T8 συμβεβηκότος" 
τὸ γὰρ ζῶον ὃ κάνϑαρος πέριξ τῆς χώρας γινόμενος, 
νίκα ψαύση «3 χωρία ἐκείνα, διαφϑείρεται. 
15. OTI ἀντικρὺ Κανάώςρε dxg9 τῆς Παλλήνης, 
ἡ Δέῤῥις ἐςὶν ἄκρα, πλησίον Κωφ λιμένος" καὶ ὁ à 
Τορωναῖος κόλπος ὑπὸ τότων ἀφορίζεται. Καὶ id 
ἔναταω- 


᾿ ΣῚ Esciderat : . poft s, quod revocsvi. Aliter in hoc no- 
mine peccatum eft lib. 10. p. 456. (Caf.) . 


13) Ex Homeri ítabili le&ione Il. 11, 221. reponendum vi- 
deatur ᾿ΙΦιδάμαντα,, quem etiam commemorat Euftath. ad 1l. 2, 
$44. p. 271. Ba. Unde fluxerit vulgata lectio, utrum ex ipfo 


Strabone, an ex x huius auctoris corruptione, incertum cum fit, 
reliqui, 
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mine uxoris, quae filia erat Philippi, Amyntae filij, 
urbem eam ita adpellavit, et circumiacentia oppidula 
eo deduxit, veluti Chalaflram, Aeneam, Ciffum et 
quaedam alia Ex hoc Giffo exiítimet aliquis Amphi- 
damantem Homeri fuifle, quem, inquit, avus Ciífeus 
in Thracia educavit, quae nunc Macedonia vocatur. 


II. Beroea urbs eft in radicibus Bermii montis fiti - 


I2. Pallene, cherfonefus (in cuius ifthmo. iacet, 
quae prius Potidaea, nunc Caffándrea dicitur,) olim . 
Phlegra vocabatur: Eam incblebant fabulofi gigantes, 
gens impia et iniqua, quos Hercules δια, — Habet 
Urbes quatuor, Aphytin, Menden, Scionen, Sanen. 

.' 13. Olynthi navale eft Mecyberna in Toronaeo finu. 

I4. luxta Olynthum locus eft cavus, ab eventu 
Cantharolethron adpellatus. Cantharus enim, qui circa 
hunc locum nafcitur , fi quis illum. adtigerit , exani. 
matur. | 

I5. Contra Cansíftrum Pallenes promontorium Der- 
εἰς eft promontorium, iuxta portum Surdum; atque his 
definitur Toronaeus finus. Rurfus ad ortum iacet Atho- 

| Hh 4 nis 
1j) Per parenthefin haec dici et eius fignis includenda effe, 


se&e monuit Caufaubonus. Pallenen enim olim Phiegram dictam 
efle, ex auGoribus conftat. - 


I4) Ita, monente antea Cafaubono, x eonfenfa auctorum . 
dedit Hudfonus, cum ed. Baf. s adtuliffet. 


488  Excerpti ex libri feptimi fine. 


ἀνατολὰς αὖϑις κεῖται τὸ ἄκρον τῷ ,Αϑωνὸς; ὃ ἀφο" 
εἰς ει τὸν Σιγγιτικὸν κόλπον" ὡς εἶναι ἐφεξῆς κόλπες 
78 Aiyais πελάγες πρὸς βοῤῥᾶν, ἀλλήλων ὠπέχον- 
τας ὅτως" Μαλιακόν, ' * Παγασητικόν, « Θερμαῖρν, 
Τορωναῖον, Σιγγιτικὸν, Στρυμόονικον " τὼ δὲ ἃ ἄκρα, 

*5 Ποσείδιον μὲν, τὸ μεταξὺ MaXaxs καὶ Παγαση- 
vix τὸ δὲ ἐφεξῆς πρὸς βοῤῥᾶν, Σηπιάς" εἶτά, τὸ 
ἐν Παλλήνῃ Kdvasgoy εἶτα, Δέῤῥις" εἶτα, Νύμφαιον 
ἐν τῶ ἔλϑωνι, πρὸς τῶ Σγγυτικῷ" τὸ δὲ 7 πρὸς τῶ 
Στρυμονικῷ, ᾿Ακράϑως d ἄκρον" ὧν “μταξὺ, ὁ "Αϑων: 
δ πρὸς ἀνατολαῖς; 9 Λῆμνος" πρὸς δὲ βοῤῥᾶν ἀφορί- 
ζ ὦ τὸν Στρυμονικὸν πόλπον, 9 Μεάπολις. 


P. 337. 16. OTI " Axa Doc σόλις ἐν τῶ Σιγγιτικῷ 


l 


κόλπω ἐςὶν παράλιος, πλησίον τῆς 78 Ξέρξε διώρυ- 
χος" ἔχει δ᾽ ὁ AOuv, 8 πόλεις, Δών, Κλεωνας 
37 Θύσσον, Ὀλόφυξον, ? "AxgoDdc: abra δὲ, 
πρὸς τῇ κορυφὴ τῇ Ἰϑῶνος ται. "Esw δ᾽ ὁ ἴλϑῳν, 
ὅρος μαςοειδὲς, ; ὀξύτατον, ὑψηλότατον᾽ 8 "οἱ τὴν 
κορυφὴν οἰκῶντεζς y ὁρῶσι τὸν ἥλιον ἀνατελλοντα, 
πρὸ ὡρῶν y τῆς ἐν τῇ παραλίᾳ ἀνατολῆς" καὶ 
bs ame πόλεως. πῆς ᾿Ακᾶνϑε ὁ πεξίσλες *76 Χεῤῥο- 
wc, ἕως Σταγείφε͵ πόλεως τὸ ᾿Αριροτέλως, ga- 
δια v v. LU ἥ “λιμὴν. ὄνομα Καάπρος, ᾿ καὶ νησίον 
| ὁμῶνυ- 

nodi . 


15) Sic prov etiam infra fib. 9^ P 436: (Caf): et apud Scy- 
lacem p. m. 48; fq. fcribitur re&e. 
16) Ex ed. Caf. 2. in Amftel tranfierat: T'Iseeí3uoy, 
17) Sive Herodotum 7, a2. hic reddidit Strabo, five Tha- 
cyd. 4, 109. alterutrum enim videtur, , placuit reponere pro 
- €fósow). Kdiuyat ec Plin. 4, 17. (10.) Eadem caufa motus, 
mutavi ᾿ολόφυξιν, quod mutandum effe innuit 'Cafaubonus, pro 
nuntiat Policus ad. Euftathium 1l. 4.) 690, Τ΄ 3. p. 1262. ut ^ 
Sui 


[ 
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nis proniontoriim , quod f hdi! Singitienm térmiiniit ic, 
ut deinceps fint in mari Aegaeó bbream 'vétfus. hi finus x 
fe invicem f ic diffiti : Maliacus , Pagafeticus, "Thermaens, 
Toronaeus,. Singiticus, Strymonicus. Promortoria haec: 
Pofi dium inter finum Maliacum et. Pagafeticum ; ; dein- 
ceps ad boream 'Sepias ;. dein ín Pallene. Canaftrum; 
poft. Derris ; tum Nymphaeum in Athone inxta fi inum 
. Singiticum; inde ad finum Strymonicum Acrathüs pro- 
montorium, inter quae eft Athos, cui ad ortum lacet 
Lemnus; ad boream finit Strymonicum finum Neapolis. - 

16. Acanthus urbs in.Sineitico finu maritima eft 
iacens ad folíam Xerxis. ' Athos sutem habet urbes 
quiüque, Dium., Cleonas, Τ lyffum , Olophjxum, 
Acrothoos, in vertice haec montis, Ipfe Athos "mons 
eft, in mammae formam exfargens acutiffimus  altiffi- 
musque; cuius in vertice qui habitant, folem. tribus 
horis ante, quam in litore adpareat , orientem confpi- 
ciunt. Eft autem Cherfonefi in circuitu navigátio ab 
Acantho urbe usque ad Stagirum, Ariftotefig. patriam, 
ftadiorum 400. dn ea portus eft nomine Caprus et 
| Hh 5 | |. eodem 


Suida. Alias tamen is. praeter Suidam habent. etiam Scylax 
ΠΡ. m- 302. et Phavorinus. 

18) Vulgo ᾿Ακρεσϑώεςγ, quod córti ptum effe primüs intuitus 
docet. Proxime accedit ex Lhucydide ᾿Ακροϑώες, quod et vole- 
bat. Cafaubonus, etfi Palmerius 4n exercit. — p. 302, praeferat 
᾿Ακραϑώες, ab ἄκρα et " AJoc. — Salmafius ad Solin. c. 11. p. m» 
129. ᾿Ακροαϑώες. Placuit tamen fuperior forma au&oribus. vid, 
praster alios Hóliteri. ad Stephan. p . ai. übi et fic Cod, Perufin. 


400. Yscerpta ex libri feptimi fine. 


ὁμώνυμον τῷ λιμένι, εἶτα αἱ τῷ Στρυμόνος ἐκβολαΐ- 
εἶτα Dye, Γ αληψοὸς, ᾿Απολλωνία, «ἄσαι πόλεις" 
εἶτα τὸ * Nésg gua, τῷ διορίζοντος Μακεδονίαν 
καὶ Θρῴώκην, ὡς Φίλιππος καὶ ᾿Αλέξανδρος, ὁ τότε 
παῖς, διώριδον, ἐν τοῖς κατ᾽ αὐτὲς χρόνοις" εἰσὶν δὲ 
“ερὶ τὸν Στρυμονικὸν κόλπον πόλεις καὶ ὅτεραι, οἷον 
?* Μύρκρος, "Agree, ; " Δραβῆσκος ; Δάτον᾽ ὅπες 
καὶ ὠρίςην ἢ ἔχει χώραν καὶ εὔκαρπον , καὶ ναυπήγια, 
καὶ χρυσξ μέταλλα" ἀφ᾽ ὃ καὶ παροιμία." Δάτον 
15 ἀγαϑῶν, ὡς καὶ ἀγαϑῶν ἀγαϑίδες. 


11. ΟΤΙ πλῶξα μέταλλά ἐ isw χρυσῷ ἐν ταῖς 
Κρηνίσιν, ὃ ὅπ νῦν οἱ i| Φίλιπποι πόλις δρυται, πλησίον 
78 Παγγαίς ὄρες" καὶ αὐτὸ δὲ τὸ Παγγαῖον ὅρος, 
χρύσεια καὶ ἀργύρεια ἔχει μέταλλα , Καὶ ἡ πέραν, 
καὶ ἡ ἐντὸς T3 Στρυμόνος ποταμϑ, μέχρι" Παιονίας * 
Φασὶν δὲ, καὶ τὲς τὴν Παιονίαν γὴν ἀρᾶντας, sü- . 


| ἐίσκεν χρυσ Tiva, μόρια, 


I 8. OTI ὁ Στρυμῶν ποταμὲς ἄρχεται ἐκ τῶν 
“ερὶ τὴν Ῥοδόπην Αγριάνων, 


19. OTI o map Ὁμήρῳ ᾿Αφεροπ᾿αἴος υἱὸς TIs- 
λεγόνος, ἐκ Παιονίας ὧν τῆς ἐν Μακεδονίᾳ i ἰφορεῖται" 
διὸ καὶ Πηλεγόνος υἱός" οἱ i γὰρ Παίονες Πιελαγόνες 
ἐκαλξντο. 

20, 


19) Sic ptaeeuntibus Strabonis libris et monente Cafaubono 
pro Nésev, uti poft. vid. ad p. 22}. 
^ 80) Cafaubonus fcribebat Μύρκιννος ex Stephano, refragante 
quidem in hoc Holftenio p. at1$. ex aliorum auCtorum fide. v. 
Valckenar. ad Herodot. $, 11. 


31) Magis ita probabiliter vult Cafaubonus ex Stephano, in 
quem 








Excerpta ex libri feptimi 4091 
eodem nomine exigua infula; deinde fant Strymonis 
oftia ; dott Phagres , Galepfus, Apollonia , urbes: tum — 
oftium -Nefli, qui Macedoniam et Thraciam dirimit, 
qualem fuis temporibus Philippus et Alexander, eius 
filius, definierunt. Sunt et circa Strymonicum finum 
aliae. urbes, veluti ;Myrcinus,  Argilus,  Drabeícus, 
Datumj quod quidem regionem habet optimam et fe- 
yaceni ; navium item officinas aurique fodinas; unde 
proverbium natum eft: Datum bonorum, uti et alias 
bonorum glomi, | | 

17. Molta auri metalla font in Crenidibus, ubi 
nunc conditi Philippi, urbs prope Pangaeum montem. 
Atque ipfe mons Pangaeus aurea et argentea metalla 
habet, et; quae ultra et citra Strymonem eft regio. 
Aiunt praeterea, eos, qui Paeonise agrum colunt, auri - 
quaedam frufta invenire. | 
| 18. Strymon fluvius ab Agrianibus circa Rhodo- 
pen habitantibus initium fumit.- 

I9. Afteropaeus, Pelegonis filius, apud Homerum. 
ex Paeonia Macedoniae fuille fertur, unde et Pelegonis 
filius didus fuerit; Paeones enim Pelagones adpellabantur. 

20. 
quem hic corruptio non cadit. — Suffragatus eft Wale ad Thu 
cyd. r, 100. Vulgo Aeáfiexoc. 

23) Ita Hudfon pro ἀγαθὸν, quod eft in ed. Bafil. unde 
repetiit Cafaubonus. ^ Amflelod. edit. utraque forma, illa 
(ἀγαϑὸν) ad calcem huius libri, hac in ferie epitomes. At 


ἀγαθῶν, quod et hic reponit Valel. ad Harpocrat. p. 17. habent 
su&ores plurimi tantum ares quidam. At vid, Harpocret. h. v. 


492. Excerpta ex libri feptimi fine. 


20. OTI sw Φίλιπποι roAuc Κρηνίδες ἐ εχά- 
Χῶντο τὸ- “ἀλαιόν. 


21. OTI 2 Σωτοὶ ἔϑνος Θρακικὸν κατῴκει τὴν 
Λῆμνον νῆσον" ὅϑεν Ὅμηρος Σίντιας αὐτὲς καλεῖ, 
λέγων" ἔνϑα με Σώτιες audes — 


22. OTI μετὰ τὸν ^^ Νέον ποταμὸν πρὸς ἀ- 
νατολὰς, A(20 "ga πόλις ἐπώνυμος ᾿Αβδήρε" ὃ ὃν 0i τῷ 
Διομήδες 1 ἵπποι ἔφαγον" εἶτα Δίκοωμα πόλις πλησίον" 
" ὑπέρκειται λίμνη μεγάλη ἡ Βιςονίς" εἶτα πόλις 
Μαρώνεια. , | 

23. OTI ἁ νῦν ποταμὸς “Ῥιγνία ἐν Θράκη 
καλόμενος, Ἐρίγων ἦν καλέμενος. | 


24. OTI τὴν ᾿Σαμοϑράκην Ἰασίων᾽ καὶ Δαρ- 
dave ἀδελφοὶ ὠκεν" κεραυνωϑθέντος di Ἰασίονος διὰ 
τὴν ἐἰς Δήμητρα ἁμαρτίαν, ὁ Δάρδανος ἀπάρας ἐκ 
Σαμοϑράκης , ἐλϑὼν ἢ“ ὠκισεν ἐν τῇ ὑπωρείᾳ τῆς 
Ἴδης, τὴν πόλιν, Δαρδανίαν καλέσας" καὶ ἐὸδ ἰδαξεν 
τὰς Τρῶας τὰ ἐν Σαμοϑερᾷκῃ pose" ἐκωλεῖτο δὲ 
ἡ Σαμοθρίαῃ Σάμος πείν. 


253." OTI » ἐν Θράκῃ. χεῤῥόνησος, τρεὶς “οιεὶ 
θαλάσσας" Προποντίδα, ἐκ βοῤῥᾶ" Ἑλλήσποντον 
ἐξ ἀνατολῶν" καὶ τὸν Μέλανα κόλπον ἐκ νότϑ" ὅπα 
καὶ ὃ Μέλαξ ποταμὸς βάλλει, ὃ ὁμώνυμος τῷ κόλπῳ. 


I Ἱ 


26. 


43) lta, diferte praecipiente Stephano, pofui accentum. 
Vulgo £ivro. Infra lib. 12. p. 549.  zivre, ut in Thucydide 
2, 98. Euitathio ad Homer. IL. 1, $94. p. 119. (Βα) — At illud 
in Ariftotel. mirab. aufc. c. 125. Tta; ut talia hic compleé&tr, fupra 
pofui 'gebyaha (cf. Euftath. ad Il 2t, 141. p. 1312. Baf.) et poft 
᾿Δίκαια Cum Stephano pro Anaía, (cf. idem ad 1}, 2,648. p. 237.) 














Excerpta ex libri feptimi fine, 4493 
ὦ 20. Urbs, quee nünc Philippi ; XCrenjdes olim 


^ 


vocabatur. PUE . EP el.ed. νὰ 4 7 


"Bt. Sif, gens Thracia, Lehm iifoláip? hii 


unde Homerus Sintias eos vOcat "his "veibis: Sinties hic —- — 


τὸ 22. . Poft Neftam. Huvium. ad ertüt .Abderz, urbs 
Ablero cognominis, quem 'Diomedit »equi -desératunt; 
haud procul inde Dicaea urbs, cui faperiacet lacus in- 


gens, Biftonis; tum urbs Marogea, " TEE 


^ 23: "hraciaé. flavis, Ruric "Rigiüia died, dlith 
Erigon fuit adpellatus. 


24. Samothracen Tafion et Dardanus fratres incoe 
luerunt. ' Cum Iafion fitnt ius fuiffet, ob pecca- 
tum in Cererem admiffum, Dardanus e Samothrace pro- 
fe&us ad radicis. Idae montis Dardaniam, quam voca- 
vit, condidit, et Troianos myfteria, quae in Samo- 
thrace habebantur , docuit. Ipfa Samothrace ante dicla 
eft Samos, 

ἃς. Cherfonefus Thraciae tria maria efficit; Pro. 
pontidem a feptentrione, Hellefpontum ab ortu, Me- 
lana finum a meridie, in quem fluvius finui cognomi- 
nis eiicitur. 

26. 

24) Pro Νέσδον, ut fupra. 
25) Corrupta haec emendat Weffeling. ad Hieroclem p. 632. 
Ῥηγῖνα et ᾿Εργῖνος. Nempe hic Thraciae, ad quam haec nar- 


ratio pertinet, Erigon Macedoniae fluvius. 


1 26) Pro ἄκησεν, quae folemnis fere eft commutatio, 
edi. 


494 Excerpta ex libri feptimi fine. 


:36. OTI ἐν τῷ ἰσϑμῷ τῆς χερσοννῆσα τρεῖς 
“όλεις κεῖνται" πρὸς μὲν τῷ Μέλανι κόλπῳ, Καρδία" 
πρὸς δὲ τῇ Προποντίδι, Πακτύη" πρὸς δὲ τῇ μεσσο- 
γᾷ, " ΛΔυσιμαχία" μῆκος τῷ ἰσϑμῶ ςάϑδια μ. 


41. OTI ἡ πόλις ὁ Ἐλεῦς, doc nixa λέγε. 
ται" τάχρ δὲ καὶ ὁ Τραπεῤῶς. 


87) ReQius, puto, per s. It» tamen editum lib. x: 
B3E.1je εἰ infra, certe idem nomen, lib. 10. pag. 460. 





Excerpta ex libri feptimi fine. 495 

26. In Ifthmo Cherfonefi tres fitae funt urbes ; 

ad Melana finum Cardia, ad Propontidem Pa&ye, in 

mediterraneis Lyfimachia,  Ifthmi longitudo ftadiorum - 

. eft 40. . | | | 

27. Eleus urbs maículino genere effertur; forte 
. etiam eodem Trapezus. 


cf. Schweighaeufer. ad Polyb. $, 34» 7. et 19, 33, 8. qui e 
tetinuit. 
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492 Excerpta ex libri feptimi fine. 


ao. OTI ἡ νῦν Φίλιπποι πόλις Κρηνίδες ἑκα. 
Kürro τὸ- παλαιόν. ᾿ : 


ar. OTI "Σιντοὶ ἔϑνος Θρακικὸν κατῴκει τὴν 
Λῆἥμινον νῆσον" ὅϑεν Ὅμηρος Σίντιας αὐτὸς καλεῖ, 
λέγων" ἔνϑα με Σώτως ἄνδρες ---- 

22. OTI μετὰ τὸν  NÁcoy ποταμὸν πρὸς d- 
νατολὲς, ΓΑβδηρα πόλις ἐπώνυμος ᾿Αβδήρε" ὃν οἱ τῷ 
Διομήδες ἵπποι ἔφαγον" εἶτα Δίκαια πόλις πλησίον' 
ᾧ ὑπέρκειται λίμνη μεγάλη ἡ Βιςονίς" εἶτα πόλις 
Μαρώνεια. 


. 298. OTI 
καλόμενος, Ἐρίγι 
24. OII 


Save ἀδελφοὶ di 
τὴν big Δήμητρα 
Σαμοϑράκης, ἐὴ 
“Ἴδης, τὴν πόλιν, 
τὸς Τρῶας τὰ ἐν 
ἡ Σαμοϑράκῃ Xd, 
'ase OTI: 
ϑαλάσσας" Προ 
ἐξ ἀνατολῶν" κα 
καὶ à Μέλαξ ποτα 









1. mirab, au: 
pofui "Eeyaha' (c£. Eu 
Δίκαια Cum Stephano 


Excerpta ex libri feptimi fin& 493 
40. Urbs, quse nunc Pii, frenides olim 


voesbatir.: 








"er. Si " gens Thracia, Lefünum infula "incoluit, 


unde Honieras Sintias eos vocat his Veibis: Sinties hic — 
22. Poft Neftum fuvium. ad ertüm Abders, urbs 
Abero cognominis, quem Diomedis:equi deweratwnt; 
haud procul inde Dicaea urbs, cui füperiacet lacus in- 


gens, Biftonis; tum urbs Maronea. , 





' 23: "Thraciaé fluvius, muric "Rigiüia diBai! 
Erigon fuit adpellatus. 

24. Samothracen Tafion et Dardanus fratres inco» 
luerunt Cum Iafion fuüfrnme7i&ns fuiffet, ob pecca- 
tum in Cererem admiffum, Dardanus e Samothrace pro- 
fe&us ad radicis Idae montis Dardaniam, quam voca- 
vit, condidit, et Troianos myíteria, quae in Samo- 
trace habebantur, docuit. Ipfa Samothrace ante dicta 
eft Samos, 


25. Cherfonefus Thraciae tria maria efficit; Pro- 


494 Excerpta ex libri feptimi fine 


δ. OTI iv τῷ ἰσϑμῷ τῆς xsecornjos τρεῖς 
πόλεις κεῖνται" πρὸς μὲν τῷ Μέλανι κόλπω, Καρδία" 
πρὸς δὲ τῇ Προποντίδι, Πακτύη" πρὸς δὲ τῇ μεσσο- 
yia, " Λυσιμαχία" μῆκος 78 ἰσϑμᾶ ςάδια p. 


27. OTI ἡ πόλις ὁ Ἐλεῶς, ἀρὰ “νικῶς. λέγε- 
ταὶ" τάχα δὲ καὶ ὁ Ἰραπεῤῶς. 


47) Re&ius, puto, per s. Tta tamen editum lib. εἰ 
pig. 1}4. et infr, certe Adem nomen, lib. 10. pag. 460. 


Excerpta ex libri feptimi fine. 495 
26. .In Ifthmo Cherfonefi tres. fitae fant urbes ; 
ad Melana finum Cardia, ad Propontidem PaGye, in 


mediterraneis Lyfimachia, Ifthmi longitudo ftadiorum - 


, eft 40. . 
27. Eleus urbs maículino genere effertur; forte 
, etiam eodem Trapezus. 


Ml 


cf. Schweighaeufer. ad Polyb. $, 34) 7. δὲ 19/35) 3. qui e 
getinuit. 


P3. . 16. OTI "AxasQog πόλις ἐν TO Σιγγιτικῷ 


488 "Excerpta ex libri feptimi fine, 


ἀνατολὰς αὖϑις χεῖται τὸ ἄκρον τῷ “Αϑωνος, ὃ ἀφο" 
ρίξει τὸν Σιγγιτικὸν κόλπον" ὡς εἶνω ἐφεξῆς κόλπος 
τῷ Aryas πελάγες πρὸς βοῤῥᾶν, ὠλλήλων ὠπέχον-: 
τας ὅτως: Μαλιακὸν, " Παγασητικόν, . Θερμαῖο,ϑ, 
Τορωναῖον, Σιγγιτικὸν, Στρυμονικον " τὰ δὲ ἃ ἄκρα, 

*^ Ποσείδιον μὲν, τὸ μεταξὺ Μαλιακδ καὶ Παγαση- 
vix3* τὸ δὲ ἐφεξῆς πρὸς βοῤῥᾶν, Σηπιάξ" εἶτά, τὸ 
ἐν Παλλήνῃ Καάναςρον' εἶτα, Δέῤῥις" εἶτα, Νύμφαιον 
ἐν τῶ ἔλϑωνε, πρὸς τῶ Συγγυτικῷ" τὸ δὲ πρὸς TO 
Στρυμονικῷ, ᾿Ακράϑως d ἄκρον" ὧν “μεταξὺ, ὁ ἴΑϑων- 
* πρὸς ἀνατόλας; 9 Λῆμνος" πρὸς δὲ βοῤῥᾶν ἀφορἴς- 
Qu τὸν Στρυμονυκὸν κόλπον, ἡ Νεάπολις. 


κόλπῳ ἐςὶν παράλιος, πλησίον τῆς τῷ Ξέρξε διώρυ- 
χοὸς" ἔχει δ᾽ ὁ ἴΑϑων, P πόλεις, Δίών, Κλεωνάς, 
Ω Θύσσον, Ὀλόῷφ Φυξον, *^ÀX ροϑώῳς: abra dà, 
“πρὸς τῇ κορυφῇ 13 ἤλϑωγος irat Ἔςιν δ᾽ ὁ ἴλϑων, 
Ὅρος μαςοειδὲς, ὀξύτατον, ὑψηλότατον᾽ & 'oi τὴν 
κορυφὴν οἰκδντες V ὁρῶσι τὸν ἥλιον͵ ἀνατελλοντα, 
πρὸ ὡρῶν Y τῆς ἐν τῇ παραλίᾳ ἀνωτολῆς" καὶ 
bear Lo ᾳόλεως. πῆς. ᾿Ακάνϑε ὁ πεξίπλες 176 Xsjjo- 
wcS, ἕως Σταγείρξ͵ πόλεως τὸ "AetsoríAac , g'a- 
ua, v. LJ " λιμὴν ὅνομα Καάπρος, καὶ νησίον, 
ὁμώνω-, 


EA i 1. . 
. M 
L 


15) .Sic pró» etiam infra tib. 9^ p. 436: (Caf-): et apud Scy- 

lacem p. m. $8; fq. fcribitur re&e.- 
16) Ex ed. Caf. 2. in Amftel. tranf erat ΠΙεσείδιον, εν J 
17) Sive Herodotum 7, 25. hic reddidit Strabo, five Thu- 
cyd. 4; 109. alterutrum enim, videtur, placuit reponere pro 
— Θύσσαν. — Kdityat et Plin. 4, 17. (16) Fadem caufa motus 
mutavi "OA Qum, quod mutandum effe innuit /Cafaubonus, pro- 
nuntiat Politus ad Euftethium Il. 4) 690, T. 3. p. 1262. ut in 
Suida. 

; 


a" 


Excerpta ex libri féptümi fide; 489 
nis proniontorítim , quod finira: Singiticum Aérminat ᾿ς, 
ut deinceps fint in mari Aegaeo" boream verfus, hi finus a 
fe invicem fic diffiti: Maliacus , Pagafeticos, Thermaeus, 
Toronaeus, Singiticus, Strymonicus. Promorttotia haec: 
Pofidium inter finum Maliacum et. Pagafeticum;  dein- 
ceps: ad boream 'Sepizs; dein ín Pallene. Canaftrum ; 
poft. Derris; tum Nymphaeum in Athone inxta fi numi 
Singiticum ; inde ad finum Strymonicam Acrathós pro- 
montorium, inter quae eft Athos, cui ad ortum iacet 
Lemnus ; ad boream finit Strymonicum finum Neapolis. . 
. 16. Acanthus urbs in Singitico finu maritima eft; 
iacens ad foffam Xerxis. ^ Athos antem habet urbes 
quique, . Dium., Cleonas,  'Tlhyffum, Olophyxum, 
Acrothoos, in veitice haec montis, Ipfe Athos mons 
eft, in mammae formam exfurgens acutiffimus  altiffi- 
musque ; cuius in vertice qui habitant , folem tribus 
horis ante, quam in litore adpareat, orientem confpi- 
ciunt. Eft'autem Cherfonefi in circuitu. navigátio ab 
Acantho. urbe usque ad Stagirum, Ariftote[is patriam, 
fladiorum 400. In ea portus eft nomine Caprns et 

Hh 5 | |. eodem 


Suida. Alias tamen is. praeter Suidam babent. etiam Scylax 
p. m- 302. εἰ Phavorinus. 

18) Vulgo 'Axeec3uwe, quod córtüptiith effe primüs intuitué 
docet. Proxime accedit ex Thucydide ᾿Ακροϑώες, quod et vole- 
bat. Gafaubonus, etfi Palmerius in exercitt. — p. 302, praeferat 
᾿Ακραϑώες, ab ἄκρα et " ASw;. — Salmafius ad Solin. c. 11. p. n» 
129. ᾿Ακροαϑώες. Placnit tamen fuperior : forma auctoribus. vid, 
piaéter alios Holíteit, ad Stéphagi p. zí. ubi et fic Cod. Perufip. 


4900. Excerpta ex libri fepimi fine. 


ὁμώνυμον τῷ λιμένι εἶτα αἱ τῇ Στρυμόνος ἐκβολαΐ" 
. 4ἴτα Φάγρης, Γ amos, ᾿Απολλωνία, πᾶσαι πόλεις 
εἴτα τὸ “ Νέςς sopa, τὸ διορίζοντος Μακεδονίαν 
καὶ Θρῴώκην, ὡς Φίλιππος καὶ ᾿Αλέξανδρος, ὁ τότε 
παῖς, διώρις oy, ἐν τοῖς κατ᾽ αὐτὲς χρόνοις" εἰσὶν δὲ 
““ερὶ τὸν Στρυμονικὸν κόλπον πόλεις καὶ ἕτεραι, , οἷον 
Ξομύρκινος, ᾿Αφγίλος, ἢ ᾿Δραβῆσκος, Δάτον" ὅπες 
καὶ ἀρίςην ἔχει χώραν καὶ εὔκαρπον, καὶ νωαυπήγια, 
καὶ χρυσὰ μέταλλα" ἀφ᾽ 8 καὶ παροιμία " Δάτον 
Ὁ ἀγαθῶν, ὡς καὶ ἀγαϑῶν ὠγαϑίδες. 


11. ΟΤΙ πλῆςα μέταλλώ ὁ ἐξιν χρυσῷ ἂν ταῖς 
Κρηνίσιν, ὅπϑ νῦν οἱ i Φίλιπποι “πόλις ἧδρυται ͵ πλησίον 
τῷ Παγγαίε opc" καὶ αὐτὸ δὲ TO Παγγαῖον ὅρος, 
χρύσεια καὶ ἀργύρεια ἔχει μέταλλα , Χαὶ ἡ πέραν, 
καὶ ἡ ἐντὸς 43 Στρυμόνος ποταμξ, μέχρι, Παιονίας " 
Φασὶν δὲ, καὶ τὲς τὴν Παιονίαν γῆν ἀρᾶντας, εὖ» 


gírusm χρυσϑ viva, μόρια, 


18. ΟΤΙ ὁ Στρυμῶν ποταμὸς ἄρχεται ἐκ τῶν 
περὶ τὴν Ῥοδόπην Λγριενων, 


19. OTI ὁ Tap Ὁμήρῳ ᾿Αφεροπαῖος υἱὸς TIs- 
λεγόνος, ἐκ Παιονίας ὧν τῆς ἐν Μακεδονίᾳ i ἱσορεῖται" 
διὸ καὶ Πηλεγόνος υἱός" οἱ i γὰρ Παίονες Πιελαγόνες 
ἐχαλξἕντοι. 

20. 


19) Sic ptaeeuntibus Strabonis libris er monente Cafaubono 
pro Nésev, uti poft. vid. ad p. 22). 
^ 80) Cafaubonus fcribebat Μύρκιννος ex. Stephano, refragante 
quidem in hoc Holftenio p. “14. ex aliorum au&torum fide. v. 
Valckenar. ad Herodot. $, 11. 


31) Magis ita probabiliter vult Csfaubonus ex Stephano, in 
quem 


Excerpta ex libri feptimi fin&, 401 
eodem nomine exigua infula; deinde funt Strymonis 
oftia ; got Phagres , Galepfus, Apollonia , urbes: tum | 
oftium -Nefli, qui Macedoniam et Thraciam dirimit, 
qualem fuis temporibus Philippus et Alexander, eius 
filius, definierunt. Sunt et circa Strymonicum finum 
 sliae. urbes, veluti ;Myrcinus ; Argis, Drabefcus, 
Datum; í quod quidem regionem habet optimam et fe- 
racem, navium item officinas aurique fodinas; "unde 
proverbium natum eft: Datum bonorum, uti et alizs 
bonorum glomi, | | 

i7. Multa auri metalla funt in Crenidibus, ubi 
nunc conditi Philippi,. urbs prope Pangaeum montem. 
Atque ipfe mons Pangaeus aurea et argentea metalla 
habet, et; quae ultra et citra Strymonem eft regio. 
Aiunt praeterea, eos, qui Paeonise agrum colunt, auri - 
quaedam frufta invenire. | 

18. Strymon fluvius ab Agrianibus circa Rhodo- 
pen habitantibus initium fumit.- 

I9. Afteropaeus, Pelegonis filius, apud Homerum. 
ex Paeonia Macedoniae fuifle fertur, unde et Pelegonis 
filius di&us fuerit; Paeones enim Pelagones adpellabantur. 

20. 
quem hic corruptio non cadit. Suffragatus eft Wale ad Thu. 
cyd. t, 100. Vulgo Aeáfiexoc. 

22) lta Hudfon pro ἀγαθὸν, quod eít in ed. Bafil. unde 
repetiit Cafaubonus. ^ Amftelod. edit. utraque forma, illa 
(ἀγαϑὸν) ad calcem huius libri, hac in ferie epitomes. At 


ἀγαθῶν, quod et hic reponit Valef. ad Harpocrat. p. 17. habent 
su&tores plurumi, tantum ares quidam. At vid, Harpocrat. h. v. 


1 


492 Excerpta ex libri feptimi fine. 


20. OTI ἡ voy Φίλιπποι πόλις Κρηνίδες i £X&- 
Aüyro τὸ- παλαιόν. 


21. OTI * £wrol ἔϑνος Θρακικὸν κατῴκει τὴν 
Λῆμνον νῆσον" ὅϑεν Ὅμηρος Σίντιας αὐτὲς καλεῖ, 
λέγων" ἔνϑα us Σίντιες ἄνδρες ---- 


22. OTI μετὰ τὸν ^^ Νέδον ποταμὸν πρὸς ἐ- 
νατολὰς, "Αβδ "ga πόλις ἐπώνυμος ᾿Αβδήρε" ὃν οἱ τῷ 
Διομήδες ἵπποι ἔφαγον" εἶτα Δίκαια πόλις πλησίον" 
" ὑπέρκειται λίμνη μεγάλη » E:govíc * εἶτα πόλις 
Μαρώνεια. 


33. OTI ὁ νῦν ποταμὸς ut Ριγινία ἐν Θράκη 
καλόμενος, Ἐρίγων ἦν καλέμενος. | 


24. OTI τὴν ᾿Σαμοϑράκην᾽ Ἰασίων καὶ | Δάρ- 
dave ἀδελφοὶ ᾧ ὠμῶν" κεραυνωθέντος δὲ ᾿Ιαδίονος διὰ 
τὴν ἐἰς Δήμητρα ἁμαρτίαν, ὄ Ade avec ἀπάρας ἐκ 
Σαμοϑράκης , 6A94v.75 ὠκισεν ἐν τῇ ὑπωρείᾳ τῆς 
Ἴδης, τὴν πόλιν, Δαρδανίαν καλέσας" καὶ ἐδίδαξεν 
τὰς Τρῶας τὰ ἐν Σαμοϑράκῃ poser" ἐκωλεῖτο δὲ 
, zapoSein Σάμος πείν. 


25." OTI 7 ἐν Θράκη χεῤῥόνησος, τρεῖς ποιεῖ 
ϑαλάσσας" Προποντίδα, ἐκ βοῤῥᾶ" Ἑλλήσποντον 
ἐξ ἀνατολῶν xai τὸν Μέλανα κόλπον ἐκ vorS* ὅπε 
καὶ ὁ Μέλας ποταμὸς βάλλει, ὁμώνυμος τῷ κόλπῳ. 


L 


26. 


43) Ita, diferte praecipiente. Stephano, pofui accentum. 
Vulgo Zivro Infra lib. 12. p. $49. Σίντοι, ut in Thucydide 
2, 98. Euitathio ad Homer. Il. t, $94. p. 119. (Baf.) — At illud 
in Ariftotel. mirab. aufc. c. (ἃς. Ita; ut talia hic comple&ar, fupra 
pofui "seiysha (cf. Euftath. ad IL at, 141. p. 1312. Baf.) et poft 
᾿Δίκαια Cum Stephano pro Amaía, (cf. idem ad Hl. 2, 648. p. 237-) 


Excerpta ex libri feptimi fin& 493 
20. Urbs, que nünc. Fhiigpl s frente olim 
vocabatür.: ov eMe D Q4 0 ων νόον nne 
2 Siüti, gens Thracia » Lehm itfalaig? icol 
unde ME Sintias eos vocat his veibis: Sinties lic — - 
τισι 22. . PoftNeftam fluvium..ad erfüm Abdere, urbs 
Abüero cognominis, quem "Dijomedik ;equi deeeratgnt; 
haud procul inde Dicaea urbs, cui faperiacet lacus in- 
gens, Diftonis; tum urbs Maronea, , | sud E 
23. "Thraciaé flaviüs, "Ruric glia c di&is * diifh 
Erigon fuit adpellatus. 


E 
“"»ν ἐν 


24. Samothracen Iafion et Dardanus fratres inco» 
luerunt. ' Cum Ilafion fiftritie1&us fuiffet, ob pecca- 
tum in Cererem admiffum, Dardanus e Samothrace pro- 
fe&us ad radicis. Idae montis Dardaniam, quam voca- 
vit, condidit, et 'Iroianos mylíteria, quae in Samo- 
thrace habebantur, docuit. Ipfa Samothrace ante dicta 
 éft Samos; — 

ἃς. Cherfonefus Thraciae tria maria efficit; Pro- 
pontidem a feptentrione, Hellefpontum ab ortu, Me- 
lana finum a meridie, in quem fluvius finui cognomi- 
nis eiicirur. | 

26. 

24) Pro Níesov, ut fupra. 
25) Corrupta haec emendat Weffeling. ad Hieroclem p. 633. 
"Pwyiva et "Éeyivoc. Nempe hic Thraciae, ad quam haec πᾶ" 


ratio pertinet, Erigon Macedoniae fluvius. 


1 PL Pro 4x4» , quae folemnis fere eft commutatio, 
edi ! 


494 Excerpta es libri feptimi fine; - 
:36. OTI ἐν τῷ σϑμῷ τῆς χερσοννῆσϑ τρεῖς 
πόλεις κεῖνται" “«ρὸς μὲν τῷ Μέλανι κόλπῳ, Καρδία" 
πρὸς δὲ τῇ Προποντίδι, Πακτύη * πρὸς δὲ τῇ just ao 
yra, " Λυσιμαχία" μῆκος τῇ ἰσϑμᾶ ςάδια μ. 


21: OTI ἡ πόλις ὁ ᾿Ἔλεῶς, ἀρόπενικῶς. λίγει 
τα" τάχα δὲ καὶ ὁ Τραπεζῶς. 


47) Re&ius, puto, per τ. ἴδ tamen editum lib. rz. 
Ῥεξ, 134. εἰ infra, certe idem nomen, lib. 1o. peg. 460. 











Excerpta ex libri feptimi fine. 495 
26. In Ifthmo Cherfonefi tres fitae fant urbes ; 
ad Melana finum Cardia, ad Propontidem Pa&ye, in 
mediterraneis Lyfimachia,  Ifthmi longitudo ftadiorum 
. eft 40.. | | 
27. Eleus urbs maículino genere effertur; forte 
. etiam eodem Trapezus. 


S - 


cf. Schweighaeufer. ad Polyb. $, 3 » 7. €t 19, 23, 4. qui & 
zetinuit. 
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